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AoAaaToK ¢ NOBIAOMJIEHHA Npo
ABTOpCbKI NpaBa

«HacraHoBa A0 3B0OJy 3HaHb 3 yrpas/iHHA NPoekTamMmu Ta CTaHAapT 3 ynpas/liHHA MPOEKTaMM
- CboMe BUAAHHSA» € 3axXMLLIEHIM aBTOPCLKMM NpaBoM MaTepianom Project Management Institute,
Inc. (PMI) i HanexunTb iomy. ® Bci npaBa 3axuweni (2022). Lis nybnikauia € nepeknagom nyéaikawii
aHrnincekor MoBoto, A Guide to the Project Management Body of Knowledge (PMBOK® Guide) -
Seventh Edition, fka € 3axuLeHnM aBTOPCbKMM NPaBoM MaTepianoM Project Management Institute,
Inc. (PMI) i HanexunTb omy. ® Bci npaBa 3axuweHi 2021. LUs ny6nikauis 6yna nepeknazeHa Ta
ony6nikoBaHa 3 40380y PMI. HecaHkLiOHOBaHe BiATBOPEHHS LibOro MaTepiany CyBopo 3ab0poHEHO.

MoBigoMNIeHHA UnTavam

Lsa nybnikauia € nepeknagom nybnikawii aHraiicbkoto MoBoto, A Guide to the Project
Management Body of Knowledge (PMBOK® Guide) - Seventh Edition, aka onybnikoBaHa Project
Management Institute, Inc. (PMI) B CnonyyeHux LLUTatax AMepurKn i 3axuLLeHa BCiMa YAHHVMW
3aKOHaMK NMpo aBTopCbKi NpaBa B CnonyyveHmx LUTaTtax AMepuku Ta Ha MiXKHapOoAHOMY piBHi. Lis
nybnikauis mictutb TekcT A Guide to the Project Management Body of Knowledge (PMBOK® Guide)
- Seventh Edition y noBHOMy 06¢s3i, i npeacTaBHULTBO PMI B YKpaiHi, 3 go3sony PMI, BigTBOPUIO
noro. byab-sike HecaHKLiOHOBaHe BiATBOPEHHS LibOro MaTtepiany CyBopo 3abopoHeHO. Ycs Taka
iHpopMaLia, 3MiCT | MOB'A3aHi 3 HUM rpadiuHi 306paxkeHHs, HaAaHi TyT, HaAaHI YMTavam 6e3 3MiH.
Kpim Toro, PMI He fa€ XOAHWX rapaHTili, NopyyunTenbCTBa Y TBEPLAXKEHb, SBHUX YN HEABHUX,
LLLOZAO TOYHOCTI YK 3MICTy Nepeknagy. byab-xT0, XTO BUKOPUCTOBYE iHGOPMaLLit0, BUKNAJEHY B
LbOMY Mepekiagi, pobuThb Lie Ha CBil BAAaCHUI PU3KK | He MOXe BUCI0BAKOBATY NpeTeHsii PMI
abo npegcrtaBHULTBY PMI B YKpaiHi, ix npaBniHH0, ¢inigm, npaBoHaCTynHMKaM, CNiBpOBITHMKaM,
areHTaMm, NpeACcTaBHMKaM i YleHaMm LWoAo BYAbSKUX TPaBM Byab-aKOro BUAYy, Lo BUHUKAKOTb
BHaCNIJOK TakOro BUKOPUCTaHHS.

MoBigoMNeHHs Npo ToproBeibHY MapKy

«PMl», norotnn PMI, «PMP», «CAPM», «PMBOK», «OPM3» Ta Quarter Globe Design € mapkamu
abo 3apeecTpoBaHUMM Mapkamu Project Management Institute, Inc. y CnonyyeHumx LUTaTax Ta iHWMWX
KpaiHax. LLlo6 oTpumaTy noBHM nepenik Mapok PMI, 3BepHIiTbCS A0 LpuAnYHOro siaainy PMI.
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NMoBigoMNIeHHA

My6nikayii cTaHAapTiB Ta HacTaHOB Project Management Institute, Inc. (PMI), 20 SknX HanexmnTb
Leil [OKYMEHT, po3pobieHi 3rifHo 3 NpoLecoM po3pobku CTaHAAPTIB Ha OCHOBI JO6POBINLHOT yYacTi
Ta 3aranbHOro KoHceHcycy Llen npouec 06'eaHye 3ycnns BONOHTepIiB Ta/abo BpaxoBye NOrnsam
NoJen, ki 3aLikaBnieHi B npegMeTi, AKOMY NpUCBAYEHO Le BUAaHHSA. Xoda PMI kepye LM npouecom
Ta BCTAHOBJIIOE MPAaBUJIA, LLO rapaHTyOTb HeyrnepeaXeHiCTb y JOCATHEHHI KOHCceHcycy, PMI He
3aiMa€ETLCS HAMNMCAHHAM AOKYMEHTa, a TaKOX He3aneXXHWM TeCTyBaHHSM, OLIHKO Ta MepeBipKoro
TOYHOCTI ab0 MOBHOTM MaTepiany, LWo MiCTUTbLCA Y CTaHAapTax Ta HaCcTaHOBAX, siki B1Aae PMI.

PMI He Hece BiANOBIAANBHOCTI 3a 6YAb-5Ki TPaBMMW, NOLLKOAXKEHHSA MaliHa, abo byAb-aKi iHLWi
36UTKK ByAb-AKOro XapakTepy, a came cnewjianbHi, onocepeAxkoBaHi, HenpsiMi abo KOMMEeHCaToOPHI, Lo
BiAOyn1ca 6esnocepesHbO UK ONOCEPEAKOBAHO BHACTIAOK BUAAHHS, 3aCTOCYBAaHHSA Y BUKOPUCTAHHSA
LbOoro fokyMeHTa. PMI He Hece BignoBiganbHOCTI Ta He Ja€ XXOAHUX ABHUX ab0 HESIBHUX rapaHTii
LLLIOZO TOYHOCTi ab0 MOBHOTU BYAb-AKOro MaTepiay, Lo MiCTUTLCSA Y LibOMY AOKYMEHTI, @ TaKoX He
Hece BiAMOBIJaNIbHOCTI Ta He HAZIA€E rapaHTil TOro, Lo iHpopMaLis, WO MICTUTLCS B LIbOMY AOKYMEHTI,
BiANOBIAA€E OyAb-AKMM BaLLM KOHKPETHUM UinamM abo notpebam. PMI He Hasa€ rapaHTil WoA0 SKOCTi
6yAb-AKMX MPOAYKTIB @60 NOCAYr OKpeMOro BUpobHKMKa abo NpoAaBsLs, Lo BUMIMBAE 3 BUKOPUCTAHHS
LbOro cCTaHZapTy abo HaCTaHOBW.

Buaatoum Ta po3noBCroAXyoUn Lieid JokymeHT, PMI He Hagae npodeciiHi um iHLWi nocayru
6yAb-aKin 0CO6i UM opraHisauii abo Big iMeHi Byb-AKoi 0cObM UM opraHisauii; Takox PMI He B1KOHYE
3060B's13aHHSA byAb-5IKOI 0C06UM abo OpraHi3aLii CTOCOBHO byAb-KOT TPeTbOi CTOpOoHK. Ocoba,

SIKa BUKOPUCTOBYE Lieil JOKYMEHT, MOBUHHA CaMOCTIHO BU3HaYaTy Aii, HEO6XiAHi B KOHKPETHMX
ob6CTaBMHaXx, MOKNAAAUMCH MPU LibOMY BUKIKOYHO Ha CBOE CyXeHHSs abo, 3a noTpebu, Ha nopagy
KomneTeHTHOro daxisud. IHGopMaLito Ta iHLWI CTaHAAPTY Ha L0 TEMY, OXOMJIeHI LM AOKYMEHTOM,
MO>XHa OTPUMATN 3 IHLINX JpKepes, 0 AKX KOPUCTYBaY MOXe 3BEPHYTUCA 3 METOK OTPUMAaHHS
£L04aTKOBOI iHQOpMaLii, ka BiJCYTHS B LibOMY AOKYMEHTI.

PMI He Ma€e MOBHOBaXeHb Ta He bepe Ha cebe 3060B'A3aHHS LLLOAO KOHTPOJIH BiAMOBIAHOCTI
HasABHMX NMPaKTUK 3MICTY LbOr0 AOKYMeHTa abo MOroAXeHHs LMX NpakTuK i3 LM AOKyMeHTOM. PMI
He 3aliMa€eTbcsa cepTudikaLliero, NpoBefeHHAM KOHTPOIbHUX BUAPOBYBaHb UM iHCNEKLi MPOAYKTIB,
MPOEKTIB Y KOHCTPYKLM LLoAO 6e3nekn Ta OXOPOHU 340p0B'A. byab-Aknin cepTrdikaT abo iHwe
3aTBepPAKEeHHS BiANOBIAHOCTI 6yAb-aKOT iIHGopMaLii LWoA0 6e3nekn Ta OXOPOHM 340POB'S, Lo
MiCTUTBCS Y LibOMY AOKYMEHTI, He MOXyTb 6yTr npununcaHi PMI; y TakoMy pasi BiaznoBifanbHicTb
NeXUTb MOBHICTHO Ha 0C0bi, ika Buaana ceptudikat abo BUCIOBUIA Take TBEPAXKEHHS.
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lNepepmoBa

LLlopa3y Ha mouaTKy pobiT Haj HOBUM BUAaHHAM CmaHdapmy 3 ynpaesniHHA NpoeEkmamu
Ta HacmaHosu PMBOK ®, 3'9BNSIETLCA MOX/INBICTb PO3MASHYTW rN0banbHi TeHAEHLIT Y 3MiHaX B
ynpasAiHHI NPOEKTaMM Ta NiAXO0AM, AKi BUKOPUCTOBYHOTb A1 OTPYIMAHHSA rnepesar Ta LiHHOCTI Bij
pe3ynbTaTiB MPOEKTY. Y Nepiog Mix BUAAHHAMU Bifoynnca rnobanbHi 3miHW. Jeaki opraHisauii
NPUMUHANY CBOE iCHYBaHHS, HOBI opraHisauiii 3'asnanuca. Ctapi TeXHONOriT BTpaTWUIn CBOK
aKTyaNbHiCTb, B TOV Yac K 3'ABUANCS TEXHOOTII, LLLO MPONOHYHTb abCONHOTHO HOBI MOXIMBOCTI.
®axiBLj pO3BMBaNN CBOE MUC/IEHHS, HABMYKN Ta 34i6HOCTI, TM YaCcOM HOBAa4KM 30CepeaKyBancs
Ha LWBKAKOMY PO3yMiHHI CBO€EI NpodeciiHOl MOBW, PO3BUTKY CBOIX HaBUYOK, AiIOBOT MPOHUKANBOCTI
Ta CNPUSAHHI AOCATHEHHIO Liisieil CBOIX pOo60TOAABLLB.

OgHak HaBiTb y po3nan Taknx 3MiH iCHYTb PyHAAMEHTaNbHI KOHLEMNLii Ta KOHCTPYKL,i, AKi
3aNMLWaTECA HE3MIHHUMUN. 36epiraeTbcs PO3yMiHHS TOrO, LLO KONEKTUBHE MUC/IEHHS Ja€ 6iNbLu
LiTICHI pilleHHs, HiX AYMKW OAHIEl NroANHN. | TON GaKT, WO opraHisaLlii BUKOPUCTOBYHOTb MPOEKTU K
3acib mocTayaHHA YHiKanbHOro pesynbTaTy, 3a1MLLAETbCA He3MIHHNM.

OU3AWNH, OPIEHTOBAHUN HA KJ1IEHTA TA
KIHLWEBOIFoO KOPUCTYBAYA

Mig yac po3pobku LocToro Ta CboMoro BugaHHs HacmaHosu PMBOK® PMI akTBHO 3any4aB
LLUMPOKeE KOO CTEMKXONAepPIB 3i BCbOro CBITY OO X A0CBiLY BUKOPUCTaHHS CmaHOapmy 3 ynpaesiHHs
npoekmamu Ta HacmaHosu PMBOK ®. Lle 3any4eHHs CTenKXxon4epiB OXOMNJIHOE:

»  OHnaiiH onuTyBaHHS penpe3eHTaTUBHUX BUBIpOK cTelikxonaepis PMI;

> ®okyc-rpynu 3 nigepamun odicie ynpasaiHHA NPOEKTaMM, KepiBHUKaMM
NPOEKTIB, paxiBUAMU-NpaKTKaAMU 3 agile, UneHamun MPOEKTHUX KOMaHA, a TakoX
OCBITAHaMW Ta IHCTPYKTOpPamMu;

> [HTepaKkTVBHI ceMiHapy 3 GaxiBLAMN-NPAKTVKaMUM Ha Pi3HNX 3axogax PMI B ycboMy CBITi.
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Y Bigrykax Ta Matepianax nigkpecstoBaam YoTUPU KJIHOUOBIi MOMEHTN:
» T[ligTPMMKY Ta NiABULLEHHA AOCTOBIPHOCTI Ta akTyanbHOCTI HacmaHosu PMBOK @,

» [okpalleHHsA YnTabenbHOCTI Ta KopucHOCTI HacmaHosu PMBOK®, yHKaoum npu LiboMy
neperoBHeHHA HOBMM BMICTOM.

» Bu3HaueHHsA NOTpebu CTernkxonaepiB B iHpopMaLlii Ta BMICTi Ta 3abe3neyeHHs
nepesipeHNM J0AATKOBMM BMICTOM Ha NiATPUMKY NPakTUYHOI0 3aCTOCYBaHHS.

» Bu3HaHHSA, WO ANA AeAKNX CTeKXOoAepiB 36epiraeTbCa LiHHICTb CTPYKTYPWU Ta BMICTY
nornepesHix BUAaHb, W06 Oyab-AKi MOKPALLEHHS He 3MeHLLYBaAU L€l LLiHHOCTI

NIATPUMKA AKTYAJIbHOCTI HACTAHOBU PMBOK®

3 MOMEeHTY CBOro CTBOPEHHS 5iK 3800y 3HOHb 3 ynpaeniHHa npoekmamu (PMBOK) y 1987
poui HacmaHoega 00 3800y 3HAHb 3 ynpaeniHHA npoekmamu (HacmaHosa PMBOK ®) po3BuBanacs i3
BM3HaHHSAM TOrO, Lo dyHAAMeHTabHi e1eMeHTU yNpaBiHHA MPOEKTaMM BUTPUMYIOTb NepeBipKy
yacoM. Lia eBontouiss cnprymHMNG He nnLle 36inbLIeHHs KilbKOCTi CTOPIHOK, ane i 3HaYHi Ta CyTTEBI
3MiHW 3MiCTy. B1BipKy AeSKNX i3 LX KNHYOBUX 3MiH BiZ0OPaXeHOo y HaBeAeHil Hkye TabnuLi:
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EBontouis knoyoBux 3mMiH y HacmaHoei PMBOK ®

PMBOK® HacraHoBa
BuaaHHA

KarouoBi eBoAtOLiMHI 3MiHK

1996

Bia3HaueHo K «HacTaHOBa AO 3BOAY 3HaHb», @ HE K 3BiA 3HaHb 3 yNpaBAiHHA NPOEKTaAMU.

BinobpaxeHo MiAMHOXKHY 3HaHb 3 YNPaBAIHHS NMPOEKTAMMU, LLO € «3araAbHOMPUAHSTOO»,
TO6TO 3aCTOCOBHOI A0 BiAbLLOCTI MPOEKTIB y BiAbLLOCTI BUNAAKIB i3 LLIMPOKO NOLIMPEHUM
KOHCEHCYCOM LLIOAO LiHHOCTI T8 KOPUCHOCTI LIMX MPaKTUK.

Br3HaueHO ynpaBAiHHA MPOEKTOM fK «3aCTOCYBaHHA 3HaHb, HABWYOK, iHCTPYMEHTIB Ta
METOAIB AO MPOEKTHOT AIAABHOCTI 3 METOl0 3aA0BOAEHHSA abo nepeBULLEHHA NoTpeb Ta
OuiKyBaHb CTEMKXOAAEPIB [BUAINEHHS AOAGHO] BiA NPOEKTY».

KOHKpETHE pillieHHA NPo Nepexia A0 CTaHAAPTY, 3aCHOBAHOr0 Ha npouecax, 3yMOBAEHEe
6axaHHAM MPOAEMOHCTPYBATU B3aEMOAIIO MiX [AaAy3AMM 3HAHb, CTBOPEHHAM MiLIHOI Ta
FHYUKOI CTPYKTYPW Ta BU3HaHHSAM, Wwo ISO Ta iHWi opraHisauii 3i ctTaHaapTM3aLii
BCT@HOBAKOBaAW CTaHAAPTW Ha OCHOBI MPOLIECIB.

MNepuwe BUAaHHA 3 Aorotrnom «Standard ANSI» Ha 0bKAaAMHL.
MepLue BUAGHHS, Lo 00iLiMHO BU3HaYae CTaHAapT 3 yrpaBAiHHSA MPOEKTaMMU CaMOCTIMHUM
Ta BiAOKpeMAeHUM Biap CTPYKTYpH ynpaBAiHHA NPOEKTaMu Ta 3BOAY 3HaHb.

AoaaHo MaTepian «3aranbHOMPUMHATHI IK MPOBIAHA NPAKTUKA AASI BIABLLOCTI NPOEKTIB y
6iAbLIOCTI BUNAAKIB».

Bu3HaueHo ynpaBAiHHA NPOEKTOM SIK «3aCTOCYBaHHA 3HaHb, HABUMYOK, IHCTPYMEHTIB Ta
METOAIB AO MPOEKTHOI AIAABHOCTI 3 METOK 3aA0BOAEHHA BUMOT NMPOEKTY».

Tpete BuAAHHA
(2004 pik)

LLocTe BUAAHHA MepLue BUAGHHSA 3 UHITKMM NMOAIAOM MiX cTaHAapTom ANSI Ta HacTaHoBOIO.

(2017 pik)

Agile KOHTEHT BnepLUe BKAKOUEHO AO TEKCTY, @ HE AMLLE MA€E NOCUAAHHSA B NPUKAAAAX.

PoswwmpeHHa ocHoBHOro matepiany fany3ei 3HaHb, WO MiCTUTb KAFOUOBI KOHLENLT,
TEHAEHLUIT Ta HOBITHI NPaKTUKK, MipKYBaHHS LLOAO NpUNacyBaHHA Ta MipKyBaHHS LLLOAO
THYYKWX/aAaNTUBHMUX CEPEAOBMULLL.
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AK i B nonepeaHix BUAaHHAX CmaHdapmy 3 ynpaeniHHsA npoekmamu Ta HacmaHosu PMBOK®, y LiboMy
BUAAHHI BM3HAHO, WO CNeKTP YNpaBaiHHA MPOEKTaMM NPOLOBXYE PO3BMBATUCA Ta afanTyBaTUCS.
Nnwe 3a octaHHI 10 pokiB NOLIMPEHHA NPOrpaMHOro 3abesneyeHHs B yCi BUAN NPOAYKTIB, MOCAYyr
Ta pilleHb eKCMOHEeHLHO 3pocsio. lNporpamHe 3abe3neyeHHs MPOAOBXKYE 3MIHHOBATUCS, OCKiNbKM
LWITYYHUI iIHTENEKT, XMapHi MOXIMBOCTI Ta HOBI bi3HeCc-MoAeni CTUMYIOITh iIHHOBALLl Ta HOBI
cnocobu poboTtun. TpaHcdopMOBaHi OpraHisaLiriHi Mogeni cnpuann NosiBi HOBUX CTPYKTYP MPOEKTHOT
pPO6OTW Ta KOMaH/ NMPOEKTIB, MOTPebU B LUMPOKOMY Aiiana3oHi NiAX04iB O peani3aLlii NPOeKTIB
Ta MPOAYKTIB, @ TakoX 6iNbL MMABHOI yBaru Ao KiHLeBMUX pe3ynbTaTiB, a He A0 AopobkiB. Okpemi
YYaCHUKM MOXYTb NPUEAHYBATNCS A0 KOMaHA NPOEKTIB 3 BYb-AKOI TOUKN CBITY, BUKOHYBaTU
Pi3HOMaHITHI YHKLIT Ta BAKOPUCTOBYBATV HOBI CNOCO6U MUCIEHHS Ta CRifibHOI po60oTuW. Lli Ta iHLUi
3MiHM CTBOPWAU MOXVJIVBICTb NePernsaHyT! NepcnekTusm N8 NiATPUMKN NOAAbLLOIO PO3BUTKY
CmaHoapmy 3 ynpasniHHs npoekmamu Ta HacmaHosu PMBOK ©.

KOPOTKUU BUKNALA 3MIH

3 1987 poky CmaHdapm 3 ynpaeniHHS NPOEKMAMU SIBASIE COBO0 CTaHAAPT, 3aCHOBaHUM
Ha npouecax. CmaHdapm 3 ynpaeniHHA npoekmamu, foaanni 4o Hacmavosu PMBOK®, y3roans
AVNCUMNNIHY Ta YHKLiT yNpaBAiHHA MPOEKTaMK i3 CyKyMHiCTo 6i3Hec-npouecis. Lli 6i3Hec-npouecn
3abe3neyunnu NoCNifOBHI Ta NepeabavyBaHi MPaKTUKK:

» SAKi MOXHa 3aZl0KyMeHTyBaTu;
» 3a JONMOMOroH SKMX MOXHa 6y/10 6 OLIHNTY epeKTVBHICTb MPOLIECiB;

> 3a 0NOMOroto KX MOXHa 6ysi0 6 YA0CKOHANNTK npoLec ANA AOCATHEHHA MaKCUManbHOT
epekTMBHOCTI Ta MiHiMI3aLii 3arpos.

He3Baxarouu Ha Te, L0 CTaHAAPTW Ha OCHOBI MpoueciB epekTUBHI B MIATPUMLI NepesoBmx
NPaKTUK, BOHW € AUPEKTUBHNUMM 3a CBOEI NPUPOA0t0. OCKiNbKY YyNpaBAiHHA NPOEKTaMM
PO3BUBAETLCA LWBUALLE, HIXK OY/b-KONW paHilLe, OPIEHTALLII0 MUHYINX BUAAHb Ha npoLecn
HEMOX/IMBO MNIATPUMYBATHK Tak, 06 CNpUATK Bi40OPaKeHHO MOBHOTM NOCTa4aHHSA LiiHHOCTI.
TakM YMHOM, Lie BUAAHHS NepexoanTb A0 CTaHAaPTY, 3aCHOBAHOMO Ha NPUHLMNAaX, 418 NigTPUMKN
epeKTMBHOro ynpaBiiHHA NPOEKTaMM Ta MPUAINEHHS 6inbLUOT yBary nepesdadeHnM KiHLEeBUM
pe3synbTataM, a He OpPO6KaM.
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nobanbHe CMiBTOBAPUCTBO MPAKTUKIB 3 Pi3HMX rany3el Ta opraHisaLili, ki BUKOHYHTb Pi3Hi
byHKUIT Ta MpaLo0Tb Haj PISHUMY TUNAMK MPOEKTIB, PO3P061I0 Ta/abo Hajano BiAryKn LWOAO
YOPHOBUX BEPCiil CTaHAAPTY Nif Yac MOro po3pobKM ANd LibOoro BUAAHHS. KpimM TOro, CniBkepiBHUKM
Ta cniBpobiTHMKN CbOMOTro BUAaHHA HacmaHosu PMBOK® po3rngHynu iHLWi ranysi 3HaHb Ta poboTwy,
NpUCBAYEHi yNpaBAiHHIO MPOEKTaMM 3 METOHO BY3HAYEHHSA OCHOBHUX KOHLIENMLl, 3aKNajeHunx B Lnx
mMaTepianax. Lii cnifibHi 3ycuina npoLeMOHCTPYBaIN CUMbHY Y3rOAXEHICTb Ta MIATBEPAUIN T€, LLO
KepiBHI MPUHLNNW B LiIbOMY BUAAHHI CTaHAAPTY CTOCYHOTLCS BCbOro CNeKkTPy YNpPaBaiHHA MPOEKTaMU.

Ha cboroHi cBiToBa CNiNbHOTa 3 yNpaBAiHHA MPOEKTaMU NPUIHANA Nepexif, Lboro
CTaHAApPTY A0 Habopy NONOXeHb-MPUHLMMIB. MOIOXEHHA-NPUHLMMN OXOMJIOKThL Ta MifCyMOBYOTb
3aranbHOMNPUIAHATI LiNi AN8 NPaKTUK YNPaBAiHHSA MPOEKTaMM Ta iX OCHOBHI GyHKLi. NonoxeHHs-
NPVHLMMNN HaJarTh LWVPOKWK CNEKTP NapameTpiB, y Mexax gK1x MOXYTb NpaLoBaTv KOMaHAN
NPOEKTIB, Ta MPOMOHYIOTb 6e3/1i4 cNocobiB BiANOBIAATY HaMipaM LIMX NPUHLMIB.

BrkopucToByoUn Ui MonoxeHHs-npuHunnm, PMI Moxe Bifobpaxatn ebekTnBHe yrnpaBiHHS
MPOEKTaMK MO BCbOMY CMeKTPY NOoCTayvaHHA LiHHOCTI: BiZ NpegKTVBHOIO A0 afanTVBHOIO MNiAXO0A4iB
Ta BCbOTO, O MiXX HUMW. Lleil 3acHOBaHMi Ha NpUHLMNAXxX NigXif TakoX Y3rogKeHWnr 3 eBOOLiE
CmaHOoapmy 3 ynpaeniHHA npozpamamu (TpeTe Ta yeTBepTe BUAAHHS) i CmaHdapmy 3 ynpasaiHHA
nopmeenamu (MeTBepTe BUAAHHSA). CmaHIapm 3 ynpasaiHHA pUsuKamu 8 nopmaeensx, npozpamax ma
npoekmax ma YnpaeniHHA peanizayiero guzio: NPakTMYHa HaCTaHOBA ABNSOTL COBOI0 HOBI CTaHAAPTY,
cneujianbHO po3pobiieHi KOMaHAaMM eKCrepTiB 3 YCbOoro CBiTy 3 @OKYCOM Ha MiAxiJ Ha OCHOBI
MPUHLNMIB.

Hiwo B uboMy BUAAHHI CmaHAapmy 3 ynpasniHHA npoekmamu abo HacmaHosu 00 3800y 3HAHb
3 YnpasniHHA NPOEKMAMU He 3arnepeyye BiANOBIAHOCTI 3 MiAX0A0M, 3aCHOBaHMM Ha npoLiecax, SKui
BUK/IAAEHO B NOMepesHix BUAAHHSAX. baraTto opraHisaLili Ta ¢paxiBLiB-NpaKTUKiB BBaXatOThb Liel
NiAXiZ4 KOPUCHUM 4151 CPAMYBAHHS CBOIX MOXJIMBOCTE YNPaBAiHHA MPOEKTaMU, Y3roAXeHHS CBOIX
MEeTOZ0/0ri Ta OLiHKX CBOIX MOXIMBOCTEN ynpaBAiHHA NpoekTamu. Lien nigxig 3anviuaersca
aKTYyaNbHUM Y KOHTEKCTI LibOro BUAAHHS.

[HLLOK 3HAaYHO 3MIHOH B LibOMY BUAAHHI HacmaHosu PMBOK® € cucTeMHMIA NOrAsS, Ha
yrnpaeniHHA npoekTamu. Lieli nepexis NOUYNHAETLCA 3 CUCTEMHOIO YABAEHHS NPO MOCTaYaHHA
LiHHOCTI 9K YacTuHu CmaHdapmy 3 ynpasaiHHA NPOEKMamMu Ta MPOAOBXYETLCA Y BUKaAi MaTepiany
Hacmarosu PMBOK ®. 30cepefKeHiCTb CUCTEMM Ha MOCTayYaHHi LiHHOCTI 3MIHIOE MepcneKkTBY 3
BpsAAyBaHHS nopTdensamu, NporpaMmammy Y NPOEKTaMM Ha NAHLFOXOK LiHHOCTI, LLIO NOB'A3YE L
Ta iHLWIi 6i3HEC-MOXMBOCTI i3 MPOCYBaHHAM OpraHisaLiliHoi cTpaTerii, LiHHOCTI Ta 6i3Hec-uinen. Y
KOHTeKCTi ynpaBniHHSA npoekTamu CmaHdapm 3 ynpaeniHHa npoekmamu Ta HacmaHosa PMBOK ©
NiAKPECNHO0Th, L0 NPOEKTN HEe MPOCTO CTBOPIOKOTL Pe3ynbTaTy, ane, WO e Bax/nBiLle,
[03BONIAIOTL LM pe3ysibTaTaM CTUMY0BATY KiHLEBI pe3ybTaTi, WO 3peLUTor NPUHOCATE KOPUCTb
opraHisauii Ta il cteikxongepam.
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Lle cucteMHe ysiBneHHs Bijobpaxae nepexig Bij Manyseli 3HaHb B nonepesHix BUAAHHAX
HacmaHosu PMBOK® 0 BOCbMU Chep BUKOHaHHS MPoekTy. Chepa BUKOHAHHS - Lie rpyna
B3aEMONMOB'A3aHVX BUAIB AiS/IbHOCTI, LLIO MatoTb BUPILLabHE 3HaYeHHS 415 ePpeKTUBHOrO NocTayvaHHs
pe3ynbTaTiB NPOEKTY. PazoM cdhepr BUKOHAHHS € CUCTEMORO YPaBAiHHA MPOEKTAMU 3 iHTEPAKTUBHUIMMY,
B3aEMOMMOB'A3aHNMY Ta B3aEMO3a/IEXHVMU MOXINBOCTAMM YNPABIIHHS, LLO CNiBMNPaLor0Th 415
AOCArHEeHHS 6aXaHVX pe3y/bTaTiB NPOEKTY. OCKiNbKY chepr BUKOHaHHSA B3aEMOZIIOTL Ta pearyroTb
OZlHa Ha OAHY, BiAbyBatOTbCA 3MiHW. KOMaHAM MPOEKTIB NOCTIMHO aHanNi3yroTb, 06roBOPIOIOTh,
af,anTytoThb Ta pearytoTb Ha Taki 3MiHW 3 ypaxyBaHHAM BCi€l CUCTEMU, a He Ti/IbK KOHKPeTHOI chepn
BMKOHaHHS, Y Kii Bigbynncs amiHv. BignoBigHO A0 KOHLENLii CMCTeMn NoCTavyaHHS LiiHHOCTI B
CTaHAapTi 3 ynpaBiHHA NPOEKTaMM KOMaHAN OLLIHIOKTL edeKkTUBHE BUKOHAHHS B KOXHI chepi 3a
[OMOMOrOHO 3aX0/iB, OPIEHTOBAHMX Ha pe3y/ibTaTy, @ He LLIAXOM AOTPUMAaHHS NpoLieciB abo CTBOPEHHS
apTedakTig, N1aHiB TOLLO.

Y nonepeaHix BugaHHax HacmaHosu PMBOK® nigkpecneHo BaxJIMBICTb NpUNacyBaHHA Miaxoay
[0 YrpaBAiHHA NPOEKTaMU A0 YHIKaIbHUX XapaKTepUCTUK KOXXHOIO MPOEKTY Ta MOro KoHTeKCcTy. LLlocte
BMAAHHSA crielianbHO 0430 nopaau, LWob AONoMOorT KOMaHAaM NPOEKTIB MOAyMaTh Npo Te, AK
npunacysaTi CBi Miaxig A0 ynpaBniHHSA npoekTamu. Liel matepian 6yB noknageHuin B OCHOBY KOXHOI 3
lany3ein 3HaHb Ta MICTUB MipKyBaHHS LLIOAO BCiX TUMiB cepeAoBuLL, MPOEKTY. CboMe BUAAHHSA LOMOBHIOE
Lifo poboTy creLianbHUM po3ainoM «MpurnacyBaHHs» y HacmaHosi PMBOK ®.

Y HoBOMY po3gini «Mogeni, MeToan Ta apTedakTu» NpeAcTaBNeHO 3arajbHe rpynyBaHHS
MoZenen, MeToAiB Ta apTedakTis, LLO NIATPUMYHOTb YrpaBAiHHSA MPOeKTamu. TyT 36epexKeHo 3B'A3KM
3 iHCTpPYMeHTaMun, MeToAaMu Ta pesysibTaTaMy nonepeaHix BUAaHb, LLO MiATPYIMYHOTL YripaBaiHHA
NpoekTaMu, 6e3 BKasiBOK KOMaHZi CTOCOBHO Yacy, CNocoby Ta KOHKPETHOrO iIHCTPYMEHTY AN
3aCTOCYBaHHA.

OcTaHHs 3MiHa Bif0bpaxae HanbinbLL 3HaUHe A0CArHeHHs B icTopii HacmaHosu PMBOK®, a
came cTBopeHHs PMIstandards+™, iHTepakTUBHOI LdPOBOI N1aThopMU, LLLO OXOMIHOE MOTOUHI,
HOBI Ta MalibyTHi MPaKTUKK, MeToAW, apTedakTn Ta iHLY KOPUCHY iHpopmaLito. LindpoBuii KOHTEHT
KpaLLie BiZlobpaxae AMHaMIYHNIA XxapakTep 3804y 3HaHb. PMIstandards+ Hagae $axiBLUAM-NpakTKam
3 YNPaBiHHA MPOEKTaMM Ta iHLUNM CTEAKXONAepam AOCTYMN A0 6araTLlOro Ta WUPLLOro CnekTpy
iHbopMaLiii Ta pecypciB, L0 MOXYTb LLBUALLE BPAaxXOByBaTW AOCATHEHHS Ta 3MiHW B yNpaB/iHHI
NPOEKTaMn. Y matepiasi NOACHEHO, AK KOHKPETHI NPaKTUKW, MeToAM abo apTedakTn 3aCTOCOBYHOThL /0
MPOEKTIB Ha OCHOBI rasly3eBKMX CErMEHTIB, TUMIB MPOEKTIB abo IHLINX XapakTepuCTuK. MNModnHaoun 3
BXIAHVX AaHWX, iIHCTPYMEHTIB Ta MEeTOZiB, a TakoX pe3ynbTaris LLlocToro BugaHHa Hacmaxosu PMBOK®,
PMIstandards+ NpooBXunTb OXOMAOBATK HOBI pecypcu, Lo NiATPUMYHOTb NOCTIHY €BOOLLiH0 B
yrnpasiHHI NpoekTaMn. Hagani kopuctyBadi CmaHdapmy 3 ynpasaiHHA npoekmamu Ta HacmaHosu
PMBOK® 3mM0xyTb 3HaliT iHpopMauito B PMIstandards+, Lo JONOBHUTE MaTepiann ApyKOBaHOro
BUAAHHS.

Ha purcyHKy Huk4ye 306paxeHo 3MiHU CmaHOapmy 3 ynpaeniHHs npoekmamu Ta nepexig 3 LLloctoro
Ha Cbome BUAaHHSA HacmaHoeu PMBOK®, a Takox 3B'A30K i3 L posoto naatdopmoro PMIstandards+.

XIl
Llet nepeknaa HagaeTbcs 6E3KOLITOBHO NKLLIE AM151 0COBUCTOr0 BUKOPUCTaHHS. Byab-sike iHLIe BUKOPUCTaHHS UM PO3MOBCIOAKEHHST 3a60POHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.



Llen nepeknag HagaeTbCcs 6€3KOLLTOBHO nuLLE Ansi 0COOMCTOr0 BUKOPUCTAHHS. Byab-sike iHLWe BUKOPUCTaHHS Y1 PO3MNOBCIOAXEHHS 3a60pOHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.

( N
HacranoBa PMBOK®- LLocte BUpAQHHA HacraHoBa PMBOK® - Cbome BUAAHHA
HacraHoBa a0 3B0AY 3HaHb CTaHAapT 3 yﬂpaBAiHHﬂ NMPOEKTaAMMU:
3 ynpaBAiHHA MPOEKTaMMU: « Beryn
* BCTyn, CEPEAOBHLLE MPOEKTY Ta POAbL * CucTtema noctavyaHHsA LiHHOCTI
KepiBHUKa NPOEKTY * [IpUHLMMKN yNPaBAIHHS NPOEKTAMMU
¢ Tanysi 3HaHb « Posnopsanuuteo - MpunacyBaHHA
- |HTerpauin + KomaHaa « AKicTb
- 06car « Creiikxonpepu « CKAaAHICTb
- Posknap + UinHicTb + Pusnku
- Baprictb « CrcTeMHe MUCAEHHS + AAAMTUBHICTb Ta FHYYKICTb
- fkictb + Nipepcteo + 3miHa
- Pecypcy >
: gmy; raut HacraHoBa A0 3BoAy 3HaHb
- 3akynisni 3 ynpaBAiHHA NPOEKTaMM:
+ Creiikxonaepu » Chepn BUKOHAHHS MPOEKTY:
- Creinikxonpgepu - naHyBaHHA
CraHAapT 3 ynpaBAiHHA NPOEKTaMM: - Komanpa + MpoekTHa po6oTa
. IHiUjtoBaHHs - Migxig no - MocTtavaHHA
- TAaHyBaHHs po3po6KK Ta + BumipioBaHHs
. BUKOHAHHS KUTTEBUN LUMKN  + HeBM3HayeHicTb
+ MOHITOPUHT Ta KOHTPOAb * MpunacyBaHHA
- 3akputTs * Moaeni, meToan Ta aptedaktu

PMistandards+™ lNaatdpopma umu¢ppoBOro KOHTEHTY

* Maatdopma nocmaaeTbea Ha HactaHoBy PMBOK® yepe3 po3ain «Moaeai, MeToan Ta aptedaktv» 3 MOAAAbLIMM
PO3LIMPEHHAM LbOTO MaTepiany.

* [InatdopMa MICTUTb KOHTEHT YCix CTaHAApPTiB PMI, a TakoX KOHTEHT, pO3pobAEHUit crieLianbHO A MAATGOPMU.
* KOHTEHT Bipobpaxae «k 3aCTOCOBYBaTU...» B PeaAbHil NPaKTULL, OXOMAKOUM HOBITHI NPaKTUKK.

3MiHu g0 CmaHAapmy 3 ynpaeniHHA npoekmamu Ta nepexig 3 Loctoro Ha Cbome BUAAHHA
BupgaHHA HacmaHoeu PMBOK ® Ta nnaTt¢popma umdppoBoro KoHTeHTYy PMIstandards+™
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BUCHOBOK

CmaHOapm 3 ynpaeniHHa npoekmamu Ta Cbome BUAaHHsA HacmaHosu PMBOK ® BignoBigatoTb
BCIM YOTVPBbOM efleMeHTaM, Ha AKX HarosIoLLyBann CTenNKXoN4epun y CBOIX Bigrykax. Hose
BUAAHHSA NIATPUMYE Ta NiABULLYE AOCTOBIPHICTb Ta akTyanbHicTb HacmaHosu PMBOK ©. MNokpalleHo
unTabenbHICTb Ta KOPUCHICTb HacmaHosu PMBOK ®. BU3HaHO 36epexeHHs LiHHOCTI CTPYKTYpY Ta
BMICTy nMornepeAHiX BUAaHb A1 CTENKXOAAepIB, @ TaKOX MOKPALLEHO BMICT LIbOro BUAaHHs 6e3
3anepeyeHHs L€l LiHHOCTI. HaironoBHilue, Lo BUAAHHSA NoB'A3aHe 3 LndpoBoro naatGopmoro
KOHTeHTY PMIstandards+ gns 3af0BoneHHs NoTpeb cTelikxonAepiB i3 nepesipeHnM 40AaTKOBUM
BMICTOM, LLO MIATPUMYE NOro NpakTUUYHEe 3aCTOCyBaHHS.
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BcTyn

CmaHOapm 3 ynpasaiHHA NPOEKMAMU B3HAYAE 3aCajM YNPaBAiHHA MPOEKTAMMU, LLIO CKEPOBYHOTb
noBesiHKy Ta Ail daxiBLiB MPOEKTY Ta iHLLINX CTENKXONAepiB, AKi NpaLtoTe Haj NpoekTaMmm abo
6epyTb Y HMX y4acTb.

Y LbOMYy BCTYMHOMY PO3Zi/ii ONMMCaHO NPU3HAYEeHHS LbOro CTaHAapTy, BU3HaYeHO OCHOBHI
TEPMiHW, MOHATTA Ta ayANTOPItO CTaHAAPTY.

CmaHdapm 3 ynpaeniHHa NPOEKMAaMU CKNAAAETLCS 3 TakUX PO3AiNiB:
» Pospgin 1BcTtyn
» Po3gin 2 CucteMa NOCTa4YaHHA LLiHHOCTI

» Po3ain 3 MpvHUUNKM ynpaBAiHHA NPOEKTaMU

1.1 NIPU3HAYEHHSA CTAHAAPTY 3 YNPABJIIHHA MNPOEKTAMMU

CmaHOapm 3 ynpaeniHHA NPOEKMAaMU HaAAE OCHOBY A/ PO3YMiIHHS yNpaBaiHHA MPOEKTaMU
Ta TOro, AK Le 3abe3neyye o4vikyBaHi KiHLeBi pe3ynbTaTu. Llel cTaHZapT 3aCTOCOBYOTb HE3anexXHo
BiZ ranysi, po3TallyBaHHs, po3Mipy abo migxoay A0 NOCTavyaHHs, HaNpUKaag, NPeAnKTUBHOTO,
ribpyaHoOro abo afianT1BHOIO. Y HbOMY OMMUCAHO CUCTEMY, B AKilA Ait0Tb MPOEKTU, BKIHOUHO 3
BPAAYBaHHAM, MOX/IMBUMU QYHKLIAMMN, CepesfoBULLEM MPOEKTY Ta MipKYBaHHAMU LLOAO 3B'A3KY MiX
YyNpaBAiHHAM NPOEKTaMW Ta yNpaBaiHHAM NPOAYyKTaMu.
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1.2 OCHOBHI BUSHAYEHHS TA KOHUENUII

CmaHdapm ynpaeniHHA npoekmamu Bigobpaxae nporpec npodecii. OpraHisaLii 04ikyoTb,
LLLO MPOEKTU NPUHECYTb KiHLIEBI pe3ynbTaTh Ha JoAavy A0 BMXOAiB Ta apTedakTiB. OUikytoTb,
LLLO KepPiBHWKW NMPOEKTIB MOCTaYaTUMYTb MPOEKTN, AKi CTBOPIOHOTL LiHHICTL ANA OpraHi3auii Ta
CTeNKXONAepiB y CCTeMi NOCTa4aHHSA LIiHHOCTI opraHisauii. HacTynHi TepmiHn BU3Ha4veHi ana
HaZJaHHS KOHTEKCTY 3MICTY LbOro CTaHAapTy.

» KiHueBui Pesynbtat. PiHanbHWI pe3ynbTaT abo HacNiAOK NpoLiecy Ym NpoekTy. KiHueBi
pe3ynbTaTii MOXYTb OXOMJIOBATU BUXOAM Ta apTedakTy, ane MatoTh 6ibLL LWMPOKI Lini,
30CepesXyrUncb Ha TUX nepesarax Ta LiHHOCTI, AKi MPOEKT MaB HaMmip peanisysaTu.

» NopTtdenn. [poekTn, Nnporpamu, NignopsasKoBaHi noptdeni Ta onepawii, AKMMN
YNPaBAAoTb SK FPYMNoOr 415 AOCATHEHHS CTpaTerivyHmX Linen.

» MNpoaykT. CTBOpPEeHW apTedakT, Wo NiAAAETLCS KiIbKICHOMY OLiHKOBaHHIO | MOXe b6yTn abo
KiHLEeBUM BUPOHOM, ab0 KOMMOHEHTOM iHLLOro BUPOO6Y.

» Tporpama. [ToB'3aHi NPOEKTN, NiANOPAAKOBaAHI NporpaMm Ta onepawii nporpamMm, SKMMm
CKOOPAMHOBAHO YNpaBastoTb 415 AOCATHEHHS BUTIA, HEAOCTYNHUX NP iHANBIAYaNbHOMY
ynpasiHHI HUMW.

» TpoEeKT. TMYacoBa AifANbHICTb, CNPSMOBaHAa Ha CTBOPEHHS YHIKaNbHOro MPoAyKTy,
nocnyrn abo pesynbTaty. TMMYacoBMiA XapakTep NPOEKTIB BKa3ye Ha NOYaTOK i
3aBepLUeHHS NPOEKTHOT po60TK abo il pa3un. NMPOEKTU MOXYTb BYTU K CAMOCTIMHUMU, TaK i
YaCTUHO NporpamMmm abo nopTdento.

» YnpaBniHHA MpoekTamMn. 3aCTOCYBaHHSA 3HaHb, YMiHb, IHCTPYMEHTIB Ta METOAIB 10
ornepauiii NpPoeKTy AN 3abe3neyveHHs BiANOBIAHOCTI BAMOraM MpoeKTy. YNpaBaiHHA
NMPOEKTOM O3HA4a€e CNPSAMYBaHHSA PO6OTU NMPOEKTY Ha AOCATHEHHS 3aMNaHOBaHNX KiHLLEBUX
pe3ynbTaTiB. KOMaHAM NPOEKTIB MOXYTb JOCATTU KiHLEBMX pe3ynbTaTiB, BAKOPUCTOBYHOUM
LINPOKMIA CAEeKTP NiAXOAIB (Hanpuknag, npeankTUBHUIA, ri6puaHUIA Ta aganTUBHUR).

» KepiBHUK MpoekTy. Ocoba, Npn3HayeHa BUKOHABYOK OpraHisaLi€to 04oBaTy KOMaHAY,
sIKa BiAMOBifaNbHa 3a AOCATHEHHS Linel NPoekTy. KepiBHMKN NPOEKTIB BUKOHYOTb HI3KY
bYHKLUIM, HaNpurKnag, cNpusoTb PO6OTI KOMaHAM NPOEKTY ANA AOCATHEHHSA pe3ynbTaTiB
Ta KepyTb NpouecaMn 411 JOCATHEHHS 3amnaHOBaHUX pe3ynbTaTiB. JoAaTkosi GyHKLT
onwucaHi B Po3aini 2.3.

4 CraHAapPT 3 yNpaBAIHHA NPOEKTaMMm
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KomaHaa npoekTy. pyna ocib, ki BUKOHYHOTb POHOTK MPOEKTY ASIA JOCATHEHHS A0ro
Linen.

CucTeMa nocTayaHHs LiHHOCTI. CyKynHiCTb CTpaTeriyHnNX BUAIB AiSbHOCTI, CNPSMOBaHNX

Ha NobyzoBy, MNIATPUMKY Ta/abo NMpocyBaHHA opraHisauii. MopTdeni, nporpamu, NPoekTH,
NPOAYKTW Ta onepaLiriHa AigbHICTE MOXYTb BYTN YaCTUHO CUCTEMW NOCTaYaHHSA
LiHHOCTI opraHisauil.

LiHHiCcTb. BapTicTb, BAX/IMBICTb UM KOPUCHICTb YOrock. Pi3Hi cTekxonaepu CpunMatoThb
LiHHICTb MO Pi3HOMY. KNEHTU MOXYTb BU3HAUYNTU LHHICTb SK MOX/IUBICTb BUKOPUCTAHHSA

NeBHWX BacTUBOCTEN Yn QyHKLIM NpoaykTy. OpraHisaLii MoXyTb 30CepeanTncs Ha
6i3HeC-LiHHOCTI, BU3Ha4YeHin 3a 40MOMOrot GpiHaHCOBMX METPUK, TaKNX SIK BUFOAM 33
BYPaxyBaHHAM BUTPAT Ha 1X AOCATHeHHSA. CyCrisibHa LiHHICTb MOXe OXOMIHoBaTy BHECOK
NS rpyn Nto4ei, CiNbHOTY UM HAaBKOMLLIHBLOIO CepesoBuLLa.

[HLi TepMiHW, BUKOPUCTaHI y LibOMY CTaHAapTi, AMB. Y [nocapii Ta (108HUK mepMmiHig 3

ynpasesniHHa npoekmamu PMI [1].°

1.3 AYAUTOPIA UbOTO CTAHAAPTY

Lleli cTaHAapT € OCHOBHVM AOBIAHUKOM A/151 CTEKXONAepiB, SKi 6epyTb yyacTb y NpoekTi. Lie
CTOCYETbCS, OKPIM iHLWOro, $daxiBLiB-NPakTLKIB 3 ynpaBAiHHA NPOEKTaMU, KOHCYNbTAaHTIB, OCBITHAH,
CTYAEHTIB, CMOHCOPIB, CTEKXO0AepiB Ta MOCTaYvabHUKIB, AKi:

>

vV v Vv

vV v v v Vv

BianosifanbHi 3a CTBOPEHHA UM AOCATHEHHS KiHLEBUX Pe3y/bTaTiB MPOEKTY;
MpaLtooTb Haj MPOEKTaMM MOBHUIA PO60UNT AeHb abo 3anyyeHi YacTKOBO;
MpautotoTb B odicax ynpasniHHA nopTdenamu, nporpamamum abo npoektamu (PMO);

3any4eHi 0 CNOHCOPCTBA NPOEKTY, BONOAIHHS MPOAYKTOM, YNPaBAiHHA NPOAYKTOM,
BMKOHABYOro KepiBHMLTBa abo BpAAYyBaHHS NMPOEKTOM;

3anyyeHi 0 ynpaeniHHA nopTdenem abo Nporpamotro;

3abe3neuytoTb pecypcn 419 poboTn HaZ MPOEKTOM;

3ocepeKeHi Ha NOCTayvaHHI LiHHOCTel Ana nopTdenis, Nporpam Ta NPoEKTIB;
BuknagaoTb abo B1BYAKOTb YNPaBAiHHS NPOEKTaMU;

3anyuyeHi 0 6yAb-AKOro efieMeHTa CMCTeMM MoCTauaHHs LiHHOCTI MPOEKTY.

' LUndpun B fy>KKax CTOCYHOTbCA MOCUIAHb B KiHL LibOro cTaHAapTy.

Pospin 1 - Betyn
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Cucrema nocTayaHHSA LLIHHOCTI

IHbopMaLLis B LIbOMY pO3Z4iNni HaJa€e KOHTEKCT A5t MOCTAaYaHHSA LiHHOCTI, BPSAyBaHHS,
GYHKUIN NPOEKTY, cCepefoBuLLA MPOEKTY Ta yNpaBAiHHA MPOAYKTOM.

> Po3gin 2.1 CTBOPEHHSA WiHHOCTI. Y LibOMY pO34ini 0nucaHo, SK NPOEKTN GYHKLLiOOTb B
MeXax CUCTeMN AN CTBOPEHHS LiiHHOCTI A9 OpraHi3alii Ta ix CTeMKkxongepis.

» Po3pain 2.2 OpraHisauiliHi cuctemu BpsagyBaHHS. Y LIbOMY PO3Jiai ONncaHo, sk
BPSAAYBaHHS NIATPUMYE CUCTEMY MOCTaYaHHSA LLiHHOCTI.

» Po3pain 2.3 ®yHKLUii, NOB'A3aHi 3 NPOEKTAMW. Y LIbOMY PO34iNi BU3Ha4YeHO QYHKLi, LLO
NiATPUMYHOTb MPOEKTN.

» Po3pain 2.4 CepepoBuLLe NPOEKTIB. Y LibOMY PO34iNi BU3HAUEHO BHYTPILLUHI Ta 30BHILLHI
dakTopw, Lo BMNANBAOTb HA MPOEKT Ta MOCTAaYaHHS LiHHOCTI.

» Po3gin 2.5 MipKkyBaHHS LW0A40 ynpaBAiHHA NPOAYKTOM. Y LibOMY PO3Ziai ON1NCaHo
B3aEMO3B'A3KM nopTdenis, Nporpam, NPOEKTIB Ta NPOAYKTIB.

2.1 CTBOPEHHSA UIHHOCTI

MPOEKT iICHYOTb B MeXax bifbLLOT cncTemu, Takoi K Aep>kaBHa yCTaHOBa, OpraHisauis abo
JorosipHa yroga. [lns CTUCOCTi B LbOMY CTaHAAPTI TEPMIH «0p2aHI3ayisi» BAKOPUCTAHO CTOCOBHO
Jep>XXaBHUX YCTAaHOB, MiANPUEMCTB, AOTOBIPHWX Yrof, CriJibHUX NiAMPUEMCTB Ta iHLLINX YTOA,
OpraHi3auii CTBOPOHOTb LiHHICTb ANSA cTeinkxonaepis. Mpuknaam cnocobis, AKMMU NPOEKTU CTBOPHOKOTL
LiHHICTb, MICTATb, OKPIM iHLLIOrO:
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» CTBOPEHHS HOBOrO MPOAYKTY, MOCAYr abo pe3ynbTaTy, WO BiANOBifa€ NoTpebam
3aMOBHMKIB abo KiHLEeBMX KOPUCTYBauiB;

> CTBOpEHHFl MO3UTVBHOIO COLiaNbHOro BHECKY abo BHECKY B AOBKINNS,;

» MigBnLLeHHA edpeKTUBHOCTI, NPOAYKTMBHOCTI, pe3ybTaTUBHOCTI abo LWBUAKOCTI
pearyBaHHs;

> YMOX/IMBAEHHS 3MiH, HEOBXIAHUX AN CNPUSHHS nepexoy OpraHildauii 4o 6axaHoro
ManbyTHLOrO CTaHy;

» 36epexeHHs BUrig, 3abesneyeHnx nonepesHiMu nporpamamu, NpoekTamm abo bisHec-
npouecamu.

2.1.1 KOMMNOHEHTU NOCTAYAHHA UIHHOCTI

ICHYIOTb Pi3Hi KOMMOHEHTW, Taki ik nopTdeni, Mporpamu, MPOEKTH, NPOAYKTX Ta onepaLiiiHa
AIFNIBHICTb, AKi MOXHa BUKOPUCTOBYBATY OKPEMO Ta Pa3OM AJ/1 CTBOPEHHS LiHHOCTI. Y NOEAHAHHI
L KOMMOHEHTU CKJIaZaroTb CUCTEMY MOCTa4YaHHSA LIiHHOCTI, WO BiAMNOBiAa€e cTpaTerii opraHisawii.
Ha PucyHky 2-1 306paxeH0 3pa3ok CUCTEMM MOCTaYaHHS LiHHOCTI 3 ABOMa NopTdensiMu, aKi
CK/IaZatoTbCA 3 MPOrpam Ta MPOEKTIB. TYT TakoX 306paxeHO oKpeMy Nporpamy 3 NPOEKTaMm Ta
OKpeMi NPOEKTU, He MoB'A3aHi 3 NopTdenamn abo nporpamamu. byab-aKi NPoeKTX abo Nporpamm
MOXYTb MICTUTV NpoAykTN. OnepauiiHa AiSAbHICTE MOXe 6e3nocepeHbo MiATPVMYBaTK Ta
BNMBaTW Ha nopTdeni, NporpamMu Ta NPOEKTK, a TAaKOX Ha iHLWI 6i3HeC-QyHKLIT, Taki AK HapaxyBaHHS
3apOo6ITHOI NNaTy, yNpaBiHHA NaHLOraMuy noctadaHHa Towo. NopTdeni, nporpamum Ta NPOEKTA
BM/NBaKOTb K OAMH HA OAHOrO, TaK i Ha onepayinHy AianbHICTb.

8 CTaHAapT 3 ynpasniHHS NPOEKTAMY

Llet nepeknaa HagaeTbcs 6E3KOLITOBHO NKLLIE AM151 0COBUCTOr0 BUKOPUCTaHHS. Byab-sike iHLIe BUKOPUCTaHHS UM PO3MOBCIOAKEHHST 3a60POHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.



Llen nepeknag HagaeTbcst GE3KOLLTOBHO NULLE AN 0COBUCTOro BUKOPUCTaHHS. Byab-sike iHLLE BUKOPUCTaHHS UM PO3MOBCIOMKEHHSI 3260POHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.

Cuctema noctayaHHS LiHHOCTI

Noptdenb A Moprders B Nporpama N.1.
NporpamaA.1|[INporpama A.2 Mporpama B.1 l MpoeKTH

BB - & -

MpoekTn MpoekTn

OnepauiMHa AJAAbHICTb

PUCYHOK 2-1. 3pa30oK CMCTEMU NOCTaYaHHSA LiiHHOCTI

Ak 306paxeHOo Ha PUCYHKY 2-2, cucTema MOoCTavaHHS LiHHOCTI € YaCTUHOK BHYTPILLHBOIO
cepefoBVLLa OpraHilayii, ke 3anexXuTb Bif NoNiTUK, NpoLeayp, MeTOAONOTINM, CTPYKTYP, KOHCTPYKLLi
BpsAAyBaHHS TOLO. Lle BHYTPILLHE cepeoBULLE ICHYE B 6inbLL LLUNPOKOMY 30BHILLHBOMY CepesoBuLLj,
LLLO OXOMJIHOE €KOHOMIKY, KOHKYPEeHTHe cepeZioBuLLe, 3aKOHO4aBYi 0bMexXeHHS: Towo. Po3ain 2.4
MIiCTUTb BinbLU AeTanbHy iHGOPMaLLito MPO BHYTPILLHE Ta 30BHILLHE CepesoBULLa.

Pospin 2 - Cucrema nocradyaHHA LiHHOCTI 9
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30BHiLLHE cepepoBULLE

BHyTpiwiHE cepepoBULLE

Cucrema noctayaHHA WiHHOCTI

MNoptdenn A Moptdens B Mporpama N.1/
Mporpamva A.1 @MiMporpama A.2 Mporpama B.1 Mpoextn

Mpoektn I Mpoektn

MpoeKkTn MpoeKkTn

OnepauilHa AiAAbHICTb

PrcyHok 2-2. KOMMNOHEHT 3pa3ka CMCTEMMU NMOCTAYaHHSA LiHHOCTI

KOMMOHEeHTU B C1CTeMi MOCTauYaHHS LiiHHOCTI CTBOPIOHOTE AOPO6KU, SIKi BUKOPUCTOBYIOTh
N5 OTPUIMaHHSA KiHLeBUX pe3ynbTaTis. KiHLeBnin pesynbTaT - Le nifcyMok abo Hacnifok npoLecy
ab0 NPoeKTyY. 30CcepesXeHHs yBarv Ha KiHLeBUX pesynbTaTax, BU6opax Ta piLleHHSX NigKpecntoe
[LOBroCTpOKOBY edeKTUBHICTb MPOEKTY. KiHLEeBi pe3ynbTaT CTBOPHOKOTL BUTOAM, AKi € 3400yTKaMU
opraHisauii. Burogu, y cBOt vepry, CTBOPIOKOTb LiHHICTb, L0 € YAMOCH BapTICHUM, BaXIVBMM abo
KOPUCHNM.
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2.1.2 IHOOPMALUIVMHNN NOTIK

Cnctema nocTavaHHs LiHHOCTI MpaLtoe Hanbinbl edekTMBHO, KoM iHGOPMaLito Ta 3BOPOTHIl
3B'A30K NMOC/iAOBHO MOLVPHOKTL MiX YCiMa KOMMOHEHTaMU, MiIATPUMYHOUX CUCTEMY Y BiANOBIAHOCTI
3i cTpaTeriero Ta HaNalTOBaHO A0 cepe/oBuLLa.

Ha PucyHky 2-3 nokasaHo Mogenb iHbopMaLiiHOro MOTOKY, Ae YOpHI CTPINKK BifobpaxatoTb
iHGopMaLito Bif BMLLOIO KepiBHULTBA A0 MopTdenis, Bi4 nopTdenis 4O NpOrpamM Ta NPOEKTIB, a MOTIM
[0 onepaLiiHol AiANbHOCTI. BuLle KepiBHULTBO AiNNTbCS cTpaTeriyHow iHGopMaLieto 3 noptdenamu.
MopTdeni noginatoTb 6axaHi KiHLEeBI pe3ynbTaTh, BArOAW Ta LiHHICTb 3 MporpaMaMu Ta MPoeKTaMu.
Jlopobku nporpam Ta NPOEKTIB HAAXOAATb A0 OnepaLiiHOl AiSIbHOCTI pa3oMm 3 iHGOpPMaLLiEr LWOAO0 iX
NiATPUMKIN Ta 06C/TYyroBYBaHHS.

CBiTno-Cipi cTpinkun Ha PUcyHky 2-3 BigobpaxkatoTb 3BOPOTHMI NOTiK iHbopMaLii. IHdopmaLito,
OTPVMaHYy Bif, onepaLiiHol AigIbHOCTI, NepeAatoTb A0 NPOrpam Ta NPOEKTIB, AK MOPaAn LWOAO
MoanikaLii, BUNPaBieHH:A Ta OHOBNEHHS AOPO6KiB. [porpaMu Ta NPOEKTU 3abe3rneyytoTb
iHpopMaL,ito MPO BMKOHAHHSA Ta Nporpec y AOCArHeHHi 6axaHnx KiHLeBUX pe3ynbTaTiB, BUri4 Ta
LiHHOCTI Ana noptdenis. MNopTdeni 3ab6e3neuyroTb OLHKY BUKOHAHHSA NopTdens 3a y4acTo BULLOTo
KepiBHMUTBA. KpimM TOro, onepaLiiiHa AiaNbHICTb Haja€ iHpopMaLlito Npo Te, HaCKiNbKK YCMiLLHO
NPOCYBAETLCS CTpaTeria opraHisadil.

{ \
BaxaHi KiHLeBI pesyAbTaTy, Aopobku 3 iHbopmaLieto
Crpareris BUIOAM Ta LiHHICTb LLOAO NIATPUMKM Ta 06CAYroByBaHHS
Bue Noprdeni Mporpamu Onepaujina
KepiBHMI.I.TBO Ta NPOEKTHU AIAABHICTb
IHdopMaLia NPO BUKOHAHHA IHdOpMaLif NPO BUKOHAHHA IHdOpMaLLiA LWOAO OHOBAEHD,
noptoens Ta nporpec BUMNpaBAEHb Ta MoAUdiKaLin
KiHueBi pe3yAsTaTi, BUTOAU, aHaAi3 ePEKTUBHOCTI LiHHOCTI
. v
PucyHok 2-3. Mpuknapg iHpopmaui/iHOro NoToKy

Po3pin 2 — CucrteMa noctayaHHA LiHHOCTI 11
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2.2 CUCTEMU BPSAAYBAHHS B OPTAHI3ALII

Cuctema BpsiflyBaHHST GYHKLLIFOE PA30M i3 CUCTEMOKO MOCTaYaHHS LiHHOCTI A4/19 3abe3rneyeHHs
6e3nepebifiHNX PpoboUMX MPoLECiB, yNpaBaiHHA NpobaeMamu Ta NiATPUMKIM yXBaNeHHS pillieHb.
Cuctemun BpsAyBaHHA 3ab6e3neuyroTb CTPYKTYPY 3 GYHKLIAMM Ta Nnpouecamu, ki CpsMoBYHOTh
onepaLinHy AianbHiCTb. CTPYKTYpa BPSAYBaHHS MOXe MICTUTW eNeMeHTU Harnsay, KOHTPOJIO,
OLLiHKOBaHHSA LiHHOCTI, iIHTerpaLil Mi>k KOMMOHEHTaMM Ta MOXJIVBOCTI YXBaleHHSA pilleHb.

CuctemMu BpsilyBaHHS 3abe3neuytoTb iHTerpoBaHy CTPYKTYPY A1t OLiHFOBaHHS 3MiH, Npobnem Ta
pU3KKiB, MOB'A3aHKIX i3 cepesoBULLEM Ta BYAb-SKMM KOMMOHEHTOM CUCTEMM MNOCTaYaHHs LiHHOCTI. Lle
OXOMJIOE Lini nopTdens, BUroAn nporpamu Ta JOpPo6Kmn B MexXax NMpoeKTY.

MPOEKTN MOXHA BUKOHYBATW B MeXax nporpamu abo noptdento, abo Ak CamoCTiliHy AiSNbHICTb.
Y pesknx opraHisauisx odic ynpaBniHHSA NPOEKTaMU MOXE MiATPVIMYBATV NPOrpamu Ta MNPOEKTA B
Mexax nopTdens. BpsayBaHHSA MPOEKTOM BK/IHOYAE BU3HAUEHHSA MOBHOBAaXEHb LLOAO 3aTBEPAXEHHS
3MiH Ta yXBa/JleHHs iHLX Bi3Hec-pilleHb, MOB'A3aHX 3 NPOEKTOM. BpsiyBaHHA MPOEKTOM Y3roAXytoTb
3 BpsidyBaHHAM nporpamum Ta/abo opraHisaui.

2.3 ®YHKLUII, MOB'A3AHI 3 MPOEKTAMMU

Moan ckepoBytOTb peanisaLito NPOEKTY. BOHM A0CAratoTb LIbOro LUAAXOM BUKOHAHHS
byHKUIN, HeobXigHVX AN eGeKTUBHOIO Ta pe3ybTaTMBHOro nepebiry NpoekTy. PyHKLT, MOB'A3aHi 3
MPOEKTOM, MOXe BUKOHYBAaTWN OAHAa NOANHA, rpyna NtoAer abo NoeAHaHHA BU3HAYEHUX Poeil.

KoopaunHauisa KoNekTUBHUX 3yCub HaA3BUYaMHO BaX/IMBa A1 YCMiXy OyAb-9KOro NpoeKTyY.
Pi3HVM KOHTEKCTaM NpUTaMaHHi pisHi Tmnn koopanHauil. leaki NpoekTy OTPUMYHOTL BUTOAY Bif
JeLeHTpanisoBaHol KOoOpAVHaLi, KON YieH KOMaHAW MPOEKTY 3aCTOCOBYHOTL CAMOOPraHi3aLliito
Ta CaMOBpPSAAYBaHHSA. IHLLUI NPOEKTN OTPUMYHOTb BUTOAY Bif LLIeHTPasi30BaHO! KOOPAMHaLi Nij
KepiBHMLTBOM Ta HaCTaBHULTBOM MPU3HAYEHOro KepiBHMKa MPOEKTY abo aHanoriuHoi poni. Jeski
MPOEKTW 3 LIeHTPai30BaHOK KOOPANHALLIEHD TaKOX MOXYTb OTPUMATI BUTOAY Bif, 3a/1yUYeHHs
CaMOOPraHi30BaHMX KOMaHA MPOEKTY J0 BUKOHAHHA YacTMHM poboTn. HesanexHo Bij Toro, aK
BiZIOYBaETHCHA KOOPAMHALLS, 3aMOPYKO0 YCMILLHMX KiHLIEBMX pe3ynbTaTiB € MoZesi MiATPYMYYOro
nigepcTsa Ta 3MICTOBHA MOCTiHA B3aEMOZIA MiXX KOMaHAaMW MNPOEKTIB Ta IHLIWMW CTENKXONAePaMN.
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He3zanexHo Big TOro, sk BibyBa€ETbCA KOOPAMHALLA MPOEKTIB, KONEKTUBHI 3yCUNNA KOMaHAN
NPOEKTY 3a6e3MneuytoTh KiHLUEBI pe3ybTaTu, BUroAM Ta LiHHICTb. KOMaHAy MPOEKTY MOXYTb
NigTPUMYBaTV A04aTKOBI GYHKLT 3a1€XHO Bif 4OPO6KIB, ranysi, opraHisawii Ta iHLINX 3MIHHWX. Y
po3ginax 2.3.1-2.3.8 HaBefeHO NPUKNaAN NowpeHnX GYHKLiM y MPOEKTaX, Xo4a Lie He MOBHUIA
cnuncok. OKpPIM Lx GYHKLM MOXYTb 3HaZ0OUTUCA 1 iHLWI GYHKLIT Ana 3abe3neyeHHs 40pobkiB
MPOEKTY 3 METOK OTPUMAHHSA baXaHMX KiHLEeBMX pe3ynbTaTiB. [loTpebn NpoekTy, opraHisawii Ta
cepezoBMLLA BMAVBAKOTL Ha Te, AKi GYHKLT BUKOPUCTOBYOTb B MPOEKTI Ta AK Ui GYHKLT BUKOHYHOTb.

2.3.1 HAAAHHA HATAAAY TA KOOPAMHALIT

TToau, AKi BUKOHYIOTE L0 GYHKLiFO, A0MOMaratoTb KOMaHZi MPOEKTY JOCATaTY Lji1eil MPOEKTY,
SIK NPaBW/IO, OPraHi3oByOUM PobOTY Haj NPOEKTOM. OCOBAMBOCTI BUKOHAHHS L€l PyHKLT B
KOMAaHZi MPOEKTY MOXYTb BiIPI3HATUCA B Pi3HNX OpraHisaLiax, ajie MoXyTb BK/JIHOYATV OYOJIHOBAHHSA
AISNBHOCTI 3 MNaHYBaHHSA, MOHITOPUHIY Ta KOHTPOAO. Y AesKnX opraHizaLiax us yHKLia Moxe
nepesbayvaTi AesKi 3aX0AM 3 OLHKM Ta aHanisy B Mexax nepesnpoeKTHOI AignbHOCTI. Lia GyHKLia
BKJTHOUAE MOHITOPVHI Ta pOBOTY 3 MOAIMNWEHHSA 340p0B's, 6e3neku Ta 3arasbHOro 406pobyTy UneHiB
KOMaHAW MPOEKTY.

KoopavHauisi oXonat€e KOHCYNbTaLlii 3 BAKOHaBYMMU KePiBHUKAMW Ta KepiBHMKaMu BisHec-
NiAPO34iNiB WOAO AOCATHEHHS Linen, nokpaLeHHs ebeKTUBHOCTI MPOEKTY abo 3aA40BOIEHHS NOTPe6
3aMOBHMKIB. KOOpAMHAaLA TaKoX MOXe OXOMNABaTh 40NOMOry B 6i3Hec-aHanisi, MpoBeeHHi
TeH/epiB Ta NeperoBopax LLOA0 KOHTPAKTIB, @ TakoX B po3pobLi 6isHec-KeliciB.

Harnazg moxe 34iiCHIOBaTUCA Y MOAanbLUMX onepayisix, MOB'A3aHWX i3 peani3alieto BUrig Ta
NiATPUMKO Nicnsd GiHaNBHOMO y3roZXKeHHs 4OPOOKIB MPOEKTY, ane A0 0diLiiHOro 3aBepLUeHHS
NpoeKTy. Lia dyHKLia Moxe nigTprumMyBaTy noptdeni Ta nporpamMum, B Mexax SKux iHiLiioBaHO MPOEKT.
3peLuToto, Lo GyHKLiH NPUNacoByOTh BIANOBIAHO A0 OpraHisauil.

2.3.2 HAAAHHA UIAE/ TA 3BOPOTHOTIO 3B'A3KY

Nroan, siKi BUKOHYHOTB L0 GYHKLiK0, BUCIOBOKOTL CBOT MOTAAAM Ta YCBIAOM/IEHHS, @ TakoX YiTKi
BKa3iBKW Bif, 3aMOBHWVKIB Ta KiHL,eB/X KOPUCTyBa4iB. 3aMOBHWK Ta KiHLIEBW KOPUCTYBaYy He 3aBXAN €
OZHI€L0 1 TiErD XX 0CO6O0t0. [Ing Linel Lboro cTaHAapTy «3aMOBHWK» BU3HAUEHO sK ¢i3nyHa ocoba abo
rpyrna oci6, siki moAanu 3anuT Ha NPOEKT abo diHaHCytOTb ioro. KiHueBuiA KopucTyBad - Lie ¢isnyHa
ocoba abo rpyna ocib, Aki 6esnocepesHbLO BUKOPUCTOBYBAaTUMYTb JOPOOKM NPOEKTY.
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MpoekTn NOTPebyTh YiTKMX BKAa3iBOK Bij 3aMOBHMKIB Ta KiHLEBMX KOPUCTYBaYIB LLLOAO BUMOT,
KiHL,eBMX pe3y/bTaTiB Ta OYiKyBaHb Bif MPOEKTY. B aganTnBHMX Ta ribpuaHNX cepesoBULLLAX MPOEKTY
notpeba B NOCTINHOMY 3BOPOTHOMY 3B'A3KY € 6i/IbLLIOID, OCKiINbKW KOMaHZAM NMPOEKTIB AOCNIAKYOTh
Ta PO3pOo6AATb e1eMeHT NPOAYKTY B MeXax MeBHMX eTaniB. Y AedKknx cepesoBULLLAX MPOEKTY
3aMOBHMK ab0 KiHLEeBWI KOPUCTYBaY B3aEMOZI€ 3 KOMaHAO0H MPOEKTY A5 MepPiOANYHOIO Ornaay
Ta 3BOPOTHOIO 3B'A3KY. Y AedAKnX NPOoAyKTax NpesCcTaBHNK 3aMOBHMKa abo KJiEHTa 3ayYeHnl
[0 PO6OTU KOMaHAM NPOEKTY. MoTpebn 3aMOBHMKA Ta KiHLIEBOro KOPUCTYBaYa Yy BXIAHUX AaHWX
Ta 3BOPOTHOMY 3B'AA3KY BM3HAUaOTbCS XapakTepoOM MPOEKTY Ta HEOOXIiAHVIMN BKa3iBKaMU Yun
CNPSAMYBaHHSM.

2.3.3 CMMPNAHHA TA NIATPUMKA

®yHKLIS CIPUSHHA Ta MIATPUMKN MOXe ByTI TICHO MOB'A3aHa i3 3abe3neveHHAM Harnsay
Ta KOOPAMHALLT 3a1eXHO BifJ XxapakTepy NpoekTy. Taka poboTa nepegbayac 3a0X0UEHHS Y/eHiB
KOMaHAW NPOEKTY A0 y4acTi, cAiBnpawi Ta CniJibHOI BiANOBIAAaNbLHOCTI 3@ pe3ynbTaty poboTu.
CNpusHHA J0OMOMara€e KOMaHAj MPOEKTY AOCAraTU KOHCEHCYCY LWOAO BUpiLleHb, A01aTU KOHGAIKTA
Ta yxBantoBaTu pileHHs. CNpUSHHA TakoX HeobXigHe Ana KoopAnHaLii Hapaz Ta HeynepeaKeHoro
[OCATHEHHS LiiNeri MPOEKTY.

MigTprMKa NroAein y NPOXOXKeHHi Yepes 3MiHW Ta A0MNOMOra B YCYHeHHI NepeLuKkos Ha LUASXy
[0 YCMiXy TakoX € Heo6XigHUMN. CIoAM MOXHA BiJHECTU OLHKY BUKOHaHHSA Ta HaaHHS OKpeMnMm
ocobam Ta KOMaHAaM NPOEKTIB 3BOPOTHOIO 3B'A3KY, 06 JONOMOrTY iM HaBYaTLCS, afanTyBaTnCa Ta
BAOCKOHAaIHOBATNCH.

2.3.4 BUMKOHAHHA POBIT TA BHECOK IAEW

Lia rpyna ntogein 3abesneyye 3HaHHSA, HaBUYKM Ta AOCBIA, HeObXiAHI Ans BUPOBHMLTBA
NPOAYKTIB Ta BTiIEHHS KiHLeBMX pe3ynbTaTiB MPoeKTY. PO60Ta Moxe 3aiMaT MOBHUIA abo
HEernoBHUIA PpO60oUNTi AieHb YNPOAOBX YCbOro MPOEKTY ab0 06MeXeHOro nepiogy, a Takox, 3a71eXHo
BiZ daKTOpiB cepeZoBULLA, MOXe 3AiACHIOBATUCA B CMiJIbHOMY MPOCTOPi abo BipTyanbHo. Jeski
pPO60TN MOXYTb B6YTK By3bKocCneLianizoBaHUMM, Y TOM Yac AK iHLWI MOXYTb BUKOHYBATW Ti UleHU
KOMaHZAW NPOEKTY, AKi BONOAIIOTL LUMPOKNM HAaBOPOM HaBUYOK.

OTpuMaHHs iHpopmaLii Big YneHiB MidKOYHKLiINHOT KOMaHAW NPOEKTY, SiKi MPeACTaBASAOTb Pi3Hi
Nigpo34inv opraHisadii, Moxe 3abe3neunTn NOEAHAHHS BHYTPILLHIX MOrAAAIB, CTBOPUTY anbsHCK
3 KHOYOBUMU Bi3HEC-NIAPO3A4iNaMK Ta 3a0XOTUTY YNEHIB KOMaHAW NPOEKTY AIATY AK areHTV 3MiH Y
CBOIX OYHKUiHMX chepax. Lia poboTa moxe byTy po3LumpeHa GyHKLUIgMU NiATPUMKM (BNPOAOBX abo
nicns NPOEKTY) y Mipy peanisaLii 4o0pobkiB NPOeKTy abo nepeadi 40 onepauiiHoI AiSNbHOCTI.
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2.3.5 BACTOCYBAHHA EKCMNEPTU3WN

Nroan, ki BUKOHYHTb Lo GYHKLi0, HaAaTb NPOEKTY 3HAHHSA, 6aueHHs Ta ranysesy
ekcnepTn3y. BoHW HajatoTb KOHCYAbTaLl Ta NiATPUMKY B YCili OpraHisauii, a TakoX pobasiTe BHECOK
y MpoLec HaBYaHHS Ta KOPEKTHICTb POBOTY KOMaHAM NPoeKTy. Lle MoxyTb 6yTn no3alutatHi abo
LUTATHI Y1eHN KOMaHAW NPOEKTY, AKi MOXYTb BYyTW 3any4yeHi 418 BCbOro NPOEKTY abo BMNPOAOBX
neBHOro nepioay.

2.3.6 HAAAHHA AIAOBOI CNPAMOBAHOCTI TA IHOOPMYBAHHA

Jlrogau, AKi BUKOHYIOTE L0 GYHKLLit0, CMPAMOBYIOTb Ta YTOUHIOKTE HamnpsiM KiHLEBOro
pe3ynbTaTy NPOEKTY abo NpoaykTy. Lis dyHKLUiA nepesbayvae BU3HaUeHHs NpiopuTeTiB BUMOr abo
efleMeHTiB 6eknory Ha OCHOBI Bi3HeC-LiHHOCTI, 3a/1eXXHOCTen Ta TeXHIUHMX abo onepaLiiHNX pU3KKIB
6i3Hecy. JTroan, siKi BUKOHYOTb Lo GyHKLi0, HaZatoTb 3BOPOTHUI 3B'A30K KOMaHAAM MPOEKTIB Ta
33/at0Tb HANPAMOK AN HACTYMHOro iHKpemMeHTa abo eneMeHTa, AN SKOro byae 34iCHeHO po3pobKy
abo noctavaHHsA. Lia ¢yHKLiA nepegbavae B3aEMOZIN0 3 iHLLVMUN CTENKXONAepaMn, 3aMOBHMKaMN Ta
KOMaHZAaMW IXHiX MPOEKTIB 4151 BUSHAYEHHS HanpsaMKy PO3BUTKY NPOoAyKTy. MeTa Nonisrae y Tomy,
06 MaKCMMI3yBaTU LiHHICTb 4OPOOGKY NMPOEKTY.

B afanTuBHMX Ta ri6pUAHMX cepesoBULLIAX HAMPSIMOK Ta YCBIAOMIEHHSI MOXHa HaZaBaTy 3
MeBHOK NEPIOANYHICTIO. Y MPeANKTUBHUX CEPesoBULLAX MOXYTb BYTIN MPU3HaYeHi KOHTPObHI
TOUKW A1 Mpe3eHTaLlii Ta 3BOPOTHOrO 3B'A3KY LLIOAO MPOrpecy NPOoEKTY. Y AeaKNX BUMAAKAX
HanpsIMOK po3BUTKY 6i3Hecy Moxe BnaMBaTh Ha GYHKLUiT iHaHCYyBaHHS Ta 3abe3neyeHHs pecypcamu
i HaBnaku.

2.3.7 HAAAHHA PECYPCIB TA CMMPAMYBAHHA

Nroan, ki BUKOHYOTh Lito GYHKLiF0, MPOCYBatoTh MPOEKT Ta iHGOPMYHOTb NPO OpraHisauinHi
6aveHHs, Lini Ta 0YikyBaHHA KOMaHAy MPOEKTY Ta LUMPLLY CiIbHOTY CTeKXonAepiB. BoHu
NiATPUMYIOTb MPOEKT Ta KOMaHAY NPOEKTY, 3abe3neyyroun pilleHHs, pecypcyr Ta MOBHOBAXeHHS A5
nporpecy onepaLiii NPOeKTY.

Jlrogau, AKi BUKOHYIOTE L0 GYHKLIFO, BUCTYNAKOTb CMOAYYHOR NAHKOK MiX BULLIM
KepiBHMLTBOM Ta KOMaHZO MPOEKTY, BidirpatoTb JOMOMIXHY PO/ib B Y3rofKeHHi NPOEKTiB 3 bi3Hec-
LiNsMuW, yCyBatoTb MNepeLLKOoAN Ta BUPILLYOTb MPO6aeMu, WO He BXOAATb A0 KOMMeTeHL,ii KOMaHAM
NPOEKTY. JToAM, SKi BUKOHYHOTb Lo GyHKLiH0, 3abe3mneYytoTh LWAaxX eckanaLii npobniem, nutaHb abo
PU3KKIB, SKi KOMaHAW NPOEKTY HE MOXYTb BUPILWINTX abo NOA0NaTX CaMOCTIMHO, Hanpuknag, Aediumt
biHaHCyBaHHS YK iHLWNX pecypciB, abo HEMOXIUBICTb JOTPVUMAHHSA BCTAaHOBAEHUX TEPMIHIB.
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Lsa dyHKLis MOoXe cnpuaTr iIHHOBALLISIM LUASIXOM BUSIBEHHS MOX/IMBOCTEN, L0 BUHUKAOTb
Y MPOEKTI, Ta AOBEAEHHS iX A0 BiJOMA BUMLLOIO KepiBHULTBA. JTIoAN, AKi BUKOHYIOTb L0 GYHKLiHO,
MOXYTb BiZCTEXYBaTW KiHLIEBI pe3ynbTaTy NPOEKTY MNiCAs MOro 3aBepLUeHHs, Wob 3abe3neunTtu
peanisaLito o4ikyBaHWX 6i3HeC-BUTiA.

2.3.8 NIATPUMKA BPAAYBAHHA

Nroan, Aki BUKOHYOTE GYHKLi0 BpAdyBaHHS, CXBaAOOTh Ta NIATPVMYHOTb pekoMeHauii
KOMaHZAMW NPOEKTY, @ TAKOX KOHTPOIOIOTE NPOrpec NPOoeKTY ANA AOCATHEHHS 6axaHWX KiHLeBnX
pe3ynbTaTiB. BOHW MiATPUMYOTb 3B'A3KM MidK KOMaHAaMu NPOEKTIB Ta CTpaTeriyHnMm abo bisHec-
LiNAMY, LLLO MOXXYTb 3MIHKOBaTUCA BMPOAOBX MPOEKTY.

2.4 CEPEAOBULLUE NPOEKTY

MPOEKTN iCHYHOTb i Ait0Tb Y BHYTPILLHEOMY | 30BHILLHLOMY Cepe/ioBuLLaX, AKi MatoTb
Pi3HWNI CTYNiHb BNANBY Ha NOCTaYaHHS LiiHHOCTI. BHYTPILLHE Ta 30BHILLHE CepefoBuLLa MOXYTb
BMAVBATW Ha onepawii NA1aHyBaHHA Ta iHLWi MPOEKTHI onepadii. BOHM MOXyTb MaTu CIpUATAVBUI,
HeCnpUATAMBUIA abo HENTPaANbHUI BMIMB Ha XapakTepPUCTUKN NPOEKTY, Ha CTelikxonaepiB abo Ha
KOMaHAW NPOEKTIB.

2.4.1 BHYTPIWUWHE CEPEAOBULE

BHYTPILLHI 040 opraHi3auii pakTopy MOXyTb ByTU CMPUYNHEHI CamMOto OpraHi3aLli€to,
nopTdenem, Nporpamoto, iHLLOM MPOEKTOM abo ix kKoMbiHaLi€to. BoHM BkAoYatoTe apTedakTu,
NPaKTUKM Y BHYTPILLHI 3HaHHSA. 3HAaHHS BKIHOUAOTb 3aCBOEHI YPOKW, @ TAKOX 3aBepLueHi apTedakT
3 rmonepeHix NpoekTiB. NpuKnagn BKIHOUYATb, OKPIM iHLIOro, Taki:
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> AKTUBMU npouecy. AKTUBU MPoLecy MOXYTb BKIHOYATU iIHCTPYMEHTW, METOZO0NOTII,
NiAX0AN, WabNoHW, CTPYKTYpU, NaTepHU abo pecypcn odicy ynpasniHHA npoekTamu (PMO).

> [oKymeHTauis 3 ypagyBaHHA. Lis JokymMeHTaLisa MiCTUTb NONITUKK Ta NPOLLecH.

> AKTUBU gaHUX. AKTVBW JaHNX MOXYTb BKIlOUATW 6a3u AaHWX, 6ibnioTekn JOKYMEHTIB,
MOKa3HWKMN, AaHi Ta apTedakTy 3 monepesHiX MPOEKTIB.

> AKTUBMU 3HAHb. AKTNBW 3HaHb MOXYTb BK/HOUYATU HEABHI 3HaHHA YeHiB KOMaH/, NMpoeKTy,
ekcnepTiB NpegMeTHOI 061acTi Ta iHLWMX NpaLiBHUKIB.

> OxopoHa Ta 6e3neKa. 3axoAn LLIOAO OXOPOHU Ta 6e3nekn MOXyTb BKIKOUATX Npouesypu
Ta NPaKTUKM JOCTYNY A0 NPUMILLEHb, 3aXUCTY AaHWX, PiBHI KOHIAeHLIMHOCTI Ta
KOMePpLiiHOT TAEMHWNLL.

> OpraHisaujiiiHa Ky/ibTypa, CTPYKTYpa Ta BpagyBaHHSA. Lii acnekTy opraHisadii
BK/IIOYaOTh BaYeHHs, MiCito, LLIHHOCTI, MepekOHaHHS, KybTypPHi HOPMW, CTUb NijepCTBa,
iEpapxito Ta BNagHi BIiAHOCUHW, OpraHi3aLUiiHni CTUAb, eTUKY Ta KOAEeKC NOBeAiHKU.

» TleorpadiuHmnii po3nogin 06'ekTiB Ta pecypciB. Lli pecypcy BktoUaroTe poboui Micus,
BipTyanbHi MPOEKTHI rpynNn Ta CUCTEMU, LLLO CMiNbHO BUKOPUCTOBYHOTHCS.

> IndpacTpykTypa. IHOpacTpyKTypa CKNAJAETLCA 3 HAABHUX BUPOOHUYUNX MPUMILLEHD,
o6n1aZiHaHHSA, OpraHi3aLiiH1X Ta TeneKoMyHiKaLiiH1X KaHaniB, iHpopMaLiiHNX
TEXHONOTI, MOTYXXHOCTeM Ta MOX/IMBOCTEN.

» TMporpamHe 3a6e3neyeHHs iHpopMaLLIVIHMX TEXHONOTIW. MpuKNaaN BKAOYAOTb
nporpamHe 3abesneyeHHs AN NAaHyBaHHS, CUCTEMU YNPaBAiHHA KOHIrypaLii€to, Beb-
iHTepdelicn 40 aBTOMATU30BaHNX OHNAVH CUCTEM, IHCTPYMEHTM criBnpaLi Ta cuctemm
aBTopu3aLii poboTu.

» [AocTynHicTb pecypciB. MNpuknaan BKIHOUATL 06MEXEHHS LLIOAO YKNAJaHHSA KOHTPAKTIB
Ta 3aKyniBesib, CXBaJIeHMX MOCTaYanbHVKIB Ta CybnigpaAHUKIB, @ TaKOX Yrou npo
cniBnpauto. JoCTynHICTb CTOCOBHO SK fI0AEN, Tak | MaTepianis, BKIHOUYAE 0OMEXEHHS
nigpsay Ta 3aKkyniBesb, 3aTBePAKEHMX NOCTavaNbHUKIB Ta CyonigpsaAHNKIB, a TaKoX
TepMiHiB.

» KapgpoBsi moxxnusocTi. [Mprknagn BkAOYakOTb 3aranbHi Ta cneianizoBaHi kBanidikaui,
HaBWYKIN, KOMMeTeHLil, MeToAn Ta 3HAHHS.
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2.4.2 30BHIWWHE CEPEAOBULLE

30BHILLHI LWOAO OpraHi3aLii pakTopy MOXyTb MOCUAOBATH, 06MeXyBaTh abo HeNTpasibHO
BM/AVBATW Ha KiHLEeBi pe3y/bTaTy MPOEKTY. MNpUKIaaM BKIHOYaKTb, OKPIM iHLLIOTO, Taki:

» PUHKOBI YyMOBW. PVHKOBI YMOBY BK/HOYAOTb KOHKYPEHTIB, YacTKy PUHKY, BMi3HaBaHICTb
6peHay, TEXHONOTiYHI TeHAEHLLT Ta TOProBi MapKMu.

» CouianbHi Ta KynbTYpHi BNAMBU Ta npo6nemu. Lii dakTopy BkAtOUaOTb NOMITUYHNI
KNimMaT, perioHasnbHi 3BMYai Ta TpaauLil, Aep>XaBHi CBSATa Ta NOAji, KOZeKCN NoBegiHKy,
eTUKW Ta CNPUAHATTS.

» HopmaTuBHe cepepoBuMLLe. HOpMaTVBHe cepefoBULLE MOXEe BK/IHOYATU HaLioHa/IbHI
Ta perioHasibHi 3aKOHW Ta HOPMAaTWUBHI aKkTW, WO CTOCYHOTHCA 6e3mneku, 3aXUCTy JaHKX,
BeJeHHS bi3Hecy, NpaLeBnalUTyBaHHS, NiLeH3yBaHHS Ta 3akyniBeb.

» KomepuiniHi 6a3m gaHux. bas3u gaHNX BKIOYAOTb CTAaHAAPTN30BaHi AaHi OLiHIOBaHHS
BapTOCTi Ta ranysey iHGOPMaLLitO LLLOAO AOCNIAXKEHHS PU3KKY.

> AxagemiuHi gocnigdKeHHs. Lli Jo0CnifKeHHS MOXYTb BK/IHOUATY rany3eBsi A0CNiIKEHHS,
nybnikauii Ta pesynbTaty 6eHUMapKiHry.

» TanysesicTaHgapTw. Lii cTaHAapTV CTOCYHOTHCS NPOAYKLii, BUPOOHULTBA,
HaBKOJINLLIHBLOIO CepeAoBuLLa, AKOCTI Ta kBanidikawii cneuianicTis.

> diHaHCcOBI MipKyBaHHA. Lli MipKyBaHHS BKIHOUalOTb Kypcy 06MiHY BantoT, BiACOTKOBI
cTaBky, iHbAALi0, NoAaTkM Ta Tapudn.

> disnuHe cepegoBuULLe. Di3vUHe cepesoBULLE CTOCYETLCS YMOB NMpaLi Ta NOroAu.

2.5 MIPKYBAHHA LWLOAO YMNPABJIIHHA MPOAYKTOM

MpakTnKy ynpasaiHHA nopTdenem, NPorpamMoro, MPOEKTOM Ta MPOAYKTOM CTatoTb BCe 6ifbLu
B3aEMOMOB'A3aHVMUN. XO4a ynpaBniHHA nopTdenemM, MporpamMotro Ta MPOoAyKTOM BUXOAUTb 3@ MeXi
LbOro CTaHAAPTY, PO3YMIHHA KOXHOI MPaKTUKM Ta B3aEMO3B'A3KIB MiX HUMW 3a6e3neyye KOPUCHNT
KOHTEKCT AN MPOEKTIB, Y AKNX MPOAYKTU € AOpObKamMU.
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MpoAyKT - Le cTBOpeHW apTedakT, Lo NiALAETLCA KiIbKiICHOMY OLIHFOBAHHIO Ta MOXe ByTur
AK CAMOCTIIHVM KiHLEeBVM BUPOBOM, TaK i KOMMOHEHTOM iHLLOrO BMPOBY. YNpaBaiHHSA NPOAYKTOM
nepeAbavac iHTerpawito ntojer, JaHnx, NpoLecis Ta 6i3HeC-cncTeM /15 CTBOPEHHS, NIATPUMKN Ta
PO3BUTKY MPOAYKTY ab0 NOCAYrv BIPOAOBX iX XXUTTEBOrO LMKAY. XXUTTEBUI LIMK NPOAYKTY - Lie cepis
a3, Wo Bigobpaxae eBOMOLIKO MPOAYKTY Bif, KOHLIENTY Yepe3 3pOCTaHHSA Ta 3piNicTb A0 BMXOAY 3
PUHKY.

YnpaBniHHA NPOAYKTOM MOXe iHiLitoBaTh Nporpamu abo NPoeKTU B ByAb-AKNA MOMEHT
XUTTEBOIO LMKY NPOAYKTY 415 CTBOPEHHSA ab0 NokpaLLeHHA KOHKPETHNX KOMMOHEHTIB, GYHKLilA
abo MoxmBocTeln (AnB. PUcyHoK 2-4). NovaTKoBUM NPOAYKT MOXe ByTV pe3y/ibTaToM Mporpamm
ab0 NPOEKTY. YNPOAOBX CBOrO XUTTEBOrO LKAy HOBA NMporpamMa abo NpoekT MOXYTb AozaBaTh abo
nokpaLlyBaTy NeBHi KOMMOHEHTU, aTPMBYTN abo MOXINBOCTI, AKi CTBOPHOIOTh A0AATKOBY LIiHHICTb
ANA 3aMOBHVIKIB Ta CMOHCOPCHLKOT OpraHisauii. Y Aedakux BUnagxkax nporpama Moxe oxXornarBaTti
MOBHWI XUTTEBUIA LIMKA NPOAYKTY abo nocnyru ans 6esnocepesHbOro ynpasniHHA BUrogamm Ta
CTBOPEHHS LiHHOCTI 415 opraHisadii.

[ BpsayBaHHA noptdenem ]
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PucyHOK 2-4. 3pa3oK >XUTTEBOro LUKy NPOAYKTY
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YnpaeniHHA NPOAYKTOM MOXe iCHYBaTV B Pi3HUX OpPMaX, BKJIFOYHO 3, OKPIM iHLLOrO:

> YnpaBniHHA NPoOrpamMolo B MeXXaX XXUTTEBOro LLUKAY NpoAyKTY. Llel nigxig Bkntoyae
MOB'A3aHi NPOEKTY, NIANOPAAKOBaHI Nporpamm Ta onepauii nporpamMmun. Ans fyxe Beinkmnx
abo AoBroTpmMBanMX NPOAYKTIB OA4HA abo KinbKa $as XUTTEBOrO LIMKIY NPOAYKTY MOXYTb
6yTV AOCTaTHLO CKAAAHVIMU, LWOB6 BMMAaraTu CniibHOro BUKOHaHHS Habopy Nporpam Ta
MPOEKTIB.

> YnpasniHHA NPOEKTOM B MeXXaX XXUTTEBOro LLUKAY NPOoAYKTY. Llel niaxia
3abe3neuye KOHTPO/Ib 3@ PO3BMTKOM Ta BAOCKOHAIEHHAM MOX/IMBOCTEN MPOAYKTY B MeXax
NOTOYHOI Bi3HEeC-AiFNbHOCTI. YNpaBniHHA nopTdenem 3ano4aTKkoBy€E OKPeMi MPOEKTA B
pasi HeobXigHOCTI AN1A BAOCKOHANEHHS Ta NOKpaLLeHHSA abo OTPUMAaHHS iHLLMX YHIKaNbHUX
KiHLIeBMX pe3y/ibTaTiB.

> YnpasniHHA NPoAYKTOM B MeXXaxX nporpamm. Lleln niaxig 3actocoBye NoBHWI
XUTTEBUI LKA NPOAYKTY Y KOMMETEeHL,i Ta MexXax NeBHOI nporpamu. [na JoCArHeHHs
KOHKPEeTHUX BUTiZA NPoAyKTy byse 3aTBepAKeHO HM3KY AOMOMIKHMX MporpamM abo MpoEKTIB.
Lli BUroam MoxyTb 6yTu 36iNbLUEHI 38 PaxyHOK 3aCTOCYBaHHS TakuUX KOMMeTeHL,i 3
yrnpaBAiHHA NPOAYKTOM, iIK KOHKYPEHTHWIA aHai3, 3anyyYeHHs KJTEHTIB Ta 3aXUCT iHTepeciB
KNi€HTIB.

YnpaBniHHA MPOAYKTOM € He N1LLe OKPEMOO NPaKTUKOK 3 BAAaCHUM 3BOJ0M 3HaHb, afe il
K/IFOUOBOK TOYKOHO iHTerpaL,ii B Mexax npakTuK ynpaBaiHHA MPOrpamMoto Ta ynpasaiHHA NPOEKTOM.
MporpamMmu Ta NPOEKTU 3 AO0POHKaMU, AKi BKAKOUAKOTb MPOAYKTU, BAKOPUCTOBYHOTh MPUNacoBaHW
Ta KOMMNAEKCHWY Niaxig, K1 0XONJE BCi BIANOBIAHI ranysi 3HaHb Ta MNOB'A3aHi 3 HUMW NPaKTUKN,
mMeToAu Ta apTedakTu.
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NMpyHUMNKM ynpaBniHHA
NPOEKTaAMM

MNpuHUMAM Npodecii cny>aTb OCHOBOMONIOXHVMW OPIEHTUPAMK ANIA CTPaTerii, yXxBaneHHs
pilleHb Ta BUpiLLeHH:A npobaeM. MNMpodeciiiHi cTaHAapTX Ta MeTOA0O0rT HacTo I'PYHTYHOTLCA Ha
npuHUMnax. ¥ gesaknx npodeciax NPUHLMNM CyryTb 3aKoOHaMM abo npasuaaMu, a oTxxe, MatoTb
AVIPEKTUBHNIN XapakTep. MpUHLMNK yNpasBaiHHA NPOEKTAMM He MatoTb AUPEKTUBHOMO XapakTepy.
BoHV npu3HayveHi 18 cripaMyBaHHA MOBEAIHKN NIIOAeN, aKi 6epyTb y4acTb Y NpoekTax. BoHn
MatoTb LLMPOKY OCHOBY, TOMY iCHY€E 6e3/1i4 cnocobiB, SKMMK OKPeMi 0CObur Ta opraHisaLii MoXyTb
NiATPUMYBATU BiAMOBIAHICTE MPUHLMNAM.

MPUHLMAN MOXYTb, ane He 060B'A3KOBO, BifobpaxaTn HOPMU MOPasbHOI MOBEAiIHKN, 3
AKMMW NOB'A3aHUI KOZeKC eTUKN. KogeKc eTuku Ta npodeciiHoi noBeAiHKM MOXe 6yTy NPUAHATUIA
OKpeMOoK 0C060t0 abo npodeciero AN BCTAaHOBAEHHS OYiKyBaHb LWOAO MOPaabHOI MoBeAiHKN, Kodekc
emuku ma npogecitiHoi nogediHku PMI [2] 3aCHOBaHWN Ha YOTUPbOX LLIHHOCTAX, SIKi By BU3HaYeHi K
HaMBaXKIMBILWI AN CNIBHOTW 3 YNPaBAiHHA NPOEKTaMM:

» BianosiganbHicTb,
» [loBara,

» CnpaBeanuBicTb,
» YecHicTb.

12 NpUMHUMNIB ynpaBaiHHA NPOEKTaMM Y3roKeHi 3 LIHHOCTAMW, BU3HavYeHMIN y Kodekci emuku
ma npogeciliHoi nosediHku PMI. MpuHUmnn Ta Kodekc emuku He CigytoTb O4HOMY I TOMY XX dopmaTy,
He fy6/11010Tb, a CKopillie JOMOBHIOITL OJHE OHOrO.

MpUHUMIM ypaBaiHHA MPOEKTaMU By BU3HaYeHi Ta po3pobieHi i3 3an1y4eHHsIM CBIiTOBOI
CNiNbHOTY daxiBLiB-NPakTUKIB 3 yNpaBAiHHA MPOEKTaMK, SKi MPeACTaBAATb Pi3Hi ranysi,
KyNbTypPHI TPaAnL,ii Ta opraHisadii B pisH1X ponsx Ta 3 40CBi4OM pob0TY B Pi3HMX TUMaX MPOEKTIB.
baratopasoBuii 3BOPOTHUI 3B'A30K CNPUSIB CTBOPEHHIO 12 NPUHLMNIB, AKi HaJalOTb pekoMeHAaLji
ANs epeKTUBHOrO ynpasaiHHA MPOEKTaMN.
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OcCKinbKM MPUHLMNW YyNPaBAiHHA NPOEKTAMW HaZatoTb pekoMeHaaLlii, CTyMiHb Ta Cnoci6
X 3aCTOCYBaHHS 3anexXaTb BiZl KOHTEKCTY OpraHi3layji, MpoeKTy, AOPOOKIB, KOMAHAW MPOEKTY,
cTerikxongepis Ta iHWMX ¢akTopiB. Lii npyHLNNM BHYTPILHBO Y3rogxeHi, To6TO XoAeH NPUHLMM He
cynepeynTb XOAHOMY iHLOMY NpuHLUMNY. OAHaK Ha NpakTuui 6yBatoTe BUNAAKM, KO MPUHLMMMA
MOXYTb NepeTuHaTUCA. Hanpuknag, pekoMeHaau,il LWoA0 NoAOMAHHS CKIaAHOCTI MOXYTb MiCTUTK
iHbOpMaLLito, KOPUCHY AN PO3Mi3HaBaHHS, OLiHIOBAHHS Ta pearyBaHHA Ha CUCTeMHI B3aEMOZIi abo
ONTUMI3aLii pearyBaHHSA Ha PU3NKN.

MpUHUMNM YyNpaBAiHHA MPOEKTaMU TaKOX MOXYTb NePeTUHATNCS i3 3araibHVMK NPUHLMNaMn
ynpaBniHHA. Hanpuknag, Sk NpoeKTH, Tak i 6i3Hec B LiIOMy 30cepeyKeHi Ha CTBOPEHHI LiHHOCTI.
MeToAn B MPOEKTAX MOXYTb AeLL0 BiAPI3HATUCS, Ha BiAMIHY Bif onepayiiHoi AianbHOCTI, ane
OCHOBHUIA NPUHLMT, MOB'A3aHNI 3 OPIEHTALLEI0 HA LiHHICTb, MOXe BT 3aCTOCOBAHO B 060X
BMNagkax. Ha PucyHky 3-1 nokasaHo Leli nepeTuH.

MpuHuMNU 3aranbHi
ynpaBAiHHA NPUHLMNKU
NPOEKTAMH ynpaBAiHHA

\ 7

PucyHok 3-1. llepeTuH NpUHLMNIB yNpaB/iHHA MPOEKTaMU Ta 3arajibHMUX NPUHLMNIB YNpaBiHHS
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®opmMytoBaHHA MPUHLMMIB NepeniyeHo TyT 6e3 KOHKPETHOI OLiHK1 abo MopsaAKyY. 3MicT
NPUHLUMMIB NpeACTaB/eHO Ta ONMMCaHOo B po3ginax 3.1-3.12. KoxeH po34in MOYMHAETLCA i3 PUCYHKY,
LLLO MICTUTb OCHOBHE MO3HaYeHHSA Bropi Ta KJIl0HOBi MOMEHTU HuxYe. [Ticns pucyHKy KoXeH
NPUHLUMN AeTasibHO BUKNAAEHO B TeKCTi. POPMYJIHOBAHHSA NPUHLMMIB:

>

vV v v VvV Vv VvV Vv v Vv v Vv

ByTu ctapaHHWM, WaHO6ANBUM Ta TYPOOTANBMM PO3NOPAAHMKOM (4uB. Po3gin 3.1).
CTBOproBaTU KOMaHZi NPOEKTY cepefioBuLLe AN cniBrnpaui (4ve. Po3gin 3.2).
EbexTrBHO B3aEmMOAiaTK 3i cTenkxongepamu (AvB. Po3sgin 3.3).
3ocepeaXXyBaTUChb Ha LiHHOCTI (AnB. Po3gain 3.4).

Po3nisHaBaTy, ouUiHIOBATK Ta pearyBaTy Ha CUCTEMHI B3aeMOZil (auB. Po3gin 3.5).
MpoaBNATU NigepcbKy NoBeAiHKY (AnB. Po3gin 3.6).

MprnacoByBaTy 3a/1eXHO Bif, KOHTEKCTY (aMB. Po3gin 3.7).

B6yaoByBaTh AKiCTb B NpoLec Ta 40pobku (amBs. Po3gin 3.8).

Jonatn cknagHictb (ame. Po3gain 3.9).

OnTtumisyBaTy pearyBaHHs Ha pusnku (ams. Po3gin 3.10).

ObupaTn aganTUBHICTb Ta THYYKICTb (anB. Po3ain 3.11).

YMOXMBAKOBATU 3MIHU 418 AOCATHEHHS nepesbadeHoro ManbyTHLOro CTaHy
(am.. Po3gin 3.12).
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3.1 BYTU CTAPAHHUM, WWLAHOBJINBUAM TA TYPBEOTJIUBUM
PO3MNOPAAHUKOM

PO3NMNOPAAHULTBO

Po3nopAAHUKHU AiOTb P> P0o3MopAAHULTBO OXOMAKOE 0B0B'A3KM K BCEPEAMHI
BianoBipanbHoO, opraHisalji, Tak i 3a il Mexamu.

BUKOHYIOUU CBOI
060B'A3KU NOPAAHO,
peTeAbHO Ta HaAilHo,

P> P03NopAaAHULTBO BKAKOUAE:
® MOPSAAHICTb,

AOTPUMYIOUUCH * Typ6ory,

BOAHOYAC BHYTPIiLUHIX ® HaAiMHICTb,

Ta 30BHILWHIX ® BiAMOBIAHICTb.

iHCTpYKUin. BoHU L

BiAAAHO NIATPUMYIOTb P> LliniCHWIA NOTASIA Ha PO3MOPAAHULITBO BPaXOBYE

diHaHcoBUM, ¢diHaHCOBY, colianbHY, TEXHIYHY Ta CTiiKy EKOAOTIUHY
06i3HaHicTb.

couiaAbHUM Ta
€KONOTiYHUW BNAUB
NpPoEKTIB.

PucyHok 3-2. ByabTe cTapaHHUM, LUAHO6/IMBUM Ta Typ6OTIMIBUM PO3MOpPSAHMKOM
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Po3nopsagHNLTBO MAaE eLLo pPi3Hi 3HaYeHHs Ta 3aCTOCYBaHHS B Pi3HNX KOHTekcTax. O4uH i3
acrekTiB pO3NoOpsAHMLITBA NepesbaydaE fOBipy TypbOTH MPO LWOCh. IHLWNI acnekT 30cepeXeHnin Ha
BiAMOBiZanbHOMY MJiaHyBaHHI, BUKOPWUCTaHHI Ta yrpasniHHi pecypcamu. LLle oAnH acnekT o3Ha4vae
AOTPUMAHHS LiHHOCTE Ta eTUKW.

Po3nopsAagHMLTBO OXOMJ/IHE 0O0B'A3KM K BCepeaVHi opraHisauii, Tak i 3a il mexxamu. B mexax
OopraHisaLii po3nopagHNLITBO OXOMJIHOE:

» [ianbHiCcTb Y BiANOBIAHOCTI 3 OpraHisaui€to, ii Lingmu, cTpaTterieto, baveHHsIM, Miciero Ta
NigTPUMKOIO iT JOBroCTPOKOBOT LIiHHOCTI;

» LaHo6aunBe 3aJlydeHHA Ta NpuxnabHe CTaBNeHHA 40 UsieHiB KOMaHAM MPOEKTY, BK/TKOYHO 3
X KOMMEeHCcaLli€to, AOCTYyrNnom 40 MOX/INBOCTEN Ta CnpaBegnnBM CTaBNEHHAM;

» PeTenbHWI HarnsA4 3a opraHisauinHMm ¢iHaHCamK, MaTepianamu Ta iHLIKMK pecypcamiu,
AKi BKOPUCTOBYHOTb Y MeXaX MpOoEKTY;

» PO3yMiHHS HaNeXHOro BMKOPUCTaHHA MOBHOBa)XeHb, NiA3BITHOCTI Ta Bi4MOBiA4aIbHOCTI,
0C06/MBO Ha KePIBHMX MNOCaax.

Po3nopagHMLTBO 3a MeXaMu opraHisaLii BK1touyae 060B'A3KN B Taknx chepax, Ak:
» EKonorivHa CTilikicTb Ta BUKOPUCTaHHA OpraHisaLieto MaTepianie Ta NPUPOAHNX pecypcis;
» BigHOCKMHW OpraHi3auii i3 30BHIiLLHIMK CTEKX0NAepamMu, TakUMK SK 1T NapTHepPU Ta KaHanw;

» Bnaue opraHisaii abo NPoeKTY Ha PUHOK, CoLianbHY CRiIbHOTY Ta PerioH, B AKX BOHU
AitoThb;

» TokpalleHHs CTaHy NpakTUKK B MPodecinHmX raayssx.

Po3nopsgHMLTBO Bif06paXae pO3yMiHHS Ta NPUAHATTSA AOBIPY, @ TakoX Aii Ta piLleHHs, Wo
NOPOAKYIOTL i MNIATPVMYIOTb LIHO AOBipY. PO3NOPAAHNKN TaKOX AOTPUMYHOTLCA K HEABHNX, TaK i
ABHUX 060B'A3KIB. J0o HUX MOXHa BigHecCTy:
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» MopapgHicTb. PO3MoOpAAHNKN NOBOAATECA YECHO Ta €TUYHO B YCiX B3aEMMHAX Ta
CninkyBaHHi. PO3MopsaaHnKY AOTPUMYOTLCS HaBULLMX CTaHAAPTIB Ta Bi0obpaxatoTb
LIHHOCTI, NPUHLNMY Ta NOBEAIHKY, AKY OYiKytOTb Bif, CNiBPOGITHNKIB CBOEI OpraHisadyii.
Po3nopsagHunKn € B3ipueM 415 HacniLyBaHHS, 3MiLHIOKOUN AOBIpY, NPOXMBaKO4n Ta
AEMOHCTPYHUYM OCOBUCTI Ta OpraHi3auifiHi LiHHOCTI y CBOiX B3aEMUHAX, TPYAOBIN AiANIbHOCTI
Ta PilLeHHAX. Y KOHTEKCTi ynpaBaiHHA NPOEKTaMu, Lieih 060B'A30K YacTo BMMArae Bif
PO3MOPAAHMKIB MPOMOHYBATW YeHaM KOMaHZAMW, Koneram Ta iHLWWM CTeKkXxongepam
3aMUCINTUCL HaJ, CBOIMU C/IOBaMU Ta AiAMU, @ TaKOX NMPOABAATA YYNHICTb, CAMOaHani3 Ta
BiAKPUTICTb 15 3BOPOTHOTO 3B'A3KY.

» Typ6oTa. Po3nopagHNKM € 4OBIPEHNMYN 0CO6aMM B OPraHi3aLinHVX MUTAHHAX B MeXax
CBOIX 0BOB'A3KIB, i BOHW peTe/ibHO KOHTPOJIKOOTL Li MMTaHHS. [lo BUCOKOMPOAYKTUBHUX
NPOEKTIB 3anyyatoTb $axiBLiB, SKi peTe/ibHO KOHTPOJIOMThE L MNTaHHSA, HaBiTh SKLLO BOHU
BUXOASATb 3@ MeXi YiTKO BU3HaAYeHNX 060B'A3KiB. PO3MOpSAAHNKN NPUAINAKTL 0COBAMBY
yBary Ta A6aanBo CTaBAATLCA A0 LIMX MUTaHb, K A0 CBOIX 0COBUCTMX cnpaBs. TypboTa
CTOCYETbCS BHYTPILLHIX CrpaB opraHisaLii. Typ6oTa npo JOBKinNAs, cTane BUKOPUCTaHHS
NPUPOAHNX PecypCiB Ta 3aHEMOKOEHHS YMOBaMM XNTTSA It0AeN Mo BCi NAaHeTi MOBUHHI
Bif06paxaTncsa B NONITUL Ta NPUHLMMAX opraHisawii.

MPOEKTV NPU3BOAATL A0 3MiH, LLO MOXYTb MaTu HeouYikyBaHi abo HebaxaHi HacniaKun.
daxiBLi-NMPaKTUKKX 3 yNPaBAiHHA NPOEKTaMW NOBUHHI BUABNATW, aHanisyBaTu Ta
YAPaBAATU MOTEHLUINHUMN HeAoTiKaMn KiHLIeBUX pe3ynbTaTiB MPOEKTY ANA 06i3HaHOCTI Ta
noiHGOpPMOBaHOCTI CTeNKXoNAepiB.

TypboTa nepesbayae CTBOPEHHS NPO30POro pobo4oro cepesoBuLLa, BIAKPUTMX KaHaNiB
KOMYHiKaLLii Ta MOX/IMBOCTEN A/151 CTENKXOAePiB BUCIOBUTY 3aHEMOKOEHHSA 6€3 MoKapaHHs
4K cTpaxy 6yTn NokapaHUMU.
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» HapgiAHicTb. PO3MopsagHNKM BAYYHO Npe3eHTyoTb cebe, CBOT poni, CBOK KOMaHAY NPOEKTY
Ta CBOT MOBHOBAXEHHSA AK BCePeAVHI, TaK i 3a MeXaMu opraHisauii. Taka nosegiHka
[03BOJISIE 3PO3YMITU, AKOKO MiPOHO 0CO6a MOXe BUAINATY pecypcu, yXBanoBaTyh pilleHHS
abo LWocb cxBantoBaTu. HaginHicTb Takox nepesbadac akTUBHE BUABNEHHSA KOHONIKTIB
MK 0COBUCTVMY iHTepecamu Ta iHTepecamu opraHisaLii U KieHTiB. Taki KOHPAIKTH
MOXYTb NiZipBaTy AOBIPY Ta BMEBHEHICTb, MPU3BECTU 40 HEETUYHOI ab0 HE3aKOHHOT
NoBeAiHKW, CTBOPUTU NAYTaHUHY abo CpUATU HEONTUMANbHUM KiHLEBUM pe3y/bTaTam.
Po3snopsagHnKn 3axXmLLaroTb MPOEKTN Bif TakUX NMOPYLLUEHb JOBIPU.

> BignoBigHicTb. PO3MOpAAHVKM AOTPUMYIOTLCA 3aKOHIB, MPaBW, NOIOXEHb Ta BUMOT,
L0 HaNeXHUM YMHOM 3aTBepAXeHi BcepeanHi abo 3a MexaMu iXHbOoi opraHisaLii. OgHak
BMCOKOMPOAYKTUBHI MPOEKTY LLUYKAOTh CMOCO6M 6inbLU MOBHOI iHTerpaLii BiAMoBigHOCTI B
KyNbTYpPY MPOEKTY, CTBOPHOHOUN BiflbLUY Y3rOAKEHICTb i3 PiI3HOMAHITHUMM Ta NOTEHLiAHO
cynepeyuiMBUMU iHCTPYKLiAMU. PO3NOPAAHNKM NParHyTb AOTPUMYBATUCS iHCTPYKLLIT,
NPU3HaYeHMX 3aXUCTUTK TX, OpraHisauito, CTerkxonaepis Ta rpOMaiChKiCTb B LinoMy.
Y BrnagKax, Konv posnopsagHnK/ MatoTb CripaBy 3 CynepeydiuByMn iHCTPYKLUisMn abo
MUTAHHAMM LLLOAO TOrO, YK BiANOBIAAKTL Aii ab0 NaHW BCTAaHOBAEHUM iHCTPYKLSIM, BOHU
3BepTaloTbCA MO BiAMNOBIAHY NMopazy Ta BKa3iBKU.

Po3nopsagHMLTBO BMMarae Npo3oporo Ta HajinHoro nigepcrsa. MpoeKTH BNANBAOTL Ha XUTTS
NOAei, AKi X peanisytoTb, @ TaKOX Ha TUX, Ha KOro BMIMBAKOTb JOPOOKM Ta KiHLeBi pe3yibTatu
NPOEKTY. MPOEKTUN MOXYTb MaTu Taki HACNIAKM, SIK 3MEHLLEHHS 3aTOPIB Ha AOpOorax, BUPOOHULTBO
HOBWX NiKiB ab0 CTBOPEHHSA MOX/INBOCTEN AN B3aeMOoZii nrogel. Lii Hacnigkm MoxyTe MaTu
HeraTUBHWIM XapakTep, 9K, HaNpPUKIaj, CKOPOUYEHHS 3e/IeHNX HacaiXeHb, NobivHI epekTu Bij NikiB
abo po3kpuTTH ocobucToi iHpopmMaLii. KomaHAM NPOEKTIB Ta Nigepw iIXHIX OpraHisawii peTenbHO
BPaxoBYIOTb Taki ¢akTopu Ta BIUIMBW ANSA YXBaseHHS BiAMNOBiJaNbHMX pilleHb, 6anaHCyroum
opraHi3aLiliHi Ta NPOEKTHI Lini 3 6inbwnMMm noTpebaMim Ta OUikyBaHHAMUN CTEKXONAEPIB MO BCbOMY
CBITY.

Bce uacTilwe opraHisaLii 4Z0TPUMYOTLCS LiNICHOro nigxoay Ao 6i3Hecy, Wo BpaxoBye GiHaHCOBI,
TeXHiYHi, couiasbHi Ta eKONOriYHI MOKa3HWKM O4HOYACHO, a He Noc/igoBHO. OCKiNibKK CBIT 3apas
B3aEMOMMOB'A3aHNM BinbLUe, HiX ByAb-KOW, | MaE 06MeXeHi pecypcu Ta CrifibHe cepesoBuLLE,
PiLLeHHS PO3MOPAAHMKA MarOTb HACNIAKN 3@ MeXaMU NMPOEKTY.
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3.2 CTBOPIOBATU KOMAHAI NPOEKTY CEPEAOBULLE AN
cniBnpPALUI

KOMAHAA

KomaHaU nNpoeKTiB P> KomaHAM NPOEKTIB MOCTauatoTh NMPOEKTH.
CKAAAAIOTLCH 3 AIOAEN,

. . KomaHAM NPOEKTIB NPaLOOTb B MeXax opraHisaLinHol
fIKi BOAOAIIOTb > AN TID pau P t

Ta NPodECINHOT KYABTYPH Ta IHCTPYKLIK, YacTo

PISHOMAaHITHUMU CTBOPIOIOUM BAGCHY «AOKAABHY» KYABTYPY.

HaBUUYKAMM, 3HAHHAMU ) .

Ta AocBiaom. KomaHau > CepepoBulle, CNPUATAMBE AAA CMiBNPALL KOMaHAM
NPOEKTIB, AKi NpauoIoTh MPOEKTY, CTUMYAOE:

cninbHo, MOXXyTb * Y3ropXeHicTb 3 iHLWWMMK OpraHizauiiHUMK KyAbTypamMmu
AOCAITU CNMIAbHOI METHU Ta IHCTPYKLUIAMMU,

6inbLL epEKTUBHO Ta
Pe3yALTaTUBHO, HDXK
OoKpeMi ocobu, Aki * ONTUMaAbHUI BHECOK AASI AOCATHEHHS BaxaHux
npaworTb CaMoCTIUHO. KIHLEBUX PE3YALTaTIB.

¢ |[HAMBIAYaAbHE Ta KOMaHAHE HaBUYaHHA Ta PO3BMUTOK,

PucyHok 3-3.CTBOpPiTb KOMaHAi NPOEKTY cepeaoBULLLE ANS cniBnpaLi

CTBOpPEeHHSA KOMaHAi NPOEKTY cepesoBuLLA A5 CriBApaLi OXOMItOE 6e30iY4 CNPUATANBUX
bakKTopiB, TAKMX AK YroAu, CTPYKTYpW Ta npouec koMaHau. Lii dakTopum migTprMyoTb KynbTypy, Lo
[A€ 3MOry N0AsSM NMpaLtoBaTh pasoM, Ta 3abesneuyroTb CUHEPrivYHMA epekT Big B3aEMOi.
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» KomanpgHi yrogwn. KomaHAHI yroan npeacTaBnsaioTe Habip NoBeAiHKOBMX NapamMeTpis
Ta poboUMX HOPM, SiKi KOMaHAa MPOEKTY BCTAHOB/IOE Ta MIATPUMYE Yepes iHAMBIfyanbHi
3060B'A3aHHA Ta NPUXUIBHICTb KOMaHAM NPOEKTY. KOMaHAHY yrogy cnif cknajatu Ha
noyaTKy MPOEKTY Ta AOMOBHIOBATY 3 YAaCOM, OCKi/IbK KOMaHAA MPOEKTY NPOAOBXKyBaTIMe
npauoBaTh pa3om Ta BU3HA4YaTU HOPMU Ta MOZeNi MOBeAiHKY, L0 HeOobXiAHI 41 ycnillHoi
cnisBnpadii.

> OpraHisauiidi cTpykTypun. KOMaHAM NPOEKTY BUKOPUCTOBYHOTbL, aAanTytoThb Ta
BMPOBAaAXYOTb CTPYKTYPU, LLO JOMOMAaratoTb KOOPAVHYBATU iIHAVBIAyanbHI 3ycnnns,
noB'dA3aHi 3 poboTOr Haj NPOEKTOM. OpraHisauiiHi CTPYKTypU - Le byab-aKe
ynopsaAKyBaHHSA abo 3B'A30K eNeMeHTIiB MPOEKTHOT pO6OTKY Ta MPOLLECiB OpraHisadi.

LLi CTRYKTYPY MOXYTb IPYHTYBATUCA Ha PONISX, GYHKLiSIX a60 MOBHOBaXEHHSIX. IX MOXHa
BM3HAUNTW K 30BHILLHI BiJHOCHO MPOEKTY, NPUMNacoBaHi A0 KOHTEKCTY NMPOEKTY abo
LLLOMHO pO3pob/eHi 419 3a0BOJIeHHSA YHIKanbHMX NOTPeb MPOEKTY. YNOBHOBaXeHa 0coba
MOXe GOopMasibHO HaB'A3aTX CTPYKTYPY abo YeHU KOMaHAM MPOEKTY MOXYTb CNPUATH il
po3pobLi BiANOBIAHO A0 OpraHi3aLiiHNX CTPYKTYP.

Mpuknaan opraHisauiiHNX CTPYKTYP, LLO MOXYTb MOKPALLUMUTK CRiBNPaLLO, OXOM/IOTb,
OKpIM iHLIOrO:

> Bu3HauyeHHs poseli Ta 060B'A3KiB,

D> Tpu3HayeHHA NpauiBHUKIB Ta NiAPAAHVKIB Y KOMaHAW NPOEKTIB,
> OdiuirHi KOMITeTH, Nepes AKMMYM NoCTaBeHa KOHKPeTHa MeTa,
> TToCTirHI Hapaau, Ha AKUX PeryisapHo po3risjatoTb MeBHY TeMy.

> TMpouecn. KOMaHAN NPOEKTIB BM3HAYarOTb MPOLECH, LLIO J03BOJIAIOTL BUKOHYBATX 3ajadi
Ta poboui 060B'A3kN. Hanpurknag, KOMaHAM MPOEKTIB MOXYTb MOrOAUTUCSA Ha npoLiec
AEKOMMO3KLi 3 BUKOPUCTAHHAM iepapXiuHOl CTPYKTypu pobiT (WBS), 6exknory abo AoLUKun
3aB/aHb.

Ha KkomMaHAW NPOEKTIB BN/IMBAKOTh Ky/bTypa OpraHisaLiii, Wo 6epyTb y4acTb Y MPOEKTI,
XapakTep NMpOEKTY Ta cepesoBlLLe, Y SKOMY BOHW MPaLOoTh. Y MeXax LiX BrnBiB KOMaHAN
MPOEKTIB CTBOPIOKOTL BIACHY KOMaHAHY Ky/bTypy. KoMaHAW NPOEKTIB MOXYTb afanTyBaT CBOHO
CTPYKTYPY AN15 AOCATHEHHS Lifli MPOEKTY HAaMKPALLMM YNHOM.

3aBAaKM CNPUSAHHIO IHKNHO3MBHOMY CepeloBULLY Ta CepeoBULLY AN criBrpaLl BijoyBaeTbLCS
6inbLU BiNbHWI 06MiH 3HAHHAMMK Ta A0CBIZOM, L0, Y CBOKO Yepry, 3abe3neudye KpaLLi KiHLeBi
pe3ynbTaT NPOEKTY.
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ACHICTb WOoA0 poneli Ta 060B'A3KIB MOXEe MOKPALLUUTU KOMaHAHY KynbTypy. B MeXax KoMaHj,
MPOEKTIB KOHKPETHI 3aBAaHHSA MOXYTb OyTU AeneroBaHi okpemuM ocobam abo obpaHi caMnmm
useHaMun KomaHan NpoekTy. CHoAM BXOAATE MOBHOBAXEHHS, Bi4MOBiAabHICTb Ta 060B'A3KY,
NOB'A3aHi i3 3aBAAHHAMN:

» [MoBHOBa)keHHA. CTaH HAassBHOCTI NpaBa B NeBHOMY KOHTEKCTi NpUIAMaTK BifNoBiAHi
piLLleHHs, BCTaHOBNIOBATW abo BAOCKOHA/IOBATW NPOoLEesypy, BUKOPUCTOBYBATU pecypcu
NPOEKTY, BUTPayaT KOLUTK abo gaBaTh 403B0AN. [TOBHOBaXeHHs nepeAatoTb Bif O4HOMO
cy6'eKkTa iHLLOMY, He3a/1eXHO Bif TOrO, UM Lie BiOyBaEeTbCA ABHUM, Y/ HESBHVM UYVHOM.

» BignoBiganbHicTb. CTaH BiANOBIfaNbLHOCTI 3a KiHLEBWIA pe3ynbTaT. BignosiganbHicTe He
MOXHa pPO34inNTN.

» 060B'a3Kkn. CTaH 3060B'A3aHHS 3p06UTN ab0 BUKOHATK LoCk. OBOB'A3KM MOXHA
po34inTn.

He3anexHo Bij TOro, Ha Koro noknazeHi BiANOBiZaNbHICTb Ta 0OOB'A3KN 38 KOHKPETHY po6oTy
B MPOEKTI, KOMaHAa NMPOEKTy 6epe Ha cebe KONeKTVBHY BiANOBIAANbHICTb 3a KiHLEBI pe3ynbTaTtu

MPOEKTY.

PisHOMaHITHa KOMaHAa NPOEKTY MOXe 36araTuT cepeoBuLLEe NPOEKTY, 06'€AHABLUN Pi3HI
TOUKV 30py. KOMaHAa MPOeKTy MOXe CK/IaAaTUCA 3 BHYTPILLUHIX KapiB opraHisaLlil, NigpaaHVKiB,
BONOHTEpPIB ab0 30BHILLHIX TPeTiX CTOPiH. Kpim TOro, feski YneHn KoMaHAM NPOEKTY NPUEAHYHOTLCS
[0 MPOEKTY Ha KOPOTKOCTPOKOBI OCHOBI AN POBOTUN HaZ KOHKPETHUM A0OPOBKOM, TOAi K iHLLMX
YYaCHVKIB 3a/ly4atoTb A0 MPOEKTY Ha AOBroCTPOKOBIl OCHOBI. IHTerpaLlis LUmx Mtogein y KoMaHay
MPOEKTY MOXKe CTaTu BUKJIMKOM AJ151 YCiX y4acHUKiB. KynibTypa nosaryi B KOMaHAi A0MYyCKaE BigMIHHOCTI
Ta 3HaXOANTb COCOBU iX MPOAYKTMBHOMO BUKOPUCTAHHS, 3a0X0Uytoul edpekTBHE yNpaBiiHHA
KOHPiKTamu.

[HLIMM acnekToM cepeAoBULLA AN CiBMpaLi KOMaHAW NPOEKTY € BMPOBaAXEHHS NPaKTUYHX
CTaHAAPTIB, eTUYHNX KOAEKCIB Ta IHLUMX peKoMeHAALLil, Lo € YacTLHO nNpodeciiHoi po6oTn B
KOMaHJi NPOEKTY Ta opraHisauii. KoMaHAWM NPOoeKTiB PO3rnaAaoTb, AK Li HACTaHOBW MiATPUMYHOTb
IXHi 3yCUANS WOAO 3anobiraHHA MOXINBOMY KOHGIKTY MidK NpakTUKaMn Ta BCTAHOBAEHVMU
HacTaHOBaMW, AKi BOHW BUKOPWCTOBYHOTb.

CepegoBuiLLe Ans cniBApaLi KOMaHAM NPOEKTY CMPUSE BiIbHOMY 0OMiHY iHpOpMaLli€to Ta
iHAVBIAyaNbHUMY 3HaHHAMMW. Lle, y CBOKO Yepry, Crpusie CNiibHOMY HaBYaHHIO Ta iHAMBIAyabHOMY
PO3BUTKY, OAHOYACHO 3abe3neyyoyn KiHLeBi pe3ynbTaTn. CepefoBuLLe AN CriBnpaLi KOMaHAN
MPOEKTY J03BOJIAE KOXHOMY AOKAACTU MAaKCUMYM 3yCUAb A8 AOCATHEHHS 6aXKaHMX KiHLEBMX
pe3ynbTaTiB 419 OpraHisaLiii. Y CBoro Yepry, opraHisalis oTpyMae BUroay Bif AOPOOKIB Ta KiHLEeBUX
pe3ynbTaTiB, AKki BPaxoBYOTb Ta 3MiLHIOTh il dyHAAMEHTaNbHI LIHHOCTI, MPUHLMAN Ta KYNbTYpPY.
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3.3 EQEKTUBHO 3AJIYYATU CTEMKXOJIAEPIB

CTEUKXONAEPU

NpoakTueHo 3anyyaute P Creiikxonaepy BMAMBAIOTb Ha MPOEKTH, MPOAYKTUBHICTb
CTEeUKXoAAepIB Ta KiHLEBi pe3yAbTaTu.

HaCTiAbKHW, HacKiAbKM Le ) ] .

Heo6XiAHO AAA CNPUAHHSA p KomMaHAM MPOEKTIB CAYTYIOTb iHLIMM CTEHKXOAAEPaM
ycnixy NpoeKTy Ta LWASXOM iX 3aAYUYEHHS.

3aA0BOAEHHIO P 3anyuyeHHs CTEMKXOAAEPIB MPOAKTUBHO MOKpPaLLye
3aMOBHMKIB. nocta4yaHHsA LiHHOCTI.

PucyHok 3-4. EpekTMBHO 3any4daiiTe cTeiikxonaepis

Crelikxongepamum MOXyTb 6yTr OKpeMi 0cobu, rpynm abo opraHisadii, ki MOXyTb BNANBATH,
nepebyBaTtu Nig BNAVMBOM abo BBaxaTu cebe nig Ai€to BNAMBY pilleHHs, ornepaLlii abo KiHLeBoro
pesynbTaty noptdens, nporpaMmm abo NPoekTy. Takox, CTENKXONAePU MPAMO UM ONnocepesKoBaHO
BMAVBAOTb Ha MPOEKT, NOro BUKOHAHHS abo KiHLIeBUIA pe3ynbTaT AK MO3UTUBHUM, TaK i HEraTUBHUM
UYVHOM.
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CTenkxonaepy MoXyTb BNIMBATV Ha 6araTto acnekTiB MPOEKTY, BKIOYHO 3, OKPIM iHLLIOrO:

» O6cszom/8uMoz2amMu, BUSBASKOYM HEOBXIAHICTb AoAaBaTy, KOperyBaTy abo BUAANATA
efieMeHTN 06csary Ta/abo BUMOT NMPOEKTY;

»  Po3k1000M, MPOMOHYHUN i€l ANSi NPUCKOPEHHS BUKOHAHHS abo CMOBINbHIOUMN YL
3yMVHSAOYM BUKOHAHHS KJFOYOBKX OMepaLiii MpoeKTy;

» Bapmicmio, fonomMaratoumn CKopoTUT abo BUKIHOYMTY 3an1aHoBaHi BUTpaT abo Jojatoum
KPOKM, BUMOT abo 06MeXeHHS, Lo 36i/bLUY0Th BapTiCTb abo BUMaratoThb 404aTKOBUX

pecypcis;
» KomaHOor npoekmy, obmexytoun abo Hagaroum AoCTyn A0 tojel 3 HaBUYKaMK, 3HaHHAMM

Ta AOCBIAOM, HEOBXIAHUMUN ANSA AOCATHEHHS O4iKyBaHWX KiHLIEBUX pe3ynbTaTiB, Ta
NMpocCyBatoUn KynbTypy HaBYaHHS;

» [lnaHamu, Hagaroum iHbopMaLio 418 NNaHyBaHHSA abo NiATPUMYHOUM 3MIHN B Y3rOAXKEHNX
ornepauisx Ta poboTi;

> KiHyesumu pe3ynsmamamu, yMOXIBAIOUN abo 610KyroUn poboTy, HeObXiagHY ANs
AOCATHEHHS BaxaHNX KiHLEBUX pe3ynbTaTis;

» Kysnemyporo, BCTAHOBAIOKOUM abo BNAMBaKOUKM — ab0 HaBiTb BM3HaYatoum - piBeHb Ta
XapakTep 3aJlydeHHA KOMaHAW NMPOEKTY Ta PELUTU opraHisad;i;

» Peanizayi€ro 8uzi0 LUNSXOM MOCTAHOBKM Ta BU3HAYeHHS JOBrOCTPOKOBUX Linel 414 TOoro,
LLLO6 MPOEKT Mir MPUHECTM BM3HAUeHy 3amniaHoBaHy LiHHICTb;

»  Pu3ukamu, BU3HAYarOUM NOPIr pU3KKY MPOEKTY, @ TAKOX 6epyyun yyacTb y NoganbLumx
3axoAax 3 ynpasAiHHA pU3nKamu;

»  SKicmro LWASXOM BU3HAYEHHS BUMOT A0 SKOCTi Ta BUMOTOH X AOTPVMaAHHSA;

> Ycnixom WNSXOM BU3HAYeHHSA GakTOpIB ycnixXy Ta y4acTi B OLiHL, ycixy.

CTeikxongepu MOXyTb MOXYTb MpMbyBaTh Ta BUBYBaTW BMPOAOBX YCbOr0 XXUTTEBOTO LIMKY
NPoeKTy. KpiM TOro, CTyMiHb 3aLikaBNeHOCTi, BIIVMBY abo 3a7y4eHHs CTeNKXOAepiB MOXe 3 YacoM
3MiHtoBaTucA. CTelikxongepu, 0Co6IMBO Ti, XTO Ma€ BUCOKUIA CTyMiHb BMIMBY Ta HECXBaJlbHe abo
HeTpasbHe CTaBNeHHS 40 NPOEKTY, MOBUHHI 6YTN edeKTUBHO 3anyyeHi 419 PO3yMiHHS iX iHTepecis,
npobnem Ta nNpae. MoTiM KOMaHZAA MPOEKTY MOXe BUPILLNTY Li NpobiemMu LWASXOM ePeKTUBHOI
B3aEMOZii Ta NiATPUMKM, LLO 36inbLUyE MMOBIPHICTb YCMILLIHOrO KiHLEBOro pesynbTaTy MPOEKTY.
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BusiBneHHs, aHani3 Ta akTMBHe 3a/ly4eHHs CTeNKXONAepiB Bif CaMoro noyatky i 40 KiHLA
NPOEKTY CNPUSOTb AOCATHEHHIO YCMiXy.

KoMaHAa NpoEKTy € rpynoto cTeinkxongepis. Lia rpyna creikxonzepis 3any4ae iHLLNX
CTeNKXonaepis, LLO6 3p03yMiTK, PO3rAsiHYTU, MPOKOMYHIKyBaTV Ta 3pearyBaTti Ha ixHi iHTepecn,
noTpebu Ta AymMKU.

EbexkTBHe Ta fieBe 3any4YeHHs Ta KOMYHiKaLis OXOMNKTb BU3HaYeHHS 9K, KON, K 4acTo
Ta 3a AKNX 06CTaBWH CTENKXONAEPU XOUYTb Ta MOBUHHI ByTK 3anyyeHi. KOMyHiKaLis € K1H0YOBO
YACTVHOH 3a/TyYeHHS, OAHAK 3a/lyYeHHS CArae rmbLLe i OXOMIHOE TaKOX YCBIAOMNEHHS ife iHLLKX,
CAPUMAHSATTS iHLLMX TOYOK 30pY Ta KONEKTVUBHOIrO GOpMYyBaHHSA CNiNbHOIO piLLeHHSs. 3anyyeHHs
OXOMHOE NOBYAOBY Ta MIATPUMKY MIiLIHVX B3aEMUH LLASAXOM YaCTOro ABOCTOPOHHBLOMO CMiNIKyBaHHS,
LLLO 3a0X0UYE CMiBMpaLo 3@ AOMOMOrOH IHTEePaKTUBHUX 3yCTpiven, 0COBUCTUX 3yCTpivei,
HepopManbLHOro Aianory Ta 3axX04iB 3 06MiHY 3HaHHAMN.

3any4yeHHs CTeKkX0oNAepiB 3HAYHOK MipOH) 3aneXUTb BiJ HABUYOK MiDKOCOBUCTICHOMO
CMiNIKyBaHHSA, BKIFOYHO 3 iHILiaTUBHICTIO, MOPAAHICTHO, YeCHICTHo, CriBrpaLero, NoBaror, eMnaTiero Ta
BMeBHEHICTH0. Lli HaBMUKM Ta CTaBNEHHSA MOXYTb AOMOMOITV KOXHOMY aZanTyBaTncsa 0 poboTuH Ta
OAWH A0 OAHOrO, MiABULLYOUYM NMOBIPHICTb yCrixXy.

3anyyeHHs foNoMarae KoMaHAaM MPOEKTIB BUSBAATY, 36MpaTy Ta oLiHOBaTV iHpopmaLlito,
JaHi Ta AyMKW. Lle cTBOpHOE CriflbHe PO3YMiHHS Ta Y3roKeHicTb, Lo 3abe3neyye KiHLeBi pe3ynbTaT
npoekTy. KpiM TOro, Ui 3axoan jonomMararoTe KOMaHAi NPOEKTY NpunacyBaTy NPOEKT 419 BUABJIEHHS,
KOperyBaHHS Ta pearyBaHHsi Ha 06CTaBUHW, LLIO 3MiHIOOTbCS.

KomaHZAM NPOEKTIB aKTMBHO 3ay4atoTh iHLLMX CTEKXONAepiB YNPOLOBX YCbOro MPOEKTY,
06 3MEHLLINT NOTEHLiMHI HeraTUBHI BB Ta 36iNbLUNTU MO3UTUBHI. 3a1y4YeHHS CTenKxonaepis
TaKOX AAa€ MOXMBICTb MOKPALLUNTY ePeKTUBHICTb Ta KiHLIeBi pe3y/ibTaTi MPOEKTY, a TaKoX
NiABALLNTY 3a,0BONEHICTb CTENKXONAEPIB. 3peLUToro, 3a/yHeHHS iHLLINX CTENKXONAepiB AoNoMarae
KOMaHZAi MPOEKTY 3HAXOANUTU PiLLIEHHS, LLLO MOXYTb BYTI BinbLU NPUAHATHUMM ANS LUMPLLOTO KONa
cTerikxongepis.
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3.4 30CEPEAOXYBATUCDHD HA LUIHHOCTI

UIHHICTb

MocTilHO ouiHIOWTE Ta P> LiHHICTb € OCTATOUHMUM MOKa3HUKOM YCiXy MPOEKTY.
Koperyurte p LiHHicTb Moxe GyTv peanizoBaHa BPOAOBX YCbOTO
BiAMOBIAHICTb MPOEKTY MPOEKTY, B KiHLi NPOEKTY ab0o NicAs 3aBEPLUEHHS MPOEKTY.
6i3Hec-uinAMm, > LliHHiCTb Ta BUroAM, LLLO CMIPUSIKOTb LHHOCTI, MOXYTb ByTK
OUiKyBaHUM BUropam BU3HAYEHi KiAbKICHO Ta/ab0 AKICHO.

Ta LiHHOCTI. 30CepeAKeHICTb Ha KIHLEBMX Pe3yAbTaTax AO3BOASAE

KOMaHAaM MPOEKTIB MIATPUMYBATU OUiKyBaHi BUTOAM, LLO
CNPUAOTb CTBOPEHHIO LIIHHOCTI.

KomaHAM NPOEKTIB OLiHIOTL MPOrPec Ta aAanTytoTbCs
AAS 36iAbLLEHHST OUiKYBaHOI LIIHHOCTI.

PucyHok 3-5. 3ocepegbTecs Ha LLiHHOCTI

LliHHICTb, BKAFOUHO 3 KiHLEBMMW pe3ynbTaTaMn 3 TOYKM 30py 3aMOBHMKa abo KiHLLeBOro
KOPWCTyBaya, € OCTaTOYHMM MOKAa3HWMKOM YCAixXy Ta PyLUiHOK C1A0 NPOEKTIB. LliHHICTb
30cepeKeHa Ha KiHLEeBOMY pe3y/bTaTi, WO BUHWKAE 3aBAAKM A40pobKaMm. LIIHHICTb MPOoeKTy
MOXe ByTU BMpaxeHa y BUrnssi ¢iHaHCOBOro BHECKY B OpraHisalito-cCroHcopa abo opraHisalito-
oTpuMyBauya. LliHHiCTb MOXe 6yTr Mipoto JOCArHYTOro CyCniibHOro 6a1ara, Hanpukaag, couianbHoi
BUrOAM abo O4YikyBaHOI BUIOAM 3aMOBHMKA Bifl pe3ybTaTy NPoekTy. Koan NPOEKT € KOMMOHEHTOM
nporpamu, BHECOK NMPOEKTY B KiHLIEBI pe3ynbTaT Nporpamu Moxe CTaHOBUTU LiHHICTb.

Barato NpoekTiB, xo4a i He BCi, iHiLitOITb Ha OCHOBI Hi3Hec-kercy. MPOEKTN MOXYTb ByTH
iHiLiNOBaHI y 3B'A3KY 3 6yAb-AKOH BMABAEHOK HEOBXIiAHICTHO MocTayvaHHsa abo 3MiHW npouecy,
NpoAyKTy abo MoCnyru, AK-0oT KOHTPaKTW, 3BiTM MPO pO6OTY abo iHLi AOKYMEHTW. Y BCiX BUMaAKax
HaMip MPOEKTY NOASArae B TOMYy, LLL06 3ab6e3neunTi baxaHWii KiHLeBWIA pe3ynbTaT, WO 3a0BOJIbHSAE
noTpeby 3a 4OMOMOrOH0 LiHHOMO BUpiLleHHs. bisHec-kenc moxe MicTUTK iHdopMaLito Npo
CTpaTerivyHe y3roZXeHHs, OLiHKY BMAMBY PU3KKIB, EKOHOMiIUHEe 06I'PYHTYBAHHS, peHTabenbHICTb
iHBECTWNLi, OYiKyBaHi K/H0YOBI MOKA3HUKN ePeKTUBHOCTI, OLiHKW Ta anbTepHaTUBHI NMigxoau.
bisHec-kelc MOXe BKa3lyBaTW OYiKyBaHy LiHHICTb KiHLEBOro pe3y/bTaTy MPOEKTY B AKiCHI Ta/abo
KiNbKiCHI Gopmi. bisHec-kelc MiCTUTb NPUHAMHI Taki AOMOMIXKHI Ta B3aEMOMNOB'A3aHI efleMeHTH:
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» bisHec-noTpe6a. bizHec Hajae 06IrPYHTYBaHHSA NPOEKTY, MOACHIOKUN AOLIBHICTb AOro
peanizay,i. Bce NOUMHAETLCS 3 MonepeHix bi3HeC-BUMOT, LLLO BiJO6paXeHi B CTaTyTi
NMPOEKTY ab0 iHLOMY AO3BiNbHOMY AOKYMEHTI. TyT MiCTUTBCA eTanbHa iHpopMaLlis
npo 6i3Hec-Lini Ta 3aBAaHHSA. bisHec-noTpeba Moxe 6yTW Npr3HayeHa 415 opraHisauii-
BMKOHAaBLA, OpraHisay,ii-3aMoBHMKa, OpraHizauii-napTHepiB abo cycninbHOro 406pobyTy.
Yitknin BUKknag 6isHec-noTpebu JonoMarae KOMaHZAi NPOEKTY 3pO3yMiTu Bi3Hec-pyLuii
ManBYyTHLOrO CTaHy Ta A03BOJISIE BU3HAUNT MOXIMBOCTI ab0o Npobaemu Woa0
NiABULLIEHHS NOTEHLMHOT LIIHHOCTI KiHLLeBOro pe3ysibTaTy NpOoEKTY.

> O6rpyHTYBaHHA NPOEKTY. O6I'PYHTYBaHHA MPOEKTY MOB'A3aHe 3 6i3Hec-noTpeboto Ta
MOSICHIOE, YOMY Bi3Hec-NoTpeba BapTa iIHBECTULM Ta YOMY CaMe 3apas Cif, 3BepHYTU
yBary Ha Hei. O6rpyHTyBaHHS MPOEKTY CYyNMPOBOAXKYOTb aHani3 BUTPAT i BUTi4, a TaKOX
NPUNYyLLEHHS.

» bBisHec-cTparTeris. bizHec-cTpaTeris € NPUUNHOK BUHUKHEHHS MPOEKTY, a BCi NoTpebun
MoB'A3aHi 3i cTpaTerieto ANa AOCATHEHHS LiiHHOCTI.

Y cykynHocTi, 6izHec-noTpeba, 06rpyHTYBaHHS NPOEKTY Ta bi3Hec-cTpaTerid, Ha 40AaTOK
[l0 BUTiZ Ta MOXJIMBUX YroZ, HaJatoTb KOMaHZAI NPOoeKTy iHGopMaLito, Lo A03BOJISE ih npuiMaT
3BaXKeHi pilUeHHs AN JOCArHEHHS abo NepeBULLEHHS OYiKyBaHOI Bi3HeC-LiHHOCTI.

BakaHi KiHLeBi pe3ynbTaTt Cif YiTKO onucaTy, iTepaTUBHO OLLiHIOBATK Ta OHOB/IKOBATU
BNPOAOBX YCbOro NpOoeKTY. [POEKT MOXe 3a3HaBaTV 3MiH YNPOAOBX CBOI0O XUTTEBOIO LNKIY,
Nicis YOro KOMaHAa NPOEKTY aAaNTYeETbCA Y BiANOBiAb. KOMaHAa NPOEKTY NOCTINHO OLiHIOE
nporpec Ta HanpPsMOK MPOEKTY BiJHOCHO 6aXaHWX pe3ynbTaTie, 6a30BMX NAaHIB Ta 6isHec-kelicy
ANs NiATBEPAXKEHHS TOro, L0 NPOEKT, AK | paHille, BiaznoBigae NnoTpebi Ta 3abe3neuyBaTriMe
OuiKyBaHi KiHLeBi pe3ynbTaTu. Kpim Toro, 6i3Hec-kelic OHOBIOKOTh, LLI06 3adikCyBaT! MOXIIMBICTb
abo MiHiMi3yBaTV NpobaemMy, BUSIBAIEHY KOMaHZOK MPOEKTY Ta IHLIMMW CTeKXonAaepamMmu. AKLLO
NPOEKT abo Noro crTerikxongepw binbLue He BiANOBIAAOTL 6i3Hec-NoTpebi abo AKLLO 34a€TLCS
ManorMOBIPHUM, LLO MPOEKT 3a6e3MmeunTb 0YiKyBaHy LiiHHICTb, OPraHi3aLis MoXe YXBaauTy piLleHHs
NPUANHUTK POBOTY HaZ NPOEKTOM.

LiHHICTb - Lle BapTiCTb, BaXNMBICTb ab0 KOPUCHICTb Yoro-Hebyab. LliHHICTL Cy6'ekTMBHA B TOMY
CEHCi, WO OAHEe 1 Te caMe MOHATTA MOXe MaTu Pi3Hi LiHHOCTI AN Pi3HUX NtOAeN Ta opraHisauii.
Lle BifbyBa€eTbCS TOMY, LLO BUMOAA 3aneXUTb Bif opraHisaLiliHnX cTpaTerili, NoYnHaro4m Big
KOPOTKOCTPOKOBUX PiHAHCOBUX JOCATHEHb, JOBFOCTPOKOBUX JOCATHEHb Ta HaBiTb HePiHAHCOBUX
enemMeHTIB. OCKiNbKM BCi MPOEKTU MatoTb LLUMPOKE KOJIO CTENKXONAEPIB, Pi3HI LliIHHOCTI, CTBOPEeHi
NS KOXHOT rpynu CTeNKX0AepiB, MOBUHHI BYTY BpaxoBaHi Ta 36anaHCcoBaHi 3 OCHOBHOH LIIHHICTHO,
BOZHOYAC NpiopuUTETM3YBaBLUW MO3ULIK0 3aMOBHMKA.
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Y KOHTEeKCTi AesKNX MPOEKTIB MOXYTb iCHyBaTW Pi3Hi dopmMuy ONTUMI3aLii BapTOCTI, LLIO
36i/bLUYHOTb LiHHICTb /151 3aMOBHMKA, OPraHisaLii-BMKOHaBLs abo iHLWKX cTenkxongepis. Mpuknagom
LbOro € 3abe3neyveHHsa HeobXi4HOro GyHKLIOHaNY Ta PiBHA AKOCTI 3 MPUAHATHVIM BMJIMBOM
PU3KKIB 38 PaXyYHOK BUKOPUCTaHHA AKOMOra MeHLLOT KifIbKOCTi pecypciB Ta YHMKarouu BTPaT. IHOA),
0COo61BO B afanTUBHMX MPOEKTax 6e3 pikcoBaHOro monepesHbOro o6csAry, KomaHzaa NPOEKTY MOXe
ONTUMI3yBaTW LiHHICTb, MPALIO0YL i3 3aMOBHVKOM LLIO6 BU3HAYNTK, AKi eneMeHTn dyHKLioHany
BapTi iIHBECTULi, a AKi MOXYTb BYTV HEAOCTAaTHBLO LIHHUMUK ANS AOAABaHHS iX 40 pe3ynbTaTy.

Ans nigTprMKM pearnisauii LiHHOCTI MPOEKTIB KOMaHAW MPOEKTIB MepemMmnKaroTb yBary 3
[OPO6KIB Ha o4ikyBaHi KiHUeBi pe3ynbTaTu. Lle 403BONSIE KOMaHAAM NPOEKTIB peanizoByBaTu
6ayeHHsi abo MeTy MPOEKTY, @ He MPOCTO CTBOPHOBATU KOHKPETHUI A0p0HOK. Xoua JOPOBOK MOXxe
NiATPUMYBAaTW OYiKYBaHWI KiHLLEBUIA pe3y/bTaT MPOEKTY, BiH MOXe He MOBHICTIO Bi4MoBigaTn
6ayveHHI0 abo MeTi NPOEKTY. Hanpuknag, 3aMOBHMKaM MOXe 3HaJ06UTNCA KOHKPeTHe rnporpamHe
PiLLIeHHS!, OCKINbKM BOHW BBaXatoThb, LLO Lie pilleHHs 3a40BONbHSAE Bi3HeC-NoTpeby B MiABULLLEHHI
NPOAYKTUBHOCTI. [porpamHe 3abe3neyeHHst € pe3ynbTaToM MPOEKTY, ajie CaMOCTINHO He 3abe3nevye
0U4iKyBaHOr0O KiHLIEBOr0 pe3ynbTaty MigBULLEHOT MPOAYKTVNBHOCTI. Y LibOMY BUMNAAKY, AOAABaHHS
HOBOrO A0POO6KY - HABYAHHS Ta IHCTPYKTAXy 3 BUKOPUCTaHHA MPOrpaMHOro 3abesneyeHHs -

MOXe MOKPaLUNTK KiHLEeBWiA pe3ynbTaT MiABULLEHOI NPOAYKTUBHOCTI. KLLO pe3ynbTaTh NPOEKTY
He 3a6e3rneuytoTb NiABULLEHHA NPOAYKTUBHOCTI, CTEMKXONAEPU MOXYTb BiA4yTW, LLIO NMPOEKT
npoBanMBca. TakMM YMHOM, KOMaHAW NPOEKTIB Ta iHLUI CTEKXONAEepPU PO3YMItOTh iK AOPO6OK, TaK i
AOro o4ikyBaHWM KiHLEBNA pe3ynbTarT.

LliHHICHWIA BHECOK MPOEKTHOT PO6OTN MOXe CTaTh NPUAATHUM O BUMIPHOBaHHSA SK B
KOPOTKOCTPOKOBIl, TaK i B 4OBroCTPOKOBI nepcnekTuBi. OCKiNbKK LiHHICHWI BHECOK MOXe
NMOEAHYBATLNCSA i3 BHECKOM Bij, onepaLiniHOi AiSAbHOCTI, MOro Moxe 6yTr BaXKKO BUOKPEMUTU. AKLLO
MPOEKT € KOMMOHEHTOM MPOrpamMu, OLiHKa LiIHHOCTI Ha PiBHI MporpamMu TakoxX MoXe 3Haf06UTnCs
ANst HANeXXHOro KepiBHMLTBA NPOEKTOM. HagiiHa OLiHKa LiHHOCTI MOBMHHA BPaxoByBaTh BeCb
KOHTEKCT Ta BeCb XUTTEBUI LMK pe3y/ibTaTiB NPOEKTY. X04a LiHHICTb peanisyeTbCs 3 4acoM,
epeKTMBHI NpoLiec MOXYTb 3abe3neyvnTi paHHIo peanilauito BUrig. 3aBaskn ebekTUBHIN Ta
pe3ynbTaTUBHIN peanisauii KOMaHAM NPOEKTIB MOXYTb NPOAEMOHCTPYBaTN abo AOCATTU TakMX
KiHL,eBMX pe3ynbTaTiB, Ik MpiopuUTeTHe NOCTavYaHHS, Kpalle 06CcnyroByBaHHSA 3aMOBHVIKIB abo
noninweHe poboye cepegosuLLe. MNpaLrooyn 3 KepiBHUKaMM OpraHisaLili, aki BignosigatoTs 3a
BMPOBaKeHHHA A0OPOOKIB MPOEKTY, KEPIBHUKMN MPOEKTY MOXYTb MePeKOHATNCS, WO Li JOPO6KM
36iratoTbCs i3 3aM1aHOBaHUMU KiHLEBVMUW pesynbTaTamul.
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3.5 PO3MNI3HABATU, OLUIHIOBATU TA PEATYBATU HA
CUCTEMHI B3AEMOAIT

CUCTEMHE MUCAEHHA

PosnisHaBaliTe,
ouiHIOUTE Ta pearyute
Ha AMHAMIiYHi
o6cTaBUHU BCEPEAUHI
Ta HABKOAO MPOEKTY
LiAiCHO AnsA

NO3UTUBHOIO BNAUBY 3 . .

AATHICTb pearyBatv Ha CUCTEMHI B3AEMOAIT AO3BOASE
Ha BUKOHaHHA KOMaHAaM MPOEKTIB MaKCUMi3yBaTh NO3UTUBHI KiHLEBI
NMPOEKTY. pesyAbTaTu.

IMPOEKT - Lie cucTema B3aEMO3ANEXHUX Ta
B3aEMOAIUMX cHep AISAbHOCTI.

CucTeMHe MUCAEHHA nepeabayac LiniCHe yABAEHHSA NPo
Te, AK YaCTUHM NPOEKTY B3AEMOAIIOTb OAHA 3 OAHOIO Ta i3
30BHILLIHIMW CMCTEMAMMU.

CucteMn NOCTIMHO 3MiHIOKOTbCA, BUMAratoum HeBMUHHOI
yBarn A0 BHYTPILLUHIX Ta 30BHILLHIX YMOB.

vV v v VY

PucyHok 3-6. Po3nisHaBaiiTe, oLiHIOTe Ta pearyiite Ha CUCTEMHI B3aemMogii

Cucmema - Le CyKyMHiCTb B3aEMOZIOUMX Ta B3AEMO3aNEXHUX KOMMOHEHTIB, WO GYHKLIOTb
AK EANHE Line. 3 LinicHOT TOYKM 30pYy, MPOEKT - Lie baraTorpaHHa CyTHICTb, WO iCHYE B ANHAMIUHUX
YMOBax, MPOABAAOUN XapaKTePUCTUKN ccTeMU. KOMaHAM NPOEKTIB MOBUHHI MPUAHATY Liel
LiNiCHWIA MOrNsA4 Ha NPOEKT, PO3rASAa0UM I0ro SK CUCTEMY i3 BACHUMYW POBOYNMU YaCTUHAMMU.

MPOEKT PYHKLLIOE B MeXaX IHLINX BEIMKNX CUCTEM, a JOPOBOK MPOEKTY MOXE CTaTh YaCTUHO
6inbLUOT CUCTEeMU AN peanizauii Buria. Hanpuknaz, NpoekTy MOXYTb BTN YaCTUHOK MPorpamu,
LLIO, B CBOO Yepry, Takox Moxe byTu YacTrnHor noptdento. Lli B3aeEMOMNoB'sA3aHi CTPYKTypu BiZOMi
K cucmema cucmemM. KoMaHAM MPOEKTIB MiIATPVMYOTb 6anaHc Mix NigxoAamu “330BHi BcepeanHy” Ta
“3cepesnHN Ha30BHI" AN1A NIATPUMKW Y3rOAXEHOCTi B CUCTEMI CUCTEM.

Y MPOEKTI TAaKOX MOXYTb 6yTU NigcncTemu, Aki HeobxigHo epeKTUBHO iHTerpyBaTu 415
JOCATHEHHS OYiKyBaHOrO KiHLIEBOro pe3ynbTaTy. Hanpuknag, SkLo oKkpeMi KoMaHAW NPOEKTY
PO3p06AATL OKPEMi KOMMOHEHTW AOPO6KY, YCi KOMMOHEHTW NOBUHHI ebeKTVUBHO iHTerpyBaTumcs.
[N LbOro KOMaHAW NPOEKTY MOBUHHI MOCTINHO B3aEMOAIATI Ta y3roZxyBaTu poboTy MigcucTem.
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CncrtemMHe MUCIEHHA TaKOX BPaxXOBYE JJOBroCTPOKOBI e/leMeHTV CUCTeM, Harnpuknag, Te,
LLIO MPOEKT NocTayae abo yMOX/IVBIIOE 3 YacoM. Hanpuknag, SKLwo Aop6KM NPOEKTY NOCTayvaTb
YaCTMHaMW, KOXeH iIHKpeMeHT PO3LLMPHOE CYKYMNHI KiHLeBi pe3ynbTaTtv abo MOX/IMBOCTI monepeaHix
BepCiil. KoMaHAM MPOEKTIB MOBUHHI AyMaTW He TiNIbK/ NPO 3aBepLUEHHS MPOEKTY, ane i npo pobouunii
CTaH JOPO6KIB MPOEKTY 419 LOCATHEHHS O4iKyBaHMX KiHLEBMX pe3ybTaTiB.

BHYTPILLHI Ta 30BHILLHI yMOBW NOCTIIHO 3MiHIOIOTBLCA Y Npoueci peaniszaLii npoekty. OgHa
3MiHa MOXe Npr3BeCTU A0 KiNbKOX Hacniakie. Hanpuknag, Ha Benkomy bysiBenbHOMY 06'EKTi
3MiHa BUMOT MOXe CIPUUYNHUTY 3MiHW Y KOHTPaKTax 3 OCHOBHUM MiAPSAHNKOM, CybnigpsgHKamu,
nocravasbHMKaMm abo iHWKUMK 0CO6aMn. Y CBOO Yepry, Li 3MiHW MOXYTb BMJIMHYTW Ha BapTiCTb,
PO3KNag, 06CAr Ta BUKOHAHHA MPOEKTY. 3rof0oM Lii 3MiHW MOXYTb 3a4iAT MPOTOKO KOHTPOIHO 3MiH
AN OTPUMAaHHS A03BONIB Bif, OpraHisauiil y 30BHILLHIX c1cTeMax, AK-0T nocTadaibHUKK NOCAYr,
perynaropu, GiHaHCUCTN Ta Aep>KaBHi OpraHu.

Xoua fesKi 3MiHW MOXHa nepesbaunTy 3a3ganeriib, 6arato 3miH, WO MOXYTb BMIVHYTH
Ha MPOEKT YNMPOAOBX NOro XUTTEBOrO LMK, BiAOyBatOTbCS B PeXUMi peasbHOro Yacy. 3aBAsku
CUCTEMHOMY MUCNEHHIO Ta MOCTIHIN yBasi 40 BHYTPILLHIX Ta 30BHILLHIX yMOB KOMaHAa NPOEKTY
MOXe OPIEHTYBATUCA B LUMPOKOMY CMeKTpi 3MiH Ta HaCNiAKiB, W06 NPOEKT i Hajani BignoBizaB
LOMOBIEHOCTSIM 3 BiANOBIAHVNMU CTEKXONAEepPaMU.

CncrtemMHe MUCNEHHSA TaKOX CTOCYETLCSA TOrO, AK KOMaHAa NPOEKTY 6aunTb cebe Ta CBOI
B3aEMOJii B cMcTeMi MpoekTy. CncTeMa NPOEKTY HaCTo 06'€HYE PISHOMAHITHY KOMaHZAY NMPOEKTY,
AKa NPaLoE HaZ AOCATHEHHAM CMibHOT Lifi. Lle pisHOMaHITTA NPYHOCUTL KOPUCTb MPOEKTHUM
KOMaHAaM, ane BMMarae 3aMUCINTUCh, Sk eGekTUBHO BUKOPUCTOBYBATY L BiAMIHHOCTI 415
371aroxeHoi poboTu. Hanpuknag, AKWo Aep>aBHa YCTaHOBA YK/IaAa€ KOHTPAKT 3 MPUBATHO
KOMMaHi€r Ha po3pobKy HOBOI TEXHOJOTI, KOMaHAa PO3POBHMKIB MOXe CKAaAaTUCA 3 UIeHiB
KOMaHAW NPOEKTY 3 060X opraHisaLiri. i uneHn koMaHAM NPOEKTY MOXYTb MaTU MPUNYLLEHHS,
MeToAM POBOTN Ta MeHTaNbHI MOZeni, MOB'A3aHi 3 IXHIMK QYHKLISIMW B IXHIX OpraHisauisax. Y il
HOBIl CMCTEMI MPOEKTY, LLLO MOEAHYE B COBI KyNbTypy MPMBATHOT KOMMAHII Ta Aep>KaBHOI yCTaHOBY,
YseHV KOMaHAW NPOEKTY MOXYTb CHOPMYBaTKV BIACHY KOMaHAHY KyNbTypy, CTBOPHOKOYMN CMifibHE
6ayeHHs,, MOBY Ta Habip IHCTPYMeHTIB. Lle MoXe JOMOMOrTY YneHaM KOMaHAM NPOEKTY epeKTUBHO
B3aEMOZIATV Ta BHOCUTIU CBOI ifel, @ TaKoX MiABULLMTN MMOBIPHICTb TOTO, LLIO CUCTeMa NPOEKTY
npaLtoeE.

Yepes iHTepakKTUBHICTb MiXX CMCTEMaMK KOMaHAW MPOEKTIB MOBUHHI NpaLoBaTt 3
YCBIAOMJIEHHAM Ta MULHICTIO WOAO0 3MiH AVHAMIKN CUCTEMW. 3a3HaYeHi Jani HaBNYKU NiATPYMYIOTb
CUCTEMHW NOrAsAA Ha NPOEKT:
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Emnatia fo 6i3Hec-chep;
KpnTnyHe MucieHHs 3 GOKyCOM Ha 3arasbHy CUTyaLito;
KpuTnyHe cTaBneHHs 40 NpunyLeHb Ta MeHTa/lbHUX MOAeNe;

3BepHeHHS MO 30BHILLHI NepeBipKn Ta KOHCY/IbTaLl;

vV v v Vv Vv

BrikopucTaHHS iHTerpoBaHMX MeToAiB, apTedakTiB Ta MpakTuK 415 3abe3neyeHHs
3arajibHOro YCBiJOMJIEHHSI MPOEKTHOI pO60TY, AOPOOKIB Ta KiHLEBWX pe3ybTaTis;

» BukopuCTaHHSA MOJeNtoBaHHA Ta CLeHapiiB 419 nepejdbaveHHs MOX/IMBOI B3aEMOZIT Ta
pearyBaHHS AVNHAMIKN CUCTEMU;

» [lpoakTuBHe ynpaBAiHHA iIHTerpaLieto Ana AOCArHEeHHS KiHLeBUX bi3Hec-pe3ynbTaTiB.

BusiBneHHs, ouiHka Ta pearyBaHHA Ha CUCTEMHI B3aEMOil MOXYTb CAPUATUN TakKNM MNO3NTUBHUNM
KiHLEeBUM pe3ynbtataM:

» PaHHE BpaxyBaHHSA HEBM3HAYEHOCTI Ta PU3MKY B NMPOEKTI, JOCNIKEHHSA aibTepHaTVB Ta
BpaxyBaHHA HernepeabayeHnX HaCNiAKIB;

MOX/INBICTb KOperysaTy NPUMNYLLEHHSA Ta MJaHW BINPOLOBX XUTTEBOTO LINKIY MPOEKTY;
HazaHHA noTouHoi iHbOopMaLlii Ta ifel, Wo gonomMararoTb MaaHyBaTy Ta noctayaTy;
YiTke iHGOpPMYBaHHS BiAMNOBIAHNX CTENKXONAEPIB NPO NaaHW, Nporpec Ta NPorHo3u;

Y3rofkeHHs MeTu Ta Ljinein NPoeKTY 3 METO, LMK Ta 6a4eHHSAM OpraHi3ayii-3aMoBHMKa;

vV v v Vv V

MOXNMBICTb aAanTyBaT! AOPO6KN MPOEKTY A0 MIHANBMX NOTPEBL KiHLEBOro KOPUCTYBaYa,
crnoHcopa abo 3aMOBHMIKa;

»  MOXMBICTb 6a4NTU CUHEPTIi0 Ta 3a0LLAAKEHHS MiX Y3roZXeHUMN NPoekTaMm abo
iHiLiaTBamMy;

» MOXIMBICTb BUKOPUCTOBYBATW HaroAun, He BUSBAEHI B iHLLWI COCi6, abo 6aunTy 3arposu,
AKi € NOTEHUINHVMW ANSA IHLWWX NPOEKTIB Ta iHiLiaTMB abo BUHMKAIOTb Yepes HUX;

» SCHICTb WOAO HaKPALLOro crnocoby BIUMIprOBaHHSA epeKTUBHOCTI Ta MOro BNAMBY Ha
NnoBeAiHKY Ntofei, 3ay4eHUX 40 MPOEKTY;

» PilleHHs, WO NPUHOCATL BUTOAY OpraHisayii B LiJioMy;

» binbL NoBHe Ta 06r'pyHTOBaHE BU3HAYeHHS PU3KKIB.
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3.6 AEMOHCTPYBATU NNIAEPCbKY NOBEAIHKY

NIAEPCTBO

AeMoHcTpyHTe Ta
apanTyuTe AipepCbKy
NOBEAIHKY AAS
NiATPUMKU
iHAMBiIAYaAbHUX Ta
KOMaHAHUX noTpe6.

EdeKTnBHE AipepCTBO CNPUSIE YCMiXy NPOEKTY Ta
NO3UTUBHUM KiHLI,eBl/IM pe3yAbTaTaM MPOEKTY.

Byab-AKMIA UAEH KOMA@HAM NMPOEKTY MOXE NPOSABUTH
ANIAEPCBKY NOBEAIHKY.

NipepCTBO BiAPIBHAETLCA BiA NOBHOBaXEHb.
EdbeKTUBHI Aipepn apanTyoTh CBiM CTUAL AO CUTYaLIT.

EdeKTUBHI Aipepy BU3HAKOTb BIAMIHHOCTI B MOTMBaLLIT
MiX YAEHAMU KOMaHAM MPOEKTY.

vV vVVvVvVYVYy Vv VY

[oBeaiHKa AipepiB YecHa, NopsiAHa Ta €TUYHA.

PucyHok 3-7. leMOHCTpyiiTe NnigepcbKy NnoBeAiHKY

MPOEKT CTBOPHOIOTL YHiIKaNbHY NOTpeby B epekTMBHOMY NifepcTBi. Ha BiAMIHY Bij 3aransHoi
onepawuiHoi AignbHOCTI B 6i3Heci, Ae poni Ta 060B'A3KM YAaCTO BM3HAYEHI Ta Y3roXeHi, B MPOEKTax
4acTo bepyTb y4acTb Kibka opraHisaLili, Bigainis, GyHKLiM abo NocTayvanbHUKIB, IKi He B3aEMOZIOTb
perynspHo. bifibLL TOro, MPOEKTN MOXYTb BECTU A0 BULLIMX CTAaBOK Ta OYiKyBaHb, HiX 3BUYanHi GyHKLT
ornepauiiHoil AigNbHOCTI. B pe3ynbTaTi WupLue KONo MeHeaKepiB, KepiBHWKIB, MPOBIAHVX BUKOHABLLB
Ta IHWWX CTeAKXONAepiB HaMaraTbCA BIUIMHYTY Ha NPOEKT. Lie 4acTo CTBOPHOE bifbLue NMayTaHUHW Ta
KOHOiKTIB. OTXe, y 6iNbLL MPOAYKTUBHMX MPOEKTAX bifbLUa KiNbKiCTb 04N AEMOHCTPYE NijepCbKy
MOBeZiHKY, @ TaKOX POBUTL Lie YacTille, HiX Y 6inbLIOCTI MPOEKTIB.

CepegfioBuiLLEe MPOEKTY, B AKOMY NPIOPUTET HaAa0Tb BayYeHH, TBOPYOCTI, MOTMBAUL,
eHTy3ia3My, 3a0X0UEeHHI0 Ta eMnaTil, MoOXe CMPUATA JOCATHEHHIO KPaLLMX KiHLEBMX pe3ynbTaTiB.
Lli pycy wacto noB'a3yoTh 3 NigepcTBOM. JlilepCTBO OXOMJ/IHOE CTaB/IEHHS, Ta/laHT, XapakTep Ta

MoBeZiHKY, Ki CKEPOBYIOTb JI0JeN BCepenHi Ta 3a MeXaMm KOMaHAM MPOEKTY A0 6aXKaHNX KiHLEeBKX
pesynbTarTis.
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NipepcTBo He € BUHATKOBUM 4151 6yAb-IKOI KOHKPETHOT POoii. Y BUCOKOMPOAYKTUBHUX MPOEKTAX
MOXYTb 6paTV y4acTb KifbKa JItofel, SKi MpoABASAOTb epeKTVBHI NigepCbki HAaBUYKW, HAMPUKIag,
KepiBHWK MPOEKTY, CMOHCOPW, CTEKXONIAepW, BULLE KEPIBHULITBO ab0 HaBiTb YNeHN KOMaHAN
NPOEKTY. KoXeH, XTO NpaLoe Haj MPOEKTOM, MOXe NposiBUTY edeKkTUBHI NifjepCbKi AKOCTi, CTUAI Ta
HaBNUKM, 06 JOMOMOITY KOMaHZAI MPOEKTY CNiBMpautoBaTh Ta A0CAraTy HeObXiAHNX pe3ynbTaTiB.

Bax/IMBO Bif3HaUNTK, LLO binbLue KOHGNIKTIB Ta NAYTaHUHN MOXe BUHWUKHYTW, KON 3aHaATO
6araTo y4aCHVKIB HamMararTbCa BNAMBATU HA MPOEKT B AeKiNbKOX Hey3roZXeHUX HarnpsamKax.
OgZHak BMCOKOMPOAYKTVBHI MPOEKTU AEMOHCTPYHOTh MapajokcanbHe NOEAHAHHS BiNbLLOI KiTbKOCTI
BMIMBOBUX OCi6, KOXHA 3 SSKUX MPOABASE NliAepCbKi HaBNUKW, AKi JOMOBHIOKOTL OAHa OZAHY.
Hanpuknaa: ko cnoHcop GOpMy e YiTKi NpiopuUTeTr, TOAI TEXHIYHWIA KEPIBHUK PO3MOYMHAE
06roBOpeHHs BapiaHTiB MOCTa4YaHHS, Je OKpeMi BUKOHABLLi BUC/TOBJIIOIOTL CBOI «3a» | «MPOTW», MOKMN
KePiBHVK MPOEKTY He NpLBeje PO3MOBY 0 KOHCEHCYCY. YCnillHe NijepCcTBO L03BOJIAE BMNAMBATH,
MOTMBYBATW, HAaNPaBAATM Ta HaBYATW NI0AelN B OyAb-SKMX YMOBaX. BOHO TakoX OXOM/OE pucy,
OTPUMAaHI 3 KY/IbTYpW Ta NpPakTVK opraHisaii.

NigepcTBO He cnig NAyTaT i3 NOBHOBAMEHHAMU, TOBTO MO3NLLIEFD KOHTPOHO, HaZAaHOK 0cobam
B OpraHisauii 415 cnpusHHA 3aranbHoMy edekTVBHOMY Ta pe3yNbTaTUBHOMY GYHKLiIFOBaHHHO.
MoBHOBaXeEHHS - Lie MPaBO 3aCcTOCOBYBaTW Bajy. [NOBHOBaXeHHS 3a3BMYali generyroTb 0cobi
bopManbHMMK 3acobamu, TaKUMIU K CTaTYTHUIA AOKYMeHT abo BM3Ha4veHa nocaga. MNoTim La ocoba
MOXe OTPMMATK POJib ab0 MOCaZO0BY iIHCTPYKLIHO, LLIO BKA3YE Ha ii MOBHOBaXeHHS. [TOBHOBaXeHHS
03Ha4arTh BiAMOBIAaNbHICTb 3a MEBHY AifNbHICTb, il OKpeMnx 0Cib abo yxBasleHHS pilleHb 3a
neBHMX 06CTaBMH. X04a OKpeMi 0COBM MOXYTb BUKOPUCTOBYBATU CBOI MOBHOBAXXEHHSA A/151 BIINBY,
MOTWBALLii, KEPIBHMLTBA iHLUVMW ab0 BXUTTS 3aX0A4iB, KON iHLUI He BUKOHYOTb 060B'A3KIM, BKa3iBKU
Ta 3aNuUTK, Lie He Te caMme, Lo NijepcTBO. Hanpuknag, kepiBHUKM opraHisaLlii MoXyTb HagaTu byab-
KOMY MOBHOBaXeHHSA Ha GOpMyBaHHA KOMaHAW NPOEKTY ANA JOCATHEHHS KiHLLeBOro pesynbTarty.
OZHaK NuLLe NOBHOBaXeHb HeJOCTaTHLO. [lna MoTMBaLLii rpynn oCib AOCATHYTY CRiNbLHOT MeTH,
BMJINBY Ha HUX AN Y3roJXKeHHS iX 0COBUCTUX iHTepeciB Ha KOPUCTb KONEKTUBHUX 3yCU/b Ta
[AOCATHEHHS yCnixXy 9K KOMaHAM NPOEKTY, @ He AK OKpeMux 0cCib, HeobxigHe NnigepCcTBoO.

EdbexTrBHE NiflepCTBO MPYHTYETLCS Ha PI3HUX NiJePCbKNX CTUAAX ab0 MOEAHYE B CODI iX
efleMeHTV. 3al0KyMeHTOBaHIi CTUI NiZepcTBa BapitorOThb Bif aBTOKPATUYHOIO, AEMOKPATUYHOrO,
nibepanbHOro, AMPeKTMBHOrO, MPUYETHOrO0, HaNOAErNMBOro, NiATPVMYBANBHOMO Ta aBTOKPATUYHOIO
[l0 KOHCEHCYCHOrO. XXoAeH 3 LX CTUNIB NliAepCTBa He BUABMBCA HalKpaLLMM abo peKoMeHA0BaHUM
nigxofoM. HatomicTb, edekTMBHE NiAePCTBO MPOABASETLCA TOAI, KO BOHO HalKpalle BignoBijae
neBHili cnTyaLii. Hanpuknaa:

» Y MOMEHTU Xaocy ANPEKTUBHI Aii Aat0Tb BinbLUe ACHOCTI Ta AUMHAMIKK, HIX CriibHe
BMpiLLIEHHS Npobaem.

> /[Ins cepefOBULLA 3 BUCOKOKBaNiPiKoBaHM Ta 3a/ly4eHNM NepCcoHaNoM eneryBaHHs
NMOBHOBaXeHb 3abe3neuye 6inbLy MPOAYKTUBHICTb, HiX LIeHTpanizoBaHa KoopAnHayis
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Konu BuLLe KepiBHULTBO CTUKAETLCSA 3 KOHDNIKTOM NPiopUTETIB, HENTPanbHe CPUAHHS
Jornomarae b6inblLue, Hix AeTanbHi pekoMeHaaLii. HaBnuk edekTMBHOMO NijepcTBa MOXHA
KyNbTVBYBaTW. J1ifepcTBO MOXHa OMaHyBaTy Ta PO3BUHYTHU, MePeTBOPMBLLN MOro Ha 0OCOBUCTII
NpodeciHN aKTVB, @ TaKOX Ha BUrOAyY AN MPOEKTY Ta MOro CTerkxonaepis. BUCOKONPOAYKTUBHI
MPOEKTV AEMOHCTPYHOTb BCEMPOHVKHY TeHAEHLL0 40 MOCTIMHOro BAOCKOHANEHHS aX 40 0COBNCTOro
PIBHA KOXHOr0 YeHa KOMaHAW. YeH KOMaHAM NPOEKTY MOrAnBGAtoE Nigepcbki AKOCTI, JoAatoum abo
NPaKTUKYOUYM KOMBIHALLIFO PiI3HMX HaBNYOK ab0 TeXHIK, BK/IFOYHO 3, OKPIM iHLLOrO:

» 3ocepefXeHHAM KOMaHAW MPOEKTY Ha Y3roAXKeHil MeTi,
®opMyItoBaHHAM MOTUBYHOHOMO BaueHHSs KiHLEBUX pe3y/bTaTiB MPOEKTY,
MowykoM pecypciB Ta MIATPUMKM ANS NPOEKTY,

>
>
» DdopMyBaHHAM KOHCEHCYCY CTOCOBHO HaMKPALLLOro HaMpsMKy pyxy,
» ToAONaHHSIM NMepeLLKo/ Ha LUASXY Nporpecy NpoeKTy,

>

BeseHHsiM NeperoBopiB Ta BUPILLeHHAM KOH(IKTIB BCepeuHi KOMaHAM MPOEKTY Ta MiX
KOMaHZO0 MPOEKTY Ta iHWNMU CTerKXongepamu,

» AzanTaui€ro CTULO CMiIKyBaHHSA Ta 0OMiHY MOBIAOMAEHHAMMW, MIATPUMYOUN aKTyalbHICTb
ANsA ayanTopil,
» HaB4aHHAM Ta HACTaBHULITBOM iHLLVX Y/1eHIB KOMaHAN NPOEKTY,
» OUiHKOI Ta 3a0X0YEHHSM MO3UTUBHOT MOBELiIHKN Ta BHECKY,
» HagaHHAM MOXNMBOCTEN A5 OCOBUCTICHOIrO POCTY Ta PO3BUTKY HaBUYOK,
>  CnpuUAHHAM CNiNbHOMY NPUIAHATTIO PilleHb,
» BukopucTaHHAM ePeKTVMBHOrO CrifIkyBaHHS Ta aKTUBHOMO CNyXaHHS,
» PO3LIMPEHHSM MOX/IMBOCTEN YNeHiB KOMaHAM NPOEKTY Ta AeneryBaHHAM iM 060B'A3KiB,
» CTBOpPEHHSM 3rypTOBaHOI KOMaHAW NPOEKTY, AKa 6epe Ha cebe BiANOBIAANBHICTb,
» BusaBneHHAM eMnaTii 40 TOYOK 30py KOMaHAM NPOEKTY Ta CTEKXONAePIB,
> YCBigOMJIEHHAM B/IaCHOI yrepeaKeHoCTi Ta NoBegiHKy,
» YnpaBniHHAM 3MiHaMW Ta aganTaLiero 40 3MiH YNPOAOBX XUTTEBOIO LNKIY MPOEKTY,
» CRpUAHHAM LUBUAKOMY HaBYaHHHO LUASXOM BU3HAHHS MOMUIOK,
» PonboBUM MoAentoBaHHAM 6axaHOoi MoBeAiHKU.
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Ocobuctnin xapaktep BaxxnnBuii ansa nigepa. JItogHa MoOxe BOJIOAITU CUAbHUMU NigepPCbKUMU
HaBWYKamu, ane nMoTiM ii BNANB MiAPVBAETLCSA CMPUMHATTAM il 9K KOPUCANBOT abo HeHaAiNHOI.
EdexTnBHI nigepu nparHyTb 6yTr 3pa3koM A8 HaCNifyBaHHSA, NOBOAAYMCE NOPAAHO, CYMAIHHO
Ta eTn4yHOo. EdekTmBHI nifepn 30cepeskeHi Ha MPO30pOCTi, 6E3KOPUCIMNBOCTI Ta BMiHHI MpOCUTK
aoromoru. EdexkTrBHI nigepy po3ymitoThb, WO YIeHM KOMaHAM NPOEKTY peTeIbHO BUBYAKOTL Ta
HacigyoTh LIHHOCTI, eTUKY Ta NoBegiHKy figepis. ToMy flijepy MatoTb 40A4aTKOBY BiAMOBiAaNbHICTL
3a NPOSAB OUiKyBaHOI MOBEAiIHKN CBOIMU AIAMU.

MNMpOEKTN peanisytoTb HaMKpalLe, KOAu Nifepy po3yMitoTb MOTMBALLiO togeln. KomaHan
MPOEKTIB MOXYTb LOCATTY YCMiXy, AKLO iX Y1eHWN MatoTb BiANOBIAHI NifAepCbKi AKOCTI, HABUYKMN Ta
XapaKTepUCTMKK, LLIO BIAMOBIAatOTb KOHKPETHMM MOTpebam Ta OUiKyBaHHSAM CTENKXONAepiB. 3HaHHS
TOrO, K HaKpaLLle CnifkyBaTUCS 3 IK0AbMU, MOTUBYBATW iX ab0 BXMBATU HEOBXIAHMX 3aX0A4iB,
MO>Ke AOMOMOITM MOKPALLUNTA PO6OTY KOMaHAM MPOEKTY Ta YCYHYTU NepPeLLKOAM Ha LUAAXY 40 yCrixy
NPOoEKTY. Konu A0 NpOEKTY 3any4veHo binbLue oAHiel 0cobu, NijepCcTBO MOXE CIPUSATY CRIbHIl
BiZANOBIAANbLHOCTI 3@ AOCATHEHHSA METW MPOEKTY, L0, Y CBOKO Yepry, MOXe CNpUATA CTBOPEHHIO
3/l0pOBOro Ta ANHaMIYHOro cepegoBuLLla. [lo fxxepen MOTUBaLLT HanexXaTtb GiHaHCK, BU3HAHHS,
aBTOHOMIS, MePeKOoHNNBA MeTa, MOXJ/IMBICTb 3POCTaHHA Ta 0COBUCTUIA BHECOK.

EdekTmBHE NifepCcTBO CAPUSIE YCMiXy MPOEKTY Ta MO3UTUBHUM KiHLIEBUM pe3y/ibTaTaM MPOEKTY.
Y NpOoEKTax 3 XOPOLUMM JlilepCTBOM KOMaHAW MPOEKTIB, OKPEMI YeHV KOMaHZ Ta iHLWi cTeikxongepu
3a/ly4eHi BMPOAOBX YCbOro NPoekTy. KoXeH uneH KOMaHAM NPOEKTY MOXe 30CepenTnCa Ha
MeTi, BUKOPUCTOBYHOUM CMisibHE 6aveHHS Ta MPaLlooYn Hajd AOCATHEHHAM CMiTbHUX KiHLEBUKX
pe3ynbTaTiB. EbexkTnBHe NifepcTBO € HEOOXIAHVM A5 AOMNOMOIM KOMaHAaM MPOEKTIB Y NiATPUML
eTUYHOro CcepesoBunLLa, WO CNpUSE aganTauil.

Kpim Toro, AinoBsi 3060B'A3aHHS MOXHa BUKOHYBaTV/ Ha OCHOBI Ae/NeroBaHoi BiAMOBIAaIbHOCTI
Ta NoBHOBaXeHb. ChinbHe NiAepCTBO He NiAPVBAE Ta He NPUMeHLLYE poni abo NOBHOBaXeHb Nligepa,
NPU3HAYeHOro OpraHi3aLi€to, @ TaKoX He 3MeHLUYE NoTpebun B MpaBuIbHOMY CTUAI Ta HaBUUKaXx
nigepcTsa B NOTPiOHWI yac.

KoMbiHytoumM cTni, NPOAOBXYHUM PO3BMBATN HABUYKIM Ta BUKOPUCTOBYHOUN AKepena
MOTWBALLii, ByAb-SKNIA YieH KOMaHAM MPOEKTY abo CTeMKXONAep MOXe MOTUBYBaTH, BIINBATH,
HaBYaTW Ta PO3BMBATM KOMaHZAY MPOEKTY, He3anexHOo Big poni abo nocaau.
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3.7 NTPUNACOBYBATU 3AJIEXXKHO BIA KOHTEKCTY

NMPUNACYBAHHA

Po3pobitk niaxia po P KOXEH MPOEKT YHIKaAbHMIA.

NPOEKTY 3aA€XHO Bip MOTro

KOHTEKCTY, LlineM, P> Yenix NPOEKTY 3aAeXMTb Bia apanTalli A0 YHIKaAbHOTO
CTEeNKXOAAEPIB, KOHTEKCTY NPOEKTY AASl BUBHAYEHHS HANbiAbL
BpAAYBaHHA Ta NIAXOAALLMX METOAIB AOCSAATHEHHSA BaXaHWX KiHLEeBUX
cépeposuLa, pe3yAbTaTiB.

BUKOPUCTOBYIOUM MpoLeC

«AOCTATHOCTi» ANS P> MpunacyBaHHA NIAXOAY € iTEPATUBHUM, & TOMY €
AOCATrHEHHA 6axkaHoro 6e3nepepBHMM MPOLECOM YMPOAOBX YCbOrO MPOEKTY.
KiHLEeBOro pesyabrary 3

OAHOYACHUM 36iAbLLEHHAM

UiHHOCTI, ynpaBAiHHAM

BUTpaTamu T1a

NPUCKOPEHHSAM.

PucyHok 3-8. MpunacoByiiTe 3a5e>XKHO Bif, KOHTEKCTY

AzanTauisg 40 YHiKanbHUX Lineii, CTekxonAepiB Ta CKNajHOCTi cepeoBuLLa CPUSE YCriXy
NpoekTy. MNprnacyBaHHA - Lie LinecnpamoBaHa aganTauia niaxogy, BpAAyBaHHSA Ta npoLecis A4
6inbLUOT BIANOBIAHOCTI AaHOMY CepeoBMLLY Ta MOTOYHIN poboTi. KomaHAW NPOEKTIB MpMNacoBytOTh
BIAMOBIAHY CTPYKTYPY, fKa 3a6e3neumnTb rHyuKicTb 419 NOCNiILOBHOMO OTPUMAHHSA MO3UTUBHUX
KiIHLEBMX pe3ynbTaTiB Yy KOHTEKCTi XXUTTEBOIO LINKIY NPOEKTY. bi3Hec-cepeoBYLLIE, PO3MIP KOMaHAW,
CTYNiHb HEBM3HAYeHOCTI Ta CKNAAHICTb MPOEKTY — BCE Lie BM/IMBAE Ha Te, K MPUNacoByTb
cncTeMun NpoekTy. CNcTemMy NPOEKTY MOXKHA MPUNacoByBaTh 3 ypaxyBaHHAM LiiIiCHOT MepCnekTuBY,
BPaxOBYyHOUM B3aEMOMOB'A3aHi ckaagHoLLi. MNpunacyBaHHA Ma€ Ha MeTi 36ibLUNTA LHHICTb,
YyNpaBAsATY 0BMeXeHHSIMU Ta NiABULLNTI MPOAYKTVBHICTb 3@ PaxXyHOK BUKOPWUCTAHHS MiHIMalbHO
HeobXigHWX MpoLeciB, MeToAiB, LIabnoHiB Ta apTedakTiB ANA AOCATHEHHS 6aXaHOro KiHLEeBOro
pesynbTaTy NpPoEKTY.
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CninbHo 3 PMO Ta po3srnsgatoum NMTaHHS BPALyBaHHS, KOMaHAM NPOEKTIB OBroBOPHOOTL
Ta NPUIAMAalOTh PilleHHS WOoAO NiAX0Ay A0 NoCTayaHHS Ta pecypciB, HEOBOXIAHNX ANt OTPUMAHHS
KiHLeBW1X pe3ynbTaTiB Bij NPOEKTY A0 NPOEKTY. Lie BKAroUae BMBIp NpoLeciB 415 BUKOPUCTaHHS
NigXoAiB A0 pO3p0obKY, MeTOAIB Ta apTedakTiB, HEOOXiIAHNX ANS LOCATHEHHS KiHLIEBUX pe3ybTaTiB
NPoekTy. MprnacyBaHHs pilleHb MOXe BYTN HEABHUM NPUAHATTSAM BCTAHOB/IEHOI METOZAOOTII,
| HaBMakw, NprNacyBaHHA MOXe ByTV SBHVM BUOOPOM Ta KOMBIHALLIED KOHKPETHUX eNeMeHTiB
BiZNOBIAHO A0 YHiKaNbHVX XapaKTEPUCTUK MPOEKTY Ta CepesoBULLA NPOEKTY. KOXeH NPOEKT TakK yuu
iHakLle NoTpebye NpunacyBaHHS, OCKiIbKM iCHYE B MEBHOMY KOHTEKCTI.

MPOEKTM YaCTO YHiKaNbHi, HaBITb SKLLO A0PO6OK MPOEKTY He BUTNAAAE YHIKaNIbHUM. Lle MOXHa
MNOACHUTW TUM, LLLO KOHTEKCTU MPOEKTIB BiAPI3HATECA AMHAMIKO IXHbOI OpraHisalii, 3aMOBHVIKIB,
KaHaniB Ta cepefoBuLLa. Lii 3MiHK Ta NOCTiliHe HaBYaHHSA MOXYTb CMOHYKATV KOMaHZAM NPOEKTIB
BMIKOPWCTOBYBATN ab0 po3pobasaTy pisHi MeToAM abo MiAXOAM B TOHUTBI 3a YCNiXoM. KoMaHZa NpoeKTy
MOBUHHA AOCNIANTN YHIKaIbHUIA Habip YMOB AJ151 KOXHOMO MPOEKTY 419 BU3HAYEHHSsT HalbinbLu
NiAXOAALLNX METOAIB OTPUMAHHSA BaXaHUX KiHLIEBMX pe3ynbTaTiB.

HasBHa meTogonoris abo 3aranbHONPUIAHATAIA COCI6 pOBOTY MOXYTb BIIMHYTU Ha
npunacyBaHHA NPOeKTy. MeTozon0ris - Le cncTema NpakTuk, MpUiioMis, npoueayp Ta npasu,
AKi BMKOPWCTOBYIOTb GaxiBLi B MeBHil ranysi. KomaHAam MpOEKTiB MOXe 3HaZ06UTUCA NPUAHATY
MeTOA0/0rit0 6aTbKiBCbKOI OpraHi3aLii. TO6To KOMaHZAa NPOEKTY MPUINMAE CUCTEMY MPOLLECIB,
BPSIAYBaHHS, METOZIB Ta LLABNOHIB, SKi at0Tb BKA3iBKM LLIOAO peanidaLiii NpoekTy. Xouya Lie 3abe3neuye
MeBHY Y3roKeHiCTb MPOEKTIB BCEpeAVHi opraHisaLllii, cama MeToA0/10rid BCe O4HO MOXe NMoTpebyBaTu
nNpUnacyBaHHS A0 KOXHOro NpoekTy. OpraHisauiiHi NoAiTMKM Ta NpoLeaypy BCTAHOB/HOKOTL A03BOEHI
MeXi, B AKX KOMaHZa MPOEKTY MOXe BMKOHYBaTV NpunacyBaHHS.

KomaHAV NPOEKTIB TaKOX MOXYTb BPaxoBYyBaTV Yac Ta BapTiCTb NPOLLeCiB ynpasiHHA
NpoeKkTamun. HenpunacoBaHi NpoLecy MOXyTb 40AaBaTh He3HAYHY LIIHHICTb MPOEKTY abo 1oro
KiHLeBUM pe3ynbTaTaMm, 36i/1bLUYHYM BUTPATK Ta PO3TAryoUM po3kaaa. MNpurnacyBaHHS Nigxo4y pasom
i3 Bi4MOBIAHVMUM MpoLiecaMmn, MeToZamu Ta apTepakTaMy Moxe AOMOMOrTY KOMaHAAaM MPOEKTIB
NpUIAMaTK piLleHHs LWOoA0 NOB'A3aHKX i3 NPOLEeCcoM BUTPAT Ta Bi4NOBIAHOMO LiiHHICHOMO BHECKY B
KiHLeBi pe3ynbTaTy NPOEKTY.

OKpim yxBaneHHs pilleHHs LWOoAo NnpunacyBaHHA Nigxoay, KOMaHAM NPOEKTIB MOBIAOM/IAOTL NPO
TaKi pilLeHHs CTerKkxonepam, NOB'A3aHMM i3 LIUM NigXoA0M. KOXeH UnieH KOMaHAM NPOEKTY 06i3HaHWIA
npo BM6paHi MEeTOAM Ta NPOLLeCH, LLLO CTOCYHOTLCS LX CTEMKXONAEPIB Ta iX pofii.
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MprnacyBaHHA MPOEKTHOrO MNiAXOAY A0 YHIKaIbHNX XapakTepuUCTUK NPOEKTY Ta 10ro
cepefoBMLLA MOXe CpUATY NiABULLEHHIO PiBHS epeKTVNBHOCTI MPOEKTY Ta 36i/bLLUEHHI0 NMOBIPHOCTI
ycnixy. IHAMBIAyanbHWIA Niaxi4 A0 MPOEKTY MOXe NPUHECTX NPsiMi Ta HeNpPsIMi BUroAuy opraHisadisMm, a
came:

» CuwabHiwa BiAAaHICTb YNeHIB KOMaHAM MPOEKTY, OCKiIbKM BOHW Bpain yy4acTb Yy BU3HAYEHHI
niaxoay,

» CKOpPOUEHHs BTPAT 3 TOUKM 30pYy Aili abo pecypcis,

» OpieHTauisa Ha 3aMOBHVIKa, OCKIIbKM MOTPe6Y 3aMOBHMKA Ta iHLUVX CTeNKXONAEepiB €
BaX/IMBUM GaKTOPOM BrIMBY Ha NpUMacyBaHHS NMPOEKTY,

» binbLl edpekTNBHE BUKOPUCTAHHS PeCcypciB MPOEKTY, OCKINbKM KOMaHAN MNPOEKTIB
YCBIAOM/IIOIOTb BaXJIMBICTb NMPOLLECiB NMPOEKTY.

MpurnacyBaHHA NPOEKTIB MOXe CNPUATY TakUM NMO3UTUBHUM KiHLIEBUM pe3yfibTaTaM:
» 36inblueHHs iHHOBaUi, epeKTUBHOCTI Ta NPOAYKTUBHOCTI;

P 3acBOEHi ypoKM, 3a AOMOMOrO AKNX Y HACTYMHOMY eTani poboTy abo MaribyTHIX MPOEKTax
MO>Ha MOLUNPUTM Ta 3aCTOCyBaTX MNOANIMLIEHHS Bij KOHKPETHOrO MiAXoAy A0 NOCTayaHHS;

» [Moganblue BAOCKOHaNEHHA MeTOA0OrIT OpraHi3aLii 3 BUKOPUCTaHHAM HOBUX MPaKTUK,
MeToZiB Ta apTedakTis;

> BuABneHHs Kpawmx KiHLeBMX pe3ybTaTi, Npouecis abo METOAIB LUNSIXOM eKCrePUMEHTIB;

» EdekTmBHa iHTerpauia MeTogiB Ta NPakTUK, SKi BUKOPUCTOBYHOTb A/18 JOCATHEHHS
pe3ynbTaTiB MPOEKTY, B MexXax 6araTonpodiibHNX KOMaHJ, NPOEKTIB;

» T[ligBuLLeHa afanTUBHICTb OpraHisayii B 4OBroCTPOKOBI NepcneKkTUBi.

MpurnacyBaHHS NiAXo4y MaEe MOBTOPKOBAHWIA XapakTep, @ TOMy € 6e3nepepBHVM NPOL,ECcOM
YNPOAOBX XUTTEBOTO LMKIY MPOEKTY. KOMaHAM NPOEKTIB 306MpatoTh BiANYKM BCiX CTEAKXONAEPIB MPO
Te, AK AN HAX NPaLO0Tb METOAM Ta MPUMAacoBaHi MPoLEecy BNPOAOBX MNPOEKTY, W06 OLIHUTK iX
epeKTMBHICTb Ta A0AaTW LiHHOCTI AN opraHisawii.
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3.8 BBYOAOBYBATMU AKICTb ¥ NPOLECU TA AOPOBKMU

AKICTb

TpumanTe GpoKyc Ha AKoCTi, P AKiCTb NPOEKTY Nepeabauac 3aA0BOAEHHS OUikyBaHb
fika 3abesneuye _ CTEKXONAEPIB Ta BUKOHAHHA BUMOT AO MPOEKTY Ta
BIANOBIAHICTE Aop96K|B MPOAYKTY.

LiAAM NPOEKTY, Ta iX

y3ropXeHicTb 3 notpebamu, > AKiCTb 30CepepXeHa Ha AOTPUMaAHHI KpUTEPIiB
BUKOPUCTaHHAM Ta NPUIAHATTA AOPOBKIB.

BUMOraMu A0 NMPUNHATTA, )

BCTAHOBAEHUMMU P Akictb NpoekTy nepepbavae 3abesnevueHHs Toro, Lo
BiANOBIAHUMU NpoLecH NPOEKTY BIAMOBIAHI Ta HACTIAbKM €PEKTUBHI,
CTEMKXONAEPAMM. HaCKiAbKW MOXAMUBO.

PucyHok 3-9. B6éyaoByiiTe AKiCTb Y NpoLiecy Ta A0po6KU

AKICTb - Le CTyniHb, 40 AKOro Habip BNACTUBUX MPOAYKTY, MOCAY3i UM pe3ynbTaTy XapakTepucTumk
BiANOBiAa€E BMMOram. SKicTb BKIKOUAE 34aTHICTb 3aJ0BOIbHUTY BKa3aHi abo HesABHI MoTpebtu
3aMOBHMKa. BUMiptoBaHHA AKOCTI MPOAYKTY, MOC/Yr abo pe3ynbTaTty NPOEKTY (Aani «40POOKIM»)
BiflOYBa€ETLCA AK Ha BiANOBIAHICTb KPUTEPIAM NPUIHATTS, Tak i Ha NPUAATHICTb 40 BUKOPUCTAHHS.
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AKICTb MOXe MaTK KiJibKa Pi3HUX BUMIPIB | OXOMJIFOE, OKPIM iHLLIOrO, TakKi:

» MpauyespgaTHicTb. Yy PyHKLIOE JOPOHOK Tak, AK OYN0 3aM1aHOBAHO KOMAHAOK MPOEKTY
Ta IHLWWMW CTenKkxongepamm?

» BignoBigHicTb. Yy NnpuaaTHWI 0po6OK ANS BUKOPUCTAHHSA Ta UK BiAMOBIAAE BiH
TEXHIUHUM creumdikauism?

» HapgiHicTb. Yy 3a6e3neyye 0p06OK Y3roAxKeHi MOKa3HUKM KOXHOIo pasy, Koau Moro
BUKOHYIOTb ab0 CTBOPIOIOTL?

» CrilKicTb. Yy 3aTHMIA JOPOHOK BMNOPATNCSA 3 HEOUiKYBaHMM 3605iIMM Ta LUBUAKO
BigHOBUTNCA?

> 3apgoBoneHicTb. Y1 BUKINKAE JOPOOOK MO3UTMBHI BIAryKM KiHLIEBMX KOPUCTYBaYiB? Yum
BXOAUTb CHOAM 3PYYUHICTb BUKOPUCTaHHSA Ta 40CBIiJ KOpUCTyBaya?

» OpHopiaHicTb. Yn BignoBijae 20po60K iHWVM AopobKam, OTPUMAHNM TakMM XKe YUNHOM?

» EdeKTMBHICTb. Y/ 33ab6e3nevye JOpO6OK HaMKpaLLMA BUXiIAHWI pe3ynbTaT 3@ HaMeHLNX
BWTpPAT Ta TPyAOBUTPAT?

» CranicTb. Y Mae 20pobOK NO3UTUBHUI BNIUB Ha EKOHOMIYHI, COLia/ibHi Ta eKONOTiYHI
napameTpu?

KomaHAW NPOEKTIB BUMIPHOHOTb AKICTb 3a AOMNOMOrO MOKA3HMKIB Ta KpUTEPIiB MPUNHATTA
Ha OCHOBI BUMOT. BuMora - Lie yMOBa abo 34aTHICTb, ika Ma€ 6yTu MPUCYTHSA B MPOAYKTI, NOCNy3i,
abo pesynbTari, Wo6 3aA40BONBHUTY NOTPeBY. BuMmorn, ABHI abo HesiBHI, MOXYTb HaAXOANTU Bij,
CTeMKX0NAepiB, 3 KOHTPAKTY, OpraHisauinHoi NoniT1KK, CTaHAAPTIB ab0 KOHTPOJIHOUMX OPraHiB,
ab60 KOMbiHaLT KilbKOX BapiaHTiB. AKiCTb TICHO MOB'A3aHa 3 KPUTEPIAMY MPUNHATTA NPOAYKTY, AK
3a3Ha4vYeHOo B ONUCi pobiT abo iHLWNX NPOEKTHUX fOoKYMeHTax. Lii kpuTepii cnig oHOBAKOBATY LUASAXOM
NpoOBeAEeHHSA eKCreprIMeHTIB Ta BU3HAaYeHHA NPIOpPUTETIB Ta MiATBEPAXKYBATU B MeXaXx rnpoLecy
NPUAHATTS.

AKICTb TAaKOX CTOCYETHCA MPOEKTHUX MiAXOAIB Ta onepawiii, AKi BAKOPUCTOBYHOTb A5
OTPUMaHHS JOPO6KiB MPOEKTY. Y TOM Yac, AK KOMaHAW NPOEKTIB OLiHIOITE SKICTb JOPOOKY LLAAXOM
iHCMeKL|iT Ta TeCcTyBaHHS, MPOEKTHI onepaLii Ta Npouecy OLiHIOKTL 3@ 40MOMOrOr OTNAAIB Ta
ayauTie. B 060X BMMagKax 3axoAu LWoAO 3abe3rneyeHHs SKOCTi MOXyTb ByTI 30cepeKeHi Ha
BMAB/EHHI Ta 3anobiraHHi MoMuIok Ta fedekTiB.
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3axoAn WoAo 3abe3neyeHHs AKOCTi CMPSIMOBaHi Ha 3abe3neyYeHHsT BiAMOBIAHOCTI MPOAYKTY,
IO NOCTAYaETLCH, LM 3aMOBHVKA Ta IHLIMX BiAMOBIAHUX CTEVKXONA4epiB HAMMPOCTILLNM LUAAXOM.
MeTa nongrae B ToMy, LLO6 3BeCTV A0 MiHIMyMy BTPaTy pecypciB Ta 36i1bLLNTN MMOBIPHICTb
[LOCArHEeHHs 6axaHoro KiHLeBoro pesynbTarty. Lle npussoanTs fo:

» LBnakoro AoBeseHHs 40POo6KiB 40 MOMEHTY MOCTaYaHHs,

» 3anobiraHHa fedekTiB Yy AOopobKax abo ix CBOEUACHe BUABNEHHS, LLO6 YHUKHYTN abo
3MEHLUNTN HeobXiAHICTb y nepepobui Ta yTuaisauii.

3axoau WoA0 3abe3rneyeHHst SKOCTi 04HAKOBI, HE3a/IeXHO Bif, TOTO, UM MAETLCA NPOo 3a3ganeriab
YiTKO BM3HaYeHMin Habip BUMOTr abo Npo Habip BMMOT, LLLO MOCTYMOBO AeTani3ytoTb Ta BUKOHYHOTb.

Mpouecn Ta MeTOAM YNpaB/iHHS AKICTIO ZoMoMaratoTb OTPUMYBaTU JOPOOKM Ta KiHLEBI
pe3ynbTaty, LLO BiAMOBIiAar0Th LM MPOEKTY Ta OUiKyBaHHSAM, NMPU3HAYEHHIO Ta KpUTEPIAM
NPUAHATTA, BUCIOBNEHUM OpraHisaLiieto Ta BiANoBigHUMN CcTeikxongepaMu. MnibHa yBara 40 AKOCTi
MPOEKTHMX MNPOLLEeCiB Ta AOPOOKIB CTBOPIOE MO3UTUBHI KiHLEBI pe3ynbTaTty, B TOMY YK

» [lopobKM MPOEKTY BiAMOBIJAOTb CBOEMY MPU3HAYEHHIO TaK, IK BU3HAUEHO Y KPUTepIsx
NPUNHATTS,

JlopobKu NPOoEKTY BiANOBIAAOTL OUiKyBaHHAM CTeMKX0nAepiB Ta bisHec-Linsam,
Jlopobku NpoEKTy 3 MiHIManbHUMK AedekTamu abo 6e3 HuX,
CBo€eYacHe abo nNprckopeHe NocTavyaHHs,

MokpaLleHNn KOHTPOAb BUTPAT,

MigBULLEHHA AKOCTI NOCTaYaHHA NMPOAYKTY,

3MeHLLUEeHHSs KiIbKOCTi Nepepobok Ta bpaky,

3MeHLLUeHHs KiIbKOCTi Ckapr 3aMOBHWIKIB,

Xopolua iHTerpawis naHurora noctayaHHs,

MNigsuLLeHa NpoAYyKTUBHICTb,

MNigBULLIEHHA MOPaNbHOro Ayxy Ta 3aZl0BONIEHOCTI KOMaHAM NPOEKTY,
HagzinHe HagaHHsa nocnyr,

MNMokpalleHe yxBaneHHS pilleHb,

vV v Vv Vv VvV VvV VvV VvV Vv Vv v v v

MocTiHe BAOCKOHaNEHHSA npoLeciB.
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3.9 AOJIATU CKNAAOHICTb

CKAAAHICTb

MocTinHo ouiHlONTE Ta P CKAGAHICTb — Lie PesyALTaT AOACHKOT NOBEAIHKM,
Ao,\aﬁTe CK/\aAHiCTb CUCTEMHUX B3a€|\_/IOAIM, HEBU3HAYEHOCTI Ta
. HEOAHO3HAYHOCTI.
NPOEKTY, o6 niaxoau A )
Ta NAAHU AO3BOASIAM P CKAaAHICTb MOXE BUHUKHYTU B BYAb-AKMIA MOMEHT
. MPOEKTY.

KOMaHAI MPOEKTY > Cp y 6 . 6

; KAaAHICTb MOXe ByTv BHeceHa noaiaMu abo ymosamu,
ycniwHo pyxatucs L0 BMNAMBAIOTb Ha LLIHHICTb, 06CAr, KOMYHiKaUjl,
BMPOAOBX XXUTTEBOIO CTEMKXOAAEPIB, PU3UKK Ta TEXHOAOTIYHI iIHHOBAaLLi.
LWUKAY MPOEKTY. P KomaHAM NPOEKTIB MOXYTb OyTU MUABHUMMW Y BUABAEHHI

€NEMEHTIB CKAAAHOCTI Ta BUKOPUCTOBYBATU Pi3HI METOAM

AN 3MEHLLEHHS 0b6csary abo BNAMBY CKAAAHOCTI.

PucyHok 3-10. flonaiite cknagHicTb

MPOEKT - e cucTeMa efleMeHTIB, L0 B3aEMOZAIKOTb OANH 3 OAHUM. CKNagHICTb - e
XapaKTepucTmnKa NPOEKTY abo MOro cepefoBuLLA, AKOK BaXKO KepyBaTh Yepes NH0ACLKY NOBeAiHKY,
NoBeAiHKY CUCTEMU Ta HEOAHO3HAYHICTb. XapaKTep Ta KilbKiCTb B3aEMOAiN BM3HaYatloTh CTYMiHb
CKNaAHOCTI NPOeKTY. CKNAAHICTb BUHMNKAE 3 eIeMeHTIB MPOEKTY, B3aEMOJII MiX e/leMeHTaMn MPOEKTY
Ta B3aEMOJI 3 iHLUMMW CUCTEMaMW Ta CepefoBULLLEM MPOEKTY. Xo4a CKNaAHICTbE HEMOX/IMBO
KOHTPOJIIOBATW, KOMaHAW MPOEKTIB MOXYTb 3MIHIOBaTV CBOKO AiNIbHICTL 4151 YCYHEHHS HaCNiAKiB, LLO
BUHMKAaIOTb B pe3y/ibTaTi CKNaAHOCTI.

KoMaHZAM NPOEKTIB HaCTO He MOXYTb NepesbtaunT BUHNKHEHHS CKNaAHOCTI, OCKiIbK BOHA
€ pe3y/bTaToOM baraTboX B3aEMOZiN, TakMX K PU3NKK, 3a/1IEXHOCTI, NoAil abo B3aeMunHU. Kpim Toro,
KilbKa MPUYMH MOXYTb 36iraTucs AN CTBOPEHHS OAHOrO KOMMIEKCHOMo epeKTy, L0 YCKNAAHIOE
BUAINEHHA KOHKPETHOI MPUYUHW CKNa4HOCTI.

CknagHIiCTb NPOEKTY BUHWKAE K PE3Y/IbTaT OKPEMUX e/1eMeHTIB NMPOEKTY Ta CUCTEMU NMPOEKTY
B LifloMy. Hanpuknag, ckNagHiCTb B MeXax MPOEKTY MOXe MOCUN0BATLCA 3@ PaxXyHOK b6inbLuoi
KiNnbKOCTi ab0 Pi3BHOMAHITHOCTI CTENKXONAEPIB, AK-OT KOHTPOHOKOUI OpraHu, MidKHapoAHi GiHaHCOBI
YCTaHOBW, YNC/IEHHI MOCTaYanbHUKK, YACIEHHI CreLianizoBaHi cybnigpagHnkm abo Micuesi rpoMagn.
Lli crefikxonaepu MOXyTb MaT 3HaYHWNA BMANB Ha CKNAAHICTb MPOEKTY, K iHAMBIAYaNbHO, TaK i
KONEKTUBHO.
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Jeski 3 HalbiNbLL NOLMPEHNX AXKepen CKIaAHOCTI:

> JlioacbKka noBeAiHKa. J1loAcbka NoBeAiHKa — Lie B3aEMOJiS CNocobiB Aii, MaHep,
CTaBNeHHs Ta AOCBify Ntojel. JIloAcbKa NoBeiHKa TakoX MOXe AofaBaTu CKNaAHOCTI,
BBOAAYN eNeMeHTU Cy6'eKTUBHOCTI, IK-OT 0COBUCTI MAaHW, WO cyrnepeyaTs Lingam Ta
3aBAaHHAM NpoekTy. CTelrkxongepw, Lo nepebyBatoThb Y BigAaneHnx NoKaLisx, MOXyTb
6yTV B Pi3HNX YaCOBKMX NOACAX, FOBOPUTU Pi3HNMU MOBaMU Ta AOTPUMYBATUCS Pi3HUX
KYNbTYPHUX HOPM.

» MoBepiHka cucTeMW. [oBegiHKa CUCTEMU € Pe3yNbTaTOM ANHAMIYHUX
B33aEMO3a/IeXXHOCTeN BCepeAnHI Ta MiX enemMeHTaMm NPoEeKTy. Hanpuknag, iHterpadis
Pi3HNX TEXHOMOTIYHNX CUCTEM MOXE MPU3BECTU 40 BUHVUKHEHHS 3arpo3, Lo MOXYTb
BMJIVHYTW Ha KiHLEBI pe3ynbTaTu Ta YCnix NPoeKTy. B3aeMogia MiXK KOMMOHEHTaMW
CUCTEMMN MPOEKTY MOXE MPU3BECTN O B3AEMOMOB'A3aHNX PU3VIKIB, CTBOPIOBATW HOBI
abo HeouikyBaHi Npo6aemMu Ta NPUBECTU A0 HEACHUX Ta HENPOMNOPLIMHUX MPUUYNHHO-
HacnigKoBKX 3B'A3KiB.

» HeBu3Ha4yeHICTb Ta HEOAHO3HAYHICTb. HEOOHO3HAYHICMb - Lie CTaH HESCHOCTI,
HE3HaHHSA TOro, Yoro o4ikyBaTh abo K 3pO3yMITK CUTyaLito. HEOAHO3HAUHICTb
MOXe BUHUKHYTW Yepe3 HasBHICTb 6e3nidi BapiaHTiB abo BiACYTHICTb ACHOCTI LLOAO
ONTVManbHOro B1n6opy. Hesposymini abo omaHAMBI NOAii, NpobaemMu, Lo BUHMKAOTb, abo
Cy6'eEKTUBHI CUTyaL,ii TaKOX MOXYTb NMPU3BECTU A0 HEOLHO3HAYHOCTI.

Hesu3Ha4yeHicmb - L BiCYTHICTb PO3YMiHHS Ta YCBIZOMIEHHS Mpobaem, MoAin, LUNSXiB,
AKMMW NOTPIGHO TK, abo pilleHb, SKi MOTPIGHO WyKaTy. HeBM3HaYeHICTb Ma€e cripasy 3
MMOBIPHOCTAMN anbTePHATUBHUX AilA, peakLili Ta KiHLeBUX pe3ynbTaTiB. HeBM3HaUeHICTb
OXOMJIHE HEBIZOMI MOJiT Ta MOA(T TUMNY «4OPHUX NebesiBy», ki € dakTopamu, LLLO MOBHICTHO
BUXOAATb 38 MeXi HafgBHNX 3HaHb Y JOCBIAY.

Y cknagHOMY cepefoBULLI HEBM3HAYEHICTb Ta HEOAHO3HAUHICTb MOXYTb Y CYKYMHOCTI
NpY3BecTy 40 PO3MNBAHHA MPUYNHHO-HACNIAKOBMX 3B'A3KIB 40 TaKOT MipU, KON
MMOBIPHOCTI Ta BNJIMBM BYAyTb MOraHo BM3HauyeHi. CTa€ BaXKO 3MEHLLUUTU HEBU3HAYEHICTb
Ta HEOAHO3HAYHICTb 40 TOYKM, KON B3aEMO3B'A3KN BIAHOCUHN MOXYTb BYTU YiTKO
BM3HaueHi Ta eheKTVBHO OMpaLboBaHi.

» TexHonoriuHi iHHOBaLLii. TexHOMOriYHi IHHOBALLi MOXYTb CMPUYMHAUTI MOPYLUEHHS
po60TV NPOAYKTIB, MOCAYT, CNOCO6IB pO6OTH, NPOLLECIB, IHCTPYMEHTIB, METOAIB, MpoLeayp
TOLLO. BnpoBazXXeHHs HaCTi/IbHMX KOMM'HOTEPiB Ta CoLjia/ibHUX Mepex € Npukiagamm
TEXHONOTYHUX IHHOBALii, L0 AOKOPIHHO 3MiHWAW CNOCI6 BUKOHAaHHSA MPOEKTHOT pOB6OTU.
HoBa TexHO/0risi pa3oM i3 HEBU3HAYEHICTIO TOTO, AK LiA TeXHOJOris 6ye BUKOPUCTaHa,
CNPUSIE CKAZHOCTI. IHHOBAaL,T MOXYTb JOMOMOTIT NPOCYHYTW MPOEKTU A0 BUPIiLLEHHS abo
3ipBaTV NPOEKT, KON NOB'A3aHI 3 HM HeBM3HAaYeHOCTI He iAeHTU}IKOBaHI, O NPU3BOAUTL
[10 36iNblUEHHS CKTaHOCTI.
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CKNnazHiCTb MOXe BUHMKATK Ta BIJIMBATU Ha NPOEKT B ByAb-siKi cdepi Ta B byAb-KUIA MOMEHT
XKUTTEBOTO LMKIY MPOEKTY. KOMaHAM NMPOEKTIB MOXYTb BUABATU €/1IeMEHTW CKJIaAHOCTI BIMPOLOBX
YCbOro MPOEKTY, MNOCTINHO BNBYAIOUM KOMMOHEHTI MPOEKTY, @ TAKOX NPOEKT B Li/IOMY OO
HasABHOCTI 03HaK CKNagHoCTi. CNCTeMHE MUC/TIEHHS, 3HaHHA CKAagHMX afanTyBHUX CUCTEM, JOCBIZ
MVHYJI0l MPOEKTHOI pO60TU, eKCNEePUMEHTN Ta be3nepepBHe HaBYaHHS, MOB'A3aHe i3 CUCTEMHOK
B3aEMOZI€E0, MPU3BOAATL A0 MiABULLEHHS 34aTHOCTI KOMaHAW NMPOEKTY OPIEHTYBATUCA B CKNALHOCTI,
KO/IN BOHA BUHUKAE. MNNBHICTL LWOAO O3HaK CKNafHOCTi A03BOJISE KOMaHAAM MPOEKTIB aZanTyBaTn
CBOI NiAX0AM Ta NJIaHN 419 YCYHEHHSI MOTeHLiHNX 360iB B epeKTUBHIM peani3aLii mpoekTy.
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3.10 ONTUMI3OBYBATU PEATYBAHHA HA PU3UKNU

MocTilHO ouiHtOWTE P> IHAMBIAYaAbHI Ta 3aranbHi PU3UKK MOXYTb BNAMBATH Ha
PU3NKM, K MPOEKTMU.

PU3MKKU MOXYTb 6yTH MO3UTUBHUMU (MOXAMBOCTI) abo

MOXXAUBOCTI, TakK i
HeratTMBHUMU (3arposu).

3arposu, wob g .

MaKCMMi3Y§aTM } ﬁgggﬁ?yf)O3rAﬂAaIOTb NOCTIMHO YNPOAOBX BCbOIo
NO3UTUBHUMN BNAUB Ta
MiHiMi3yBaTH >

HeraTMBHUW BNAUB Ha >

NPOEKT Ta MOTO KiHUEBI
pe3yabTaTh.

CTaBAEHHS, aneTuT A0 PU3MKY Ta MOpPIr PUKKY
BMAMBAOTb HAa PO3TAAA PU3MKIB.

3axoAM pearyBaHHs Ha PU3UKK NOBUHHI ByTH:

* BiANnOBIAHUMW 3HAUYLLLOCTI PUBUKY,

* EKOHOMIYHO ePEKTUBHUMMU,

* PeaniCTUUHUMUM B KOHTEKCTI MPOEKTY,

¢ [loropXXeHMMU BiANOBIAHUMMW CTEMKXOAAEPAMMU,
¢ Y BAACHOCTi BianoBiaaAbHOI 0cobu.

PucyHok 3-11. OnTuMisyliTe pearyBaHHSl Ha pU3SUKN

Pu3uk - Lie HeBM3HayeHa nogis abo yMoBa, 5Ka, AKLLO BOHA TPAMNSETLCH, MOXe MaTu
NO3UTVBHWI @60 HeraTUBHWY BMANB Ha OAHY abo KinbKa Linen. BussneHi pusmnkm MoxyTb HacTatu
abo He HacTaTW B MPOEKTi. KOMaHAM NPOEKTIB MparHyTh BUABASTI Ta OLiHIOBATY BiJOMi Ta HOBI
PU3UKW, AK BHYTPILLHI, TaK i 30BHILLHI BiJHOCHO MPOEKTY, YNPOAOBX YCbOr0 XXUTTEBOTO LINKIY.

KoMaHAM NPOEKTIB NparHyTb 36inbLWLUNTX NO3UTUBHI PU3NKN (MOXAMBOCTI) Ta SMEHLLNTH
BMIMB HEraTUBHUX PU3KKIB (3arpo3). 3arpo3un MoXyTb NPU3BECTU A0 Takux Npobaem, Ak 3aTPUMKa,
nepeBuLLEHHS BUTPAT, TEXHIUHWIA 36ii4, 3HVXXEHHS NPOAYKTUBHOCTI abo BTpaTa penyTaLiii.
MO>X/IMBOCTI MOXYTb CMPUSATY TakKM rnepeBaram, ik CKOpOYeHHs Yacy Ta BUTPAT, MOKPAaLLeHHSA
NPOAYKTUBHOCTI, 36ibLUEHHSA YacTKX PUHKY abo noinweHHs penyTadii.
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KoMaHAM NPOEKTIB TakoX BiACTEXYHOTb 3aranbHNM PU3NK MPOEKTY. 3arasbHNn pU3MK
NPOEKTY - Lie BMAMB HEBU3HAYEHOCTi Ha NPOEKT B LLiIOMY. 3aranbHUN PU3MK BUHUKAE 3 YCIX AXepern
HEeBM3HAYeHOCTi, BK/IKOYHO 3 iHAMBILyalbHUMUW pU3LMKaMK, i Bifobpaxkae BNANB Ha CTelkxonepis
HaCNiAKIB 3MIH (K MO3UTUBHUX, TaK | HEraTUBHWX) Y KiHLEBUX pe3y/ibTaTax MPOEKTY. YNPaBniHHA
3aranbHVIMN PU3NKaMU NPOEKTY CNPSMOBAaHEe Ha YTPUMaHHSA BNNBY PU3UKIB MPOEKTY B MPUAHATHUX
mexax. CTpaTerii ynpaBniHHA BKIHOYaOTh B cebe 3HMKEHHS PyLUiiB 3arpo3, MPOCyBaHHA pPyLUIiB
MOX/IMBOCTEN Ta MaKCMI3aL,it0 MMOBIPHOCTI AOCATHEHHS 3arabHUX Liifel MPOEKTY.

YneHn KOMaHAM NPOEKTY B3AEMOAIIOTb i3 BIANOBIAHUMUN CTENKXOAepPaMU A1 PO3YMIHHSA 1X
CXUABHOCTI A0 PU3KKY Ta MOPOTiB PU3MKY. CXUALHICMb 00 PU3UKY OMUCYE CTYMiHb HEBM3HAYEHOCTI,
AKy OpraHisaLis abo ocoba rotosi MPUNHATY B O4iKyBaHHI BUHAropoau. flopiz pusuky - Le mipa
LOMYCTUMOTO BIAXWUNEHHS Bij MeTW, L0 Bi0OpaXae CXUbHICTb OpraHisaLlii Ta cTelikxonzaepis A0
pu3KKy. Mopir prsnky BiA0OPaxKae CXUNbHICTb A0 PU3NKY. TaKUM YMHOM, MOPIr pu3KKY +5% HaBKONO
Lini WoAo BUTPAT BiZobpaxae 6inblLl HN3bKY CXUALHICTb A0 PU3KKY, HXX Nopir pusnky +10%.
CXMNBHICTB A0 PU3KKY Ta NOPIr PU3NKY BU3HAYa0Th, AK KOMaHZa NPOEKTY YNpaB/se py3nKkamu B
MPOEKTI.

EbexTnBHI Ta HanexHi 3axoAu pearyBaHHs Ha PU3NKKA MOXYTb 3HU3UTW iIHAVBIAYyanbHI Ta
3arabHi 3arpo3n NPOEKTY Ta 36iMbLUNTI iIHAMBIAyaNbHi Ta 3aranbHi MOXINBOCTI. KOMaHAM NPOEKTIB
NOBWHHI NOCNIJOBHO BM3HAYaTK MOTEHLHI 3aX0A4M pearyBaHHA Ha pU3nKku 3 ypaxyBaHHSAM Takmnx
XapaKkTepucTuk:

»  AfeKkBaTHICTb Ta CBOEYACHICTb BifMOBIAHO 40 3HAUYLLOCTi PU3KKY,
» EKOHOMiIYHa edeKTUBHICTb,

» PeanicTMYHiCTb B KOHTEKCTi NPOEKTY,

» [lorofxeHicTb BIANOBIAHMMY CTENKXONAepaMu,

» Y B/IacHOCTI BigMoBiAansLHOI 0cobu.

PU3MKN MOXYTb iCHYBaTW B MeXax NigNPUEMCTBA, MOpTdens, NporpamMm, MPOEKTY Ta NPOAYKTY.
MPOEKT MOXe BYTU KOMMOHEHTOM MPOrpamu, B kil pyu3nK MOTEHLINHO MOXe 36inbLWnTY abo
3MEHLUUTU peani3aLlito BUri4 i, OTXe, LiHHICTb. [TPOEKT MOXe B6yTn KOMMOHEHTOM nopTdens
NOB'A3aHMX ab0 HeMoB'A3aHMX POBIT, B AKX PU3NK NOTEHLIHO MOXe 36i1bLINTN a0 3MEHLUNTU
3aranbHy LiHHICTb mopTdens Ta peanisaLito 6isHec-Linen.

OpraHi3zauil Ta KOMaHAM NPOEKTIB, AKi BUKOPUCTOBYHOTL MOCNIAOBHY OLLIHKY PU3UKIB,
NNaHyBaHHA Ta NPOAKTVBHY peasi3aLito pU3KKiB, HacTO BBaXatoTb, LLLO TaKi 3yCUANA € MeHLU
BUTPATHMMM, HiXX pearyBaHHs Ha MpobaemMu, KOAu pusnk BXe Big0yBCS.

BinbLu geTanbHy iIHPOPMaLLitO MPO yNpaBAiHHS pU3nKaMuy MOXHa 3HaliT1 B CmaHoapmi 3
YNpasaiHHA pusuKamu 8 nopmeensx, npo2pamax ma npoekmax [3].
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3.11 OBUPATU AOANTUBHICTb TA CTIUKICTb

AAANTUBHICTb TA CTIMKICTb

B6yaosyute P> ApanTUBHICTb - Lie 3AaTHICTb pearyBaTv Ha YMOBMH, LLO
apanTUBHICTb Ta 3MiHIOHTbCS.

CTiMKiCTb y nipxoau
opraHi3auii Ta KoMaHAU
NPOEKTY ANA apanTauii
NPOEKTY AO 3MiH, P> 3ocepepxeHicTb Ha KiHUEBMX, a He NPOMIXHUX
BiAHOBAEHHSA MiCAA pesyAbTatax, Cnpusae apanTMBHOCTI.

HeBAauy Ta CMPUAHHA
peani3auii NpoeKTy.

p> CTiliKiCTb - Le 3AaTHICTb CpUMAaTH BMAUB Ta LWBUAKO
BiAHOBAtOBATMCA NicAA HeBaay abo 360iB.

PucyHok 3-12. O6upaiiTe afanTUBHICTb Ta CTIMKICTb

BinbLWIiCTb NPOEKTIB Ha NEBHOMY eTani CTUKAaKTbCA 3 TpyAHOLLAMK abo nepeLlKoAamu.
O6'egHaHi aTpnbyTV afanTUBHOCTI Ta CTIAKOCTI B NiAXOA4i KOMaHAM MNPOEKTY A0 MPOEKTY AOMOMaratoTb
BropaTucs i3 BNMBaMW Ta AOCATTU ycnixy. AdanmusHicme 03Ha4ae 34aTHICTb pearysaTi
Ha YMOBW, LLO 3MiHIOTbLCA. CMilikicmb CKNaJAETbCA 3 BOX B3AEMO/OMOBHIOKUMX AKOCTEN:
3[,aTHOCTI CMpUAMaTK BMAVBY Ta 34aTHOCTI LWBUAKO BiJHOBKOBATUCA NMicNa HeBAaY abo 360iB. Sk
afanTUBHICTb, TaK i CTIAKICTb € KOPUCHUMUN XapakTePUCTUKAMW ANSA BCiX, XTO MpaLoe Haj NPOEKTaMU.
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MPOEKT PiAKO BUKOHYOTb TOYHO Tak, K 3anjaHoOBaHO CNoYaTky. Ha NpoekTy BNAMBatOTb
BHYTPILLUHI Ta 30BHILUHI YUWHHWKM - HOBi BUMOTW, NpobsiemMu, BMAVB CTeNKXoNAepiB Ta iHWi dakTopwy,
LLIO iICHYIOTb Y CUCTEMI B3aEMOAIN. [leski eneMeHTV MPOoEKTY MOXYTb 3a3HaTN HeBAaui abo He
BMMNPaBAATV OYiKyBaHb, LLO BUMaraT1me Bifl KOMaHAM NPOEKTY NeperpynyBaHHs, NepeocMmUCIeHHs
Ta nepenniaHyBaHHS. Ans iHGpPaCTPYKTYPHOro NPOEKTY, HAMPWKAAA, PiLleHHs CyAy Mij 4Yac BUKOHAHHS
MPOEKTY MOXe 3MIHUTW MPOEKTHI PiLLEHHS Ta MIaHW. Y TeXHOIOMNYHOMY MPOEKTI, KOMMN'tOTEPL30BaHa
MOZe/ib TEXHOJIOTIT MOXe MOKa3aTw, LLLO KOMMOHEHTM NPALOTb MPaBUAbHO, ajle 3aCTOCyBaHHA Y
peanbHNX yMOBax Aa€ 36ili. B 060X BMMagkax KOMaHAi MPOEKTY MOTPIGHO byAe BUPILLNTL CUTYaLLito
419 NOJANBLLIOro Nporpecy NPoekTy. Mo3unuis, Wo NPOEKTY NOBUHHI YiTKO AOTPUMYBATUCA MAaHIB Ta
3060B's13aHb, MPUHATNX Ha PaHHIX CTaAisx, HaBiTb MiC/IA NOABN HOBMX abo HeouikyBaHUX GaKTopIB,
He BUTiZHa CTeNKXonAepam, BKIHOYHO 3 3aMOBHUKaMM Ta KiHLIEBUMY KOPUCTyBayYaMu, OCKiNbKU Le
obmedye noTeHLian A5 CTBOPEHHS LiHHOCTI. OAHaK aganTaLlis NoOBUHHA BifOYBaTNCA 3 ypaxXyBaHHSAM
LiNiCHOro Migxoay, AK-0T HaneXHW NpoLec KOHTPOJIKO 3MiH A5 YHUKHEHHSA PO3MoB3aHHs obcary. Y
cepeZoBULLI MPOEKTY MOXIMBOCTI, LLO MIATPUMYIOTE aanTUBHICTb Ta CTIAKICTb, BKAHOYAKOTh:

» KopoTKi UMK/ 3BOPOTHOIO 3B'A3KY A/1A LWBWAKOI ajanTawii;
» T[locTiiHe HaBYaHHS Ta BAOCKOHANEHHS;

» KomaHAM NPOEKTIB 3 LUMPOKMM HabOPOM HaBNUOK Y MOEAHAHHI 3 OKpeMUMK 0cobamu, Lo
BOJIOAit0Tb OBLUVPHUMM 3HAHHAMW B KOXHIA HEOBXIiAHIN ranysi;

» PerynapHa nepe.ipka Ta afanTayisi MPOEKTHOI pO60TU ANt BUSHAUYEHHSI MOXINBOCTEN ANs
MOKpaLLeHHs;

» Pi3HOMaHITHI KOMaHAM NPOEKTIB ANA OTPUMAHHSA LUMPLLIOro CNekTpy AOCBiAy;
» BigkpuTe Ta Nnpo3ope nnaHyBaHHSA i3 3a/ly4eHHAM BHYTPILLHIX Ta 30BHILLHIX CTEKXONAepis;

» Heenuvki npoToTUNK Ta eKCNepuMeHTV 415 NepeBipky igel Ta BUNpobyBaHHS HOBUX
niaxoAais;

» MOXUBICTb BUKOPUCTOBYBATN HOBI CMOCO6U MUCIEHHS Ta po6oTY;

» Po3pobka TexXHONOriYHOro Npouecy, Lo 3abe3nedye banaHc Mix LBUAKICTIO poboTK Ta
CTabinbHICTHO BUMOT;

» BigkpuTi opraHisadiriHi 6ecian;

» Pi3HOMaHITHI KOMaHAM NPOEKTIB 3 LUMPOKNM HabOPOM HaBUYOK, KynbTyp Ta JOCBiAY B
NOEAHAHHI 3 eKcnepTamu B KOXHIN HEOOXIiAHIM ranysi;

» PO3yMiHHA BMBYEHOr0 3 aHaNOrYHOI b0 CXOXOI MUHYNOI AISNIBHOCTI;

CTaHAapT 3 ynpasniHHS NPOEKTAMY

Ll,e|7| nepeknang Haaaetbcqa 6€e3KOLLTOBHO NULLIE Anst 0COBUCTOro BUKOPUCTAHHA. Byﬂb-ﬂKe iHWe BUKOPUCTAHHA 4 PO3NOBCHOKEHHA 3860pOHeHO.

This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.



Llen nepeknag HagaeTbCcs 6€3KOLLTOBHO nuLLE Ansi 0COOMCTOr0 BUKOPUCTAHHS. Byab-sike iHLWe BUKOPUCTaHHS Y1 PO3MNOBCIOAXEHHS 3a60pOHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.

» MOXMBICTb Ta FOTOBHICTb NepeabayaT YNCAeHHI MOTeHLiMHI CLueHapii Ta roTyBaTucsa 4o
6e3niui BUnaaKoBocTew;

» BiaknajaHHs yxBaneHHs pilleHHSA 40 OCTaHHBOTO MOMEHTY YXBa/leHHS PilleHHs;
» TligTprMKa KepiBHULTBS;
» BigkpuTa CTPYKTYpa, L0 36a1aHCOBYE LUBUAKICTb Ta CTAbINBHICTb.

MNepeabayeHHs cKopille KiHLEeBUX pe3yibTaTiB, @ He JopobKiB, MOXe [03BOINTU 3HANTK
PiLLeHHS, AKe AacTb KpaLLui pesynbTaT, HixX 6y/10 3ann1aHOBaHO cnoyatky. Hanpuknag, komaHaa
MPOEKTY MOXE 3HANTU aNbTePHATUBHE PiLLIeHHS, L0 3a6e3neunTb Kpalli KiHLeBI pe3ynbTaTy, Hix
nonepeAHbO BU3HAUEHN JOPO6OK. Xoua AOCNIAKEHHS aNbTepHATUB, AK NPaBWIIO, € KOMMETeHL|iE€r
6i3Hec-Kelicy, TeXHONOrIi Ta iHLLI MOXIMBOCTI PO3BMBAIOTLCA HACTIIbKM CTPIMKO, LLO pPiLLeHHS
MoXKe 3'ABUTUCA B BYAb-KMIA MOMEHT MiXX 3aBepLUeHHSM bi3Hec-KelCy Ta 3aKpUTTAM NMPOEKTY.
MoXINBOCTI A4/18 afanTaLii MOXYTb BUHUKHYTW Mif Yac NPOEKTY, i TOAI KOMaHAa MPOEKTY NOBMHHA
3BEPHYTWNCS 4O CMNOHCOPa MPOEKTY, BAACHVKa NPOoAYyKTYy abo 3aMOBHMKA LLOAO BUKOPUCTaHHS L€l
MOX/IMBOCTI. 3a1€XHO BifJ, TUMY KOHTPAKTYy MOXe 3HaZA00UTUNCA CXBaSleHHS 3aMOBHUKOM JesiKnX
3MiH, LLO € pe3yabTaToM aganTauii. KomaHaa NpoekTy MOBMHHA ByTW roToBa ajanTyBaTy CBOI MNAaHW
Ta AifANbHICTb, LWO6 CKOPUCTATUCA LIiED MOXAMBICTIO, 3@ MIATPUMKM CNOHCOPA NPOEKTY, BAACHWKA
NpPoAyKTy abo 3aMOBHMKa.

HecnogiBaHi 3MiHW1 Ta 06CTaBMHW B CUCTEMi MPOEKTY TaKOX MOXYTb HaZaBaTh MOX/IMBOCTI. 3
MEeTOH OMTUMI3aLii NOCTa4YaHHA LiHHOCTI, KOMaHAW MPOEKTIB MOBUHHI BUKOPUCTOBYBATU BUPIiLLEHHS
npobaeM, a TakoX LiNiCHUA Nigxia A0 3MiH Ta He3arn/laHOBaHWX MOAiN. Y pasi He3anaaHoBaHOI
NOAiT, KOMaHAW NPOEKTIB MOBWHHI LLYKATW MNOTEHLIMHO MO3UTUBHI KiHLEBI pe3ynbTaTi, AKi MOXHa
oTpuMaTu. Hanpuknag, BNpoBajKeHHs 3MiHW, LLLO BiA6Y10CA Ha Mi3HIN CTaAil NPOEKTY, MOXe HaZaTu
KOHKYPEHTHY nepeBary, OCKiNbK NPOAYKT MOXe CTaTh NepLUVIM Ha PUHKY 3 Takot QYHKLEH.

MigBULLIEHHA aZanTUBHOCTI Ta CTIMKOCTI MPOEKTY J03BONSE KOMaHAAM MPOEKTIB 30CepeAnTUCS
Ha 6aXxaHOMY KiHLIeBOMY pe3ynbTaTiy pa3i 3MiHM BHYTPILLHIX Ta 30BHILLHIX $akTopiB, a TaKoX
JOrnomarae BiiHOBUTUCA Micnd HeBad. Lli xapakTepncTrky TakoX A4onoMararoTb KOMaHAam
MPOEKTIB BUNTUCHA Ta BAOCKOHANOBATUCA A1 LUBWAKOMO BiHOB/IEHHSA Micnsd 360iB abo HeBAaYy Ta
NPOAOBXEHHA PYXy B HanpPsIMKy NoCTadvaHHA LiiHHOCTI.
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3.12 YMOXJINBJTIOBATU 3MIHUN AN AOCAITHEHHA
NEPEABAYEHOIO MANBYTHbOTO CTAHY

MiAroTynTe CXMABHUX AO P> CTpyKTypOBaHMiA NiAXiA AO 3MiH AONOMarae oKpemMum
BNAUBY AO NMPUUAHATTA Ta ocobawm, rpynam Ta opraHisauii nepenTi Bia MOTOYHOTO
NiATPMMKK HOBUX Ta CTaHy A0 ManbyTHbOro 6a)aHoro ctaHy.

B'AM""_HMX MOAEAEH . P> 3MiHK MOXYTb BYTU BUKAMKAHI BHYTPILIHIMKU BNAMBaMMU
NOBEAIHKM Ta Npouecis, abo 30BHILLHIMK AXeperamMu.

HeOob6XiAHMX AAsA

P YMOXAMBAEHHA 3MiH MOXe BYTH CKAGAHUM 3aBAAHHAM,

nepexoAy BiA NOTOUHOrO . U N :
OCKiAbKM HE BCi CTEMKXOAAEPU CNPUMUMAIOTb 3MiHM.

CTaHy A0

nepepbaueHoro P Cnpoba 3aHAATO BEAMKMX 3MiH 38 KOPOTKWIA Yac MOXe

MaibyTHbOro CTaHy, NpM3BeCTU A0 BTOMM Ta/abo onopy 3aMiHam.

CTBOPEHOro KiHUEBUMHU P> 3anyueHHA CTEMKXOAAEPIB Ta MOTUBALLIMHI MIAXOAM

pe3yAbTatamMu NPOEKTY. AOMOMaratoTb NPUNUHATA 3MiHMN.

PucyHok 3-13. YMoyxnuvBntoliTe 3MiHU Ans focsrHeHHs nepefg6avyeHoro MaiGyTHbOro CTaHy

36epexeHHs akTyanbHOCTI B Cy4acHOMY bi3Hec-cepeoBuLLi € pyHAAMEHTANBHVM 3aBAaHHAM
AN BCiX opraHisaLin. AKTyanbHIiCTb Nepejbadac 34aTHICTb pearyBaTyi Ha NOTPebu Ta 6axaHHS
cTerikxongepis. [ns LbOro NOTPIGHO MOCTIMHO OLHKOBATY MPOMNO3ULLii Ha KOPUCTb CTEMKXONAEpIB,
LWBWAKO pearyBaTu Ha 3MiHW Ta AiATN 9K areHTU 3MiH. KepiBHVKY MPOEKTIB MatoTb YHiKaNbHY
3[aTHICTb NIATPMMYBATV OpPraHi3aLito B roTOBHOCTI A0 3MiH. [TPOEKTW, 38 CBOIM BU3HAYEHHSAM,
CTBOPHOHOTb LLLOCb HOBE: BOHU € areHTamMm 3MiH.

YnpaBniHHA 3MiHaMUK, ab0 YMOX/TMBAEHHS, — Lie KOMMIEKCHUA, LNKNIYHWUIA Ta CTPYKTYPOBaHWIA
niaxig Aas nepexogy oKpeMmx ocib, rpyn Ta opraHisaLili i3 NOTOYHOro CTaHy 40 MalbyTHLOrO CTaHy,
B AKOMY BOHW peanisytoTb 6axaHi BUroau. Lle BigpisHAETLCA BiZ KOHTPOJIHO 3MiH MPOEKTY, LLO SABASIE
06010 NMpoLLec, 3a AOMOMOrOH SKOro iAeHTUIKYOTb Ta JOKYMEHTYHOTb, @ MOTIM 3aTBEPAXYHOTb abo
BIAXWNAOTE 3MIHW A0 fOKYMEHTIB, JOPOOKIB abo 6a30BKX NIAHIB, MOB'A3aHNX 3 MPOEKTOM.
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3MiHUM B opraHisauii MoXyTb 6yT/ BUKAMKAHI BHYTPILUHIMU APUYMHAMUK, TaKUMK K HEOOXIAHICTb
y HOBMX MOX/IMBOCTSIX @bo Yy BiAMOBIAb Ha PO3PUB Y MPOAYKTUBHOCTI. 3MiHW TaKOX MOXYTb 6yTK
BUKAMKaHI 30BHILLHIMW NPUYMHAMMW, TakKUMW 9K TEXHIYHWIA Nporpec, gemorpadiyuHi 3MiHM abo
coujianbHO-eKOHOMIYHWIA TUCK. ByAb-KNiA TN 3MiH NepeAbayae NeBHMN piBeHb aganTaLlii abo
acMINALi rpyroto, ska rnepexXmBaE 3MiHY, a TaKOX rany3samu, 3 AKMMU rpyrna B3aEMOJIE.

3MiHM MOXYTb BYTU 34iiCHeHi CTelrikxongepaMm Ta MaT HaCAiAKN AN HUX. YMOXIIUBNEHHS
3MiH CTeNKXO0NAePiB € YACTMHO CMPUSHHS NPOEKTY B 3abe3neyeHHi HeObXigHOro A40pobKy, a TakoX
0U4iKyBaHOrO KiHLLEBOro pesybTary.

CTVMyNOBaHHA 3MiH B OpraHisauii Moxe 6yTn cknagHUM 3aBAaHHAM. Jeaki Nro4n MatoTb
CXMABHICTb ABHO ONMPAaTUCA 3MiHaM abo ByTW He CXUIBHUMW O PU3KKY, a CepesioBuLLa, cepes
HLIWX MPUYNH, MOXYTb NMPOSIBIATY KOHCEPBATUBHY KyNbTypy. EfekTnBHe ynpaBniHHA 3MiHaMu
BUKOPWCTOBYE MOTMBALLIHY, @ HE CUNOBY CTPATErito. 3aNy4eHicTb Ta 4BOCTOPOHHSA KOMYHIiKaLlis
CTBOPIOIOTb Cepe/loBULLE, B AKOMY MOXE BUHWUKHYTY NPUAHATTA Ta 3aCBOEHHS 3MiH, abo B
AKOMY MPOTUBHUKN 3MiH BUSIBAAIOTE OBI'PYHTOBaHE 3aHEMOKOEHHS, Ke, MOX/INBO, A0BeAeTbCs
onpautoBaTi.

YneHn KOMaHAM NPOEKTY Ta KEPIBHWKM NPOEKTY MOXYTb MpaLtoBaTh 3 BignoBigHUMN
CTeKxongepamu 415 OnpautoBaHHSA OMopy, BTOMW Ta MPUIAHATTS 3MiH 3 METOH 36inbLUmnTK
MMOBIPHICTb TOrO, WO 3MiHW ByAyTb YCMILIHO NPUIAHATI ab0 3aCBOEHI 3aMOBHVKaMn abo
oZep>XyBadaMu OpPO6KiB MPOEKTY. Lle BkAtoUa€e iIHPOpMyBaHHSA MPO HaveHHs Ta Lifi, NoB'aA3aHi 3i
3MIHOO, Ha PaHHIl CTaAil MPOEKTY ANS AOCATHEHHS 3ro4u Ha 3MiHy. [1po nepesary 3miH Ta iX BN/MB Ha
poboui npoLiecy Cif NOBIAOMAATY BCIM PiBHAM OpraHisayii BNpoAoBX YCbOro NpoeKTY.

TakoX BaX11MBO afanTyBaTh LUBUAKICTb 3MiH O NOTPe6 3MiH, BapTOCTi 3MiH Ta 34aTHOCTI
CTerKxongepiB Ta cepeoBMLLA 3aCBOOBATY 3MiHW. CNpoba CTBOPUTM 3aHAATO baraTo 3MiH 3a
KOPOTKMI Yac MOXe MPU3BECTU A0 OMOpY Yepes HaCM4eHiCTb 3MiHaMK. HaBiTb KOS CTeKxongepu
OZHOI0/I0CHO MOFOAXKYHTHCS, LLLO 3MiHW NPUHECYTh BinbLUy LHHICTL abo NokpallaTh KiHLeBi
pe3ynbTaTh, BOHW BCe OAHO YacTO MaTb TPYAHOLL 3 BUKOHAHHAM TUX 4iiA, SKi MpUHecyTb binbLue
BUriA. N5 CNpUSHHSA peanisauii BUrig MPOEKT MOXe TakoX nepeAbayaTtii 3aX04M LWOoAO MOCUNEHHS
3MiH nicns noro peanisauii, Wo6 YHUKHYTN MOBEPHEHHS t04ei J0 MOYaTKOBOro CTaHy.

Br3HaHHS Ta 3a40BO/IeHHSA MOTPeb CTenKXoNAepiB Yy CPUAHATTI 3MiH YNPOAOBX XUTTEBOTO
LMKy MPOEKTY JONOMarae iHTerpysati OTpMMaHi 3MiHW B MPOEKTHY PO6OTY, NiABULLYHOUM
MMOBIPHICTb YCMILLIHOrO KiHLIEeBOro pe3ynbTaTy.

BinbL AeTanbHy iHPOpMaLio MPO yNpaBaiHHA OpraHi3auiniHMKY 3MiHAMU MOXHa 3HANTW B
PO34ini YnpaseniHHA 3MiHaMU 8 opeaHi3ayisx "[lpakmuyHa HacmaHoea" [4].
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npoaykTh sk (products as), 18, 20

Ta 3aX0AM 3 3abe3rneyeHHs AKOCTi

(quality activities and), 48

Ta KiHLeBi pe3ynbTaTti (outcomes and), 10, 34, 36, 57
[JocnipxeHHs, akagemiyHi (Research, academic), 18

E

Excneptusa (Expertise), 15
ETunku, kogekc (Ethics, code of), 21
EdexTmBHicTb (Efficiency), 48

X

XKuttesuii uykn npoaykTty (Product life cycle)
Br3HaueHHs (definition), 19
3pa3ok (sample), 19
yrnpaBAiHHA NPOrpamoto B Mexax
(program management within), 20
yrnpaBAiHHA NPOAYKTOM B MeXax
(product management within), 19, 20
yrpaBniHHA MPOEKTOM B MexXax
(project management within), 20
XutTeBuni umkn npoekTy (Project life cycle)
Ta npunacyeaHHs (tailoring and), 46
Ta cKnagHicTb (complexity and), 50, 52

3

3aranbHi NPUHUMNM yNpaBaiHHA
(General management principles), 22
3arposa(u) (Threat(s))
3MeHLLEeHHs BNaMBY (decreasing exposure to), 53
3asoBosneHicTb (Satisfaction), 48
3aKpuTTa NPoeKTY (Project closure), 16, 57
3anyyeHHs (Engagement). Jus. makox
3anyyeHHs cTeiikxongepis (Stakeholder engagement)
Ta KOMyHikaLis (communication and), 33, 5
3anyyeHHs cTelrikxongepis, edekTBHe, MPUHLMN
(Stakeholder engagement, effective, principle), 31-33
3axoau Wwogo 3abe3sneveHHs akocTi (Quality activities), 48
3BOPOTHWI 3B'A30K Ta Lini (Feedback, objectives and), 13-14
3miHa (Change)
BMKAVKaHHS (origination of), 59
HecnogiBaHa (unexpected), 57
YMOX/MBNEHHSA ANSA AOCATHEHHSA nepesbaveHoro
ManbyTHBLOro cTaHy, NpuHLWN (enabling to achieve
envisioned future state, principle), 58 - 59
3MiHW cTekxongepis (Stakeholder change), 59
30BHiLLHE cepesoBuLLe (External environment), 18

laei (Insights)
BHecoK (contributing), 14
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lepapxiyHa cTpykTypa pobit (Work breakdown structure)
Ta Aekomno3uuis (decomposition and), 29
IHHoBaU,i (Innovation)
cnpuvsHHSA (facilitation of), 16
TEXHOJIOTiYHi (technolo%ical), 51
IHcnekuis (Inspection), 48, 5
[HopMaLiHMIA NOTIK, CUCTEeMA MOCTaYaHHS LLiHHOCTI
Information flow, value delivery system), 11
IHdopmyBaHHs (Insights)
Ta 6i3Hec cnpsiMoBaHicTb (business direction and), 15
IHppacTpykTypa (Infrastructure), 17

K

Kagposi moximsocTi (Employee capability), 17
KepiBHMK NpoekTy (Project manager) (PM). Jus. makoi
KomneteHuir (Competencies);
Nigepceki HaBuykM (Leadership skills)
BM3HaueHHs (definition), 4
KepiBHuk(1) (Manager(s)). 4us. makox KepiBHVK NPOEKTY
(Project manager) KiHuesuiA(i) pesynbTat(n) (Outcome(s))
BU3HaueHHs (definition), 4
oHoBnieHHs (updating of), 35
nepegbayeHHs (envisioning), 57
Ta nigepcro (leadership and), 43
Ta npunacyBaHHs NPOEKTIB (tailoring projects and), 46
Ta cTerikxongepv (stakeholders and%, 32
Ta CMCTeMHI B3aemogii (system interactions and), 39
Kogaekc eTukun (Code of ethics), 21
KomaHaa ynpaeniHHA npoektaMu (Project management team).
Aus. makox KomaHga(n) npoekTy (Project team(s))
KomaHrga(n) (Team(s)). Jus. KomaHaa(n) npoekTy (Project
team(s)) KomaHga(n) npoekTy (Project team(s))
BU3Ha4eHHs (definition), 5
pi3HOMaHITHICTb (diverse), 30
Ta BUMIpIOBaHHS AKOCTi (quality measurement and), 48
Ta npunacyBaHHs (tailoring and), 45
Ta pusmku (risk and), 53 - 54
Ta CUCTeMHe MUcneHHs (systems thinking and), 38
Ta cKnagHicTb (complexity and), 52
Ta cTerikxongepu (stakeholders and), 33
KomaHgaHi yroam (Team agreements), 29
KomepuiriHi 6a3n gaHux (Commercial databases), 18
KomneTeHuii (Competencies), 17, 20
KomyHikauis (Communication)
JBOCTOPOHHSA (two-way), 59
po3moBa (conversation), 41
Ta 3a/yyeHHs (engagement and), 33
KoHTeKCT, nprnacyBaHHA 3a1eXHO Bif, NPUHLNT
(Context, tailoring based on, principle), 44 - 46
KoHTposnb 3miH (Change control)
NpoEeKTY (project), 54
Ta CMCTEeMHe MUCNIeHHs (systems thinking and), 54
KoHTponb 3miH NpoekTy (Project change control), 58
KoHodigeHuiiHicTb (Confidentiality), 17
KoopawnHauis (Coordination)
Ta Harnsag (oversight and), 13
v (types of), 1
KpwTepii (Criteria)
npunHATTA (acceptance), 48, 49
KpwuTepii npuiiHaTTa (Acceptance criteria), 48
KynbTypa Ta opraHisauis (Culture, organization and), 17
KyanelpHi BMNAVBYK Ta Npobaemum
(Cultural influences and issues), 18

n

NigepcTeo (Leadership)
NMPOTUCTaBNEHHSA MOBHOBAaXEHHSM
(authority contrasted with), 41
cninbHe (shared), 43
Ta MOTKBaList (motivation and), 43
Ta ctuni (styles and), 41
Ta xapakTep (character and), 43
JNigepcbka nosegiHka (Leadership behaviors),
npuHumn (principle), 40-43
NPOTUCTaBEHHSA MOBHOBAXEHHSM
(authority contrasted with), 41
ctuni nigepctea (styles of leadership), 41
Ta Jpkepena MoTmBaLii (motivators and), 43

62

Ta ocobucTuin xapaktep (personal character and), 43
Ta HelTpanbHe cnpusaHHA (neutral facilitation and), 42
Nigepcbki HABUYKN Ta TEXHIKW
(Leadership skills and techniques), 42
NMroacbka noegiHka (Human behavior), 51

M

MeTtogonoris, BusHadeHHs (Methodology, definition), 45
MoxnmsocTi (Opportunities)
BusBneHHs (identification of), 16
Ana aganTauii (adaptation and), 57
MoHiTopuHr (Monitoring)
Ta pU3MKK NPOEKTY (project risk and), 54
MoTwrBauisa (Motivation)
Ta nigepctBo (leadership and), 43
Ta ynpasniHHA 3miHaMmun (change management and), 59

H

Hasuuku (Skills)

nigepcto (leadership), 41

Ta CUCTeMHWIA nornsA (systems view and), 38-39
HaBW14YKM MiXKOCOBUCTICHOrO CRiNKyBaHHS

(Interpersonal skills)

Ta 3a/ly4eHHs CTeNKXoNAepis

(stakeholder engagement and), 33
Harnsg ta koopamHauis (Oversight, coordination and), 13
Haroawm (Opportunities)

36inbLUeHHs (maximizing), 53, 54
HaaiHicTb (Reliability), 48
HagiliHicTb, Ta EO3I‘IOpﬂAHVIKI/I

(Trustworthiness, stewards and), 27
Hacniakn (Variations), 54
HeBu3HauveHicTb (Uncertainty),

BU3Ha4eHHs (definition), 51

Ta HeOAHO3HaYHicTb (ambiguity and), 51
HeratvBHi pm3uku (3arpo3u) (Negative risks (threats)), 53
HeogHo3HauHiCTb (Ambiguity)

Br3HaueHHs (definition), 51

Ta HeBM3Ha4yeHiCTb (uncertainty and), 51
HopmatusHe cepegosuLe (Regulatory environment), 18

(o)

O6'exTu, reorpadiyHnin posnogin (Facilities, geographical
distribution of), 17

O6rpyHTyBaHHS (ekoHOMIYHe) (Feasibility study), 34

O6rpyHTyBaHHs NpoekTy (Project justification), 35

O60B'A3KY, Ta cepesioBuLLe AN1A CNIBMPALLi KOMaHAN NPOEKTY
(Responsibility, collaborative project team
environment and), 30

OpHopigHicte (Uniformity), 48

OnTtumizauis BaptocTi (Value engineering), 36

OpraHizauinHa kynbTypa (Organizational culture), 17

OpraHizauinHa(u) cTpykTypa(m) (Organizational structure(s))
Ta cepeZioBULLEe 1A CNIBMPaLi KOMaHAM NMPOEKTY
(collaborative project team environment and), 29

Opranizauis(i) (Organization(s))
BU3HauveHHs (definition), 7

OcHOBHiI BM3HayeHHs (Key terms), 4-5

OcHoBHiI KoHLenu;ji (Key concepts), 4-5

OxopoHa, be3neka Ta (Security, safety and), 17

OuikyBaHHs cTelikxongepis (Stakeholder expectations), 49

n

MNapameTtpu (Parameters), 29
MianopsagkosaHi nporpamu (Subsidiary programs), 4, 20
NigpsagHuk(n) (Contractor(s)), 38 4us. makox
CybnigpsaHukn (Subcontractors)
MarprmMka (Su#)port)
Ta cnpusHHs (facilitation and), 14
MosegiHka (Behavior)
nroaceka (human), 51
cuctemu (system), 51
MoBegiHKa cucTemu (S/.Zstem behavior), 51
MosHoBaxeHHs (Authority)
nPOTMCTaBneHHﬂ ni,qepCTB¥
(leadership contrasted with), 41
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Ta cepeZoBuLLIe A1 criBripaLi KOMaHAM NPOEKTY
(collaborative project team environment and), 30
Mo3uTtuneHi pu3nkn (Positive risks), 53. 4us. makoxic
Haroamn (OF ortunities)
Mopir (Threshold) pu3nky (risk), 54
Mopir pu3uky (Risk threshold), 54
Moptéens(i) (Portfolio(s))
BM3HaueHHs (definition), 4
BpAAyBaHHs (governance of), 19, 20
Ta iHpopmaLinHMiA noTik (information flow and), 11
MopsaHicTb (Integrity), 26
MoctavaHHs wiHHocTi (Value delivery). 4us. makox CucTema
nocrayaHHs LiHHOCTI (System for value delivery)
KOMMOHeHTV (components), 8
MoTpebu 3miH (Chan%e appetite), 59
Mpaue3aaTHicTe (Performance), 48
MpuHumnu (Principles),
afanTUBHICTb Ta CTIAKICTb yNpaBAiHHSA MPoeKTaMu, BUBIp
(project management adaptability and resiliency,
embracing), 55 - 57
3aranbHi NPUHLMNW yNpaBniHHs (general management
principles and), 22
3a/lyYeHHs CTeNKXonaepis
(stakeholder engagement), 31-33
3MiHV, YMOXUIVBNEHHS A1 JOCSTHEHHS nepeabadeHoro
ManbyTHLOro CTaHy (chanée, enabling to achieve
envisioned future state), 58 - 59
nigepcbka nosegiHka (leadership behaviors), 40 - 43
ornag (overview), 21 - 23
MiTK1 npuHUmniB (principle labels), 23
npuvnacyBaHHs, Ta KOHTeKCT (tailoring, context and), 44 - 46
cepezioBuLLe ANst CNiBMpaLL KOMaHAW MPOEKTY
(collaborative project team environment), 28 - 30
CKNagHicTb, NoAoNaHHs (complexity, navigation of), 50 - 52
pearyBaHHsl Ha pU3uKK, ONTUMI3aLlist
(risk responses, optimizing), 53 - 54
po3nopsaHnLTBO (stewardship), 24 - 27
Ta CMCTeMHI B3aemogii (system interactions and), 37 - 39
LiHHICTb, 30CcepeXeHHs Ha (value, focus on), 34 - 36
AKiCTb, BOYAOBYBaHHS B MpoLiecy Ta 40po6KM
(quality, building into processes and deliverables), 47 - 49
MPVHLMNKX yNpaBAiHHA NPOEKTAMK
(Project management principles)
aflanTUBHICTb Ta CTIlKICTb, BUBIp
(adaptability and resiliency, embracing), 55 - 57
3aranbHi NPUHUMMU YyNpaBaiHHSA
(general management principles and), 22
3a/1lyYeHHs CTeKXonaepis
(stakeholder engagement), 31-33
3MiHW, YMOX/IVBNEHHS AN AOCATHEHHS nepebaveHoro
ManbyTHLOro CTaHy (chanée, enabling to achieve
envisioned future state), 58 - 59
nigepcbka nosegiHka (leadership behaviors), 40 - 43
ornsag (overview), 21 - 23
MIiTKM npuHUMniB (principle labels), 23
npunacyBaHHs, Ta KOHTEKCT
(tailoring, context and), 44-46
pearyBaHHS Ha pu3nKK, onTUMisauis (risk
responses, optimizing), 53 - 54
po3nopsigHnLTBO (stewardship), 24 - 27
cepefoByLLe 418 CNiBMpPaLli KOMaHAM NPOEKTY
(collaborative project team environment), 28 - 30
CKNAAHICTb, NOAONAHHS
(complexity, navigation of), 50 - 52
Ta CMCTeMHI B3aemogii (system interactions and), 37 - 39
LiHHICTb, 30cepeXeHHs Ha (value, focus on), 34 - 36
AKicTb, BOYAOBYBaHHS B MpoLiecy Ta 40po6KM
(quality, building into processes and deliverables), 47 - 49
MpunacysaHHs (Tailoring)
BUroaw, npami Ta Henpsami (benefits, direct and indirect), 46
KOHTEKCT Ta, NpmHuMn (context and, principle), 44 - 46
Br3HaueHHs (definition), 44
Ta NO3UTWBHI KiHLeBI pe3ynbTatu
(positive outcomes and), 46
MpunyweHHs Assumption(s), 35, 39
Mporpama(n) (Program(s))
BU3HayeHHs (definition), 4
yrnpaBiHHSA NPOAYKTOM B MexXax
(product management within), 20
MporpamHe 3abesneveHHs (Software)

BkasiBHUK

iHpopMmaLiHnx TexHonoril (information technology), 17
Ta peanizauis yiHHocTi (value realization and), 36
MporpamHe 3abe3neyeHHs iHGopMaLiNHNX
TexHonorin (Information technology software), 17
MpogaykTu (Product(s))
BU3HaueHHs (definition), 4
MpoekT(n) (Project(s))
BU3HaueHHs (definition), 4, 50
BHYTPILUHI Ta 30BHiLLHI dakTopwu (internal and
external factors), 55
edekT Big (effects of), 27
Ta bi3Hec-kewc (business case and), 34
Ta 3BOPOTHWIA 3B'A30K (feedback and), 14
byHKUi, noB'A3aHi 3 (functions associated with), 12- 16
YHiKanbHicTb (uniqueness and), 45
AK areHTW 3miH (as agents of change), 58
MpomixkHWIA(i) pesynbTtaT(n) (Output(s))
Ta KiHLeBi pe3ynbTaTtu (outcomes and), 4, 35, 55
MpodecinHa nosegiHka (Professional conduct), 21
[Tpouec(n) (Process(es))
npunacysaHHs (tailoring), 45
Mpouecn ynpaeniHHA AkicTio (Quality management
processes),
No3UTKBHI KiHLEBI pe3ynbTaTu (positive outcomes of), 49

P

PearyBaHHS Ha py3KKK, ONTMMI3aLis, MPUHLMMN
(Risk responses, optimizing, principle), 53-54
Peanizauis surog (Benefits realization)
Ta cTeikxongepu (stakeholders and), 32
Peanizauis yiHHocTi (Value realization), 36
Pecypc(n) (Resource(s))
reorpadiuHuii posnogin (geo1graphical distribution of), 17
JAOCTYMHicTb (availability of), 17
Ta cnpsamMyBaHHs (direction and), 15-16
Pu3nk npoekTy (Project risk)
BM/IB (exposure), 54
npasBniHHA (management of), 54
Puauk(w) (Risk(s)). 4us. makox Haroam (Opportunities); P13k
npoekTy Project risk); 3arpo3a(n) (Threat(s))
B13HaueHHs (definition), 53
ineHTNdiKauis (identification of), 53
HeraTuBHi (3arposu) (negative (threats)), 53
No3nTUBHI (Haroaw) (positive (opportunities)), 53
Ta KOMaHAa NpoeKTy (project teams and), 53-54
Po6oTu, BukoHaHHs (Work, performance of), 14
Po3moBa (Conversation), 41
Po3noBs3aHHA obcdry (Scope creep), 55, 56
Po3nopsiAHMLITBO, MPUHLMM
(Stewardship, principle), 24-27
B Mexax opraHisayil (within the organization), 25
3HaueHHs Ta KOHTeKCTM (meanings and contexts), 25
o6oB'a3ku (duties), 26-27
ornag (overview), 24
nosa Mexamu opraHisauii (outside the organization), 25
Ta BignosigHicTb (compliance and), 27
Ta HaginHicTb (trustworthiness and), 27
Ta NOPAAHICTb (integrit¥ and), 26
Ta Typ6oTa (care and), 26
Ponb(i) (Role(s))ta nigepcTBo (leadership and), 40, 41
ACHiCTb Wozo (clarity on), 30
Br3HaueHHs (definitions of), 53

C

Cepegosue (Environment). Jus. makox AAanT1BHI
cepepoBuLa (Adaptive environments); [no6anisauis/
rnobansbHe cepegosuLe (Globalization/global
environment); CepegoBuLe NpoekTy (Project
environment)
6i3Hec (business), 42, 58
BHYTpILUHE (internal), 16-17
30BHILLHE (external), 18
HopmaTmBHe (regulatory), 18
disnune (physical), 18

CepegoBuLLe 419 cniBApaLi KOMaHAW NPOEKTY
(Collaborative project team environment)

KOMaHAHi yroam (team agreements), 29
opraHi3ayjiiHi cTpykTypu (organizational structures), 29
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npuHUmMn (principle), 28 - 30
Ta npouecu (processes and), 29
Ta poni Ta 060B'A3KkM (roles, responsibilities and), 30
CepegoBuie KOMaHAW MPOEKTY, AN CriBrpadi
(Project team environment, collaborative), 28 - 30
CepegioBuLLe KOMaHAW, Ans cniBnpaLi, npuHumni (Team
environment, collaborative, principl), 28 - 30
CepegosuLe NpoekTy (Project environment)
BHYTPILLUHE cepeoBuLLe (internal environment), 16 - 17
30BHILLHE cepeaoByLLe (external environment), 18
Ta aZanTMBHICTb Ta CTINKICTb
(adaptability, resilience and), 56 - 57
Cuctema nocTtayvyaHHs LiHHOCTI
(System for value delivery), 7-20
BU3HaueHHs (definition), 5
KOMMOHEHTW, 3pa3oK CUCTeEMU
(components of, sample system), 10
MipKYBaHHS LLLOAO YNPaBAiHHA MPOAYKTOM
(product management considerations), 18
ornag (overview), 7
npuknag (example of), 9
cepezoBuiLLLEe MPOEKTY (project environment), 16
CTBOPeHHsI LiHHOCTI (creating value), 7-11
Ta iHpopmaLiriHni noTik (information flow and), 11
Ta cMCTemMu BpAZYBaHHS B OpraHisaLil
(organizational governance systems and), 12
byHKLT, NOB'A3aHi 3 NpoEKTaMu
(functions associated with projects), 12-16
Cncrema(n) (System(s))
BU3HaueHHs (definition), 37
cucTema cucteM (system of), 37
Cuctemn ynpasniHHSA KOHIrypaLiiero
(Configuration management systems), 17
CncreMHe MucneHHs (Systems thinking)
BHYTPILUHI Ta 30BHILLHI YMOBW
(internal and external conditions), 38
Ta JOBroCTpoKoBi eneMeHTH (timing elements and), 38
Ta KOMaHAa npoeKTyc(jproject team and), 38
Ta HaBuukn (skills and), 38-39
CncTeMHi B3aeModgii, NPUHLMN
(System interactions, principle), 37-39
Ta MO3UTUBHI KiHLIeBI pe3y/ibTaTti
(positive outcomes and), 39
CknagHictb (Complexity)
Br3HaueHHs (definition), 50
Lxepena (sources of), 51
nojonaHHs, NpuHUMn (navigation of, principle), 50 - 52
NPOEKTY (project), 50
Ta XUTTEBUIA LMK npoekTa (project life cycle and), 52
CknagHictb NpoekTy (Project complexity), 50
CouianbHi BNAnBM Ta Nnpobnemm
(Social influences and issues), 18
CoujanbHi mepexi (Social media), 51
CnoHcop npoekTy (Project sgonsor), 57
CrioHcopcbka opraHisauia (Sponsoring organization), 19
CnpuisHHs (Facilitation)
Ta nigepcbki HaBrykm (leadership skill and), 42
Ta nigTpumka (support and), 14
Cranictb (Sustainability), 48
CraHgapTtu, ranysesi (Standards, industry), 18
CratyT (Charter.). 4us. CtaTyT npoekTy (Project charter),
CraTyT KOMaHAM (Team charter)
Crerikxongep(n) (Stakeholder(s)). 4us. makoxc CTelikxonaepu
npoekTy (Project stakeholder(s))
30BHiLLHI (external), 25, 56
KOMaHAM NPOEKTY AK rpyna
(project teams as group of), 33
Ta acnekTn NPOEKTY (project aspects and), 32
Creiikxongep(v) NpoekTy (Project stakeholder(s))
30BHiLLHI (external), 25, 56
CrivikicTb (Resilience), 48
CTivikicTb (Resiliena/),
BU3HaueHHs (definition), 55
Ta aZanTMBHICTb, MPUHLMN
(adaptability and, principle), 55-57
CrivikicTb (Sustainability), 25,
CybnigpsaaHvik(n) (Subcontractor(s)), 17, 38, 50
CxunbHicTb Ao pu3nky (Risk appetite)
B13HaueHHs (definition), 54
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T

TexHonoriyHi iHHoBaui (Technological innovation), 51
TypboTta Ta po3nopsaHunuTeo (Care, stewardship and), 26

y

Yroam (Agreements)
KOMaHZAHi (team), 29
YnpasniHHa (Management). Juse. makox YnpasBaiHHA
npoaykTom (Product management); YnpaBniHHs
nporpamoto (Program managemen); YNpas/iHHA
npoekTamu (Project management)
3miHamu (change), 58
NaHuroramu noctayaHHs (supply chain), 8
pu3snKamm (risk), 32
YnpasniHHA 3miHamu (Change management)
YnpasniHHA nporpamoto (Program management)
B MeXax XUTTEBOr0 LMKy NPOAYyKTa
(within product life cycle), 20
YnpasniHHsA npogyktom (Product management)
B MeXax nporpamu (within a program), 20
MipKyBaHHS (considerations), 18 - 20
dopmu (forms of), 20
YnpasniHHA npoektamun (Project management)
B MeXaX XUTTEBOrO LKy NPOAYKTY
(within a product life cycle), 20
B Mexax nporpamu (within a program), 20
Br3HaueHHs (definition), 4
Ta UiHHicTb (values and), 21
Yenix (Success), 32. Jus. makox Ycrix npoekTy (Project
success)
Ta LjiHHicTb (value and), 34
Ycnix npoekTy (Project success)
Ta nigepctso (leadership and), 43
Ta npunacysBaHHs (tailoring and), 44

(o))

diznuHe cepegosuLLe (Physical environment), 18
®iHaHcoBi MipkyBaHHs (Financial considerations), 18

L

Lini (Objectives)
Ta 3BOPOTHWI 38'330k (feedback and), 13- 14
UinicHnin nigxig (Holistic thinking approach), 57
UinicHnin nornsag (Holistic view), 27, 37, 44, 56
LliHHicHWIA BHecok (Value contribution), 36
LiHHicTb (Value). 4us. makox CcTeMa noctavyaHHs LiHHOCTI
(System for value delivery)
Br3HaueHHs (definition), 5, 35
30CepesKyBaTUC Ha, MPUHLMN
(focus on, principle), 34 - 36
KOMMOHeHTW nocta4vaHHs (delivery components), 8 - 10
onTuMmi3auisa (optimization of), 57
CTBOPeHHs (creating), 7 - 11

A

AkicTb (Quality)
BU3HaueHHs (definition), 47
BMMipu (dimensions of), 48
npouecis Ta AOPO6KIB, MPUHLMM
(for processes and deliverables, principle), 47-49

P
PM. 4us. KepiBH1K NpoeKTy (Project manager)
W

WBS. Jus. lepapxivHa cTpykTypa pobit (Work breakdown
structure)
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INDEX (BKA3IBHUK)
A

Academic research (AkageMiuHi gocnigxeHHs), 18
Acceptance criteria (Kputepii npuiiHATTS), 48
Accountability (BignoBiganbHicTb)
collaborative project team environment and
(cepepoBuiLLe Ans criBnpaLi KOMaHAWM NPoeKTy Ta), 30
Active listening (AkTuBHe cinyxaHHs), 42
Adaptability (ABanTvBHicTb)
definition (B3HaueHHs), 55
resiliency and, principle ( cTivikicTb Ta, npuHUWMn), 55-57
Adaptive environments (AjanTneHi cepesoBuLLA)
direction, insight and
(cnpsMOBaHICTb, iHpopMyBaHHs), 15
feedback and (3BopoTHWIA 38'A30K Ta), 14
Agreements (Yroaw)
team (KomaHAHi), 29
Ambiguity (HeogHO3HauHICTb)
efinition (Bn3HauveHHs), 51
uncertainty and (Ta HeBM3Ha4eHicTb), 51
Assumption(s) (MpunyweHHs), 35, 39
Audience (Ayautopis), 5
Audits, quality (AyanTn, aKicTb), 48
Authority (MoBHOBaXeHHS)
collaborative project team environment and (Ta
cepefioBiLLie 415 CriBrpaL KoOMaHAM NPoekTy), 30
leadership contrasted with
(NpoTucTaBneHHs nigepcTsy), 41
Autocratic decision making
(ABTOKpaTUYHE MPUINHSAHHSA pillieHb), 41

Behavior (MoBegaiHka)
human (ntoackka), 51
system (cuctemun), 51
Benefit(s) (Buroan)
tailored project approach and
(Ta iHAVBIZyanbHWIA MiAXiA A0 MPOEKTY), 46
value and (Ta uiHHicTb), 10
Benefits realization (Peanizaujia Burog)
stakeholders and (ta ctevikxongepu), 32
Business case (bisHec-kelic)
content of (3micT), 34
project initiation and (Ta iHiLjtoBaHHSA NPOeKTa), 34
solutions and (Ta pilueHHs), 57
updating (oHoBNeHHS), 35
value and (Ta UiHHicTb), 34
Business direction (JinoBa cnpsiMoBaHicTb), 15
Business environment (bisHec-cepegosuLue), 42, 58
Business need (bisHec-noTpe6ba), 35
Business requirements (bisHec-B1moru), 35
Business strategy (bizHec-cTpateris), 35

C

Care, stewardship and (Typ6oTa Ta po3nopsgH1LUTBO), 26

Change (3miHa)
enabling to achieve envisioned future state, principle
(YMOXNIMBAEHHS ANS AOCATHEHHS nepejbayeHoro
MalibyTHbOro CTaHy, NpuHumMn), 58-59
origination of (Buk/nKaHHs), 59
unexpected (HecnogisaHa), 57

Change appetite (MoTpebu 3miH), 59

Change control (KoHTposnb 3MiH)project (MpoekTy), 58
systems thinking and (Ta cuctemHe MucneHHs), 54

Change management (YnpaBniHHsA 3miHamu), 58

Charter (CtaTyT). See Project charter (CTaTyT NpoekTy);
Team charter (CtaTyT KOMaHAN)

Code of ethics (Kogekc eTurku), 21

Collaborative project team environment
(CepegioBuiLLe 4S8 CNiBNPaLi KOMaHAM MPOEKTY),
principle (mpuHuUwmn), 28-30
organizational structures (oprarisauiiini cTpykTypu), 29
processes and (Ta npouecu), 29
roles, responsibilities and (ta poni Ta 0608'3kK), 30
team aﬁreements (komaHAHi yrogw), 29

Commercial databases (KomepLiiHi 6a3n gaHux), 18

BkasiBHUK

Communication (KomyHikauisi)
conversation (po3moBa), 41
engagement and (Ta 3any4eHHs), 33
two-way (4BOCTOPOHHS), 59
Competencies (KomneteHuii), 17, 20
Complexity (CknagHicTb)
definition (B3HaueHHs), 50
navigation of, principle (nogonaxHs, npuHumn), 50-52
project (MpoekTy), 5
project life cycle and (Ta XUTTEBWI LKA NPOEKTA), 52
sources of (Axepena), 51
Compliance (BiznoBigHicTb)
stewardship and (Ta po3nopsaH1LUTBO), 24, 27
Confidentiality (KoHdigeHUiHicTb), 17
Confiéuration management systems
(CncTemu ynpaBiHHS KOHIrypauieto), 17
Conformity (BignoBigHictb), 48
Context, tailoring based on, principle (KoHTekcT,
npunacyBaHHA 3a1eXHO Bij, npuHuun), 44-46
Contractor(s) (MigpagHnk(n)), 38. See also Subcontractors
(Cy6niapsaaHMKN)
Conversation (Po3moBa), 41
Coordination (KoopanHauiisi)
oversight and (Ta Harnag), 13
tgpes of (tnunn), 12
Cost-benefit analysis (AHani3 BuTpart Ta BUroga), 35
Criteria (KleTepi]%/
acceptance (NpunHATTS), 48, 49
Cultural influences and issues (KynbTypHi BnivBm Ta
npobnemu), 18
Culture, organization and (KynbTypa Ta opraHisauis), 17

D

Data assets (AkTBW gaHwux), 17

Databases, commercial (Basu gaHux, komepuiriHi), 18

Deliverable(s) (Aopo6ok(1)). See also Result(s) (PesynbTat(1))
building quality into processes and, principle
(BbyAOBYBaTU AKICTb Y MpoLec Ta,nprHuMn), 47-49
information flow and (ta iHpopmauiiHnii noTik), 11
outcomes and (Ta kiHUeBi pe3ynbTtaTn), 10, 34, 36, 57
products as (npoaykTu sik), 18, 20
quality activities and (Ta 3axoau 3 3a6e3neyveHHs AKocTi), 48

E

Efficiency (EpexTunBHicTb), 48
Employee capability (Kagposi moxnnsocTi), 17
Engagement (3anyueHHs). See also Stakeholder engagement
(3anyueHHs CTeikxonaepis)
communication and (Ta KomyHikauis), 33, 59
Environment (CepegoBuLue). See also Adaptive environments
(ApanTuBHi cePep,osmma); Globalization/global
environment (Fno6anisauis/rnobanbHe cepefoBuLLe);
Project environment (CepezoBuiLLie MPOEKTY)
business (6i3Hec), 42, 58
external (30BHiLLHE), 18
internal (BHyTpiLwHE), 16-17
physical (¢pi3nune), 18
regulatory (HopmatusHe), 18
Ethics, code of (ETukun, koaekc), 21
Expertise (EkcnepTu3a), 15
External environment (30BHiLLHE cepegoBuLLe), 18

F

Facilitation (CnpusiHHs)

leadership skill and (ta nizepcbki HaBn4KK), 42

support and (ta niaTpumka), 14
Facilities, geographical distribution of

(O6'exTI, reorpadiuHunin posnogin), 17
Feasibilit&/ study (O6rpyHTyBaHHS (eKOHOMIUHe)), 34
Feedback, objectives and (3BopoTHWIA 3B'A30K Ta wini), 13-14
Financial considerations (PiHaHcoBi MipkyBaHHS), 18

G
General management principles (3aranbHi NnpyHLMNN

ynpasniHHe), 22
Geographic distribution of facilities/resources
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(FeorpadiuHnii posnogin ob’ekTie/pecypcis), 17
Governance (BpsigyBaHHs). See also Organizational

governance (BpsiayBaHHs 06praHi3au,iero)

maintaining (nigTpumka), 1

organizational culture, structure and (ta opraHizadinHa

Ky/bTypa i cTpykTypa), 17

portfolio (moptdenem), 19

project (MpoekTom), 11

systems, organizational (cuctemu B opranisaui), 12
Governance documentation (JlokymeHTaLis 3 ypsgyBaHHs), 17

H

Hi%h-performing projects (BMCOKOMPOAYKTNBHI MPOEKTY), 42
Holistic thinking approach (Llinichui niaxia), 57
Holistic view (LlinicHnin nornsga), 27, 37, 44, 56
Human behavior (Jltoacbka noBegiHka), 51
Hybrid environments (F6puaHi cepeaoBuLLa)
direction, insight and
(Ta cNpsAAMOBaHiCTb, iHpopMyBaHHS), 15

feedback and (ta 3BopoTHUI 3B'A30K), 14

Improvement, continuous (BgockoHaneHHs, nocTiHe), 42
Industry standards (Fany3esi ctaHgapT), 18
Influence (Bnnuve)
leadership and (ta nigepctBo), 41
stakeholders and (ta crerikxongepw), 31, 32
Information flow, value delivery system (IHdopmaLinHnia
MOTiK, cCTeMa NoCTayvaHHs LiHHOCTI), 11
Information technology software (ﬂpOI’PaMHe 3abe3neveHHs
iHbopMaLinHMX TexHonorin), 17 Infrastructure
(IHdppacTpykTypa), 17
Innovation (IHHoBaLi)
facilitation of (cnpusiHHS), 16
technological (TexHonoriuni), 51
Insights (IHdopmyBaHHs, |aei)
business direction and (Ta 6i3Hec cnpsimoBaHicTb), 15
contributing (BHecok), 14
Inspection (IHcnekuis), 48, 56
Integrity (MopsaaHicTb), 26
Internal environment (BHyTpilHe cepegoBuLe), 16-17
Interpersonal skills (HaBr4kn Mi>xkocobUCTICHOTO CMiNKyBaHHS)
stakeholder engagement and
(Ta 3any4yeHHs cTerikxongepis), 33

K

Key concepts (OCHOBHI KoHLenwji), 4-5
Key terms (OCHOBHI B13Ha4eHHs), 4-5
Knowledge assets (AKTVBU 3HaHb), 17

L

Leadership (JligepcTso)
authority contrasted with (npoTucraBneHHs
MOBHOBaXeHHsM), 41
character and (Ta xapakrep), 43
motivation and (Ta MmoTuBaLjs), 43
shared (cninbHe), 43
styles and (ta ctuni), 41
Leadership behaviors (Jligepcbka nosegiHka),
principle (npuHuwn), 40-43
authority contrasted with
(MpOTUCTaB/IEHHA MOBHOBAaXeHHAM), 41
motivators and (Ta gkepena moTumBaLi), 43
neutral facilitation and (ta HeliTpanbHe CNpUAHHS), 42
personal character and (Ta ocobucTnin xapakTep), 43
styles of leadership (cTvni nigepcrsa), 41
Leadership skills and techniques
(NlisepcbKi HaBUYKK Ta TeXHIKW), 42

M

Management (YnpaBniHHs). See also
Product management (YnpaBniHHA NPoAyKTOM);
Program management (YnpaBniHHA Nporpamoto);
Project management (YnpaBniHHS NpoeKTamm)
change (3miHamn), 58

66

risk (py3nkamm), 32
supply chain (naHutoramu noctayaHHs), 8
Manager(s) (KepiBHuKk(1)). See also Project manager
(KepiBHMK NPOEKTY)
Methodology, definition (MeTogonorisi, BU3Ha4eHHs), 45
Monitoring (MOHITOPWHT)
project risk and (Ta pu3nkun NpoekTy), 54
Motivation (MoTumBauis)
change management and (Ta ynpasniHHsA 3MiHamu), 59
leadership and (Ta nigepctBo), 43

N

Navigate complexity, principle
(Jonatn cknagHicTb, NpuHLUMN), 50
Negative risks (threats) (HeratnHi pu3unku (3arposn)), 53

(o)

Objectives (Ljini)
feedback and (Ta 3BopoTHWMIA 3B'A30K), 13-14
Opportunities (MoxnnsocTi, Harogwm)
adaptation and (ana agantauii), 57
identification of (BusiBneHHs), 16
maximizing (36inbweHHs), 53, 54
Organization(s) (OpraHi3sauis(i))
definition (B3HaueHHs), 7
Organizational culture (OpraHizadiiHa kynbTypa), 17
Organizational governance (BpsgyBaHHS opraHisaLii€to)
systems (cucremn), 12
Organizational structure(s) (OpraHisauiiHa(n) cgn KTYypa(w))
collaborative project team environment an %a
cepefoBliLLe A4 CriBrpaL KOMaHAM NPOEKTY), 29
Outcome(s) (KiHueBuIA(i) pe3ynbTaT(n))
definition (B3HaueHHs), 4
envisioning (Nepegb6ayeHHs), 57
leadership and (Ta nigepctso), 43
stakeholders and (ta cTerikxongepu), 32
system interactions and (Ta cuctemHi B3aemogii), 39
tailoring projects and (Ta npvnacyBaHHs NPOEKTIB), 46
updating of (oHoBneHHs), 35
Output(s) (MpomixXHWIA(i) pesynbTaT(n)).
outcomes and (Ta KiHLUeBi pe3ynbTtaTn), 4, 35, 55
Oversight, coordination and (Harnsg ta koopauHauis), 13

P

Parameters ([MapameTpn), 29
Performance (Mpaue3aaTHicTb), 48
Performing organization (BukoHaB4a opraHisauis), 4, 35, 36
Physical environment (®isnyHe cepegosuLe), 18
PM. See Project manager (KepiBHVK MPOEKTY)
Portfolio(s) (MopTdens(i))
definition (B3HaueHHs), 4
governance of (BpsigyBaHHs), 19, 20
information flow and (ta iHpopmauiiHuii noTik ), 11
Positive risks (Mo3uTrBHI pn3nkm), 53. See also Opportunities
(Haroaw)
Principles (MpuHumnn),
project management adaptability and resiliency,
embracing (a4anT1BHICTb Ta CTINKICTb ynpaBiHHA
npoekTamu, Bnbip), 55-57
change, enabling to achieve envisioned future state
(3MiHW, YMOX/IBNEHHS ANS JOCATHEHHSA NepejbayeHoro
MalibyTHbOro CTaHy), 58-59
collaborative project team environment (cepefoBuLie
ANs cniBnpal KOMaHAW NpoekTy), 28-30
complexity, navigation of (cknagHicTb, nogonaHHs), 50-52
eneral management principles and
éaraani NPVHUANM yNpaBaiHHS), 22
leadership behaviors (nigepceka nosegiHka), 40-43
overview (ornsg), 21-23
principle labels (MiTkn npuHUMNIB), 23
3ua|ity, building into processes and
eliverables (skicTb, BOyA0OBYBaHHS B MpoLecy Ta
Zlopobku), 47-49
risk responses, optimizing (pearyBaHHs Ha pU3NKK,
onTuMmizauis), 53-54
stakeholder engagement
(3any4yeHHs cTerikxongepis), 31-33
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stewardship (po3nopsaHnLITBO), 24-27
system interactions and (Ta cucTemHi B3aemogji), 37-39
tailoring, context and (npvnacyBaHHs, Ta KOHTeKCT), 44-46
value, focus on (LiHHiCTb, 30cepeakeHHs Ha), 34-36
Problem solving (BupileHHsa npobnem), 57
Process assets (AkTrBKM npouecy), 17
Process(es) (Mpouec(n))
tailoring (nprnacyBaHHs), 45
Product(s) (MpoaykTn)
definition (BU3Ha4eHHs), 4
Product life cycle OKuTTeBuin umkn npoaykTy)
definition (Bu3HaueHHs), 19
product management within
(ynpaBniHHA NpoAykToM B Mexax), 19, 20
program management within
(ynpaBniHHs nporpamoto B Mexax), 20
project management within
(ynpaBiiHHS MPOEKTOM B Mexax), 20
sample (3pa3ok), 19
Product management (YnpaBniHHA NpoAyKkTom)
considerations (MiplByBaHHﬂ), 18-20
forms of (popmu), 2
within a program (B mexax nporpamu), 20
Professional conduct (MpodeciiHa nosegiHka), 21
Program(s) (Mporpama(n))
definition (Bu3HaueHHs), 4
product management within
(ynpaBniHHA NpoAyKToM B Mexax), 20
Program mana§ement (YnpaBniHHS nporpamoto)
within product life cycle
(B MeXax XUTTEBOrO LMKy NpoAykTa), 20
Project(s) (MpoekT(1))
as agents of change (sk areHTV 3miH), 58
business case and (Ta 6i3Hec-keiic), 34
definition (B3HaueHHs), 4, 50
effects of (edexT Big), 27
feedback and (Ta 3BOpOTHWMIA 3B'A30K), 14
functions associated with (dyHKLUii, NOB'A3aHiI 3), 12-16
internal and external factors
(BHYTPILLHI Ta 30BHILWLHI pakTopK), 55
uniqueness and (yHiKanbHicTb), 45
Project change control (KoHTposib 3MiH I'If7)O€KTy), 58
Project closure (3akpunTTa NpoekTy), 16, 5
Project complexity (CknagHicTb NpoekTy), 50
Project environment (CepeaoBuLLe MPOEKTY)
adaptability, resilience and
(Ta afanTUBHICTb Ta CTilKiCTb), 56-57
external environment (30BHiLLHE cepesoBuLle), 18
internal environment (BHyTpiLLHE cepegoBuLLe), 16-17
Project governance (BpagyBaHHs NpoekTom), 11
Pro ect{ustification (O6rpyHTYBaHHA NPOEKTY), 35
Project life cycle OKuTTeBUIA LKn NPOEKTY)
complexity and (Ta cknagHictb), 50, 52
tailoring and (Ta npunacyBaHHs), 46
Project management (YnpaBniHHA NpoekTamum)
definition (BU3HaueHHs), 4
within a product life cycle
(B MeXax XWUTTEBOrO LKy NPOAyKTy), 20
within a program (B mexax nporpamu), 20
values and (Ta UjiHHicTb), 21
Project management principles
(I:ijvmu,mnm YyNpaBAiHHA NPOEKTaMM)
adaptability and resiliency, embracing
(aaanTWBHICTbL Ta CTIViKICTb, BUGIP), 55-57
change, enabling to achieve envisioned future state
(3MiHW, YMOXUTMBNEHHS AN JOCATHEHHS nepeAb6ayeHoro
MalibyTHBOro cTaHy), 58-59
collaborative project team environment (cepezoBuLLe
ANA  cniBnpaui KOMaHAM NPOEKTY), 28-30
complexity, navigation of (cknagHiCTb, nogonaHHs), 50-52
general management principles and
(3aranbHi I'IEVIHLI,VII'IVI yrnpasAiHHSA), 22
leadership behaviors (nigepcbka nosegiHka), 40-43
overview (orngag), 21-23
principle labels (MiTkn npnHUMNIB), 23
uality, building into processes and
eliverables (skicTb, BOyA0OBYBaHHSA B MpoLecy Ta
ZAopobkn), 47-49
risk responses, optimizing
(pearyBaHHs Ha pu3KKKM, onNTUMi3auis), 53-54

BkasiBHUK

stakeholder engagement
(3any4yeHHs crelikxongepis), 31-33
stewardship (po3nopsgHNLTBO), 24-27
system interactions and (Ta cucTemHi B3aemog;i), 37-39
tailoring, context and (npvnacyBaHHs, Ta KOHTeKCT), 44-46
value, focus on (UiHHICTb, 30cepeskeHHs Ha), 34-36
Project management team (KomaHza ynpasniHHs
npoekTamu). See also Project team(s) (KomaHga()
MPOEKTY)
Project manager (KepiBHuk npoekTy) (PM). See also
Competencies (KomneTteHLuii);
Leadership skills (Jligepcbki HaBN4YKK)
definition (BU3Ha4eHHS), 4
Project requirements (Bvimoru npoekTy), 4, 14, 32
Project risk (P13nk npoekTy)
exposure (BnauB), 54
management of (ynpaBniHHs), 54
Project sponsor (CnoHcop npoekxTy), 57
Project stakeholder(s) (CTelikxongep(1) NpOEKTY)
external (30BHiLLHI), 25, 56
Project success (Ycnix NpoexTy)
leadership and (ta nigepcTso), 43
tailoring and (Ta npunacysaHHs), 44
Project team(s) (KomaHga(n) NpoekTy).
complexity and (Ta cknagHicTtb), 52
definition (Bu3Ha4eHHs), 5
diverse (pi3HOMaHITHICTb), 30
quality measurement and (Ta BUMiptoBaHHSA AKOCTi), 48
risk and (ta pusukn), 53-54
stakeholders and (ta cterikxongepu), 33
systems thinking and (Ta cuctemHe MucneHHs), 38
tailoring and (Ta npunacysaHHs), 45
Project team environment, collaborative (CepegoBuLe
KOMaHAW NPOoEKTY, Ans cnisnpadi), 28-30

Q

Quiality (SkicTb)

for processes and deliverables, principle

(npouecis Ta 4OPO6KiB, NpuHUMN), 47-49

definition (Bu3HaueHHs), 47

dimensions of (Bumipw), 48
Quiality activities (3axoau LWOAO 3abe3mneyeHHs SKOCTi), 48
Quality management processes ([povuecn ynpaBaiHHs

SAKICTHO),

ositive outcomes of (MO3nTKBHI KiHLEBI pe3ynbTaTi), 49

Quallg/ requirements (Bumoru g0 siKocTi)

identification of (BU3HaueHHs), 32

R

Regulatory environment (HopmaTtusHe cepegoBue), 18
Relevance (AKTyaI'IbHiCTb), 58
Reliability (HaginHicTb), 48
Requirement(s) (Bumora(n)).
business (6i3Hec), 35
definition (B3HaueHHs), 48
proLect (NpoekTy), 4, 14, 32
Research, academic (JocnigxeHHs, akagemiyni), 18
Resilience (CTirikicTb), 48
Resiliency (CTilikicTb)
adaptability and, principle
(Ta afanTuBHICTb, NpUHLMN), 55-57
definition (BU3HaueHHs), 55
Resource(s) (Pecyfpc(m))
availability of (gocTynHicte), 17
direction and (Ta cnipsiMyBaHHs), 15-16
geographical distribution of (reorpadiuHnii posnogain), 17
Responsibility, (O6os'a3kn)
collaborative project team environment and
(Ta cepezoBuLLe ANdA cniBNpaLi KOMaHAM NPOEKTY), 30
Risk(s) (Pr3uik(n)). See also Oﬁportunities (Harogw); Project
risk (Pn3nk npoekty); Threat(s) (3arpo3a(n))
definition (BU3HaueHHs), 53
identification of (iaeHTM®ikauis), 53
negative (threats) (HeraT\BHi (3arpo3swu)), 53
positive (opportunities) (No3nTnBHI (Harogw)), 53
project teams and (Ta kKoMaHAa NpoekTy), 53-54
Risk appetite (CXMnbHiCTb A0 PU3KKY)
definition (BU3HaueHHs), 54
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Risk attitude (BigHOLLEeHHs A0 pu3nKy), 53
Risk responses, optimizing, principle
(PearyBaHHs Ha pV3KMIKK, OoNTUMI3aLis, NnpuHUMn), 53-54
Risk threshold (Mopir pu3uky), 54
Role(s) (Ponb(i))
clarity on (AcHicTb wogzo), 30
definitions of (BM3HauyeHHs), 53
leadership and (ta nigepctBo), 40, 41

S

Safety, security and (be3neka, oxopoHa Ta), 17
Satisfaction (3agoBoneHicTb), 48
Scope creep (Po3noB3aHHs 06csry), 55, 56
Security, safety and (OxopoHa, 6e3neka Ta), 17
Skills (HaBuukmn)
leadership (nigepctBo), 41
systems view and (Ta cucteMHuin nornsaa), 38-39
Social influences and issues
(CouianbHi Bnavem Ta npobnemu), 18
Social media (CouiansHi Mepexi ), 51
Software (MporpamHe 3abe3neyeHHs)
information technology (iHpopmaLiliHnx TexHonorii), 17
value realization and (Ta peani3auis LiHHOCTI), 36
Sponsoring organization (CnoHcopcbka opraHisadisi), 19
Stakeholder(s) (Crelikxongep(n)). See also Project
stakeholder(s) (Ctelikxongepwv NpoeKTy)
external (30BHiLLHI), 25, 56
project aspects and (Ta acnekTu NpoekTy), 32
prOJIect teams as group of (koMaHAW NPOEKTY AK rpyna), 33
Stakeholder change (3miHu cTeiikxongepis), 59
Stakeholder engagement, effective, principle (3anyueHHs
cTenkxongepis, epekTnBHe, NpuHLMM), 31-33
Stakeholder expectations (OuikyBaHHS cTeiikxongepis), 49
Standards, industry (CtaHAapTu, ranysesi), 18
Stewardship, principle (Po3nopsaHVLTBO, NpuHLMM), 24-27
care and (Ta Typ6oTa), 26
compliance and (Ta BignoBigHICTb), 27
duties (o60B's13kn), 25-27
integrity and (mopsgHicTb Ta), 26
meaninﬁs and contexts (3HaYeHHSA Ta KOHTeKCTK), 25
within the organization (B mexax opraHi3auii), 25
outside the organization (no3a mexamu opranisadii), 25
overview (ornsaa), 24
trustworthiness and (Ta HagjliHicTb), 27
Subcontractor(s) (CybniapsaHuk(wn)), 17, 38, 50
Subsidiary programs (MignopsizkoBaHi nporpamu), 4, 20
Success (Ycnix), 32. See also Project success (Ycrix NpoekTy)
value and (Ta UiHHicTb), 34
Support (MiaTprmka)
facilitation and (Ta cngvaHﬂ), 14
Sustainability (CTilikicTb), 25
Sustainability (Ctanictb), 48
System(s) (Cnctema(n))
definition (Bu3HaueHHs), 37
system of (cuctema cuctem), 37
System behavior (MoBegiHka cuctemu), 51
System for value delivery (Cctema noctavaHHs LiHHOCTI), 7-20
components of, sample system
(KOMMNOHEeHTK, 3pa3ok cuctemu), 10
creating value (cTBopeHHst LiHHOCTI), 7-11
definition (B3HaueHHs), 5
example of(npmmeaa,), 9
functions associated with projects (pyHKLi, noB'A3aHi 3
npoektamu), 12-16
information flow and (ta iHdpopmauiiHmi noTik), 11
organizational governance systems and
(Ta cnctemn BpAZyBaHHS B opraHisadii), 12
overview (ornsg), 7
product management considerations (MipKyBaHHS LLIOAO
ynpasAiHHA NpoAyKTom), 18
project environment (cepezoBuLLie NPOEKTY), 16
System interactions, principle
(CnctemHi B3aemogii, npuHUmn), 37-39
positive outcomes and
(Ta NO3UTMBHI KiHLeBI pe3ynbTaTn), 39
Systems thinking (CrcteMHe MUCIeHHS)
internal and external conditions
(BHYTPILLUHI Ta 30BHILLHI ym0oBM), 38
project team and (Ta KOMaHAa NPOEKTY), 38
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skills and (Ta HaBMuKkK), 38-39
timing elements and (Ta AO0BrocTpokoBi enemeHTM), 38

T

Tailoring (MpunacyBaHHs)
benefits, direct and indirect (Buroau, npsimi Ta Henpsimi), 46
context and, principle (koHTeKcT Ta, npuHLUMnN), 44-46
definition (BU3HaueHHs), 44
positive outcomes and
(Ta NO3NTMBHI KiHLEeBI pe3ynbTaTn), 46
Team(s) (KomaHgza(n)). See Project team(s)
(KomaHza(n)npoekTy)
Team agreements (KomaHZHi yroam), 29
Team environment, collaborative, principle (Cege,qosmu.le
KOMaHAW, Ans cnisnpadi, nprHumn), 28-3
Technological innovation (TexHonorivHi iHHOBaLi), 51
Threat(s) (3arpo3a(n))
decreasing exposure to (3MeHLUeHHs BnaAnBY), 53
Threshold (Mopir)
risk (pnsnuky), 54
Trustworthiness, stewards and (HagilHicTb, Ta
pO3MnopsAHVKN), 27

U

Uncertainty (HeBr3HaueHicTb),
ambiguity and (Ta HEOAHO3HAYHICTb), 51
definition (BU3HaueHHS), 51

Uniformity (OgHopigHicTb), 48

\"

Value (LiHHicTb). See also System for value delivery (Cncrema
MocTa4vyaHHSA LiHHOCTI)
creating (ctBopeHHs), 7-11
definition (BU3Ha4eHHs), 5, 35
delivery components (KOMNOHeHTM noctayaHHs), 8-10
focus on, principle
(30CcepesxyBaTuca Ha, NpuHUMN), 34-36
optimization of (onTumizaudis), 57

Value contribution (LliHHiCHWI BHecok), 36

Value delivery (MoctayaHHsA LiHHOCTI). See also System for
value delivery (Cuctema noctavaHHs LiHHOCTI)
components (KoMMoOHeHTY), 8

Value en%ineering (OnTnMmizauia BaptocTi), 36

Value realization (Peanizauia wiHHoCTI), 36

Variations (Hacnigkn), 54

w

WABS. See Work breakdown str%cture
(lepapxiyHa cTpyKTypa pobiT)

Work, performance of¥o6om, BVIKOHaHHS), 14

Work breakdown structure
(lepapxiuHa cTpykTypa pobit) (WBS)
decomposition and (Ta gekomno3suuis), 29
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IHpopMaLis, Lo MICTUTLCS B
HacmaHoei PMBOK®, He €
aMepUKAHCbKUM HauioHaNbHWM
ctaHgapToM (ANS) i He byna
06pob6aeHa BiAMNOBIAHO A0 BUMOT
ANSI woao ANS. Taknm YmHoMm,
iHpopMmauia B HacmaHosi PMBOK®
MOXe MICTUTW MaTepian, akuii He byB
niagaaHN’ rpoMagcbkoMy po3rassy
abo npoviecy KoHceHcycy. Kpim Toro,
BiH He MiCTUTb BMMOT, HEOBXiAHMX
ANA BiANoOBIgHOCTI cTaHAapTy ANS.

HACTAHOBA
0O 3BOAY 3HAHDb 3
YINPABJIHHA MPOEKTAMI

(HACTAHOBA PMBOK®)

1ns ocobucToro BUKOPUCTAHHA. I IHLWEe BUKOPUCTaHHA Y1 PO3NOBCHOOXEHHSA lll
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BcTyn

Lleli po3ain MicTuTb BaxnnBy iHPOPMaLLito PO CbOoMe BUAAHHA HacmaHosu 00 3800y 3HAHb 3
ynpaeniHHa npoekmamu (HacmaHosa PMBOK®). Y po3gini onncaHo 38'a30k HacmaHosu PMBOK® 3i
CmaHOoapmom 3 ynpaeniHHA npoekmamu [1], 3MiHn y HacmaHosi PMBOK®, 38'a30k i3 PMIstandards+™
(undppoBa nnatdpopma ctaHgapTie PMI), a TakoxX NogaHO KOPOTKUIA OFNsS KOHTEHTY.

1.1 CTPYKTYPA HACTAHOBUN PMBOK?®

Okpim ysoro Beryny ue BuaaHHa HacmaHosu PMBOK® MICTUTE Tpy pO34inn:

» Po3ain 2. Chepy BUKOHAHHSA NMPOEKTY. Y LibOMY PO34i/ii BASHaUeHO Ta OMN1CaHO BiCiM
cpep BUKOHAHHS NPOEKTY, AKi yTBOPIOIOTb iHTErpoBaHy cUcTeMy AN 3abe3neyeHHs
yCriLlUHOI peani3aLii MPOEKTY Ta MNOCTa4YaHHA OYiKyBaHWX KiHLIEBUX pe3y ibTaTiB.

» Po3ain 3. MpunnacyBaHHSA. Y LbOMY pPO34i/ii ONMCAHO, L0 03HAYa€E NpUNacyBaHHS, @ TakoX
npeACcTaBAeHO Orfaj TOro, Lo NOTPIGHO NPUNacoByBaTU Ta AK 34iNCHIOBATU NPUNacyBaHHS
OKpPeMUX MPOEKTIB.

» Po3ain 4. Mogeni, meToau Ta apTedakTU. Y LibOMY pO34ini npescTaBneHO KOPOTKUIA
OMnunC NOLLMPeHNX MoAenei, MeToAiB Ta apTedakTiB. Lli mogeni, meToam Ta apTedakTn
iINOCTPYHOTL Aiana3oH MOXJIMBOCTEN, iKi KOMaHAW NPOEKTIB MOXYTb BUKOPUCTOBYBATH
AN OTPUIMaHHSA A0POo6KiB, OpraHisauii poboTun, a Takox 3abe3neyeHHa KOMyHikaLji Ta

cniBnpadi.

' Undpn B AyKKax CTOCYOTbCS NOCUNaHb B KiHLi HacmaHosu PMBOK®.
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1.2 3B'A3OK HACTAHOBUW PMBOK® TA CTAHOAPTY 3
YNPABJIIHHA NPOEKTAMMU

PoboTa y chepax BUKOHAHHSA NPOEKTY MPYHTYETLCA Ha MPUHLIMNAX YNPaBAiHHA NPOEKTaMU.
Sk onncaHo B CmaHAapmi 3 ynpaeniHHA npoekmamu [1], NPUHLMA € PyHAAMEHTANbHOK HOPMOIO,
iCTUHOO abo LiHHICTIO. MpUHLUMAY yApaBAiHHA NPOEKTaMM Aat0Tb BKA3iBKW LWOAO MOBeAIHKN
Nofel, aKi 3anyyeHi 40 NPOEKTIB, OCKIbKM BOHU GOPMYHOTh Ta BMAMBAlOTb Ha chepu BUKOHAHHS
AN5 JOCATHEHHSA 04iKyBaHUX KiHLeBUX pe3y/bTaTiB. He3BaXxatoum Ha KOHLEeNTyanbHWIA 36ir Mix
npuHUMNamMun Ta cepamm BUKOHAHHS, MPUHLMMNN BU3HAYat0Tb MOBEAIHKY, y TOW Yac sk chepu
BMKOHaHHS BiJ0OpaxatoTb HanpsMu, e MOXHa NPOAEMOHCTPYBaTU Lo noBesiHky. Ha PucyHky 1-1
noKasaHo, AK MPUHLMMAN yNpaB/iHHSA MPOEKTaMM pPO3TaLloBaHi Haj cdepamMum BUKOHAHHS, Hajarum
HaACTaHOBW LLOAO AiANbHOCTI B KOXHIl cpepi BUKOHAHHS.
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MpuHUMNKU ynpaBAIHHA NPOEKTaAMU

Byt ctapaHHuMm, :
LWaHO6NNBUM I_ICTCB)‘;E;OBfeTmeK%N;?AH”é EdekTusHO 3anyyatu 3ocepenxyBaTuchb
Ta TypboTAInBUM p Y GEPOIITY cTenkxongepis Ha LiHHOCTI
pO3NOPARHNKOM PPE] T ey
PosnisHaBatw, ouiHi0BaTH [lemoHcTpyBaTh MpunacosysaTn BbynosyBaTu AKicTb
Ta pearysaTm Ha ninepcbKy noBegiHKy 3aNeXHO Bif] KOHTEKCTY y npouecy Ta LOpo6Ky

CUCTEMHI B3aEmMogiT

YMOXNNBOBATY 3MiHU

OnTumizoByBaTH O6uvpaTn afanTUBHICTb N AOCATHEHHs!
nepefbayeHoro

OonaTu CKNagHiCTb 3
A A pearyBaHHA Ha PpU3NKn1 Ta CTIMKICTb
MaNOYTHbOIoO CTaHy

CnpAMOBYIOTb
NoBeAiHKY

KomaHpa

HeBu3HaueHicTb

MNigxin oo

Coepu
BumiptosaHHa BUKOHAHHA p03P06KVIVTa
HKUTTEBNIA

NPOEKTY e

MocTauaHHA MnaHyBaHHA

MpoekTHa

poboTa

PrcyHok 1-1. B3aemo3B'A30K MidXK MpuHLMnamMmm ynpasniHHA npoekTamu Ta Chpepamu BUKOHAHHSA
NpPOEKTIB

Posain 1 - BcTyn 5
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1.3 3MIHUN O HACTAHOBU PMBOK?*®

Le BugaHHa HacmaHosu PMBOK® 30cepe>keHO Ha AOCATHEHHI KiHLEeBUX pe3ynbTaTiB
He3anexHo Bij Migxoay, SKNM 3aCTOCOBYE KOMaHAa NPOEKTY. MNpoTe, ¢axiBLi-NPakTUKN 3 yrpaBaiHHS
NPOEKTaMu, AKi BUKOPUCTOBYHOTb HacmaHosy PMBOK®, TakoX OTPUMYHOTb BUTOAY Bif MEBHOMO PiBHSA
YCBiJOMJIEHHS TOro, IK peasisoByBaTu MPOEKTU.

Lle BUAaHHA Ay>Xe BiAPI3HAETLCA Bif BXIAHVX AaHWX, IHCTPYMEHTIB/TEXHIK Ta pe3y/ibTaTiB
(ITTO) 3 nonepeaHix BUAaHb HacmaHosu PMBOK®. Y nonepegHix BUAaHHAX ITTO nigTpnmMysBanu
BNPOBaXeHHS Pi3HMX NPOLECIB, AKi BUKOPUCTOBYIOTb B YNPaBaiHHI NpoekTamu. MNepexia Bij
CTaHAapPTYy, 3aCHOBAHOro Ha npouecax, 40 CTaHAAPTY, 3aCHOBAHOI0 Ha MPUHLMMNAX, BMMarae iHLLoro
NiAX04Y A0 PO3rnsafy PisHMX acnekTiB yrnpaBAiHHA NPOeKTaMu. TakuM YMHOM, chepy BUKOHAHHS
NPOEKTY BiZ0OpaxXatoTb rpyrny B3aEMOMOB'A3aHNX BUAIB AiNbHOCTI, AKi MatoTb BUpILLanbHe
3Ha4YeHHs Ansa ePeKTUBHOro NocTavyaHHSA KiHLEeBUX MPOEKTHUX pe3ynbTaTiB. Y Uil HaCTaHOBI MOAAaHO
BiCiM cdep BMKOHAHHSA MPOEKTY.

MpunacyBaHHSA - Lie LinecnpaMoBaHa afanTauis nigxo4y A0 ynpasAiHHA NPOEKTaMK,
BpsiZAyBaHHSA Ta NpoLeciB 415 6inbLUOi BiANOBIAHOCTI JaHOMY CepeZOBULLY Ta MOTOYHIN PpobOTI.
MpoBigHI NPUHLWNIM YNpaBAiHHA MPOEKTaMI, OpraHisaLinHi LiHHOCTI Ta opraHisauiiHa KynbTypa €
pyLiAMUM rpouecy npunacyBaHHSA.

OxoniorouymM BeCh CrekTp NigxXo4iB A0 NPOEKTY, Le BUAaHHA HacmaHosu PMBOK® BU3Hag,
LLIO XXOAHa Ny6iKaLig He MOXe OXOMUTW BCi IHCTPYMEHTW, NPUIAOMI abo MPakTUKK, SKi MOXYTb
BMKOPUCTOBYBATW KOMaHZAM MPOEKTIB. TaKMM YMHOM, Lie BUAAHHS Bi06PaXae HN3KY MOLUMPEHNX
MoJenei, MeToAiB Ta apTedakTiB, AKi paxiBLI-MPakTUKM 3 yNpaBAiHHA NPOEKTAMMN MOXYTb
3aCTOCOBYBATU Y CBOIi poboTi.K.

1.4 3B'AA30K I3 PMIstandards+

IHPopmaULisa B L HacTaHOBI biNbLL AeTanizoBaHa Ha PMIstandards+, nnatgopmi umdposoro
KOHTeHTY PMI. Lindpposa nnatdopma 0Xonatoe NOTOUHI Ta HOBITHI MPaKTUKM Ta iHLLY KOPUCHY
iHpopMmaLito, MoB'aA3aHy 3 bibnioTekoto cTaHAapTiB PMI. BoHa TakoX MiCTUTb NPaKTUYHI MpUKIaan
3aCTOCYBaHHSA B Pi3HMX KOHTEKCTax Ta ranysesux cermeHTax. PMIstandards+ esontoLioHyBana
y BiANoBiAb Ha JOCArHEHHS Ta 3MiHWM B cnocobax peanisauii npoekTiB. MNaatdopma NponoHye
AVHAMIYHWIA 3Bif 3HaHb i3 4OCTYMOM Y PeXVMi peasnbHOro yacy Ta AoKnajHo iHpopmaLliero, ska
BignoBigae ctaHgapTam PMI Ta peTenbHO nepesipeHa rpynoto NpodinbHUX eKcnepTiB i3 LWNPOKMM
CMeKTPOM 3HaHb.
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Lle|7| nepeknang Haaaetbcqa 6€e3KOLLTOBHO NULLIE Anst 0COBUCTOro BUKOPUCTAHHA. Byﬂb-ﬂKe iHWe BUKOPUCTAHHA 4 PO3NOBCHOKEHHA 3860pOHeHO.

This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.



Llen nepeknag HagaeTbCcs 6€3KOLLTOBHO nuLLE Afsi 0COOMCTOr0 BUKOPUCTaHHS. Byab-sike iHLe BUKOPUCTaHHS Y1 pO3MOBCHO
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitt

HEHO.

Cohepwmn
BVIKOHAHHA NMPOEKTY

Cdepa BMKOHAHHS MPOEKTY - Lie rpyrna B3aEMOMOB'A3aHNX BUAIB AiSNbHOCTI, ki MatoTb
BUpiLLaNbHe 3Ha4YeHH:A A15 eGeKTMBHOro NoCTadaHHA KiHLEeBUX pe3ynbTaTiB NpoekTy. Chepun
BUKOHAHHS MPOEKTY - Lie iIHTepaKTUBHI, B3aEMOIMOB'A3aHi Ta B3aEMO3a/1eXHi HanpsaMKu, AKi
CNiBMpaLoTb 418 AOCATHEHHS BaXaHUX KiHLEBUX pe3ynbTaTiB MPOEKTY. ICHYE BiciM chep
BVNKOHAHHS MPOEKTY:

» Crelikxongepu,
KomaHaa,
Miaxia 40 pO3p0O6KN Ta XXUTTEBUIA LKA,

MnaHyBaHHS,

[TocTayvaHHs,

>

>

>

» T[lpoekTHa poboTa,
>

» BumiptoBaHHS,
>

HeBK3HayeHiCTb.

Pa3om cdepu BUKOHAHHSA YTBOPIOKOTL €AMHE Line. TakM YMHOM, chepun BUKOHAHHS
bYHKLiOHTh 9K iIHTEerpoBaHa cucTema i 3anexatb 04Ha Bif 04HOI, L0 A03BOASE YCMILLIHO peanisyBatu
MPOEKT Ta NOCTa4aTV NOro OYikyBaHi KiHLeBi pe3ynbTaTty.

Cohepu BUKOHAHHSA QYHKLiIHOHOTb O4HOYACHO BNPOAOBX YCbOro MPOEKTY, HE3aneXHOo Bif TOro,
AK MOCTAYaETHCA LiHHICTb (4acTo, NepiognYHO abo B KiHLi NPOEKTY). Hanpuknag, KepiBHUKN NPOEKTY
NPUAINAIOTE Yac CTenkxongepam, KOMaHzi MPOEKTY, XXUTTEBOMY LIMK/Y MPOEKTY, MPOEKTHI pOBOTi
TOLLO, Bifl MOYaTKy MPOEKTY O NOro 3aBepLUeHHs. Lii HanpsaMKn He po3raagaroTb K OKpeMi 3yCcunns,
OCKifIbKV BOHW B3aEMOMOB'A3aHi Ta NepeTnHaoTbCA. CNocobu 3B8'A3Ky chep BUKOHAHHSA Pi3Hi ANs
KOXHOIO MPOEKTY, aJie MPUCYTHI B KOXXHOMY 3 HUX.

KoHTeKkcT opraHisaLii, MpoeKT, 40p0obKM, KOMaHAa MPOEKTY, CTENKX0oNAepn Ta iHLWWi pakTopn
BM3Ha4atoTb KOHKPETHI onepauii B KOXHI 3i cdep BUKOHaHHS. Chepun BUKOHAHHS NpeaCcTaB/ieHo B
HaCTYMHMX po34inax 6e3 KOHKPEeTHOI OLiHKM abo NOPSAKY.
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2.1 COEPA BUKOHAHHS "CTEUKXOJIQEPU"

COEPA BUKOHAHHSA: CTEUKXONAEPU

Cdepa BUKOHAHHA EdektnBHa peanizauisn Uiei chepu cnpuse Takum
“CTeiikxonaepu” 6axaHUM KiHLEeBMM pe3yAbTaTam:

OXOMNALOE AiAABHICTb Ta P> MpoayKTUBHI poboYi BIAEMUHM 3i CTEMKXxOAAEpaMMU
$YyHKLUIi, noB’A3aHi 3i BMPOAOBX YCbOIO MPOEKTY.

CTEUKXOAAEpPaMMU. P> 3ropa CTENKXOAAEPIB i3 LIAAMU MPOEKTY.

P Creikxonpepw, ki € 6eHediliapammu NPOEKTY,
BWCAOBAIOIOTb NMIATPMMKY Ta 3aAOBOAEHHS, y TOW Yac
AK CTEMKXOAAEPU, SIKIi MOXYTb BUCTYNaTH NPoTH
NPOeKTy abo Moro AOPO6KiB, HE BNAMBAOTb HErATUBHO
Ha KiHUEBI pe3yAbTaTh MPOEKTY.

PucyHok 2-1. Cpepa BMKOHaHHA "CTelikxongepmn"

MoZaHi HYXYe BM3HAUEHHS CTOCYOTHCS chepu BUKOHAHHS «CTelikxongepu»:

Crevikxonpgep. Ocoba, rpyna ocié abo opraHisayis, ki MOXyTb BMIMBaTY, NepebyBaTtu Mij,
BM/IMBOM abo BBaxaTu cebe nig i€t BNAMBY pilleHHs, onepauii abo KiHLeBOro pesynbTaty
NPOEKTY, MporpamMmn abo noptdens.

AHanis ctemkxongepiB. MeTos cncteMaTUUYHOro 360py Ta aHasi3y KifbKiCHOT Ta AKiCHOI
iHbopMmaLii, LWo6 BU3HAUNTK, YMi iIHTEpecr HeObXiAHO BPaxoByBaTV BMPOAOBX NPOEKTY.
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MpoeKTN peanisytoTb 04N Ta Ans nogen. La cdepa BUKOHaHHS nepesbadae poboTy 3i
CTelikxongepamm Ansa NigTPUMKN y3roZXKeHOCTi Ta B3aEMOZIT 3 HMU, 06 CNPUATA MO3UTUBHNM
B3aEMWHAM Ta 3a,0BO/IEHHIO.

Jlo cTelikxongepiB HanexaTtb OKpeMi 0cobu, rpynu Ta opraHisauii (41B. PUCYHOK 2-2). Y NPOEKTI
MOXe BYTU HeBeJIMKa rpyna CTenkxoiaepiB abo NOTeHUIMHO MiIbAOHW CTelkxonaepis. Ha pisHuMx
bazax NpoekTy MOXyTb BYTU pi3Hi CTelikxonaepw, i BNAnB, BNaga abo iHTepecu cTeikxonaepis
MOXYTb 3MIHFOBATUCA Y NPOLLeCi peanisaLii NpoeKTy.

* [TocTayanbHUKN

* 3aMOBHUKM

* KiHueBi KopucTyBayi
* KOHTpoOsoUi opraHu

 KepiBHUK NPOEKTY

- KomaHAaa ynpasniHHA
NPOEKTOM

- KomaHaa NpoeKTy

PUCyHOK 2-2. MpUKNaau cTelikxongepis NpoeKTy
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EbexTrBHa ineHTUIKaLiS, aHaNi3 Ta 3a/ly4eHHs CTeNKX0NAepiB OXOMNOKTL CTENKXONAEepIB,
AKi € BHYTPILLHIMY/ Ta 30BHILLHIMW LWOAO OpraHisauil, TX, XT0 NiATPUMYE NMPOEKT, @ TaKOX TUX, XTO
MOXe He MIATPVIMYBAaTV NPOEKT abo MaTu HeTpasibHe CTaB/IeHHA. Xo4ua HasBHICTb BiAMNOBIAHWX
TeXHIYHVIX HaBNYOK YNpaB/iHHSA MPOEKTaMU € BaX/IMBMM aCMeKTOM YCMiLLIHVX NPOEKTIB, BOMOAIHHA
HaBLYKaMU MiXXOCOBUCTICHOMO CMiIKYBaHHS Ta NifepCbKMU HaBUYKaMU A8 epeKTUBHOT poboTY 3i
CTeKxonAepaMm Tak caMo Bax/nMBe, SKLLO He binbLue.

2.1.1 3AAYYEHHA CTEMKXOAAEPIB

3anyyeHHs CTeNKXONAepiB OXOM/IE BNPOBAAKEHHS CTPATErin Ta BUKOHAHHS A ANs
CNPUAHHS NPOAYKTUBHIN y4acTi cTernkxonaepis. AisnbHICTb i3 3a5y4YeHHs CTelikXonAepiB NOYNHa0Th
4,0 abo nicng NoyaTky NPOEKTY Ta 3A4iMICHIOTb BMPOAOBX YCbOro NMPOEKTY.

’ laeHTUiKauin

MoHiTopuHr Po3ymiHHA
3anyueHHA AHani3
BusHaueHHA
npiopurertiB

\. J

PucyHok 2-3. YnpaBniHHA epeKTUBHMM 3ay4YeHHSIM cTelikxonaepiB
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Br3HaueHHs Ta 0OMiH YiTKM BaYeHHSAM Ha NoYaTKy MPOEKTY MOXe 3abe3neunTi XOpoLLi
B3aEMUHW Ta Y3roAXXeHiCTb YyNPOAOBX YCbOro MPOEKTY. BCTaHOBAEHHS YiTKOro 6aveHHs, 3 SKUM
NOTrOAXKYTbCSA KNHOYOBI CTENKXONAEPU, MOXE BUKANKATU CKNAAHOLL y meperoBopax, 0cobamBo 3i
cTekxongepamu, aki He 060B'A3KOBO MIATPUMYOTb MPOEKT UM IOr0 OYiKyBaHi KiHLeBi pe3ynbTaTu.
SIK MOKa3aHOo Ha PrCyHKy 2-3, iCHYE Kinbka KPOKIB AN epeKTUBHOIO 3a/y4eHHs1 CTENKXONAEPIB.

2.1.1.1 lpeHTudikauis

BuicokopiBHeBa ifeHTUdIKaLis cTekxongepiB Moxe ByTu 34icHeHa e A0 GopMyBaHHS
KOMaHAW NPOEKTY. [leTanbHa ifeHTUdIKaLis CTeNKXoNAepiB MOCTYNOBO YTOYHIOE MOYATKOBI
HanpaLoBaHHA Ta € 6e3nepepBHOLO AiANIbHICTIO BNPOAOBX YCbOro NPOEKTY. [lesiknx CTekxonsepis
nerko igeHTndikyBaT (HaNpuUKIag, 3aMOBHUK, CIOHCOP, KOMaHAA NPOEKTY, KiHLLEBI KOPUCTYBaUi
TOLLO), Y TOM Yac aK iZeHTUPIKYBaTU TUX, XTO 6e3nocepesHbO He MOB'A3aHNN 3 MPOEKTOM, MOXe 6yTuh
CKNagHo.

2.1.1.2 Po3yMmiHHs Ta aHanis

Micna Toro, Ak cTernkxongepu igeHTdiKoBaHi, KepiBHMK MPOEKTY Ta KOMaHZa MPOEKTY MparHyTb
3pO3yMiTV NOYYTTH, eMOoLLii, NepekoHaHHSs Ta LiHHOCTI CTeinkxongepis. Lii eneMeHTn MOXyTb CTBOPUTK
AOAATKOBI 3arpo3un abo HaroAu ANs KiHLEBMX pe3ynbTaTiB NMPOEKTY. BOHW TakoX MOXYTb LLUBUAKO
3MiHIOBATUCS, TOMY PO3YMIHHSA Ta aHani3 CTENKXONAEPIB BifOYBAETLCS MOCTIAHO.

3 PO3yMiHHAM CTeKxonAepiB NPOEKTY MNOB'A3aHa HEOOXIAHICTb aHani3y acnekTiB No3nLi
KOXHOTO CTeKXoNAepa LLOAO0 NPOEKTY Ta IX CNPUNHATTA MPOEKTY. AHaNI3 CTENKXONAepiB BPAaXOBYE
KiJlbKa acnekTiB:

Bnagaa,

Bnnus,

CraBnieHHs,

lNepekoHaHHS,
OuikyBaHHS,

CryniHb BRINBY,
HabnmxeHicTb 40 NPOEKTY,

IHTepec 0 NPOEKTY,

vV v v v Vv Vv Vv Vv Vv

[HLWIi acnekTwn, NOB'A3aHi 3 B3aEMOZIED CTENKXONAEPIB i3 MPOEKTOM.
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Us iHbopMaLia sonomMarae KOMaHAi MPOEKTY PO3rASHYTU B3aEMOZI0, ka MOXe BINHYTU
Ha MOTMBALtO, Ail Ta NoBeAiHKY cTekxongepis. OKpiM iHAMBIAYaNbHOro aHanisy, KoMaHia
MPOEKTY MOBMHHA BPaxoByBaTW, K CTEKXO/IAePU B3AEMOZAIIOTE OANH 3 OAHUM, OCKINIbKA BOHU
YaCTO YTBOPHOOTb aNlbAHCHY, AKi JONOMararTb abo NepeLlKoAXatoTe AOCATHEHHIO Liinei MPoeKTY.
Hanpuknag, aKwo KoMaHAa NPOEKTY BBAXAE, LLIO K/HOUOBUIA Bi3HeC-MeHeKep € Ay>Xe BMINBOBUM,
aJie Ma€ HeraTuBHe CNPUAHATTA MPOEKTY, BOHU MOXYTb JOCNIANTY, AK BUABUTU CIPUAHATTS Bi3Hec-
MeHeZXepa Ta BiAnoBiAHUM YMHOM pearyBaTh y nNpoueci peanisalii NPoekTy. Y byAb-AKOMY BUMAAKY,
KOMaHZa MpOEKTY MOBMHHA BMKOHYBaTX aHaNiTUUYHY pob0oTy KOHIAEHLINHO, OCKinbKK iHGopMaLis
MOXe 6YTUN HenpaBWIbHO BUT/lyMayeHa no3a KOHTEeKCTOM aHarnisy.

2.1.1.3 BusHayeHHs npiopuTeTiB

Jlo baraTbOx MPOEKTIB 3asyyeHo 3abaraTo cTenkxongepis 418 6esnocepesHbOi abo epekTUBHOI
B3AEMO|i 3 KOMaHZO NPOEKTY. [PYHTYOUMC Ha BNaCHOMY aHasi3i, KoMaHAa MPOEKTY MOXe
3aBepLUNTM MOYaTKOBE BM3HAUYEHHS NpiopuUTeTIB CTekxongepis. NepeBaxHo, K OAMH 3i CNocobiB
BM3HAYeHHA NpPiopuUTeTIB 3a1yYeHHS, OCHOBHY yBary npuAinatoTe CTerkxongepam, aki MaroTe
HaMbiNbLUINM BNAMB Ta iHTepec. OCKiNbKM NOAiT pO3ropTatoTbCs BMPOAOBXK MPOEKTY, KOMAaHZAI MPOEKTY
MOX/MBO LOBeAEeTbCs 3MIHUTWU NPIOpUTETU Yepes NosiBy HOBUX CTEKXO0AepiB abo MOCTINHI 3MiHW y
CKNagi CTeikxongepis.

2.1.1.4 3anyyeHHs

3any4yeHHs cTelikxonzepis nepesbavac cniBnpawyto 415 03HANOMIEHHS 3 MPOEKTOM,
BUSABNIEHHS IXHiX BYMOT, YNPaB/iHHA O4iKyBaHHAMM, BUPILLEHHA NTaHb, BEAEHHA Neperosopis,
BM3HaYeHHs NpiopuTeTiB, BUPILLEHHA Npo6aeM Ta yXBaJieHHS pilleHb. 3anyYeHHs CTelnkXonaepis
BMMarae 3aCToCyBaHHS MiXXOCOBUCTICHNX HAaBNYOK, TakX AK aKTUBHE CIyXaHHS, HaBUYKM
CMiNKyBaHHA Ta yNpaBAiHHA KOHPJIiKTamMK, a TaKOX NigepCbKi HaBMYKW, TaKi 9K popMyBaHHA bayeHHs
Ta KPUTUYHOIO MNC/IEHHS.

KomyHikauis 3i cTeikxongepamuy Moxe BigbyBaTmUCs 3@ ZOMOMOrO MMCbMOBUX ab0 YCHUX
3acobiB, a TakoX Moxe byTn popManbHO abo HedbopManbHO. MpUKNaan KOXHOro TUMny
KOMyHiKaLjii HaBeAeHi B Tabanui 2-1.
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Ta6nuuga 2-1. Tnu KomyHikawuii

Tun GdopmanbHa HedopmanbHa
YcHa Mpe3seHnTadii CninkyBaHHSA
OrASIAM NPOEKTIB CneujanbHi 06roBopeHHs
BpudiHrm

AeMoHCTpaU,ii NpoAYyKTiB
Mo3KOoBUI LUTYPM

MNMucbmoBa 3BiTH NPO Xia PoHOTK KopoTki HoTaTku
[MPOEKTHI AOKYMEHTU EnekTpoHHa nowita
BisHec-Keiic MuTTEBI/TEKCTOBI

NOBIAOMAEHHSA
CouianbHi mepexi

MeToAM KOMYHiKaL,jii OXOMIHKTb KOMYHIKAaLLiKO Bij BiANpaBHMKA, KOMYHiKaLito 40 OTpMMyBaya
Ta iHTepaKTBHY KOMYHiKaL,iro:

» KomyHikauis Big BignpaBHUKa. KomyHikaLlisi, Ky HaACMNaOTb CTeikKXonaepam
(Hanpwvknag, HOTaTKW, eNeKTPOHHI INCTK, 3BiTW NPO CTaTyc, FON0COBA MOLUTAa TOLLO).
Lein meTog KOMYHiKaL,ii BAKOPUCTOBYHOTE A/15 OAHOCTOPOHHBLOTIO 3B'A3KY 3 OKPEMUMU
cTerikxongepamu abo rpynamm crteinkxongepis. KOMyHikalis Big BignpaBHMKa ranbmye
3[aTHICTb HeramHOo OLIHIOBATM peakLito Ta PO3yMiHHS, TOMY ii CNliZ BUKOPUCTOBYBAaTU
yCBiZOM/IEHO.

» KomyHikauia po oTpumyBaya. I[HpopmaLis, sKy cTenkxongep 3400yBa€e cam,
Hanpuknag, BiABiLyBaHHSA Y1€HOM KOMaHZAW NPOEKTY BHYTPILLUHbOT Mepexi 415 MOLLYKY
KOMYHiKaLiMHUX NONITUK ab0 LWabJIOHIB, BUKOHAHHS MOLUYKiB B IHTEepHETI Ta BUKOPUCTaHHSA

OHNaNH-cxoBULL. OTpUMaHHS iHGOopMaLLii BUKOPUCTOBYOTh A5 HEMNPSAMOrO BU3HAaYEHHS
npobniem cTelikxongepis.

3any4yeHHs - Le rmbLumnin NpoLiec, HixXk KOMyHiKkawis BiA BignpaBHMKa abo KOMYHiKaLlia 4o
OTpVMyBaYa. 3a7y4eHHsA Ma€ iHTepakTUBHWNI xapakTep. CHoAn BXOAUTL 06MIH iHPOopMaLLi€lo 3 OAHUM
abo fekinbkoMa CTernkxongepamu, Hanpuknag, cnisbecian, TenePoHHi A3BiHKY, 3yCTpidi, MO3KOBUIA
LITYPM, AE€MOHCTPALLT MPOAYKTIB TOLLO.

Y BCix popMax KOMyHiIKaL,ii LUBMAKI LKAV 3BOPOTHOMO 3B'A3KY HaZatoTb KOPUCHY iHpopMaLlito Ans:

» [ligTBepAXeHHS CTyrneHs 03HaOMIEHHS CTEVKXONAEPIB i3 NOBILOMIEHHAM.

» Bu3HaueHHs 3rogn/Hesroaun CTeNKXonAepis i3 NOBILOMAEHHAM.

» Bu3HaAUEHHS HEOAHO3HAUYHKX ab0 iHLIVX BUMAAKOBUX MOBIAOMEHb, AKi BUABUNB
oZep>xyBaY.

»  OTPUMAaHHS iHLNX KOPUCHWX BiJOMOCTEN.
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2.1.1.5 MoHitopuHr

YApOoAOBX MPOEKTY CTEMKXONAEPU BYAyTb 3MIHKOBATUCSA, OCKIIbKM HOBI CTENKXONAepu ByayTh
ineHTUdIKOoBaHI, a iHLWI MepecTaHyTb byTK cTekxongepamu. Y npoueci peanisaLlii MPOEKTY CTaBEHHS
ab0 NMOBHOBAaXeHHS AeAKNX CTeKX0NAepiB MOXYTb 3MiHIOBaTUCA. OKpIM igeHTUdIKaLii Ta aHanisy
HOBWX CTEMKXONAEPIB € HAroZa OLiHUTK, Y/ € MOTOYHA CTPATEris 3anyyYeHHsA epeKTUBHO abo ii cnig
ckoperyBaTu. TakiuM YMHOM, 06CAT Ta ePeKTUBHICTb B3aEMOIT 3i CTEKXONAepamMu KOHTPOIOTb
BMPOZOBX YCbOro MPOEKTY.

CTyniHb 3a40BOJIEHOCTI CTENKXOAEPiB HAaCTO MOXKHA BU3HAYNUTU LUASXOM CRiNKYBaHHSA
3i CTekxon4epamMun 3 METOR OLHUTK iX 3a40BO/IEHICTb JOPO6KaMM MPOEKTY Ta 3arafbHUM
yrnpaBniHHAM MPOEKTOM. [epernagn NpoeKTiB Ta iTepaLiii, nepernaav npoAykTis, BopoTta ¢pas
Ta iHLUi MeToAM € CNOCcobamMu OTPUMAHHS NePioANYHOIO 3BOPOTHOIO 3B'A3KY. [NA OLiHKM
CTYMNeHs 3a40BOJIEHOCTI BEIMKUX FPYM CTEMKXONAepiB MOXHa BUKOPUCTOBYBATY ONUTYBaHHSA. 33
HeobXiAHOCTI, NigXiA A0 3aNyHeHHS CTeKXoNAepiB MOXe ByTN OHOBIEHUIA ANA AOCATHEHHS 6inbLUol
3a/l0BOJIEHOCTi CTelikxonzepis.

2.1.2 B3AEMOAIT 3 IHWNMWN COEPAMUM BUKOHAHHA

Crelikxonjepu A0/ly4atoTbCs A0 YCiX aCnekTiB NPOEKTY. BOHM BM3HaYatoTb Ta NPiopuUTesyIoTh
BMMOTM Ta 06CAr pobiT KOMaHAM NPOEKTY. BOHM dopMyOTh NaaHyBaHHS Ta 6epyTb B HbOMY y4acTb.
BoHM BM3HaualoTb KpUTEPIii MPUNHATTS Ta AKOCTI A0POOKIB, @ TAaKOX KiHLIeBMX pe3ynbTaTiB MPOEKTY.
Bennka yacTMHa NpoEKTHOI poboTM NOB'A3aHa i3 3a/ly4eHHsIM Ta KOMYHIKaLi€ro 3i cTelikxongepamu.
YRpoAoBX NPOEKTY abo Npu MOro 3aBepLUeHHi BOHU BUKOPUCTOBYHOTb AOPOOKM MPOEKTY Ta
BMN/IMBAOTb Ha peanisauito KiHLeBUX pe3y/bTaTiB MPOEKTY.

Jeski cTerikxongepy MOXyTb AOMOMOITA 3MEHLLUNTU HEBU3HAYEHICTb NPOEKTY, TOAI AK iHLLI
MOXYTb CAPUYNHUTY 36iNbLUEHHSA HEBM3HAaYeHOCTI. CTeMKXonAepw, Taki K 3aMOBHVIKW, BULLe
KepiBHULTBO, KePIiBHUKM OPiCiB 3 ynpaBaiHHA MPOEKTaMm abo KepiBHVIKM Mporpam, 3ocepeisaTb yBary
Ha NoKa3HMKax BUKOHAHHS NMPOEKTY Ta Jopobkax NPoekTy. Lii B3aeMogii € 3pa3kamu Toro, sk cpepa
BMKOHaHHS «CTenkxongepun» iHTerpoBaHa Ta nepenneteHa 3 iHWnMy cdepaMm BUKOHAHHS, X04a
BOHW He OXOMJIOITL YCiX CMOCO6IB B3aEMOIT CTENKXONAEPIB Y BCiX Chepax BUKOHAHHS.
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2.1.3 NMEPEBIPKA PE3YAbTATIB

Y Tabnuui 2-2 BkasaHi KiHLeBI pe3ynbTaTyi NiBOpYY Ta CNOCObK iX NepeBipKy - MpaBopyY.

Ta6nunusa 2-2. Mepesipka KiHLeBMX pe3synbTaTiB - Chepa BUKOHaHHSA "CTeiikxongepu”

KiHueBui pe3yabTat Mepesipka

MpoayKTMBHI po6ouYi B3aEMMHY 3i Mo>kHa cnocTepiratn NpofyKTMBHI PO6OYI B3aEMUHM 3i CTEKXONAEepPaMu.
CTENKXONAEPaMM BNPOAJOBK OpHak, 3MiHa CTyneHs 3any4eHOoCTi CTeNKXOAepiB MOXe BKa3yBaTu Ha
yCbOro NPOEKTY BiJHOCHUI piBEHb X 3aJOBONEHOCTi MPOEKTOM.

3HauHa KinbKicTb JOAATKOBUX A0 06CATY NPOEKTY 3MiH a6o moandikaLin

3ropa cTeiKkxonaepis is uinAmMm BUMOT [10 MPOEKTY Ta NPOAYKTY MOXe BKa3yBaTy Ha Te, Lo

NPOEKTY . - S
CTEMKXONAEePU He 3anyyeHi abo He 3rofHi 3 LinAMn NPoEKTY.
Crenkxongepu, AKi € MNoBepiHKa cTenKxongepiB MOXe BKa3yBaTu Ha Te, UM 3340BOSIEHI
GeHediuiapamm NPOEKTY, 6eHediliapy NPOEKTY Ta NIATPUMYIOTb NPOEKT, UM BUCTYMAOTb MPOTK
BMC/IOBIIOIOTb NIATPUMKY Ta Hboro. ONnTyBaHHA, iHTePB'lo Ta POKYC-TPYNY TaKOX € ePpeKTUBHUMY

3a[l0BOJIEHHS; CTenKxonaepu, Aki

cnoco6amu BU3HaUMTV Y 3a[j0BONEHi CTeKxongepu Ta NigTPUMYIOTb
MOXYTb BUCTYNaTU MPOTU MPOEKTY

. MPOEKT, U/ BOHV BUCTYMAOTb NPOTU NPOEKTY [OPOOKIB NPOEKTY. AHai3
abo opoOKiB NPOEKTY, He p ' Yy p p y Aop p Y.

BMAMBAIOTH HEraTUBHO Ha KiHLEBI peecTpy Npob/iem MPOEKTY Ta PEECTPY PU3NIKIB MOXe BUABUTY
pe3ynbTaTy NPOEKTY npo6nemu, NOB'A3aHi 3 OKPEMUMYI CTEIKXONAepamm.
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2.2 COEPA BUKOHAHHA "KOMAHAOA"

COEPA BUKOHAHHSA “KOMAHAA”

Cdepa BMKOHAHHSA EdekTuBHa peanisauis uiei chepu cnpurse Taknum
«KomaHfga» oxonne aii 6a’kaHUM KiHLeBUM pe3ynbTaTam:

Ta QYHKLUIiT, NOB'A3aHiI 3 ) ) . .

NOAbBMY, AK P> CninbHa BignoBiganbHicTb.

BIAMOBIAAOTb 3a P> BrcokonpoayKTBHa KOMaHAa.

CTBOPEHHSA MPOEKTHUX ,

[OpPOGKiB Ta P> Yci uneHn KomMaHaY OEMOHCTPYIOTb
peanisytoTb KiHLEeBI BiAMOBIAHI NigepcCbKi Ta iHWi HABNYKK
6i3Hec-pe3ynbTaTu. MiXKOCOBMCTICHOrO CNiNKyBaHHs.

PucyHok 2-4. Chepa BUKOHaHHA "KomaHaa"

Lis cdepa BUKOHaHHSA Nepebadac CTBOPEHHSA KyNbTypy Ta cepefoBuLLa, SKi J03BONAOTL
rpyni Pi3HWX NtOAeN CTBOPUTU BUCOKOMPOAYKTUBHY KOMaHAy MPOEKTY. Lle oxontoe po3nizHaBaHHSA
3ax04iB, HEOOXiAHNX ANA CMIPUAHHSA PO3BUTKY KOMaHAW NMPOEKTY, Ta 3a0X0OYEHHS NifepCbKOoi
NOBEeAIHKW BCiX YJIeHIB KOMaHAN NMPOEKTY.

MogaHi HVX4Ye BM3HAYeHHS CTOCYTbCA chepn BUKOHAHHA «KoMaHAax»:

KepiBHUK npoekTy. Ocoba, Npr3HayeHa opraHi3ayieto-BUKOHaBLEM O4YOMOBATH KOMaHZY,
Bi4MOBiAaNbHa 3a JOCATHEHHS Ljiieli MPOEKTY.

KomaHaa ynpaBniHHSA NPOEKTOM. YneHn KOMaHAM NPOEKTY, AKi 6e3anocepeHbO 3anyyeHi 0
onepawir 3 ynpaBniHHS MPOEKTOM.

KomaHAa npoeKTy. Mpyna ocib, siki BUKOHYIOTb POBOTU NPOEKTY ANS AOCATHEHHS MOrO Lineii.
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2.2.1 YNPABAIHHA KOMAHAOIO NMPOEKTY TA AIAEPCTBO

YnpaBniHHA NpoeKTamMuy nepesbayace 3aCTOCyBaHHS 3HaHb, HABNYOK, IHCTPYMEHTIB Ta METOZIB
AK AJ19 3aX0AiB 3 YNpaB/iHHSA, TaK i ANA NigepcbKoTl AisnbHOCTI. Onepauii 3 ynpasBniHHA 30CcepesXkeHi
Ha 3acobax AOCArHeHHS Liner NpoeKTY, TaKNX SK HAaABHICTb epeKTUBHUX NMPOLLeCiB, M1aHyBaHHS,
KOOPAMHALLSA, BUMIPHOBAHHA Ta MOHITOPUHTI TOLLO. JlijepcbKa AiSNbHICTb CIPAMOBAHE Ha JI0AeN.
JNlifepcTBO OXOMJIOE BMINB, MOTMBALLIKO, BMIHHS CyXaTw, NiATPUMKY Ta iHLUI 3aX04Au, AKi nepejbadae
pob60Ta 3 KOMaHZAOK NPoekTy. ObMABa HANPSMKN BaXNMBI 415 AOCATHEHHST OYiKyBaHUX KiHLEBUX
pesynbTarTiB.

2.2.1.1 UeHTpanizoBaHe ynpasiHHA Ta NifepCcTBO

Y TOI Yac 9K BCi YneHn KOMaHAM NPOEKTY MOBUHHI NPaKTUKYBaTW NiAepCTBO, yNpaBiiHHA
MPOEKTOM MOXe BYTW LieHTpani3oBaHMM abo po3nogifieHrM. Y cepefoBULL, Ae YrpaBAiHHS
LeHTpanisoBaHe, NiA3BITHICTb (BiANOBIAaNbHICTb 3a KiHLEBWI pe3y/ibTaT) 3a3BMYali MOKNaAa0Tb Ha
OZHY 0COBY, Hanpvknag, Ha KepiBHVKa NPOEKTY abo MoAibHy ponb. Y TakuX CUTYaLiaX CTaTyT NPOEKTY
ab0 iHWWIA JO3BINBHUIA JOKYMEHT MOXe HaAaTu KepiBHUKY MPOEKTY A03BiN Ha POPMyBaHHA KOMaHAN
NPOEKTY ANSA AOCATHEHHS KiHLIEBWX pe3y/ibTaTiB MPOEKTY.

2.2.1.2 PosnopineHe ynpaBniHHA Ta NiaepcTBo

[HOZI 3aX04M 3 YNPaBAiHHA MPOEKTOM PO3MOAIIAOTL MiXXK KOMaHZAOK YNPaBAiHHA MPOEKTOM,
a YNeHn KOMaHAM NMPOEKTY BiANOBIAat0Tb 3a BUKOHAHHA pO60TU. ByBatoTb TakoX CUTyaLlii, Koaum
KOMaHAa MPOEKTY MOXe CaMOOpraHisyBaTucs A1 3aBepLUeHHS MPOEKTY. 3aMiCTb NPU3HaYeHHSs
KepiBHMKa NMPOEKTY, XTOCh i3 Y/IeHIB KOMaHAM NPOEKTY MOXe BUKOHYBaTW QYHKLi KoopauHaTopa 4ns
3abe3neyeHHs KOMyHiKaLii, cniBnpayi Ta 3anyyeHHs. Lia poab Moxe nepexoanTy Bif O4HOro YneHa
KOMaHAW NMPOEKTY A0 iHLIOrO.

JNifepcTBO-CNYXIHHA - Lie CTUb NiAepPCTBa, 30CepeKeHHS Ha PO3YMiHHI Ta OnpaLoBaHHSA
noTpeb Ta PO3BUTKY YNeHIB KOMaAW, L6 YMOXAVBUTY HaKPaLLy MOX/IMBY NpaLe3aTHICTb
KOMaHAW NPOEKTY. Jligepn-cnyrn NpuainatoTs 0CO6AMBY yBary po3BUTKY YIeHiB KOMaHAM MPOEKTY A0
IX HaMBULLOro noTeHLjiany, 30cepekKyouncb Ha BUPILLEHHI TakUX MNTaHb:

» Ui po3BMBAKTLCSA YEHN KOMAHAM NMPOEKTY Ik 0COBUCTOCTI?

» Yun CTaroTb YNeHU KOMaHAM NPOEKTY 340POBILLIVMY, MYyAPILLIVMW, BITbHILLXMK Ta
ABTOHOMHILLUMN?

» Yu €y uneHiB KOMaHAM MNPOEKTY LLAHC CTATK figepamMun-ciyramm?
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Nigepu-cnyru f03BONAOTbL KOMaHAaM MNPOEKTIB, 3@ MOX/IMBOCTI, CAMOOPraHi3oByBaTLCA

Ta NigBULLYIOTb pPiBEHb aBTOHOMII, HaZaKuUKM YieHaM KOMaH/Z NPOEKTIB BiAMOBIAHI Haroan Ans
yXBasleHHs pilleHb. MNoBejiHKa NifepiB-Cnyr OXOMNHE:

» YcyHeHHs nepewukopg. OCkibki/ came KOMaHAA NPOEKTY CTBOPHOE OCHOBHY 6i3Hec-

LiHHICTb, PO/b Nlifjepa-c/lyry NONArae y MakcumisaL,ii pe3yibTaTiB 3@ paxyHOK YCYHeHHS
nepeLuKoz Ha LWAAxXy iX nporpecy. Lie oxonntoe BupilLleHHs npobaem Ta yCyHeHHs
nepeLuKos, ki MOXyTb 3aBaxaTu poboTi KOMaHAM NPOEKTY. Bupiluytoun abo ycyBaroum L
nepeLlKoAmn, KOMaHAa NMPOEKTY MOXe LUBUALLE MPUHOCUTY KOPUCTb Bi3Hecy.

3axwucT Big BigBonikaHb. /lijepn-cyrn 3axmLLatoTb KOMaHAy MPOEKTY Bif BHYTPILLHIX
Ta 30BHILLHIX YNHHKKIB, AKi BifBOMIKAtOTb KOMaHZAY MPOEKTY BiJ MOTOYHMX Linew.
@PparmeHTaLis Yacy 3HVXYE NPOAYKTUBHICTb, TOMY 3aXUCT KOMaHZAM NMPOEKTY Bif
HEeKPUTUYHWX 30BHILLHIX BUMOI JOMOMarae KOMaHAi NPOEKTY 3a/1LLATUCA 30CePeKEHOI0.

Mo>KNMBOCTI 3a0X0UYEHHSA Ta PO3BUTKY. Jlijep-c1yra TakoxX HaZa€ iHCTPYMeHTH Ta
330X0YeHHS, W06 KOMaHAa NPOEKTY 3a/MLLanacb 3a0B0JIEHO0 Ta MPOAYKTUBHOL.
BrBUeHHSA MOTMBALLIT YneHiB KOMaHAM NMPOEKTY SIK OKPEMUX OCib Ta MOLLYK Crocobis
BMHAropoAunTy ix 3a xopoLuy poboTy JONOMarae YieHaM KOMaHAM NPOEKTY 3a/1MLLATUCS
3a/J0BO/IEHNMU.

2.2.1.3 3aranbHi acnekTy po3BUTKY KOMaHAM

He3anexHo Bif TOro, AK CTPYKTYpOBaHi onepauii 3 ynpaBiiHHS, iCHYIOTb 3arajibHi acrnekTu

PO3BUTKY KOMaHAW NPOEKTY, AKi € aKTyaAbHVMN 415 BiNbLLOCTI KOMaHZA MPOEKTIB. BOHM BpaxoBytoTh:
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» bBaueHHs Ta wini. O6i3HaHICTb yCix NPo 6aueHHs Ta Lini NPOEKTY € BaxnMBoO. bayeHHs

Ta LN 03BYUYHOTb YMPOAOBX YCbOro MPOeKTY. CHOAMN HaNeXNTb NOCUNAaHHS Ha OYiKyBaHi
KiHLeBi pe3ynbTaTy, KOAM KOMaHZa NPOEKTY bepe yyacTb B YXBaJIeHHI pilleHb Ta
BUPIiLLEHHI Npobaem.

Poni Ta 060B'A3KN. BaXJ11BO NepekoHaTUCS, L0 Y1eHN KOMaHAM NPOEKTY PO3yMitoTb
Ta BUKOHYIOTb CBOI poi Ta 060B'A3ku. CtoAn MOXHa BiAHECTU BUSIBNIEHHSA NPOraanH

Y 3HaHHAX Ta HaBUYKax, @ TaKoX cTpaTerii yCyHeHHS LiX nporananH 3a 40noMOorow
HaBYaHHS, HAaCTaBHULTBA abo iHCTPYKTaXy.
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> [AianbHicTb KOMaHAU NPOEKTY. CNPUAHHS KOMYHIKaLT KOMaHAM MPOEKTY, BUPILLEHHS
npo6aem Ta NpoLec A0CATHEHHS KOHCEHCYCYy MOXe BKIHOUaTN POHOTY 3 KOMaHAOH MPOEKTY
Ha/, pO3pO6KOIO CTaTyTy KOMaHAM MNPOEKTY Ta Habopy onepawiiHNX HacTaHOB abo HOPM
KOMaHAW NPOEKTY.

» HactaBHMLTBO. HacTaBHNLTBO MOXe 6yTW CNpsSIMOBaHe Ha KOMaHAy NMPOEKTY B LiIOMyY
AN NIATPUMKN TT pyxXy B NPaBUIbHOMY HanpaMKy. OKpeMi YneHn KOMaHZAM NPOEKTY TakoX
MOXYTb AaBaTh HAaCTAaHOBW LLOAO KOHKPETHOro 3aBAaHHA abo opobky.

> 3pocTaHHA. BusHaueHHs ranysen, y AKX KOMaHAa NpOEKTY Hanpe3ynbTaTMUBHILLA, Ta
3a3HaYeHHs ranysen, y aKmx KoMaHza NPoeKTY MOXe BAOCKOHa OBaTUCS, JONOMaratoTb
Takili KOMaHZAi 3pocTatu. MNMpavutoyn pa3omM, KOMaHAA MPOEKTY MOXE BU3HAUUTW Lini Ans
CBOrO BAOCKOHANEHHS Ta BXUTW 3aX04iB 415 AOCATHEHHS LnX Linen. Lle TakoX CTOCYETbCA
KOXHOT 0C06V B KOMaHAi MPOEKTY. JIIOAN MOXYTb NParHyTX NOKPaLLMTX CBOI HABUYKK Ta
[OCBIA Y MeBHUX chepax, 3 UMM MOXKe JOMOMOIrTU KePIiBHUK MPOEKTY.

Po34in 4 MiCTUTb KiflbKa MoAenel, siKi ONMCYIOTb eTanm 3poCTaHHA KOMaHAM NPOEKTY..

Konwn koMaHAn NpoekTy GopMyrOThb B PiI3HMX OpraHi3aLisix Ha NigcTaBi KOHTPAKTY, CTPaTeriYHOro
napTHepCTBa abo iHLWNX AiNOBUX B3aEMWH, KOHKPETHI PO, AKi BUKOHYIOTb Pi3Hi GyHKLi,
MOXYTb 6yTW 6inbLL GOPMani3oBaHNMU Ta MEHLL THYYKNMU 3a/1€XHO Bif, KOHTPaKTy abo iHLMX
yMoOB. Taki MexaHi3amMu 4yacTo BuMaratoTb A0AATKOBOI NonepesHbOi poboTy, Wob chopmyBaTn
MUCSIEHHS «EANHOI KOMaHZAM», MePecBifYNTACH, LLIO YN1eHN KOMaHAM NPOEKTY PO3YMIitOThb
BHECOK KOXHOTO0 Y MPOEKT Ta CTBOPUTU iHLLI CTUMYAW, AKi 06'€AHYIOTE HAaBNUKW, MOXIMBOCTI Ta
npouecu..
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2.2.2 KYAbBTYPA KOMAHAW MNPOEKTY

KoxkHa KOMaHZa NPOEKTY PO3BMBAE BIACHY KOMaHZAHY KynbTypy. KynbTypa KOMaHAW NPOEKTY
MOXe ByTV CTBOPEHa HAaBMUCHO LLJIAXOM PO3P06KM HOPM KOMaHAM NPOEKTY abo HedopManbHO 3a
[AOMOMOIOH MOBEAIHKN Ta A YneHiB KOMaHAM NPoeKTY. KybTypa KOMaHAM MPOEKTY GYHKLHOE B
Mexax KynbTypy opraHisawii, ane Bifobpaxae iHAMBIAyanbHi CMOCobM poboTN Ta B3AEMOZii B KOMaHA,
MPOEKTY.

Y ntofein € psag ynepesxeHb, Aeski 3 HUX HeCBIZOMI, a AesKi CBiZOMi.

Hanpuknag, ogHa ntoAnHa Moxe BBaXaTw, Lo rpadik He € iCTUHHUM ab0 AiCHUM, SKLLO MOro
He MOXHa BifJ06pa3nTLX 3a JOMOMOrO 3reHepoBaHOI MPOrpaMHMM 3abesneyeHHsAM giarpamm
FaHTa. Y iHLIOI IIAVHN MOXeE BYTN NPOTUIEXHE YNEPEAKEHHS, LLO AeTajlbHe MiaHyBaHHS
noHaz 30 AHIB € MapHOI TPATO Yacy. BiAKPUTICTb Ta MPO30PICTb WOA0 yrepeskeHb 3 CaMOoro

MoYaTKy CTBOPIOE KY/IbTYPY BiAKPUTOCTI Ta JOBIPY, iKa MOXe CrPUATU JOCATHEHHIO KOHCEHCYCY
Ta crisBnpawi.

KepiBHVK MPOEKTY Bigirpa€e kKAtYOBY pPOJib Y CTBOPEHHI Ta MIATPUMLI 6e3neyHoro,
LWaHOBIMBOrO, HeynepeaKeHOro cepesoBuLLa, sike J03BOISIE KOMaHAi MPOEKTY BIAKPUTO
cninkyBatmcs. OAHUM i3 CNOCO6IB AOCATHEHHS L€l MeTV € MOAeMt0BaHHSA 6aXaHOoT MoBeAiHKY,
HanpuKNaza:

» MposopicTk. [1po30picTb y TOMY, K NHOANHA AYMAE, pobuTb BNGIp Ta 06pobse
iHbopmaLito, fonomMarae iHWKUM igeHTdIKyBaTK BAACHI MpoLecy Ta A4inntucsa HUMn. Lie
TaKOX MOXe MOLUMPIOBATVCA Ha NPO30PICTb LLOAO ynepesXeHb.

» MopsagHicTb. [ToOpsaaHICTb CKNAAAETLCSA 3 ETUYHOI MOBEAIHKN Ta YecHOCTI. JTroan
AEMOHCTPYHOTb YeCHICTb, BUABAAOUYM PU3NKK, O3BYYYHOUN CBOT MPUNYLLEHHSA Ta OCHOBY AN
OL{iHOK, CBOEYACHO MOBIZOMAAOYN MOraHi HOBWHW, 3a6e3MneYyroum TOYHICTb AaHWX Y 3BiTax
Npo CTaTyC NPOEKTY TOLLO. ETMYHa noBegiHKa MOXe BKIOYATU BUABNEHHS MOTEHLIiNHMX
fedekTiB abo HeraTMBHWX HaCNIAKIB Yy AM3alHIi NPOAYKTY, PO3KPUTTS MNOTEHLiNHUX
KOH®NIKTIB iHTepeciB, 3abe3neyeHHs CNpaBeNBOCTI Ta YXBaNeHHS pilleHb Ha NiACTaBi
BM/VIBY Ha CepefoBLLIe, CTeNKXONAepiB Ta iHaHCK.
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» MNosara. [leMoHCTpaLlia noBarv 40 KOXHOT IIAVNHW, TT MUCIEHHS, HaBMYOK, @ TakoX A0
nornsagie Ta A0CBigy, AKi BOHa NPUBHOCUTL Y KOMaHZAY MPOEKTY, CTBOPHOE YMOBW AN
CNPUNHATTA L€l MOBEAIHKN BCiMa Y1eHaMn KOMaHAW NPOEKTY.

» TMO3NTUBHUIA ANCKYPC. YNPOLOBX MPOEKTY BUHMKATUMYTb Pi3Hi AyMKW, Pi3Hi Nigxoamn A0
CUTyaLil Ta HENOPO3YMiHHS, SKi € HOPMOK AN1A peanizalii NPOEeKTIB. Tak BUHMKAE Haro4a
BeCTW gianor, a He gebaTn. lianor nepeabadac cniBnpawto 3 iHWMMKW A8 BUPILLEHHS
po3bixHocTel. MeTa NONArae y AOCArHEeHHI pilleHHs, MPUNHATHOrO A1 BCiX CTOPiH. Ha
npoTmBeary, AebaTtn - Le cueHapiii 3 mepemMoXLEeM Ta MepeMOoXeHVIM, KOV oam binbLue
3aLikaBieHi B 0COBUCTIV Mepemosi, HiX Y BIiAKPUTOCTI anbTePHATUBHUM PiLleHHAM
npobnemu.

> MiaTpumMka. MNpPoeKTU MOXYTb BYTU CKNAAHUMU 3 TOUKK 30pYy TEXHIYHUX NUTaHb, BMAMBY
cepefoBuLLA Ta MIDKOCOBUCTICHOT B3aeMOZIl. MMIATPMMKa YNeHiB KOMaHAM MPOEKTY LLASAXOM
BUPIiLLEHHSI NpOo6aeM Ta YCYHEeHHS MepeLLKOZ CTBOPHE CNPUATANBY KYyNbTypy Ta atmocdepy
AoBipy Ta criiBnpadi. MigTPUMKY TaKOX MOXHa JeMOHCTPYBaTU LLJIAXOM 3a0X0UEHHS,
MPOSABY CMNiBYYTTA Ta aKTUBHOIO C/TyXaHHS.

» CminuBIicTb. [HOAI NSUHO 3aNPONOHYBaTV HOBUIA MiAXi4 A0 BUPILLEHHS Npo6aeMu um
CNocoby BMKOHAHHSA poboTun. Tak caMo MOXe byTu CKNaZHO He MOroAUTUCS i3 rajly3eBuM
eKcnepToM abo KMMOCh i3 BiNbLLINMK MOBHOBaXeHHAMU. OZHaK AeMOHCTPaLLis CMiMBOCTI,
HeobXiZHOI ANSA TOro, Wo6 BUCNOBUTY MPOMO3ULLiIt0, HE MOroanTnCa abo cnpobyBaTtu
LLIOCb HOBE, CMPUSIE PO3BUTKY KY/IbTYPU €KCMEePUMEHTIB Ta AA€ 3PO3YMITU iHLIWM, LLLO BYTK
CMiNMBMM Ta NpobyBaTX HOBI NiAXOAM 6e3neYHo.

> CBATKYBaHHSA ycnixy. 3ocepe/XeHHs yBarn Ha Linsax, 3aBAaHHSAX Ta NpobnemMax NpoekTy
4acTo BiACYBAE Ha APYrnii NaH TOM GakT, LLO OKPeMi YleHV KOMaHAM MPOEKTY Ta KOMaHAa
NPOEKTY B LLIIOMY HEYX1IbHO NPOCYBaOTLCS A0 CBOIX Line. OcKinbky poboTa Mae
npiopuTeTHe 3HaYEeHHS, YIeHU KOMaHZAM MPOEKTY MOXYTb BiJCTPOUNTI BUSHAHHA MPOSABIB
iHHOBALl, afanTauii, CyXiHHSA IHWWM Ta HaBYaHHA. O4HaK BU3HAHHA Takoro BHeCKy B
pexurMi peasbHOro Yacy Moxe nigTpuMyBaTy MOTVBAL,iK0O KOMaHAM MPOEKTY Ta OKPEMUX
ocib.
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2.2.3 BUCOKOMNMPOAYKTUBHI KOMAHAW MPOEKTIB

OgHieto 3 Linen epekTBHOMoO NigepCcTBa € CTBOPEHHS BUCOKOMPOAYKTMBHOI KOMaHAM MPOEKTY.
ICHY€ HM3Ka GaKTOopIB, AKi CMPUSAIOTL CTBOPEHHIO BUCOKOMPOAYKTUBHUX KOMaHJ, NPOoEKTiB. HaBeAeHWi
HUXXYe CMNCOK He € BUYEPMHUM, NPOoTe BU3HAYaE feski GakTopu, NOB'A3aHi 3 BUCOKOMPOAYKTUBHUMMN
KOMaHZaMW MPOEKTIB.

> BigxkpwuTa KomyHikKauifa. CepesoBuLLEe, SKe CNPUSIE BIAKPUTI Ta 6e3neyHili KOMYHiKaLiil,
[,03BOJISIE MPOBOANTU MPOAYKTUBHI 3yCTpiyi, BUPiLLYyBaTy Npob6aemMn, NPOBOANTN MO3KOBI
LITYPMM TOLLO. Lle TakoX € HapiXXKHMM KameHeM AN1s iHWNX GakTopiB, TaknX K CrilbHe
PO3yMiHHSA, AOBIpa Ta criBnpas.

» CninbHe po3yMiHHA. MeTa NPOEKTY Ta BUrOAW Bif 1Oro peanisaLii € cCniNbHUMMU.

» CninbHa BignoBiganbHicTb. LLlo 6inbLUy BiANOBiZaNbHICTL 3a KiHLEBI pe3yibTatn
Bi4UyBatOTb UeHN KOMaHAM NPOEKTY, TO KpaLle BOHMW MpaLoTh.

» [Aosipa. KomaHja NPOEKTY, YneHW SKOi AOBIPAOTb OAMH OAHOMY, FOTOBA AOKNACTH
AOAATKOBUX 3yCUb A5 AOCATHEHHS YCMixXy. JTIOAN MeHLU CXWNbHI BUKOHYBATW A0AATKOBY
po60TY, iKa MOXe 3HaJ06UTUCA ANS AOCATHEHHS YCMiXY, SKLLLO BOHU He AOBIPSAOTh YieHaMm
CBOEI KOMaHAW NPOEKTY, KePiBHUKY NPOEKTY abo opraHizadii.

» CniBnpausa. KomaHAM NPOEKTIB, AKi CNiBMPaLOTb Ta MPaLOTh O4HA 3 OAHOK, a He
i301b0BaHO ab0 KOHKYPYKOUM, CXWUAbHI FeHepyBaTW Pi3HOMAaHITHILLI iAel Ta 3peLuToro
OTPUMYHIOTb KpalLLi KiHLeBi pe3ynbTaTu.

> ApAanTUBHICTL. [TPOAYKTUBHILLMMYN € KOMaHAN MNPOEKTY, AKi 34aTHI afanTyBaTn MeToAM
CBOET pob0TY A0 cepeAoBULLA Ta CUTYaLLT.

» CTilKicTb. BYCOKONPOAYKTVBHI KOMaHAM NPOEKTIB LUBMAKO BiAHOBOOTLCA Y pasi
BUHWKHEHHSA npobaem abo 360iB.

» Po3LUMpEHHS NpaB Ta MOXK/IMBOCTEM. YneHn KOMaHAN NPOEKTY, siKi Big4yBatoTb
NMOBHOBAXEHHHA MPUNMAaTK PilleHHs LWoAO CNocoby CBOEI poboTw, b6inblu edekTUBHI, HIX Ti,
YN KOXKEH KPOK KOHTPOJTHOOTh.

» BusHaHHA. KOMaHAM NPOEKTIB, IKi OTPUMANN BU3HAHHS 3@ BUKOHAHY HUMUK POBOTY, 3
6iNbLUOIO IMOBIPHICTIO MPOAOBXYBaTUMYTb NpaLioBaTy Ao6pe. HaBiTb NPOCTU akT NposBy
BAAYHOCTI 3MiLHIOE MNO3UTUBHY MOBEAIHKY KOMaHAMN.
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2.2.4 ANIAEPCbKI HABUNYKW

NigepcbKi HaBUYKM KOPUCHI ANSA BCiX Y1EHIB KOMaHAW NPOEKTY, HE3aNeXHO Bifj TOro, yn
npautoe KOMaHAa NMPOEKTY B CepefoBULLi 3 LEeHTPaNi30BaHNMMN MOBHOBAXEHHSIMU, U/ B CepesoBULL
CNiNIbHOrO NiZepcTBa. Y noganbLUnx po34inax ornmcaHo Aeski pucy xapaktepy 1a BUAW AisNbHOCTI,
NOB'A3aHi 3 NifepCcTBOM.

2.2.4.1 ®opmyBaHHS Ta NiATPUMKa DayeHHs

Y KOXHOrO NPOEKTY € MeTa. PO3YyMiHHS LiiEl MeTY Ma€ BMPILLaNbHE 3HaYeHHA A1 CKepOBYyBaHHS
yacy Ta eHeprii tofein y NpaBuIbHOMY HaNPAMKY 415 AOCATHEHHSA METW NPOEKTY. bayeHH:A NpoekTy
YiTKO Ta KOPOTKO y3arasbHKE MeTy MPOEKTY. Y HbOMY ONUCAHO peanicCTUYHNA, NMpUBabANBNY NOTNAA
Ha MalrbyTHI KiHLEeBI pe3ynbTaT MPOEKTY.

OKpimM KOPOTKOro onucy 6axaHoro MambyTHLOrO CTaHy, baueHHs € NOTY>KHUM MOTUBALLIAHNM
iHCTpyMeHTOM. Lle cnocib cTBOpuTY 3ana Ta CeHC AN HaMiveHOoi MeTy NpPoekTy. CifibHe 6bayeHHs
[OroMarae foaamM pyxaTucst B 04HOMY HanpsamKy. 3arnmbntoouncs B AeTani MOBCAKAEHHOI poboTn,
YiTKe PO3YMIiHHS KiHLEBOI MeTV MOXe JOMOMOTTY CIPAMOBYBATW IOKaNbHI PilleHHs 40 6aXaHoro
KiHL,EeBOro pesynbTaTy MpOoEKTY.

BaueHHs, cninbHO po3pobneHe YUneHamy KOMaHAM MPOEKTY Ta KAKOYOBUMU CTENKXONAepamMu,
Ma€ AaTu BiANOBIAI Ha Taki NUTaHHS:

» Ska meTa NPOEKTY?

» Lo BM3Ha4ae ycniwHy NPOEKTHY pO60oTY?

> AKMM YMHOM AOCATHYTI KiHLEeBI pe3yabTaTh NPOEKTY MOKPALLATb MalibyTHE?

»  SAKMM YMHOM KOMaHAA NPOEKTY AIZHAETLCSA MPO BiAXUIEHHS Bij 6ayueHHs?

XopoLue 6aveHHs Ma€ ByTI YiTKMM, NaKOHIYHUM Ta AieBUM. BOHO BUKOHYE Taki dyHKLi:
» TligcymoBYE NPOEKT MOTYXXHO $ppasoto abo KOPOTKUM OMUCOM,

> Onucye HaKkpaLmii JOCSHKHUIA KiHLLEBWIA pe3ynbTar,

» CTBOpPIOE 3arajbHy, LiNiCHY KapTUHY B CBIAOMOCTI Y/IeHIB KOMaHAN MPOEKTY,

>

Haanxae Ha AOCATHEHHS KiHLLeBOro pesynbrary.
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2.2.4.2 KpuTnyHe MUCNIEHHSA

Bctogu B pisHUX chepax BUKOHAHHA MPOEKTY CAif po3ni3HaBaTu ynepesKeHicTb, BUSABAATA
nepLUonpuYnHN NpobaemM Ta Po3rnsfat CKAagHi MMTaHHS, Taki SK HEOAHO3HAUHICTb, CKAAAHICTb
Towo. KpntnyHe MUCIeHHS ONOMarae y LiboMy. KpUtTuyHe M1C/IEHHS OXOTMJTIKOE ANCUMMIHOBaHeE,
paLuioHanbHe, NOriYHe MUCIEHHS, LLO I'PYHTYETbCA Ha GakTUUHMUX AaHKX. Lle BMMarae
HeynepeaXeHOCTi Ta 34aTHOCTI 06'eEKTUBHO aHaniyBaTu. KpuTruyHe MUCIEHHS, 0COH6IMBO CTOCOBHO
BiAKPUTTIB, MOXe OXOMJIFBATU KOHLLENTYanbHY YABY, MPOHUKAMBICTL Ta iHTYILit0. CIoAM TaKoX MOXxe
BXOAUTU pedaekCrBHE MUCIEHHSA Ta MeTani3HaHHA (MUCIEHHS NPO MUCNEHHS Ta YCBIAOMIEHHS
CBOTO YCBiZLOMJ/IEHHS).

YneHn KoMaHAM NPOEKTY 3aCTOCOBYHOTb KPUTUUHE MUCTIEHHS ANIA:

JocnigxeHHs Ta 360py HeynepeaXeHoi, J06pe 36anaHcoBaHoi iHGopMaLlii;
BusiBneHHs, aHanisy Ta BUpiLLeHHSA npobaewm;

BusaBneHHs ynepeaxeHoCTi, HeABHUX NPUMYLLEHb Ta LiiHHOCTel;

Po3nizHaBaHHA BUKOPUCTAHHA MOBW Ta il BNWBY Ha cebe Ta iHLWKX;

AHanisy fjaHnx Ta A0Ka3iB A/1F OLHKM apryMeHTIB Ta TOYOK 30pY;

CriocTepexeHHs 3a NoAiaMu AN BUSBAIEHHSA 3aKOHOMIPHOCTE Ta B3aEMO3B'A3KiB;

BianoBigHOro 3acTocyBaHHS iHAYKTUBHOIO, AeAYKTVBHOIO Ta abAyKTUBHOIO MUC/EHHS;

vV v v v v v Vv Vv

BusiBneHHs Ta 03ByYeHHS XMOHNX NepesyMOoB, XMIBOHUX aHanorii, eMOLMHNX 3aK/VKIB Ta
iHLLIOT XMBHOI Ioriky.

2.2.4.3 MoTtusauis

MoTuBaL,is YneHiB KOMaHAW MPOEKTY MaE ABa acnekTu: NepLinii NOAAraE B YCBILOMJIEHHI TOrO,
LLIO MOTMBYE YNeHiB KOMaHAM NPOEKTY NpaLtoBaTy, a APYrii NONSArae y poboTi 3 uneHaMm KOMaHau
MPOEKTY TaKMM YNHOM, LLIO6 BOHW 3aAMLLANNCS BIAAAHVIMN NPOEKTY Ta MOro KiHLEBUM pe3ynbTaTaMm.

MoTvBaLia npautoBaTh MoOXe 6yTW BHYTPILLHBOK ab0 30BHILLHBOK. BHYTPILLHA MOTMBALLS
HaAXoAMUTb Bij 0C0bM abo Nos'A3aHa 3 poboToto. Lie nos'asaHe 3 OTPUMaHHSAM 330B0OJIEHHS Bif
CaMoi poboTK, a He i3 OpiEHTALiED Ha BUHAropoay. 30BHILLHSA MOTMBALLS - Lie BMKOHaHHS po6oTin
3@ PaxyHOK 30BHILLHbOI BUHAropoAu, Hanpuknag, 6oHycy. Benvka yactrHa poboTu Haj MPOEKTaMu
NMOB'A3aHa i3 BHYTPILLHBO MOTVBALLiEH.
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Mpuknaan BHYTPILLHIX ¢akTopiB MOTUBALLii:
» JlocarHeHHs,

» Buknwnk,

» Bipa B cBOIO po6OTY,

» 3MiHWM Ha Kpalle,

» AncumnniHOBaHICTb Ta aBTOHOMIS,

» BignosifanbHicTb,

» Ocobuctunii picr,

» CropigHeHicTb,

» BigfaHiCTb KOMaHZAi MPOEKTY.

NroAn MOTMBOBaHI He TiNbKW YMOChE OAHUM; OA4HAaK Y 6inbLLOCTI Nt0Ael € AOMIHAHTHN
MOTMBaTop. KOPUCHO 3HATU AOMIHAHTHUIA MOTUBATOP KOXHOIO YneHa KOMaHAM NPOEKTY ANs
epeKTMBHOI MOTVBALLi KOMaHANM B LinoMy. Hanpuknag, uyneH KOMaHAM MPOEKTY, MOTUBOBAHUI
MOXMBICTIO BUNMPOOyBaTh cebe, 3 paficTio BiAryKHeTbCS Ha aMBITHI Lini Ta po3B'A3aHHA 4O4AaTKOBUX
3aBaHb. YneH KOMaHAM NPOEKTY, BMOTUBOBAHWI BiAYYTTSM CMOPIAHEHOCTI, BiAryKHETbCS Ha 3aKInNK
B3ATUW y4acTb y ANHAMIYHI poboyiln rpyni. YneHn KoMaHAW NPOEKTY, AKi JOCAratoThb YCMixXy B yMOBaX
aBTOHOMII, MpaLOBaTUMYTb KpalLle, SKLLLO 3MOXYTb BCTAHOBUTY BAACHI METOAM POBOTM Ta HaBiTb
BNACHi po60oYi roAMHM Ta KaZeHLUito. TakuM YUMHOM, MpUNacyBaHHA MeTO/iB MOTUBALLT Ha NiACTaBi
iHAMBIAYanbHMX ynoA0baHb AONOMara€e AoCArTy HakpaLlmx pe3ynbTaTiB OKPeMUX ocCib Ta KOMaHZ
MPOEKTIB.

2.2.4.4 HaBuuku B3aemogii

HaBnukn B3aEMOZIl, AKi 4aCTO 3aCTOCOBYHOTb Y MPOEKTAX, OXOMJIOKTh, 30KpemMa, eMOLINHNIA
IHTeNeKT, yXBaJieHHs pilleHb Ta BUPIiLLEeHHS KOHOAIKTIB.

» EmowLiviHnia iHTeneKT. EMOUiiHNIA iHTenekT - e 34aTHICTb po3ni3HaBaTW BRacHi emoLi
Ta emMouii iHWx ntogei. Lo iHpopmaLiito BUKOPUCTOBYIOTL 4151 CIPAMYBAHHS MUC/IEHHS
Ta NoBefiHKW. BU3HaHHA 0COBUCTUX NOYYTTIB, eMNaTil 40 iIHWNX NtoAein Ta 34aTHICTb AiaTn
HaNEeXHUM YNHOM € K/TFOYOBMMMK acnekTamu eGpekTBHOrO CninkyBaHHS, cCriBnpaLli Ta
nigepcrsa.
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OcCKinbKM MPOEKTU peani3yroTb NHOAN Ta ANA NHOAeN, EMOLINHNA IHTeNeKT, AK 34aTHICTb
po3yMiTu cebe Ta epekTVBHO MIATPVMYBATV PO6OYI B3AEMUHN 3 iIHLLUVMW NOABMU, MA€E
BMpiLLa/IbHE 3HaUeHHA B CepeloBULLIAX KOMaH/AM MPOEKTY.

IcHye 6e3ni4 Mozenelt ANst BU3HAYEHHS Ta MOSICHEHHSA eMOLLIHOMO iHTeneKTy. BoHM 3BoAATLCA
[0 YOTUPBLOX KKUOBUX Chep:

> Camocgidomicme. CaMOCBIAOMICTb - Lie 34aTHICTb 34iNCHI0BATU peanicTUUHy
CaMOOLLiHKY, SIKa OXOMJIOE PO3YMiHHS HaLLUWX BIACHUX eMOLLil, Linel, MoTUBaL,l,
CUNBHUX Ta C1abKMX CTOPIH.

> CamokoHmMpPosb. CAaMOKOHTPO/b, TaKOX BIJOMUIA K cCamoperynsuis - Le 34aTHICTb
KOHTPOJIIOBATW Ta NepeHanpasasTy PYNHIBHI MOYyTTA Ta iMAynbCn. Le 3aaTHiCTb
AyMaTu, nepLu HixX 4iISTW, YTPUMYHOUNCh Bif MOCMILLHNX CYZXKeHb Ta iMMYIbCUBHUX
pilleHb.

> CoyiansHa 06i3HaHicMe, ColianbHa 0bi3HaHICTb - Lie eMnarTis, YCBIJOMAEHHS Ta
BpaxyBaHHS MOYYTTIB iHLLUMX NtOAeN, Ka BPaxoBYE 34aTHICTb 34UMTyBaTN HeBepbanbHi
CcUrHanuv Ta MOBY Tifla.

> CoyiansHi Haguyku. CoLianbHi HABUYKM — Lie KyNbMiHaLia iHLLMX acnekTiB eMOLiiHOTrO
iHTeNeKTy, AKa CTOCYETLCS YNPaBAIHHA rpyrnamMu NroAein, TakUMY SK KOMaHZAM MPOEKTIB,
nobyAoBW COoLiaIbHNX MepeXx, MOLLUYKY CRiIbHOI MOBW 3 PISHUMK CTENKXONAepaMun Ta
HanarozXeHHs B3aEMOPO3YMiHHS.

CaMOCBIfOMICTb Ta CAMOKOHTPOb HEOOXiAHI A4/19 TOrO, W06 3aAMLWaTnCs CNOKINHUMU Ta
NPOAYKTUBHUMW B CKNAAHUX YMOBaX MpPoekTy. CoLjianbHa 06i3HaHICTb Ta coujianbHi HaBNUKM
3a6e3neyuytoTb 6inbLU TiCHI 3B'A3KM 3 YIeHaMWN KOMaHAW NPOEKTY Ta CTerKXONAepamm NPOEKTY.
EMoOLiHWI iHTeNneKkT € 0CHOBO BCiX popM NigepcTaa.

Ha PuncyHky 2-5 nokasaHo k/1l040Bi MOMEHTW /151 KOXKHOTO 3 YOTUPLOX acrnekTiB eMOLiiHOro
iHTeNeKTy Ta X B3aEMO3B'A30K. ACMeKTW, NoB'A3aHi 6e3nocepeHbO 3 OCOBUCTICTIO, PO3TALLOBAHI
3BepXy, a coujianbHi acnekTn - 3HK3y. CaMOCBIZOMICTb Ta coLiasnbHa 06i3HaHICTb PO3TALLOBaHI
NiBOPYY, @ CAMOKOHTPOJ/1b Ta CoLiaNibHi HABNYKN - MPaBopyu.
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CamocBipoMiCTb CaMOKOHTDOAD
* AKMM YNHOM BU P

BMNIMBAETE » llymariTe, nepL
Ha KomaHay?

* AKMM YNHOM
KOMaHf_a * 3miLHIoNTe fOBIpY
BM/INBAE Ha Bac?

HiX giatn

CouianbHa CouianbHi HABUYKU
06i3HaHicTb * Bcranosite
* byabTe uynHUMM . gaBg"g?o%"T-’éy""'HHﬂ
* BukopuctogyiTe epeKTVBHI KOMaHAW
aAKTBHE ° Kepyﬁn’e
CJyXaHHA CTaBJIEHHAM

PucyHok 2-5. CknagoBi eMOLiiHOro iHTenekTy

Jeski mofeni eMOLiHOTO iHTeNnekTy MatoTb N'aTy cdepy - MoTMBaLito. MoTMBaLis B LibOMY
KOHTeKCTi MONSAraE B yCBiJOM/IEHHI TOTO, L0 PYXa€E Ta HaAMXaE Ntogel.

> YxBaneHHs piweHb. KepiBHMKN NPOEKTY Ta KOMaHAM MPOEKTIB LLOAHS yXBaatorTb 6e3iy
pieHb. Jeski pilleHHS MOXYTb 6yTV AOCUTb HECYTTEBMMUN 419 KiHLLEBOrO pesynbTaTty
MPOEKTY, HAaNPUKNaA, Kyan KOMaHAO MiT Ha 06ig, a iHLWI MaTUMYTb 3HaYHWIA BNAVB,

Hanpuknag, aK1in niaxig 40 po3pobKku 3acTocyBaTH, AKNM IHCTPYMEHT BUKOPUCTaTV abo
SIKOro noctayasbHMKa obpaTu.
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PiLueHHS MOXe ByTU yxBaJsieHe B OAHOCTOPOHHLOMY MOpPsAAKy. [NepeBara Lboro B TOMy, LLO
pilLeHHSs WBWAKe, ane MoxXxe 6yT! MOMUAKOBMM Y MOPIBHAHHI i3 piLUEHHAMY, YXBaNeHUM
Ha nigcTasi focBigy anBepcndikoBaHol rpynu ntogen. O4HOCTOPOHHE YXBaNeHHSs pillieHb
TaKOX MOXe AeMOTVBYBaTW N0AEN, Ha AKUX Lie pilleHHs BrJIMHE, OCKiNbKM BOHW MOXYTb
BiAYYTW, L0 iXHi NOrNAAM Ta NOBOOBaHHS He By BpaxoBaHi.

YxBaneHHs pilleHb rpynoto ocib Mae nepesary BUKOPUCTAHHS LUMPOKOT 6a3n 3HaHb
rpynu. 3anyyeHHs noger 40 NpoLecy YXBaJleHHS pilleHb TakoX 36ibLUYE 3aLiKaBaeHiCTb
y KiHLLeBOMY pe3ynbTaTi, HaBiTb SKLLO 06paHuii BapiaHT, MOX/INBO, He A/15 BCiX OyB
nepLunM BU60OPOM. SK MpaBmao, 3anyyYeHHs NigBULLYE NPUXUIIBHICTL A0 pilleHHs. Hegonik
yXBa/leHHS pilleHb rpynoto ocib - Lie A0AaTKOBUM Yac Ta MOX/IMBA NepepBa B POOOTI
KOMaHAW, KON NHOAM BifPUBarOTHCA Big pO60TY ANS KOHCYNAbTaL,i LLOAO YXBalleHHS
piLleHHs.

YxBaneHHs pilleHb KOMaHZAOK MPOEKTY YaCTO BiAOYBAETLCA 3@ METOA0M «AMBepreHL;ji/
KOHBepreHLii». Lle 03Hauvag, Lo cTelikxongepiB cnoyaTtky 3aay4atoTb 40 PO3pobKM
LLIMPOKOro Habopy anbTepHaTUBHUX pilleHb abo niagxogis. MNpouec 4acTo NPOXoAUTb
iHAVBIfYyanbHO, 3 METOK YHUKHEHHS TUCKY BMCOKOMOCTaBAEHNX abo Xapu3MaTUYHNX
CTelrikxonaepis, Aki HAAMIPHO BNANBAKOTb Ha IHLIWX CTelikxongepis. MNicnsa reHepauii
LLINPOKOro CreKkTpy anbTePHATVBHMX pilleHb KOMaHAa NPOEKTY JOCATaE 3roAn LWoAo
HaXKaHOro BUPILLIEHHS.

MeTolo € LBWAKE yXBaNEHHSA pilleHb, BUKOPUCTOBYHOUW BaratorpaHHi 3HaHHSA rpynu
B IHK/IKO3VBHUIA Ta WaHOobAMBUIA crnocib. [leski yxBaneHi pilleHHsS MOXYTb 6yTu
NPOTUIEXHUMN TUM, 0 AKNX CXMAbHA Ta UK iHWa 0Co6a, ane y KOXXHOro € Haroga
MOSICHUTI CBOIO MO3MULLi0. 3PeLUTOoro, YNOBHOBaXeHa 0coba abo rpyna ocié yxsasntoe
pilLleHHst Ha NiACTaBi HaZaHOro aHani3y Ta 3 ypaxyBaHHAM 04ikyBaHb CTEKXONAEPIB.

PeTenbHW BMOIp pilleHb, AKi CNij BUHOCUTI Ha rpyrnoBe 06roBOpeHHs Ta rofioCyBaHHS,
obMmeXxye nepepsn Ta 3MiHY 3aB/aHb, 3 AKMMU CTUKAETLCA KOMaHZAAa MPOEKTY. Y 6aratbox
nigxoAax, Takmx AK pUMCbKe ronocyBaHHS, LWMPOKOCMYroBuii enedi Ta MeToh n'atn
nanbLiB, BUKOPUCTOBYIOTb METO/, «ABepreHLii/koHBepreHLii». BoHn HauifeHi Ha
3a/lyyeHHs iHAVBIAYyallbHOrO BHECKY Mif Yac rofiocyBaHH4, WO MiHIMi3ye rpynose
MUCNEHHSA.

[ns TuX piweHb, AKi BUXOAATb 3@ MeXi MOBHOBaXeHb KOMaHAM NMPOEKTY, KOMaHAA MPOEKTY
MOXe BUBUNTY aflbTEPHATUBW, PO3MISHYTU HACNIAKN KOXHOT anbTepHaTVBY Ta nepesatin
NpaBo BUPILLEHHS ByAb-KOMY i3 BigNOBIAHUMM NOBHOBaXeHHAMM. Llein npovec y3roaxyoTb
3 pinocodiero «He ckapxTeca Ha NpobaeMy, MPOMOHYITE PiLLEHHS», 3aNULLAKYNCE Y
BiZMOBIAHOCTI 3 BPAAYBaHHAM OpraHisauil o0 NMOBHOBaXeHb yXBa/leHHSA pPilleHb.
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> YnpaBniHHA KOHGARIKTaMN. KOHNIKTY TPanastoTbCa Y BCiX MPOEKTax. MpoekTy
OYHKLIOHOTB Y AMHAMIUHMX CepesoBULLAX Ta CTUKAKTLCA 3 baratbMa B3aEMOBUKIIOUYHVMM
0bMeXeHHSAMU, BPaxoByroUm 6ropKeT, obcar, rpadik Ta AKiCTb, LLO MOXe Npu3BecTn A0
KOH®NIKTIB. Hepiako BUHMKAE BaXkaHHSA YHUKHYTU KOHOAIKTY, MpoTe He BCi KOHONIKTY - Lie
noraHo. CNoci6 BupiLLeHHs KOHPAIKTY MOXe Npr3BeCcTy abo A0 eckanauii KOHGNIKTIB, abo
[0 peTefibHILLOro NoLuyKy LASXiB BUPILLEeHHSA Ta epeKTUBHILLWX pilleHb.

BperyntoBaHHSA KOHGAIKTY A0 TOro, K BiH BUiAAe 3a MeXi NPOAYKTUBHUX AebaTiB, cnpusie
KpaLym KiHLeBrM pesynbTaTam. JonoMortv MoXyTb Taki nigxoaun:

> Jompumylimecs 8i0kpumo20 ma WaHo61u8020 CninKy8aHHSA. OCKINbKM KOHPAIKT MOXe
BUK/IMKATWN 3aHEMOKOEHHS, BaXNMNBO MIATPUMYBaTN 6e3neyHe cepeoBuLLe 415
[OCNIIKEHHN LKepena KOHOIKTY. 3a BiACYyTHOCTI 6€3NeYHOro cepeoBuLLA NHOAN
nepectaHyTb crifikyBaTucs. MNepekoHaiTecs, WO C/10Ba, TeMOpP rosocy Ta MoBa TiNa
3a/1LLIATLCS He3arpo3nBUMMU.

> 3ocepedemecet Ha npobaemax, a He Ha 00AX. KOHPIKT FPYHTYETLCS Ha TOMY, LLIO JIOAM
no-pi3HOMy crpuiimMatoTb cuTyaii. Lie He MoOBMHHO 6yTV 0COBUCTUM. YBara NoBUHHA
6YTV CNPsSIMOBaHa Ha BUPILLEHHS CUTYyaLlii, a He Ha NepeknaZaHHs MPOBUHMU.

> 3ocepedemecs HaO menepiluHEOMY Ma MalibymHbOMY, 0 He Ha MUHY/I0MY. 3anuLianTecs
30CepeKeHMUM Ha NOTOYHIM CUTyaUii, @ He Ha CUTyaLisiX 3 MUHYNO0T0. AKLLO LWOCh
noAibHe BigbyBanocs paHille, TO 3BEpPHEHHSA 40 nonepesHbOro A0CBijy He BUPILWNTL
NMOTOYHY CUTyaLito. Hacnpasgi, Lie Moxe Liie 6inbLie 3arocTpuUTK MOTOUHY CUTYyaLito.

> Ulykaiime anemepHamusu pazom. LLkogy, 3aBAaHy KOHGNIKTOM, MOXHa BUMPaBUTY,
AKLLO Pa3oM LUyKaTW pilleHHs Ta afibTepHaTMBK. Lie TakoxX moxe chopmyBaT
KOHCTPYKTVBHILLi B3aEMUHW. TakKUM YMHOM, KOHGIKT NepexoAnTb A0 LMPLLOro
NPOCTOPY A5 BUPILLEHHS Npobaem, e N0AN MOXYTb NpaLoBaTii pasoM Haj,
TBOPUMMMW aNibTepHaTVBaMN.

ICHYE Kinbka MogZener BperytoBaHHA Ta BUPIiLLeHHS KOHPAIKTIB. [esKi 3 HX PO3rAsHYTO B
Po3aini 4.
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2.2.5 MPNNACYBAHHA CTUAIB AIAEPCTBA

AK i B yCix acnekTax NPOEKTY, CTUAI NifepCTBa TaKOX NPUMNACOBYHOTHL A0 MOTPEe6 NPOEKTY,
cepefoBuLLa Ta cTerkxongepis. [0 3MiHHUX, SKi BIJIMBaOTb Ha NpUnacyBaHHA CTUAIB NiAepCcTBa,
Hanexarb:

» [Aoceig po60Tun 3 TMNOM NPOEKTY. OpraHisaLlii Ta KOMaHAM MPOEKTIB 3 AOCBIAOM POH6OTK
HaZ NeBHVM TUMOM MPOEKTY MOXYTb BYTW 6inbLl CAMOKOHTPO/IbOBaHVMIN Ta NOTpebyBaTH
MeHLUOoro nigepcraa. Konm NpoeKT € HOBUM A/1A OpraHi3aLii, OCHOBHE 3aBAaHHS NONSAraE y
TOMY, W06 3abe3neunT 6iNbLUNI HarA4 Ta BUKOPUCTOBYBATY BifbLL AVPEKTUBHUIA CTUb
nigepcrea.

» 3pinicTb YneHiB KOMaHAM NPOEKTY. YeHn KOMaHAN NPOEKTY 3i 3HAYHUM LOCBIAOM
Y TEXHIUHI ranysi MoXyTb NOTpebyBaTy MEHLLOrO Harna4y Ta KepiBHULTBA, HiX YieHun
KOMaHAW MPOEKTY, AKi € HOBaYKaMu B OpraHisauii, KOMaHAi abo TexHiuHil cneuianbHOCTI.

> OpraHisauiiHi CTpyKTYpm BpagyBaHHA. NPoekT GYHKLiOOTb B MeXax 6inbLuoi
cucTemm opradisadii. CTunb nigepcrTea BULLOIO KepiBHULTBA OpraHisaLii BU3HatoThb Ta
BifOOpaxatoTb Y NifgepcTBi KOMaHAW. OpraHizauinHa cTpyKTypa BIAVBAE Ha CTYMiHb
LeHTpanisaLii abo po3noginy NoBHOBaXeHb Ta BifMOBiAaNbHOCTI.

» PosnopgineHi komaHaWM NPOEKTIB. [NobanbHa poboya crna MPOEKTY CbOroAHI MOLpeHa
3HaYHO 6iNbLUe, HXXK Y MUHYNOMY. Bcynepey ycim 3ycunnsam Ans BipTya/lbHOro 3B'A3Ky
Nofen, CTBOPUTW TOV caMUi piBeHb criBrpaLi Ta 3a1y4eHOoCTi, IKOro MOXHa JOCArTr
niz yac poboTu BiU-Ha-BiY, MOXe BYTK CKNaAHO. 3 METOK MiHiMi3aLii NiABOAHVX KaMEeHIB
y pO6OTi po3nogiNneHnx KOMaHA NPOEKTIB MOXHAa BUKOPWUCTOBYBATU TEXHONOTIT AN1sA
36ibLUEeHHA Ta NOKpaLLeHHs KOMyHikaLii. Cepes Nnpukiagis:

> [MepekoHaliTecs, Wo € Micuda Aas CRinbHOT poboTy.

> CTBOPITb KOMaHAi MPOEKTY MicLe AN1a 36epiraHHA BCiEl Bi4noBiAHOT iHpopMaLii npo
MPOEKT Ta KOMaHAY MPOEKTY.

Y%

BrkopucTOBYyliTE MOXANBOCTI ayZio- Ta Bifle03B'A3KyY ANS 3ycTpiven.

\%

BrKkopucToByIiTE TEeXHONOTIT AN8 NIATPUMKW NOCTIMHOIO KOHTAKTY, HANPWUKNag, MATTEBI
MOBIJOMNEHHS Ta TEKCTOBI MOBIAOM/IEHHS.

> TMpwuginaiiTe Yac 3HaNOMCTBY 3 BiAJaneHVIMK YneHaMU KOMaHAN MPOEKTY.

\Y%

MpoBeaiTe NPUHANMHI 04HY 0COBUCTY 3yCTPiY, W06 HAaNaroAnTN B3aEMUHN.
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2.2.6 BBAEMOAIl 3 IHWMMWN COEPAMUN BUKOHAHHA

Cdepa BMKOHaHHS «KoMaHAa» NigKpecatoe HaBUYKW, SKi BUKOPUCTOBYHOTb KEPiBHUKM MPOEKTY
Ta YNeHU KOMaHAM NMPOEKTY BAPOAOBX YCbOro NpoekTy. Lii HaBnuKM BNaeTeHi B yCi iHLLI acnekTu
NPOEKTY. YNeHn KoMaHAW NPOEKTY MOBUHHI AEMOHCTPYBATU NiJepPCbKi AKOCTi Ta HAaBNUKN BNPOLOBX
yCbOro NpoekTy. OAHUM i3 MPUKNAAIB € IHGOPMYBaHHS CTENKXONAepPiB MPO 6aUeHHS MPOEKTY
Ta AOro nepesaru nif Yac naaHyBaHHSA Ta BMPOAOBX YCbOro XUTTEBOrO LIMKAY. IHLWWIA NpUKNaz
NONAra€e y BUKOPUCTAHHI KPUTUYHOIO MUCIEHHS, BUPILLEHHI Npo6aeM Ta yXBaneHHi pilleHb nig yac
pPO60TW Haj NPOEKTOM. BiANoBiAaNbHICTb 3a KiHLEBi pe3ynbTaTh MOKa3aHo y chepax BUKOHAHHS
«[naHyBaHHA» Ta «BUMipOBaHHA».

2.2.7 NNEPEBIPKA PE3YAbTATIB

Y Tabnuui 2-3 BU3HAYeHO KiHLeBi pe3ynbTatv epeKTUBHOIO 3aCTOCYBaHHSA chepy BUKOHAHHSA
«KoMaHga» niBopy4 Ta cnocobu ix nepesipku - MpaBopy-.

Ta6bnuuga 2-3. NMepeBipKa KiHUeBUX pe3synbTaTiB - Cpepa BMKoHaHHA "KomaHpa"

KiHueBui pe3yAbTaTt MepesBipka

CninbHa BignoBiganbHicTb Yci uneHn KomaHAM NPOEKTY 3HaloTb 6aueHHA Ta uini. KomaHaa
MPOEKTY BiAMNOBifaE 3a LOPOOKM Ta KiHLEBi pe3ynbTaTyi MPOEKTY.

BrcokonpoayKTriBHa KOMaHAaa YneHn KOMaHAM NPOEKTY AOBIPAIOTb OAHE OJHOMY Ta CMiBMPALIOIOTb.
KomaHAa npoeKTy afganTyeTbCA [0 MiHAMBUX CUTYaLil Ta CTilka A0
BMKNUKIB. KOMaHAa NPOEKTY BifuyBa€e cebe ynoBHOBaXKEHOIO,
HafiNA€ MOBHOBAXXEHHAMM Ta BU3HAE YfeHiB KOMaHAW NPOEKTIB.

Yci uneHn KoMaHaM NPOEKTY YneHn KOMaHAM MPOEKTY 3aCTOCOBYIOTb KPUTUYHE MUCIIEHHA Ta
AEMOHCTPYIOTE BIAMOBIAHI HaBUYKM MixXKocobmcTicHoro crinkysaHHA. CTuni nigepcTsa uneHis
nifgepCbKi Ta iHWI HABNYKM ) .
| mixocobucTicHoro cninkyBaHHs KOMaHAV MPOEKTY BIANOBIAAIOTL KOHTEKCTY Ta CEPEAOBALLY MPOEKTY. |
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2.3 COEPA BUKOHAHHSA "Niaxia Ao PO3POBKU TA
XUTTEBUN UUKN"

COEPA BUKOHAHHSA “MIAXIA AO PO3POBKU TA XXUTTEBUU LIUKA”

Cdepa BMKOHAHHA EdekTrBHa peanisauina uiei chepun cnpurae Takum

«Migxig [0 Po3pobKm Ta 6akaHUM KiHLLeBUM pe3ynbTaTaM:

KUTTEBUN LINKN» P> Migxoam 0o po3pobKM y3rogkeHi 3 LopobKkamm

oxonnoe fii Ta GyHKLT, MPOEKTY.

noB'si3aHi 3 Nigxogom p KNTTEBMI LUK NPOEKTY CKNajaeTbeA i; das, aki

[10 PO3pO6KM, NOB'A3YI0Tb NOCTaYaHHsA Gi3HeC-LiHHOCTI Ta

. LiHHOCTI iNA CTeMKXONAEpPIB Bifi MOYaTKy 4O KiHLA

KageHui€to Ta dasamu MPOEKTY.

KUTTEBOTO LMKy > KNTTEBUI LMKN NPOEKTY CKNafaeTbcA i3 das, Aki

MPOEKTY. CNpurAIOTb KageHUil nocTayaHHA Ta nigxoay Ao
PO3pO0KHN, HEOOXIAHWUX ANSt OTPUMAHHA MPOEKTHNX
LOpOoOKiB.

PucyHok 2-6. Cpepa BMKoHaHHS "Miaxia A0 po3po6Ku Ta XXUTTEBMA K"

Lis cdepa BUKOHaHHSA nepeAbayac BCTaHOB/IEHHA MIAXOAY A0 PO3PO6KM, KaZeHLii nocTavaHHsA
Ta XXUTTEBOTO LMKy MPOEKTY, HEOBXiIAHNX 415 ONTUMI3aLil KIHLEeBWX pe3ynbTaTiB MPOEKTY.
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MoAaHi HMXXYe BU3HaUYeHHS CTOCYOTbCS chepu BUKOHAHHS «[iaxid A0 PO3PO6KM Ta XUTTEBUI
LMK

Aopo60oK. byAb-AKN yHIKaNbHWA Ta TakWI, WO MOXe 6yTn nepeBipeHnin, MPOoAyKT, pe3yabTaTt
abo 34aTHICTb HagaBaTu NOC/Yry, AKi HEO6XiAHO CTBOPUTY AN 3aBepLUeHHS rnpouecy, ¢asn abo
MPOEKTY.

Migxip Ao po3po6KU. MeTos, AKMIA BUKOPUCTOBYIOTb AN CTBOPEHHS Ta PO3BUTKY MPOAYKTY,
NnocNyrn abo pesynbTaTy BMPOAOBX XUTTEBOrO LIMK/Y NPOEKTY, HAaNpUKNag, NpesukKTUBHNR,
iTepaTUBHUI, IHKpeMeHTHWI, agile abo ribpnaHNN MeTOA,.

KapgeHujif. PTM aKTUBHOCTEN, SIKi BUKOHYOTb BNPOAOBX MPOEKTY.

®a3a npoekTy. CyKYMnHICTb NOriYHO NOB'A3aHMX OnepaLiiii MPOEKTY, Aka 3aBepLUYETHCS
OTPMIMAHHSIM OZHOr0 abo AeKinbKOX AOPOOKIB.

XXUTTEBUMA LUKA NPOEKTY. MOCNIJOBHICTb Pa3, uepes ki NPOXOANTL MPOEKT Bif CBOro MoyaTky
A0 3aBepLUEHHS.

2.3.1 BBAEMO3B'A3OKMIXKPO3POBEKOIO, KAAEHLIEIO TAXUTTEBUM
LNKAOM

Tun gopobky(iB) BM3HAYaE, AK MOro MoXHa po3pobnsat. Tun Aopobky(iB) Ta Niaxia 40 po3pobku
BM/IMBAKOTh Ha KiNbKiCTb Ta KaZeHLjito MocTayaHHsA NPoeKTiB. Miaxia 40 A0pobKy Ta 6axaHa KageHuis
NOCTaYaHHS BU3HAYatoTb XXUTTEBUM LMK NPOEKTY Ta Moro dasw.

2.3.2 KAAEHUIA NOCTAYAHHA

KageHLis nocTayaHHsA CTOCYETbCA TEPMIHIB Ta 4acTOTU JOPOO6KIB MPOEKTY. NTPOEKTU MOXYTb
MaTK pa3oBe NocTayaHHs, baratopasose NocTavyaHHA abo nepioAnyHe NocTadvaHHs.
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> Pa3oBe noctayaHHA. [IPOEKTV 3 Pa30BMM NOCTAaYaHHAM AAt0Tb Pe3y/bTaT HaMPUKiHL.
Hanpuknag, NpoekT MOoAepHi3aL,ii mpoLeciB MoXe He MaTy nocTtavaHb 40 ¢iHanbHOI a3y,
Ko/ byZie BNpOBaKeHO HOBWIA NnpoLiec.

» bBaraTopa3soBe nocravyaHHs. [leski NPOEKTV MatlOTb baraTopasose NocTavyaHHA. MNpPoekT
MOXe CKNaAaTUCSA i3 KiSIbKOX KOMMOHEHTIB, L0 MOCTavatoThb Y Pi3HWIA Yac yNpPoAOBX YCbOro
NPOEKTY. MPOEKT i3 pO3POHKN HOBOrO iKapCbKOro 3acoby Moxe MaTu baratopasose
NMocTayaHHs, HaNnpuknag, AoKAiHiYHI MaTepianu, pesynbTati BUNpobyBaHb 1-i dpasuy,
pe3ynbTaTi BUNPOObyBaHb 2-i da3u, pesynbtaTt BUNpobyBaHb 3-i dasu, peectpauis, a
NOoTiM BUXiZ Ha PUHOK. Y LibOMY MPUKAagi NoCcTavyaHHs BiAbyBaeTbCA MOCNIAOBHO. Y AesKNX
NPOEKTaX MOCTaYaHHSA BiAOYBa€ETLCA OKPEMO, a He MOCNIAOBHO, HaNPUKNag, NPOEKT 3
OHOB/IEHHS CUCTeMU be3rnekun byaisni. MocTayaHHAMY MOXYTb BYyTU Qi3nUHI bap'epu Ans
BXOJY, HOBI e/IeKTPOHHI NnepenycTkn, HOBi KOAOBI MaHeni ToLo. KOXeH 3 HUX € OKpeMUM
NoCTayaHHAM, SKi He NOBWHHI BiAbyBaTNCSA B MeBHOMY MOPsAAKY. YCi eTann nocTadaHHA
3aBepPLUYIOTb O TOr0, AK MPOEKT OrOJIOLLYOTh 3aBEPLLUEHNM.

» MepioanyHi nocTavaHHA. [epiognyHe NocTayaHHs nogibHe 4o 6aratopasoBoro
nocTayaHHs, ane BiAbyBaeTbCa 3a dikcoBaHUM rpadikom, HaNpPUKIaa, LWomicausa abo pas Ha
ABa Micaui. HoBe nporpamHe 3abesneyeHHs MOXe MaTW BHYTPILLIHE MOCTaYaHHS KOXHi ABa
TUKHI, @ MOTIM NepioAgnNYHO BUMYCKATX MOCTayYaHHA Ha PUHOK.

|HLWWA BapiaHT NOCTayaHHA Ha3MBalTb «be3nepepBHe NOCTavyaHHsS». be3anepepBHe NoCTayvYaHHSA
- Lie NpaKkTMKa HeramHoro nocravyaHHs iHkpemeHTiB QYHKLIiOHany 3aMOBHMKaM, K MPaBuio

3 BUKOPUCTaHHAM HeBeNnKMX NapTiil pobiT Ta TeXHONOrin aBToMaTun3allii. beanepepsHe
NoCTayYaHHA MOXHa 3aCTOCOBYBATU ANA LUPPOBUX MPOAYKTIB. 3 TOUKM 30pYy YNpaBaiHHA
NPOAYKTOM aKLLeHT po61sTb Ha MOCTaYaHHI BUFif Ta LiHHOCTI BIPOAOBX YCbOro XUTTEBOrO
LKAy NpoayKTy. MNMoAibHO A0 NPOEKTY, iICHYHOTL acnekTn, OPiEHTOBaHI Ha po3pobky. OaHak,

SIK | B nporpami, TyT Moxe 6yTn 6arato LnKAiB po3po6KY, a TaKOX 3aX0AiB 3 TEXHIUHOro
06CnyroByBaHHs. Lleli TMn 3axo4iB Kpalle MpaLkoe 3i CTabiNbHUMU KOMaHAAMU MPOEKTIB, SKi
3a1MLWAaTbCA HE3MiIHHUMK. OCKiNIbKN KOMaHAM NPOEKTIB 30CepeaXKeHi Ha O4HOMY NMPOAYKTI,
BOHW MOXYTb 3aCTOCOBYBATW 3HAHHA MPO NPOAYKT, CTeKXONAepiB Ta puHOK. Lie go3Bonse
KOMaHJAi pearyBaTyl Ha PUHKOBI TeHAEeHL,iT Ta 3a/1MLWaTUCA 30CepeadXKeHO Ha MoCTavyaHHi
LiHHOCTI. Lito npaKkTmKy BpaxoBaHO B HM3LL Migxo4is, ak-oT DevOps, #noprojects Ta Continuous
Digital.
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2.3.3 NMAXOAMN AO PO3POBKMN

Miaxia 40 po3po6KM - Lie 3acib, AKMNiA BUKOPUCTOBYOTb /151 CTBOPEHHS Ta PO3BUTKY MPOAYKTY,
nocnyrn abo pesynbTaTy BNPOAOBXK XUTTEBOIO LKNY NPOEKTY. |CHYOTb Pi3Hi MiAX0AM 40 PO3PO6KY,
a Pi3Hi ranysi MOXyTb BUKOPUCTOBYBATW Pi3Hi TEPMIHW A5t MO3HAYEHHS NiAXOA4iB 4O PO3PO6KN.
3a3Bu4ali BUKOPUCTOBYHOTb TPU NiAXOAN: NMPeANKTUBHUIA, NOPUAHNA Ta afanTUBHNNA. K NOKa3aHo Ha
PuicyHKy 2-7, Ui NigxoAn 4acTo po3rnsafatoTb Y BUrNSAI CNekTpy, Bij NPeSUKTUBHOTO NigXo4y 3 OAHOro
60Ky CNeKTpy A0 afanTVBHOIO 3 iHLLOrO 6OKY.

Miaxoau A0 po3pobku

MpeAUKTUBHUIA Ti6puaHuin

[epnani 6inblu iTepaTUBHWUIA Ta iIHKPEMEHTHWI

PucyHok 2-7. Migxoam Ao po3po6ku

» MpegvKTUBHUMIA NigXig. NpesVKTUBHWIA NiAXi4 KOPUCHWIA, KOAW BUMOTW 0 NPOEKTY Ta
NPOAYKTY MOXYTb OyTU B13HauYeHiI, 3ibpaHi Ta NpoaHaizoBaHi Ha NoYaTKy NPoeKTy. Lle
TaKOX Ha3nBatoTb BOAOCMNAAHWM MiAXOA0M. Llei niaxis TakoX MOXHa BUKOPUCTOBYBATY,
KON 3HAYHI iIHBECTULLii Ta BUCOKNI piBEHb PU3LMKY MOXYTb BLMaraTv 4acTux nepesipok,
MexXaHi3MiB KOHTPOJIt0 3MiH Ta nepennaHyBaHHA MixX dazamMum po3pobkn. Obcar, rpadik,
BapTiCTb, NOTPebK B pecypcax Ta PU3MKN MOXYTb BYTW YiTKO BU3HAYeHi Ha paHHix ¢pazax
XWTTEBOIO LMKNY MPOEKTY Ta BYTU BIJHOCHO CTabinbHUMW. Takmni Nigxig 40 po3po6bKm
[LO3BOJISIE KOMAHJAI MPOEKTY 3HN3UTU PiBEHb HEBM3HAYEHOCTi Ha paHHix ¢a3ax NPOeKTy
Ta BUKOHATW BiNbLUy YaCTUHY NNaHyBaHHA 3a3ganerigb. MpeAnKTUBHI NiAXOAN MOXYTb
BMKOPWCTOBYBATV HaNpPaLIlOBaHHS, AKi NiTBEPLAXKEHO KOHLENLiEr, A8 BUBYEHHS
BapiaHTiB, afie 3HaUHy YaCTUHY MPOEKTHOI POHOTY BUKOHYIOTL BiAMOBIAHO A0 MAaHIB,
PO3p06aeHNX Ha MOYaTKy MPOEKTY. Y 6araTtbox BUMazKax NPOEKTU, AKi BUKOPUCTOBYIOTb
Len nigxig, MaroTb LWABAOHW 3 NOMepesHiX aHaNoriYHNX NPOEKTIB.
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MPOEKT CTBOPEHHSI HOBOIO rPOMAaACHKOro LIeHTPY MOXe BUKOPUCTOBYBATU MPeANKTUBHUA NiXiA
Ang ByaiBHMLTBA TepuTopii Ta cnopya. O6cdr, rpadik, BapTiCTb Ta pecypcu BU3Ha4aTUMyTh
3asganerigb, a 3MiHW, MIMOBIPHO, byAyTb MiHIManbHUMK. NpoLec byaiBHULTBA BiAbyBaTUMETbCA
3a NNIaHaMW Ta KPeCaeHHAMMU.

» Ti6pugHni nigxia. FiopnaHni nNigxig 40 po3pobkn - Le NoeAHaHHA aZanTUBHOIO
Ta NPeANKTUBHOIO MigXoAiB. Lle 03Hauyag, Lo BUKOPUCTOBYIOTb AeAKi efleMeHTN 3
NpeAnKTUBHOrO MiAX0AyY, a AesKi - 3 ajanTueHoro. Lei nigxia 4o po3pobKu KOPUCHN
33 HasABHOCTI HEBM3HAYeHOCTi abo pU3KKY LLIOJ0 BUMOT, @ TaKOX KON AOPOBKN MOXYTb
6yTN MOAYNBHUMK @60 KON € AOPOBKN, SKi MOXYTb PO3PO6AATU Pi3HI KOMaHAM NMPOEKTIB.
riepnaHni Niaxig € 6inbll afanTUBHUM, HIXX NPeAUKTUBHWUY NiAXid, ane MeHL aganTUBHUM,
HIDK CyTO af,anTUBHWIA MiaxiA,.

Y ribpnaHmx nigxogax 4acto BUMKOPUCTOBYHOTb iITepPaTUBHNY abo iHKpeMeHTHUIA Niaxig,
pO3po6KU. ITepaTUBHNA NiAXiA KOPUCHUIA AN YTOUHEHHSA BUMOT Ta AOCNIAXKEHHS

Pi3HNX BapiaHTIB. ITepaTMBHWI Niaxig Moxe 3abe3neyunTit 4oCTaTHI MOXINBOCTI, AKi
BBaXaTUMYTb MPUAHATHUMW A0 OCTaHHLOI iTepaLil. IHKpeMeHTHN NigXid BUKOPUCTOBYIOTb
N5 OTPUMaHHS A0POo6KyY BNPOAOBX cepii iTepauiii. KoxHa iTepauis fojae GyHKLinHI
MOX/IMBOCTI BMIPOAOBX 3a34anerifb BUSHaYEHOro NPOMIXKY Yacy (HacoBe 06MeXeHHS).
JOpO60OK MICTUTb MOXAMBICTb, IKY MOXHAa BBaXaTy 3aBepLUEHO0 TibKW NiC/1s OCTaHHbOT
iTepauil.

BiAMiHHOCTI Ta B3aEMOZii MiX iTepaTMBHOI Ta iIHKPEMEHTHOK PO3POOKOH NoKasaHi Ha
PrcyHky 2-8.

Mpuknagom ribpruaHOro nigxony Moxe 6yTn BUKOPUCTaHHSA afanTUBHOMO Migxo4y ANs
pPO3p0o6KM MPOAYKTY 3i 3HAUHOK HEBU3HAYEHICTHO, MOB'A3aHOM0 3 BUMoramum. OgHak
PO3ropTaHHA NPOAYKTY MOXEe BUKOHYBATUCS 3 BUKOPUCTAHHAM MPeAUKTVBHOMO NiAXoay.
[HWYM NPUKNaLOM € MPOEKT i3 4BOMA OCHOBHUMUW AOPObKaMu, e OANH pe3yabTaT
pO3p0o6aSOTh 3 BUKOPUCTAHHAM aZanTUBHOIO MiAX0AY, @ iHLNM — 3 BUKOPUCTAHHAM
NPeaVKTUBHOIO NiAX0AY.
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Y Mexax rpoMaZcbKoro LeHTPY MOXHa 6yno 6 iTepaTMBHO PO3pobUTH Ta BNPOBaAUTU MPOEKT

3i CTBOPEHHS NOCAYT AN NITHIX NroAel. Hanpukaaz, nepLuoko iTepauieto Moxe byt nporpamMa
«XapyyBaHHS Ha Konecax». lani MOXHa 3anpoBajUTU NOCIYr NepeBe3eHHs, rpyrnoBi eKCKypcii
Ta 3aX0AW, NOCAYrY AOTNSAaNbHUL, LEHTP A03BINIA ANA NITHIX Nt0Ael ToLo. KoxHa nocayra
6yna 6 3aBepLUEHO cama Mo cobi i il MoXxHa 6yno 6 HajaBaTy 3a JOCTYNHOCTI. KoXHa f0AaTKoBa
nocsyra nokpatyysana 6 Ta 36inbLuyBana 6 KinbKiCTb MOCAYr A1 NiTHIX Nt04en rpoMaan.

MpOEKT 3 opraHizauii NigroToBKM 406POBO/LLIB A5 MYHILMNaABHOT BapTX Mir 61
BNKOPUCTOBYBATU iIHKPEMEHTHUIM NigXig. HaByaHHS, ske oxonatoe 6a30By MigroTOBKY,
NiAroToBKY 3 NOTICTUKWX Ta NATPYNHOBaHHSA, MOXe B6yT PO3p06AeHNI PI3HUMN TIOABMU.
HaBYaHHA MOXHa po3pobaAT OAHOYACHO MO MOAYNSX, abo BMICTUTY B OANH MOAYNb, 3i6paTtu
3BOPOTHUI 3B'A30K, @ MOTIM pO3p0o6UTK HACTYMHI Moayni. O4HaK Nporpamy MiAroToBKW ANs
MYHIiLVNanbHOI BApTW 3aBePLUYHOTL TiIbKW NiCAS TOro, K YCi MoAyni 6yayTb po3p06baeHi,
iHTerpoBaHi Ta PO3roOpPHYTiI.

> ApanTUBHMA nigxig. AJanTyBHI NiAX0AN KOPUCHI, KO BUMOTU MiANAraoTb BUCOKOMY
PiBHIO HEBM3HAYeHOCTi Ta BONATUILHOCTI Ta MOXYTb 3MiHIOBATUCA BMPOLOBX YCbOro
NPOEKTY. Ha NoyaTKy NPOEKTY BCTAHOB/OKOTL YiTKe 6a4eHHs, @ MoYaTKOBI BiOMi BUMOTM
YTOUYHIOHOTh, AeTasli3yr0Th, 3MiHIOKTL ab0 3aMiHATL BiAMOBIAHO 40 BiAryKiB KOPUCTYBaUiB,
cepefoBuLLa abo HeouikyBaHMX NMOAN.

AZanTVBHI NigX0AM BUKOPUCTOBYIOTh iITEPaTUBHUI Ta iIHKpeMeHTHUI nigxoan. OgHaK Ha
BiAJaNeHOMY KiHLi CnekTpy afZanTUBHUX MeTOZIB, iTepaLii 3a3B1yal CTatoTb KOPOTLLUMMMY, @
NpoAyKT MMOBIpHiLLe Byse pO3BMBaTUCA Ha MiACTaBI BiAryKiB CTENKXONAEPIB.

Xoua rHyuYKicTb - Lie MUCIeHHS No3a Mexamu po3pobku, agile nigxoan MoxHa BBaxaTtu
aganTreHUMK. Jeski agile nigxoan nepeabavatoTs iTepauii TpyBanicTio Big 1 40 2 TUXHIB
3 IeMOHCTPALLiEr0 JOCATHEHDb Y KiHLi KOXHOT iTepaLii. KoMaHzAa NpoekTy Ay>Ke 3aLlikaBieHa
B MAaHyBaHHI KOXHOT iTepayii. KoMaHza NpoeKTy BM3HayaTMMe 06CHr, SKOro MOXHA
[OCATTY, BUXOAAYUN 3 MPIOPUTE30BAHOr0 6eKIory, oLiHIoBaTMe HeobXigHy poboTy Ta
cniBnpaltoBaTMe BNPOAOBX iTepauii 4ns po3pobku obcary.
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pOMaACbKMIA LeHTP noTpebyBaTnMe Beb-CaiTy, LWO6 YneHn rpoMan MOrav oTpUMaT JOCTyn
40 iHbopMmaL,ii 3i cBOro 4OMaLLHLOro Kommn'toTepa, TenedpoHy abo NaaHLLeTa. 3arajbHi BUMOrY,
AV3aliH Ta MakeTn CTOPIHOK MOXHa BU3HA4YUTW 3a3janerigb. Ha Be6-caliTi MOXHa po3micTuTn
no4aTkoBUiA Habip iHpopMaLii. Bigryk KOpUCTyBaYiB, HOBI MOCAYr Ta MOTPEOU BHYTPILLHIX
cTerikxongepis 3abesnevaTb BMICT Ana 6eknory. IHpopmauito 6eknory po3noginatumyTb 3a
npioputetTamu, a Beb6-KoMaHAa po3pobUTb Ta PO3ropHe HOBUIN KOHTEHT. Y pasi NosBu HOBUX
B/MOTI Ta HOBOro ob6csry byze po3pobsieHo KoLTopuc pobiT, byae BUKOHAaHO poboTy, a nicns
TeCTyBaHHA MPOBeAyTb Npe3eHTaLito 415 CTeKxonaepis. Y BUNaAKy cxBaneHHs poboTy byae
PO3ropHyTO Ha Beb-CcalTi.

2.3.4 MIPKYBAHHA WOAO BUBOPY MIAXOAY AO PO3POBKMU

ICHYE Kinbka $pakTopiB, SKi BNIMBAOTL Ha BMGIP NiAXOAY A0 PO3POBKMU. X MOXHA PO34iNNTA Ha
KaTeropii: NpoAyKT, Nocayra abo pe3ynbTaT; MPOEKT; OpraHisavis. Y HacTynHUX nigpo34iiax onmcaHo
3MiHHI, MOB'A3aHi 3 KOXXHOK KaTeropieto.

2.3.4.1 TMpopaykT, nocnyra abo pesynbrat

ICHye 6e31i4 3MiHHWX, MOB'A3aHKX i3 XapakTepoM NPOAYKTY, MOCAYrn abo pesynbTaty, sKi
BMJIMBAKOTb Ha NiAXig A0 po3pobku. Hkye HaBefeHO CMCOK 3MiHHMX, SKi CNij, BpaxoByBaTu Mig yac
BMHOPY NigX0Ay A0 PO3PO6KN.

» CtyniHb iHHOBaLiHOCTI. lopo6KY, y AKUX 06CAT Ta BUMOTM f06pe 3p03yMifi, 3 SKUMU
KOMaHJAa MpOoeKTy npaLioBana paHille Ta ki 4O3BONAOTbL NiaHyBaTy 3a34alerijb,
fobpe NigxoasaTb ANnA NMPeAnKTMBHOrO nigxoay. Jopobkam, ki MatoTb BUCOKMIA CTYyMiHb
iHHOBALLIMHOCTI ab0 B AKMX KOMaHAa NPOEKTY He MAa€E AOCBIAY, KpaLle NigXxoAnTb binbLu
aAanTUBHUM Miagxia.

» BusHaueHicTb BUMoOr. Konv BuMoru gobpe BifoMi Ta iX Ierko B1U3HaUnTK, ToAi obpe
nNigXoANTb NPeAVKTUBHUA Niaxia. Konv BUMOrM HeBU3HAaYeHi, MiHAMBI abo cknagHi
Ta OYiKyHTb iXHili pO3BUTOK YNPOAOBX YCbOro MPOEKTY, TOAI KpaLle obpaTt 6inbLu
afanTUBHUI Niaxia.
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» CTabinbHicTb 06cAry. AKLLO 06CAr AOPOOKY CTabINbHNI Ta HABPAZ YN 3MIHNTBCS, TOA4
KOPUCHUM Byae NpeAnKTUBHUIA Miaxia. SKLLO o4ikytoTb 6arato 3MiH 06CAry, y Harogi Moxe
CTaT BinbLU aJanTUBHUM Niaxia.

» JlerkicTb 3MiH. CTOCOBHO BM3HAYeHOCTi BUMOT Ta CTabiNnbHOCTI 06CAry, SKLLO XapakTep
[OPO6KY YCKNAAHIOE YNPaBAiHHA 3MiHaMU Ta iX BNPOBaAXEHHS, TOAi HaKpaLLe
BUKOPWCTOBYBATW NPEANKTUBHNA NigXid. JopobKu, sKi nerko aganTyroTbCsa 40 3MiH, MOXYTb
BMKOPUCTOBYBATU BinbLL afanTUBHUM NigXiA.

> BapiaHTu nocTavaHHA. Sk onvcaHo B Po3gini 2.3.2, npncBaYeHoOMy KageHLUjii mocTavaHHs,
XapakTep JopobKy Ta MOX/IMBICTb MOro NOCTavaHHA OKpeMMU KOMMOHEHTaMW BNNBaKOTb
Ha Nigxig 40 po3pobku. NMpoayKTK, NOCAYr abo pesy/bTaTy, Lo MOXYTb 6yTU po3pobeHi
Ta/abo mocTaBneHi YacTHaMU, CYMiCHI 3 iIHKpeMEHTHUM, iTepaTUBHUM abo afanTVBHUM
nigxogamu. Jeaxi Benviki MPOeKTN MOXYThb MiaHyBaTu 3 BUKOPUCTaHHAM NPeAVKTYIBHOro
niaxoay, ane feski eneMeHTN MoXyTb 6yT po3pobaeHi Ta mocTaBAeHi NOCTYMNOBO, 3ri4HO 3
IHKPEMEHTHUM MiAXOA0M.

» PusumK. MNpoayKTn, SKi 38 CBOEK MPUPOLOD MatoTb BUCOKMNIA PiBEHb PU3NKY, BUMaratTb
aHanisy nepeg BM60pPOM MiaXo4y A0 PO3PO6KU. [lesiki NPOAYKTI 3 BUCOKUM PiBHEM
PY3KKY MOXYTb BUMaraTii 3Ha4HOro nonepeAHbLOro MaaHyBaHHs Ta CyBOPMX NPoLeciB
ANS1 3MEHLLEHHS 3arpo3. st iHWNX NPOAYKTIB MOXHA 3MEHLLNTU PU3MK 3@ PaXYHOK iX
MOZy/bHOI NoByA0BW Ta aZanTaLlii NPOEKTYBaHHS Ta pO3po6bKM Ha NiACTaBi HaBYaHHS, 06
CKOPUCTATNCH HOBUMMW MOXJ/IMBOCTAMM Ta 3SMEHLUUTI BM/INB 3arpos.

» Bumorm 6esnexu. MpoayKTn, AKi NOBUHHI BiAMOBIAATN CyBOPUM BUMOraMm 6e3neku, 4acto
BMKOPUCTOBYHOTb NPeANKTUBHUIA MiAXif, OCKINbKN € HEOBXiAHICTE 3HAUHOrO NonepesHbLOro
naaHyBaHHSA 3 MeTOL0 3abe3neYmnTy BU3HaYeHHS, N1aHyBaHHS, CTBOPEHHS, BMPOBaAXeHHS
Ta nepe.ipKy YCixX BUMOr 6e3neku.

» MpaBwvna. Y cepesoBuLLaX 3i 3HAYHUM HOPMATUBHUM KOHTPOIEM MOXE 3HaZ061TNCS
BUKOPUCTaHHS NPEAVKTUBHOIO MiAX04y Yepe3 HeobXxiAHi npoLecy, AOKYMeHTaL,ito Ta
AeMOHCTpaLlito..

2.3.4.2 TpoekT

3MiHHI MPOEKTY, AKi BMIMBAOTb Ha NiAXi4 A0 PO3PO6KM, 30CcepeaXeHi HaBKOJIO CTENKXONAEPIB,
obMexeHb rpadiky Ta 4OCTYMHOCTI GiHaHCYBaHHS.

> Creuikxongepm. NpoekTy, ki BUKOPUCTOBYIOTb aZanTUBHI MeTOAN, BMMaratTb 3HAUHOMO
3a/ly4eHHs CTelrKxoepiB yNnpoAoBX yCboro npouecy. Jeski cterkxongepu, Taki sk
BIACHWK MPOAYKTY, BifirpatoTb iCTOTHY po/ib Y OpMyBaHHI Ta BU3HauYeHHi NpiopuTeTiB
po6oTn.
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> O6meXxeHHs rpadiky. SKLL0 € HEOOXiAHICTb MOCTa4aTK LLOCh 3aBYACHO, HABIThb AKLLO Le
He roToBUI NPOAYKT, BUTigHiLle 0bpaTu iTepaTUBHWIA abo aganTUBHUM NiAXiA,.

> [AocTynHicTb piHaHCYyBaHHSA. [POEKTY, AKi PYHKLHOIOTb B yMOBaX HEBU3HAYEHOCTI
diHaHCyBaHHA, MOXYTb CKOPUCTATUCA afanTUBHUM abo iTepaTUBHUM MNigXOAOM.
MiHIManbHO XUTTE3JATHNIM NPOAYKT MOXHA BUMYCTUTU 3 MEHLUVMMW iHBECTULISAMU, HiIX
CKIAAHNA NPOAYKT. Lle f03BONSE MPOBOANTU TECTYBaHHS PUHKY ab0 3aXOMJIeHHS PUHKY
3 MiHIManbHUMK iHBeCcTULiSMK. [ToganbLui iHBeCTULIT MOXYTb BifbyBaTUCA Ha NiACTaBi
peakLii puHKY Ha NpoAyKT abo nocayry.

2.3.4.3 OpraHizauis

Ha niaxia 20 po3po6Ky BNAMBaOTh TakKi OpraHisauinHi 3MiHHI, K CTPYKTYpa, KynbTypa,
MOXX/IMBOCTI, Ki/IbKiCTb YJIEHIB KOMaHZAW NMPOEKTY Ta il MiCLle pO3TaLlyBaHHS.

» OpraHisauiiHa cTpykTypa. OpraHizaLliiHa CTpyKTypa, ika Ma€ 6araTo piBHIB, XOPCTKY
CTPYKTYpPY 3BITHOCTI Ta 3HaYHYy 60pOKpPaTito, HaCTO BUKOPUCTOBYE NPEANKTUBHUIA MiAXiA,.
MpOoEKTK, AKi BUKOPUCTOBYHOTb aAanTUBHI MeToAM, 34e6iNbLUIOro, MatoTb FOPU30OHTANIBHY
CTPYKTYPY Ta MOXYTb QYHKLIFOBATW i3 CAMOOPraHi30BaHVIMMN KOMaHAAMW NPOEKTIB.

» KynbTypa. lNpesnkTnBHWM NigXis kpaLue nigxoanTb 419 OpraHisauii 3 KynbTyporo
yrnpaBiHHA Ta KepiBHULTBA, Ae pO60Ta CniaHOBaHa, a Mporpec BUMipHOHTL BiAHOCHO
6a30BMX NaHiB. AAANTUBHI NiAX0A4M Kpalle NiAXoAaTb A5 OpraHi3aLii, ska HaroioLwye Ha
CaMOKOHTPO/1i KOMaHZAM NPOEKTY.

» OpraHisauiiiHi MoXXAMBOCTI. MNepexig Big NpeaKTUBHYVX NiAXOAIB 40 afanTUBHUX,
a NoTiM 0 BUKOPUCTaHHSA agile meTogiB - Le 6inbLue, HiXX MPOCTO KOHCTaTaLis Toro,
L0 opraHizavia Tenep byae agile. Lle nepesbayae 3mMiHy MUCIEHHS B YCil opraHisauii,
MOYNHAKUN 3 BUKOHABYOro piBHsA. OpraHisadiliHi noniTukm, metoam poboTu, CTpyKTypa
3BITHOCTI Ta CTaB/IEHHA MOBWHHI BYTW Y3roXeHi 419 YCMiLWHOro 3aCToCyBaHHA afanTUBHNX
MeTOAiB.

» KinbKicTb uneHiB Ta Mmicue po3TalwyBaHHA KOMaHAM NPOEKTY. AJanTVBHI Migxoau,
0Cco61BO agile MeTOAM, YaCTO KpaLLe NpaLoTb 3 KOMaHAaMUM NPOEKTIB 3 7+2 ocib.
AZanTVBHI NiAXOAN TaKOX CNPUATAMBI ANA KOMaHZ MPOEKTIB, AKi pO3TalLlOBaHi B O4HOMY
disnyHOMy npocTopi. Bennki KOMaHAM MPOEKTIB Ta NepeBaXKHO BipTyanbHi KOMaHAW
MPOEKTIB MOXYTb AOCATT HiNbLIOr0 yCMixy, BAKOPUCTOBYHOUM MiAXid, HabavmxKeHWn [0
NPeauKTUBHOI CTOPOHM cnekTpy. OgHakK iCHYHOTb NPUIAOMUN, CIPAMOBAaHI Ha PO3LUNPEHHS
afanTBHUX MiAXOA4iB ANt po60TY 3 BEANKMMN Ta baraTorpaHHUMY KOMaHAaMy NPOEKTIB.
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2.3.5 BUBHAYEHHA XUTTEBOIO LNKAY TA OA3U

Twn Ta KinbKicTb $a3 NPOEKTY B XUTTEBOMY LMK/ MPOEKTY 3anexaTb Bif 6araTbox 3MiHHMX,
FOMIOBHVIMU 3 SIKVIX € KaZeHLList mocTayaHHA Ta Migxia 4o po3po6bku, sik onncaHo paHile. Mpukiaan
da3 y xutTeBOMY LMK

>

AouinbHicTb. Y Ui ¢pasi BU3HAUalOTb, UM € Bi3HEC-KelC 06I'PYHTOBAHMM Ta Y BOOJAIE
opraHisaLis MOX/MBOCTAMMU A8 AOCATHEHHS OUiKyBaHOrO KiHLIEBOro pe3ynbTaTy.

MpoeKTyBaHHA. [11aHyBaHHS Ta aHani3 BeAyTb A0 NPOEKTYBAHHS AOPOBKY, AKMNA ByayTb
po3pobnaTu.

No6yaoBa. MNpoBoAsATL PO3PO6KY OPO6KY i3 BOYAOBAHVMM 3aX0AaMU LLOAO
3ab6e3neyeHHs SKOCTI.

TectyBaHHA. OCTaTouyHa NepeBipka AKOCTi Ta A0PO6KiB BiAOYBAETLCA 40 Mepexosy,
3anycky abo MpUNHATTA 3aMOBHKOM.

Po3sropTaHHSA. [T04YMHaOTb BUKOPUCTOBYBATY AOPOOKM MPOEKTY Ta 3aBepLUYOTh nepexifHi
3axoA4M, HeOobXiAHI ANa NiATPUMKK, peanisaLlii BUri4 Ta ynpaBaiHHS opraHisauinHumMm
3MiHamMu.

3aKpUTTA. [POEKT 3aKPUBaIOTh, 3HAHHS Ta apTedakT NPOEKTY apXiByHOTb, UNeHIB
KOMaHAW MPOEKTY BUBINIbHSAIOTL, @ KOHTPAKTU 3aKpUBatOTh.

®a3u NPOEKTY YacTo NepeAbayaoTb NepeBipKy BOPIT Gasm (TAKOX BifOMi K KOHTPOJIbHI

NYHKTW) 3 METOIO MepeBipuUTY, Y JOCArHYTI baxaHi KiHLeBi pe3ynbTaT abo kpuTepii Buxoay dasn

[0 nepexogy A0 HacTynHoi ¢pa3un. Kputepii BUXOAy MOXyTb OyT MOB'A3aHi 3 KpUTEPIAMU NPUAHATTS
[OPO6KiB, KOHTPAKTHVMM 3060B'A3aHHAMM, JOCATHEHHAM KOHKPETHUX Liifieil BUKOHaHHS abo
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Ha PucyHKy 2-9 nokasaHOo XUTTEBUI LMK/, Y AKOMY 04Ha $a3a 3aKiHUY€ETbCA 40 NoYaTKy
HaCcTynHoI. Llel T XNTTEBOrO LMKy fo6pe BAUCYETLCA Y NPeaVKTUBHNY NigXi4 40 pO3po6KY,
OCKIiNIbKM KOXHY $a3y BUKOHYHOTb TiSIbKW pas3 Ta 30CepekyroTb Ha NeBHOMY Tuni poboTu. OHak
iCHYIOTb CUTYaLii, Taki K 36inbLUeHHs 06Cary, 3MiHa BUMOT abo 3MiHa PUHKY, AKi NPU3BOAATL A0
NOBTOPeHHs Pas.

anKAaA NMPEeAUKTUBHOIO XKUTTEBOIO LIUKAY
HouinbHicTb
MobynoBa
TecTyBaHHsA
PosropTaHHsa
3aKkpuTTA
PucyHoK 2-9. 3pa3oK NpeANKTUBHOIO XXUTTEBOIO LINKAY
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Ha PucyHky 2-10 noka3aHo XUTTEBUA LMK 3 IHKPEMEHTHUM NiAX040M A0 PO3PO6KN. Y LibOMY
NpuKIagi NokasaHo TpW iTepaLiii: M1aHyBaHHS, MPOEKTYBAaHHA Ta NobyaoBa. KoXxHa HacTynHa
nobyzaosa fojaBaTMe QyHKLIOHany 40 NoYaTkoBOi NObyL0BW.

MpUKAAA XUTTEBOTO LIUKAY 3 IHKPEMEHTHUM MiAXOAOM AO PO3POOKHU

Mnan [MnaH Mnan
Mobynosa Mobynosa MobynoBsa

3akputTa

PurcyHok 2-10. XKUTTEBMIA LKA 3 IHKPEMEHTHMM MiAX0A0M A0 PO3po6KN
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Ha PucyHky 2-11 noka3aHo XUTTEBUN LMK/ 3 BUKOPUCTAHHAM aZanTVBHOIO Nigxoay
[0 po3p0obKK. HanpuKiHLi KOXHOI iTepaLii (iHOAi BiJOMOI ik CnpuHM) 3aMOBHWK Nepernagac
dyHKLIiOHaNbHWIA JOpOo6OK. Mig Yac ornsaay KNto4oBsi CTeAKXo4epy HaAatoTb 3BOPOTHWY 3B'A30K, a
KOMaHJa MPOEKTY OHOB/IKOE BeKNor efleMeHTiB yHKLioHaNy Ta QYHKLN NPOEKTY, W06 BU3HAUNUTHU
npiopuTeTU A1 HACTYMHOT iTepaiil.

YKUTTEBUM LUUKA 3 apaNnTUBHUM NIAXOAOM AO PO3PO6KU

Bu3HaueHHs
6aueHHsA NPoEKTY

Ta NPOAYKTY

Itepauin 1 Itepauin 2 Itepauin 3

— —

3BOPOTHUI 3BOPOTHUI
3B'I30K 3B'AI30K

—

Bu3HaueHHs
npiopuTeTis

Bu3HaueHHsA
npiopuTeTiB

PucyHok 2-11. XKUTTEBUIA LKA 3 aganTUBHUM NiAX0A0M A0 PO3pPO6KU

Len nigxig MOXHa 3MiHUTW 4151 BUKOPUCTAHHSA B CUTYaLligx 6e3nepepBHOro NocTayaHHS, sk
onmncaHo B Po3gini 2.3.2 Npo KaZeHLito MocTayaHHs.

Kinbka aganTyBHUX METOAOJIOrII, 30kpeMa agile, BUKOPUCTOBYHOTb MAaHyBaHHS Ha NijCTaBi
NOTOKY, 6€3 BUKOPUCTaHHSA MEBHOI0 XUTTEBOIO LKAy abo $pas. MeToro € onTMMi3aLlis NOTOKY
nocTayaHHA Ha NiACTaBi pecypCcHUX MOXANBOCTEN, MaTepianiB Ta iHWWX BUTpaT. LLle ogHa
MeTa MOoJIAraE y MiHiMi3aLii BTpaTu yacy Ta pecypciB Ta onTUMi3aLii epekTMBHOCTI NpoLecis
Ta NPOMYyCKHOI 34aTHOCTI AOPO6KiB. [POEKTU, Y AKX BUKOPUCTOBYHOTL Lii MPaKTUKK Ta
MeTOAM, 3a3BMYali 3aN03NYYHOThb iX i3 cMcTeMn NnaHyBaHHA KaH6aH, aky BUKOPUCTOBYOTh B
oLafNMBOMY Ta "camMe BYacHO" Nigxozax 4O MnjaaHyBaHHSA.
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2.3.6 Y3TOAXEHHA KAAEHUITMOCTAYAHHA, NIAXOAY AO PO3POEKMU
TA MUNTTEBOTI O LUNKAY

Po3rnsaHemMo npuknaan rpoMajcsKoro LeHTpy, onucaHi B Po3gini 2.3.3, wob
NPOAEMOHCTPYBATU SIK MOEAHYIOTb KaZEeHLLiK0 NOCTayaHHs, Miaxis 40 PO3PO6KM Ta XXUTTEBUM LUK, Y
LbOMY MpUKIagi NpeAcTaBAeHi YoTUPY NPOAYKTI Ta MOCAYrn: 6yAiBAsA, TPEHYBaHHSA MyHiLMNanbHOI
BapTW, NOCAYr ANS NiTHIX Ntofein Ta Be6-caliT. Y Tabnuui 2-4 onncaHo KajeHL,ito nocTavyaHHsA Ta
niaxig 4o po3pobKu.

Ta6nuus 2-4. KageHuisa nocTavyaHHsa Ta niaxia Ao po3po6ku

Aopobok KapeHuif noctauaHHsA Miaxia Ao po3pobku
bygiena PasoBe nocrauaHHA MpeankTnsHMn
Mocnyrn ana niTHix nlogen baraTtopa3oBi nocTtauyaHHA ITepaTnBHMI
Bebcant MNepiognyHi nocTayaHHA AnanTuBHUN
| TpeHyBaHHA MyHILMNaNbHOI BapTh baratopa3sosi noctayaHHA [HKpeMeHTHMI )

Ha niacTtasi Li€i iHbopMaLii MOTeHUIMHNT XXUTTEBUIM LK MOXe BT TakUM:

» 3anyck. KpuTepii BXoay A0 Ui€i a3n MicTATb CxBasleHHs bi3Hec-Kelicy Ta 3aTBepAKeHHS
CTaTYTy NPOEKTY. Y Uil $pa3i po3pobaaroTe 3arajibHy AOPOXHIO Mary, BCTAHOB/IOOTb
NMOYaTKOBI BMMOIM 0 GiHAHCYBaHHS, BU3Ha4Yat0Tb BUMOTW A0 KOMaHZAM MPOEKTY Ta
pecypciB, CTBOPOIOTL rpadik BiX Ta BU3HAYArOTb MAaHyBaHHSA cTpaTerii 3akynisesb.

Lli sopo6km MOBUHHI BYT 3aBepLUeHi 0 B1Xxoay 3 dasn 3anycky. Kputepii Buxoay
nepernsaaTMMyTb Mif Yac NepeBipKy BOPIT ¢pasn 3anycky.

» TMnaHyBaHHA. Y Ui ¢pa3i 3aranbHy iHGopMaLito Ansa byaieni po3knagatoTb Ha AOKNAAHI
naaHu. 3aBepLUYOTb PO3PO6KY AeTasibHOI MPOEKTHOI AOKYMeHTaLlil 415 TpeHyBaHHS
MYHILMNanbHOT BapTu. AHani3 NMpono3uLii Nocayr AN AiTHIX 1t04e 3aBepLUytoTb Pa3omM i3
aHanizom nporanvH. CTBOPIOOTL MOYATKOBUIA Kapkac Ans Beb-calTy. Lii Lopobky, MOBUHHI
6yTV 3aBepLUeHi A0 Buxoay 3 $asu nnaHyBaHHA. Kputepii BUxody nepernagatumyTb nif vac
nepesipky BOPIT $pa3n naaHyBaHHS.

46 Hactanosa PMBOK®

Llen nepeknapa HagaeTbcA 6E3KOLLUTOBHO NULLE AN 0COBUCTOro BUKOPUCTaHHS. Byab-sike iHLIEe BUKOPUCTaHHSA UM pO3MOBCIOMKEHHS 3a60pPOHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.



Llen nepeknag HagaeTbCcs 6€3KOLLTOBHO nuLLE Ansi 0COOMCTOr0 BUKOPUCTAHHS. Byab-sike iHLWe BUKOPUCTaHHS Y1 PO3MNOBCIOAXEHHS 3a60pOHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.

» Po3po6ka. Lig dpa3za 6yse nepetHaTUCA 3 pa3aMm BUMPOOYBaHHSA Ta PO3ropTaHHS,
OCKIiNbKW JOPOBKN MatoThb Pi3HY KaZeHLito MoCTavyaHHA Ta pi3Hi migxoaun. Beb-cait matnme
paHHi nocTavaHHA 419 iHGOPMYyBaHHS rPOMaCEKOCTI NMPO CTaH PobiT Y rPOMasCbKOMY
LeHTpi. Jedki nocayru Ans AiTHIX N04el Ta TpeHYBaHHA MyHILMNanbHOI BapTy MOXYTb
po3MnoYaTmcs 40 BiAKPUTTS FPOMaACbKOro LieHTpy. KoxeH 4opobok moxe byTn
nepernsHyTUi oKpemo A0 BXoAy A0 $a3u BUNpobyBaHHS.

» TecTyBaHHA. L7 dpasza byae nepeTnHATLCA 3 paszamm po3po6KM Ta PO3ropTaHHA. Tun
TeCTyBaHHS 3anexaTtume Bij Aopobky. Lia pa3a oxonnroe nepesipku byaisni, 6eTa-
TeCTyBaHHHA TpeHyBaHb MyHIiLMNaAbHOI BapTy, HEBENVKI BUNPOOYBaHHA MOCAYT AN NITHIX
nozen Ta poboTy B TECTOBOMY CEpPeAOBULL A/1S KOXHOMO BMMYyCKy Beb-calTy. KoxeH
JOPO6OK MPOXoANTUME BiAMOBIAHE TeCTyBaHHSA Nepes nepexoAoM Ao dasn po3ropTaHHs.

» PosropTaHHs. Lis ¢pasa byse nepeTHaTNCA 3 Pa3aMm po3pobKM Ta BUNPOBYBAHHS.
MepLue po3ropTaHHA Be6-CaliTy MOXe BYTW 3AiliCHeHe Le Ha NoYaTKy NPOEKTY. 3axoam
y Ui ¢asi NOBTOPIOBATUMYTh 3 MOSBOK HOBUX JOPO6KIB. OCTaTOUHVIM PO3rOpTaHHAM
NPOEKTY CTaHe BIAKPUTTHA rPOMaACLKOro LieHTpy. MNMocCTiiHi OHOBNeHH:A Be6-CaiiTy Ta Nocayr
ANA NITHIX Ntogelt CTaHyTb YaCTUHOK POBOTK NiCAA BIAKPUTTA FPOMAACBKOro LIeHTpY.

> 3axkpuTtTa. Lo dasy npoBoaATb nepiognyHoO nicns oTpMMaHHs gopobkis. Konwn 6yge
PO3ropHYTO NOYATKOBUIA BEB-CaT, ByAe BUBIIbHEHO NepCoHan NPOEKTY (BKIHOYHO 3
NigpAAHMKaMM) Ta 3aBepLLEHO PeTPOCnekTNBM abo 3aCBOEHO YPOKU A1 KOXHOIO A0PO6KY.
Konm npoekT byae MOBHICTIO 3aBepLUEHO, byAe OTPrUMaHO iIHPOpPMaLLitO 3 Pi3HMX NepeBipok
BOPIT a3 Ta 34ilMCHeHO 3aranbHy OLiHKY BMKOHAHHSA MPOEKTY B MOPIBHAHHI 3 6a30BMMU
nnaHamu. Mepeg 0CTaTOYHUM 3aKPUTTAM ByZie PO3rAAHYTO CTaTyT NPOEKTY Ta bizHec-kelic
3 METOH BM3HAUNTHU, UM JOCATHYTO 3aM/laHOBaHWX BUTif Ta LHHOCTI 3aBASKM A4opobkam
MPOEKTY.
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Ha PuncyHky 2-12 nokasaHo MOXJIMBUIA XUTTEBUI LMK MPOEKTY FPOMAACBKOro LieHTpy. Pasn
3anycky Ta NaaHyBaHHS MPOXOAATb MOCIiAOBHO. Pa3n po3pobKuy, TeCTyBaHHSA Ta PO3ropTaHHS
NepeTVHAaTLCA, OCKINIbKN Pi3HI JOPOOKM ByayTb po3pobaaTn, TeCTyBaTV Ta po3ropTaTi y Pi3HWIA vac,
a fesiki LJOPOBKM MaTUMYThb AeKinbka noctavaHb. Pa3sy po3pobky NokasaHo bifbLl AeTanbHO 3 METOH
NPOAEMOHCTPYBATW Pi3Hi CTPOKM Ta YacTOTy NocTadaHHSA. KageHLUia da3n TecTyBaHHSA ClifyBaTiMe 3a
KaZeHLUieto da3m po3pobkun. MocTadaHHS BifobpaxKatoTs y dasi po3ropTaHHS.

Omaanouatky  MOITTEBUM LIMKA FPOMAaACbKOrO LIEHTPY

NPOEKTY

Ornsag
3aI'IYCK niaHyBaHHA
MnaH

[ Po3pob6ka
poMaaCbKuiA LLeHTp
TecTtyBaHHA BiAKPUTO
Po3ropTtaHHA
Beb6cant Mponosuuii ana  3anyck TpeHyBaHb
Bunyck 1 NiTHIX Ntlogen  MYHILMNanbHOI BapTn
3akpuTTa

Po3po6ka Ta nocTauaHHs Be6-canTy

ITepauii nocnyru gna nitHix nogen

Mocnyra ana Mocnyra ans Mocnyra ana Mocnyra ana
NiTHIX Nloaen NITHIX iloaen NITHIX Nloaei NiTHIX Nloaen YMOBHI
Bunyck 1 Bunyck 2 Bunyck 3 Bunyck 4 MO3HAYEHHA:
Bixa
IHKpeMeHTV TpeHyBaHb MyHiLMNanbHOT BapTh A Jlopobkn
Mogpynb 1: Mopynb 2: Mopynb 3:
basoBa MigrotoBka MigrotoBKa 3 IHTerpaLia
I'Ii,qI'OTOBKa 3 JIOTICTUKN naTpynoBaHHA
byniBHMLTBO rpOMajiCbKoro LieHTpy
. v
PrcyHOK 2-12. XKUTTEBNIA LKA FPOMAACbKOro LLeHTPY
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LLLo >k npuxoBaHoO 3a Ha3BO? He BCi paxiBLi-NPaKTUKN 3 yrPaB/iHHA NPOEKTAMW PO3PI3HAIOTL
niaxizg A0 po3p0obKN Ta XUTTEBUN LK. [edki daxiBLi CKaxyTb, L0 MPOEKT MAE FHYYKN
XUTTEBUI LINKI, KON BOHW HaCMpaBgai rOBOPSATb MPO MigXig A0 po3pobku. Aeski gpaxiBui
Ha3MBalOTb NPEAVKTUBHI NiAX0AM 8000CNAOHUMU. AAANTVBHI NigX0A4M A0 PO3POOKM TaKoX BigoMi
K eBOMOLLINHI Nigxoawn.

OcKinbKM ynpaBniHHA NPOEKTAMU € B CTaHI BAOCKOHANEHHS!, BUKOPWCTOBYBaHa MOBA TakKoX
NPOAOBXYE PO3BMBATUCh. HalkpaLLmii cnoci6 3po3yMmiTi, MPO LLLO rOBOPUTL OAMHA,

- Lie BU3HAYNTK, K BiH/BOHa po3p0obisie JOPO6KM Ta 3aNmUTaTN Y HbOro/Hei Ha3Bu das
XUTTEBOTO LMKAY. Lie MOxe JONOMOrT CKNaCT YABNEHHS NMPO MNPOEKT Ta 3pO3YMiTH, K 04N
BMKOPUCTOBYOTb TEPMIHMW.

2.3.7 B3AEMOAIT 3 IHWNMWN COEPAMUMN BUKOHAHHA

Cdepa BuKoHaHHSA «[MigXia 0 pO3pO6KM Ta XUTTEBUIA LMKI» B3aEMOJIE 3i chepaMm BUKOHAHHSA
«Crenikxongepwu», «MnaHyBaHHs», «HeBM3HaUYeHICTby, «[locTadaHHs», «[poeKTHa poboTa» Ta
«KomaHga». ObpaHnii XNUTTEBUI LUK BIAIVNBAE HAa CNOCI6 NaaHyBaHHSA. [peAKTUBHI XUTTEBI LLUKAN
BNKOHYIOTb OCHOBHY YaCTUHY MJaHyBaHHS 3a34anerifb, a NoTiM MPOAOBXYHTb NeperiaHoByBaTtu,
BUKOPUCTOBYHOUM NJaHyBaHHA MeTOAO0M XBWAI, IKa Habirae, Ta nporpecrBHy Aetanisauito. MNnaHn
TaKOX OHOB/KOKTL Mif Yac peanisauii 3arpo3 1a Haroa.

Migxig 40 pO3p0o6KM Ta KajeHL,is MocTayaHHs — Le 04MH i3 CnocobiB 3MeHLWNTN
HeBM3HaYeHICTb Y NpoekTax. Jopobok, LLOAO AKOro iCHYE 6arato pu3KKiB, NOB'A3aHNX i3
AOTPUMAHHAM HOPMATMBHUX BMIMOT, MOXe 06paTu NpeAnKTUBHWIA MiAXi4 415 CTBOPEHHS
LOJATKOBUX TeCTIB, JOKYMeHTALT Ta HajinHMX npoLecis Ta npoueayp. 4opo6ok, WoA0 AKOro icHye
6arato pu3KnKkiB, MOB'A3aHUX i3 NPUNHATTAM CTEKX0NAepaMu, MoXe 0bpaTu iTepaTUBHUIA Nigxia Ta
BUNYCTUTW HA PUHOK MiIHIManbHO XUTTE3JATHUI MPOAYKT 3 METOK OTPUMAaTV 3BOPOTHUI 3B'A30K,
nepLU HiX po3pobaaTn A0AATKOBI eeMeHTU GyHKLioHany Ta GyHKL,I.
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Cdepa BrKOHaHHS «[igxig 40 pO3p0OOKM Ta XUTTEBUI LIMKA» 3HAYHO CyMilLleHa 3i cdeporo
BUKOHAHHSA «[MoCTauaHHA», KON MOBa e NMpo KajeHLito mocTayaHHs Ta Nigxig 40 po3pobku.
KaseHLuia noctadaHHS € OAHUM 3 TOJIOBHUX YMHHWKIB MOCTa4aHHS LiHHOCTI BignoBiAHO A0 6i3Hec-
KeWcy Ta NnaHiB peanizauii BUrig. BusHaueHHs BUMOr 40 NPOAYKTY Ta BiANOBIAHICTbL BUMOram
[0 AKOCTI, IK ONNCaHO Yy chepi BUKOHaAHHSA «[locTayaHHs», MatoTb 3HAUHWUI BNAVB Ha NiAxig 40
pPO3pO6KN.

Chepwu BUKOHaHHA «KoMaHaa» Ta «[igxig 40 po3pobKM Ta XUTTEBUIN LNKIT» B3aEMOAIOTh,
KON MAETbCA MPO MOXIMBOCTI Ta NliAepCbki HAaBUYKM KOMaHAM NpoekTy. Cnocib poboTn KoMaHAn
MNPOEKTY Ta CTWU/Ib KEPIBHMKA MPOEKTY iCTOTHO BiAPI3HAOTHCA 3a1eXHO Bij NiAXoAy A0 PO3PO6KU.
MpeanKTUBHUIA NiAXif 3a3BMYall Nepesbayac 6inbLUMA aKLEeHT Ha 3aBYaCHOMY MAaHyBaHHI,
BMMIipPIOBaHHI Ta KOHTPOI. 3 iHWOro 60Ky, aganTUBHUIA NigXig, 0cOBAMBO 3@ BUKOPUCTaHHS agile
MeTOZiB, BMMarae pajLue CTUIo NiZepcTBa-cay>XiHHA Ta MOXe MaTh KOMaHZAN NPOEKTIB, Lo cami
cebe KOHTPONHOHOTh.

2.3.8 TEPEBIPKA PE3YAbBTATIB

Y Tabnuui 2-5 BKasaHi KiHLeBI pe3ynbTaTu NiBOPYY Ta CNOCO6K iX NepeBipKy - MpPaBopyY.

Ta6nuug 2-5. NepeBipka KiHUeBUX pe3synbTaTiB - Cdpepa BMKOHaHHA "Miaxia A0 po3po6Kn Ta XNTTEBUN

umkn"
KiHueBuI pe3yAbTaTt MepeBipka
Migxoan no po3pobkun Migxig 0o po3pobKkn fLoPOoOKIB (MpeaAnKTUBHNIA, ribpuaHui abo
Y3rofpKytoTb 3 AOpo6Kamu afanTMBHMI), BigoOpaxae 3MiHHI NPOAYKTY Ta € BiANOBigHUM AnA
MPOEKTY AaHNX NPOEKTHUX Ta OpraHi3aLiiHuX 3MiHHKX.
KNTTEBMI LIMKN NPOEKTY Mpo€eKTHa poboTa Bif 3amnycKy [0 3aKpUTTS NpeacTaBneHa y ¢pasax

CKnajaeTbea i3 das, Aki
NoB’A3yl0Tb NOCTaUaHHA
0i3HeC-LUiHHOCTI Ta LiHHOCTI
OnA cTerkxongepis Big
noyaTKy 0 KiHLA NPOEKTY

npoekty. ®asu MaloTb BifNOBIgHI KpUTepii BUXOaY.

®asvi KNTTEBOTO LMKITY KageHuis po3pobKu, TeCTyBaHHA Ta pO3ropTaHHsA BijobpaxeHa y
NPOEKTY, AKI CNPUATH dazax xkuTTeBOro UmKny. MpoeKTU 3 fekinbkoma JopobKamu, AKi
ﬁ?ﬁqfc;qu-;/lInnoo;gl:;)ngﬂmTa MaloTh Pi3HY KaJeHLIilo NocTauaHHA Ta MeToan Po3pobKky, 3a
’ .
HEOBXIHMX ANA OTPUMAHHS noTpebu NpefcTaBeHO CyMilleHMM dpasamm abo NOBTOPEHHAM
| AOpPOOKIB NpoeKTy das. )
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24 COEPA BUKOHAHHA "NJIAHYBAHHA"

MnaHyBaHHSA OPraHi3oByE, AeTanisye Ta KOOPANHYE MPOEKTHY POBOTY BNPOAOBXK YCbOrO NMPOEKTY.

COEPA BUKOHAHHSA “NAAHYBAHHA”

Cdepa BNKOHaHHSA PesynbTaTBHa peanisauin uiei cdepm cnpusae Takum
«MnaHyBaHHsM» OXOMTIOE 6akaHVM KiHLeBMM pe3ybTaTam:

onepauii Ta GyHKuT, P> Po6oTa Hag NPOEKTOM BiAbyBaEThbCA OPraHi3oBaHo,
NnoB'A3aHi 3 CKOOPAMHOBAHO Ta LiiflecnpAMOBaHoO.
no4aTkoBOO, MOTOYHOLO p 3acTocoBytoTb LinicHM Niaxig A0 MOCTavyaHHA

Ta TPMBANoOI KiHLIeBUX pe3ynbTaTiB MPOEKTY.

opraHisauieto Ta p Hosy iHbopmauio onpaLboByOTb ANA OTPUMAHHSA
KoopAuHaLli€lo, AOPOOKiB, Ta KiHLIEBMX pe3yNbTaTis, 3apaju

: OCATHEHHS AKMX peani3yBanu NpPoEKT.
HeobXxiagHUMK ana A peanisy p

[OCATHEHHS NPOEKTHUX Yac, BuTpayeHnin Ha nnaHyBaHHA, Bignosigae

. . > cuTyauii.
AOPOOKiB, Ta KiHLEBUX "
: HdopMaLii npo nnaHyBaHHA JOCTaTHLO ANA
PESYNbTATIB NPOEKTY. ) YNPaBAiHHA OUiKYBaHHAMM CTENKXONAEPIB.

YNpoJoB NPOEKTY NPOBOAATbL ajanTawiio NnaHis
) Ha niacTasi noTpeb abo yMoB, AKi BUHMKAIOTb Ta
3MiHIOIOTbCA.

PucyHok 2-13. Cpepa BUKOHaHHA "MnaHyBaHHA"
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MojaHi HYXKYe BU3HAYEHHS CTOCYHOTbCA ccbepl/l BVKOHaHHS «[1naHyBaHHA»:

OwujiHKa. KinbKicHe BMMipOBaHHA MMOBIPHOIO 06CAry Um KiHLLeBOro pesyabTaTy 3MiHHOI, Take K
BapTICTb MPOEKTY, Ppecypcn, TPYAOBUTPATY YN TPUBANICTb.

BAy4HiCTb. Y cncTemi ynpaBAiHHS SKiCTHO, BAYYHICTb - Lie OLiHKa MPaBUAbHOCTI.
MpeumsiviHicTb. Y c1cTeMi ynpaBaiHHA AKICTH, MPeLnsiiHICTb - Lie OLiHKa TOYHOCTI.

CTUCHEeHHS. MeTo/, KU BUKOPUCTOBYOTE A5 YLLIIbHEHHSA PO3Kaajy 3 HalMeHLW MW
AOAATKOBVMU BUTPaTaMM LLUASXOM A0AaBaHHS pecypciB.

WBuaKUMA npoxig. MeTog yLinbHeHHA po3kiagy, 3a SkuMm onepaLiii 1yn daswu, ski 3a
HOPMa/ibHVX 06CTaBVH BUKOHYIOTb MOCNILOBHO, BMKOHYHOTb NapanebHoO, MPUHANMHI NPOTArom
YaCTUHW IXHbOI TPMBAJOCTI.

BrogKeT. 3aTBepKeHa OLiHKA NPOEKTY abo BYAb-AKOro KOMMOHEHTY iEpapXiuHoi CTPyKTypWn
pob6iT (WBS) abo onepauiin 3a po3kiagom.

241 OIrAdA NAAHYBAHHA

MeToto NnaHyBaHHSA € aKTVBHA pO3pobKa NiAXoAy A0 CTBOPEHHSA A0POOKIB MPOEKTY. MPOEKTHI
AOPO6KM CPUSAIOTL AOCATHEHHIO KiHLIEBMX pe3yNbTaTiB, 3apaAn OTPUMaHHA SKUX peanisyBanu
MPOEKT. 3arasibHe NaaHyBaHHS MOXHa PO3MoYaTi A0 3aTBePAKEeHHS MPOEeKTY. KoMaHAa NPOeKTy
MOCTYNOBO OMpaLbOBY€E NOYATKOBI MPOEKTHI JOKYMEHTW, HaNpUKAag, onuc 6avyeHHs, CTaTyT NPOEKTY,
6i3Hec-Kelic abo aHaNoriuHi JOKYMEHTU 3 MeTOo iAeHTUdIKYyBaTK abo BU3HAUUTU CKOOPAMHOBAHUIA
LWASAX AOCATHEHHS 6aXaHWX KiHLEBMX pe3y/bTaTiB.
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Yce yacTille nij Yac NoYaTKOBOro NMAaHyBaHHS BPaXOBYHOTb COLiaibHUIA Ta eKONOriYHNM BNAVB
Ha A0AaToK A0 GpiHAHCOBOrO (L0 iHOAI Ha3MBalOTb “KOHLeNLielo Tpbox dakTopis”). Lie moxe
HabyTV GOPMU OLLIHKM XUTTEBOTO LINKAY NPOAYKTY, IKa BUMIPHOE NOTEHLIHWI BNANB NPOAYKTY,
npouecy abo cnctemu Ha cepegoBuLLe. OLiHKa XUTTEBOIO LMKIY NPOAYKTY HaAa€ iHbopmaLito
AN NPOEKTYBAHHSA MPOAYKTIB Ta MPOLECIiB, a TakoX po3rnsAac BNAVB MaTepianiB Ta NpoLeciB 3
TOYUKM 30pY CTINKOCTI, TOKCMYHOCTI Ta HAaBKOJINLLHBOIO CepesoBULLA.

Yac, BUTpaueHuii Ha NNaHyBaHHA 9K Ha MOYaTKOBOMY eTarli, Tak i BNPOAOBX NPOEKTY, Ci
BM3HauyaTW 3a1eXHO BiZ 06CTaBVH. HeepekTBHO BUTpPaYaTh Ha NaaHyBaHHA GinbLue Yacy, Hix
noTpi6bHO. TakuM YMHOM, iIHPOpMaLi, OTPMMAaHOI B pe3ynbTaTi MlaHyBaHHS, ane He 6inbLuU AOKIaAHOI,
HiX MOTPebye MPOEKT, Ma€ BYTU AOCTAaTHLO /19 HANEXHOro pyxy Bnepes. KoMaHAM NPOEKTIB
3aCTOCOBYOTb apTedakTu NAaHyBaHHS AN NiATBEPAXEHHS O4ikyBaHb CTEKX0AepiB Ta HajaHHS
cTekxongepaM iHpopmaLlii, HeobXifHOT IM 415 yXBaNeHHS pilleHb, BXNTTA 3aX04iB Ta MiATPUMKN
Y3ro>KEHOCTi MiXK MPOEKTOM Ta CTeNKXonAepamMu.

2.4.2 3MIHHI NTAAHYBAHHA

KoXeH NpOoEKT YHiKanbHWA, TOMY 06CAr, TEPMIHW Ta YacToTa NaHyBaHHS BapitorTbCS. 3MiHHI,
AKI BNAWBaOTb Ha CNOCI6 NiaHyBaHHA MPOEKTY, BKAOYAKOTb, OKPIM iHLLIOrO:

» Nigxig ao po3po6km. Migxia 0 PO3POOKN MOXE BIUIMHYTU Ha Te, AKUM YNHOM,
HACKiNbKW Ta KONW 34IACHIOTL NMAaHyBaHHS. MNpukiagaMmn CayryoTb:

> CneujanbHa ¢asa nnaHyBaHHA abo opraHisaLii Ha MoYaTKy XXUTTEBOrO LMKIY. Y Takmx
CUTyaLisX 6ifbLUy YaCTUMHY NIaHYyBaHHS BUKOHYIOTb 3a34anerifb. lMovatkosi naaHu
MOCTYMOBO AeTani3ytoTb BIPOAOBX MPOEKTY, ane B MepBiCHOMY 06C53i Mano Lo
3MiHIOETLCA.

> Migxig i3 nonepeHiM BUCOKOPIBHEBNM MAaHYBaHHAM, Nic1A SKOro HacTae ¢pasa
NPOEKTYBaHHS 3 BUKOPUCTaHHAM NPOTOTUMIB. MicNs y3roXKeHHst MPOEKTY KOMaHZAOK Ta
cTeikxonAepamMu KoMaHAa NPOEKTY 34IACHIOE feTani3aLito NiaHyBaHHS.

> AZanTumBHI NigX0AN, 3a AKX KOMaHZA MPOEKTY 3AiMCHIOE iTepauil. [leske nnaHyBaHHS
NMPOBOAATL 3a34anerifb A5 BCTAaHOBAEHHS M1aHIB BUMYCKY, @ MOAasblLUe niaHyBaHHS
NPOBOAATL Ha MOYaTKy KOXHOI iTepaLil.
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> [Oopo6KM NPOEKTY. HacTo JOPOOKM MPOEKTY BMMAararoTb NEBHOIr0 CNOCOBY MAaHyBaHHS.
ByaiBenbHi NPOEKTN BMMAratoTb 3HAYHOIO NOMNepeAHbOro MNaHyBaHHA ANA BpaxyBaHHSA
NPOEKTYBAHHSA, MOroXKeHb, 3aKyniBenb MaTepianis, NOriCTUKX Ta AOCTaBKU. Po3pobka
NpOAyKTYy abo BUCOKOTEXHOJIOTIUHI MPOEKTN MOXYTb BUKOPUCTOBYBAaTW be3nepepBHe Ta
aflanTVBHE MNJIaHyBaHHSA 3 MeTOH 3abe3neyeHHs eBOOLi Ta 3MiH Ha NiACTaBi BiAryKiB
CTeKXONAepiB Ta TEXHOIOTIYHNX AOCATHEHb.

» OpraHisauivini BUMorun. BpsasyBaHHS, NONITUKK, NpoLesypu, NpoLiecr Ta KynbTypa
OpraHisauii MOXyTb BLMaraTu Bif KepiBHNKIB MPOEKTIB CTBOPEHHS KOHKPeTHUX apTedaKkTiB
njaaHyBaHHs.

» PUHKOBI YMOBW. [TPOEKTM 3 PO3PO6KM NPOAYKTIB MOXYTb peanisyBaTv B yMOBaxX BUCOKOI
KOHKYPeHLU,i. ¥ TakmxX cUTyaLisiX MPOEKTHI KOMaHAM MOXYTb 34iMCHUTU MiHiManbHe
nonepeAHe naaHyBaHHS, OCKiNbKW akLLeHT po6/aTb Ha LUBUAKOCTI BUXOAY Ha PUHOK.
BapTicTb 3aTpUMKM B pe3ynbTaTi 3HAYHOTO MIaHyBaHHA NepeBULLYE PU3MK MOTEHLiHOI
nepepooéku.

» TMpaBoBi a60 HOpMaTNBHI 06MeXKeHHA. KOHTPOOKOUI OpraHn abo CTaTyTh MOXYTb
BMMaraTi KOHKPeTHMX JOKYMEHTIB 3 MaHyBaHHS, o6 HajaTu A03BiN Ha NPOAOBXKEHHS
po6iT abo OTprMaTK CXBaNEHHS A5 BUMYCKY AOPOOKIB MPOEKTY Ha PUHOK.

2.4.2.1 TocTayaHHs

MnaHyBaHHA MOYMHAIOTb 3 PO3YMIHHA Bi3HeC-Kelicy, BUMOT CTENKXONAEepiB, @ TaKoX 0bcary
MPOEKTY Ta NPoaykTy. O6cae npodykmy - Lie eneMeHTU GyHKLioHany Ta GyHKLi, SKi XapakTepusyoTb
NPOAYKT, NocNyry abo pesynbTaT. 062 npoekmy - Lie pob0Ta, AKY BUKOHYHOTb A5 NOCTauaHHSA
NPOAYKTY, NOCNYr abo pesynbTaTy i3 3a3HayeHUMN eneMeHTaMm GyHKLioHany Ta yHKLiaMN.

MNpeanKTUBHI MiAXOAM A0 NMJaHYBaHHS MOUMHAKTL 3 MOMNepeAHiX y3aralbHeHUX A0pPo6KiB
MPOEKTY Ta B MOAaNbLLIOMY AeTanisyroTs ix. Llei nigxis Moxe BUKOPUCTOBYBATW ONNC 06¢ary Ta/abo
iEpapxiuHy CTpyKTYpy po6iT (WBS) Ans CTBOpPEHHS AeKOMMO3ULii 06CAry NMPOEKTY 3 HinbLUNM piBHEM
JeTtanizauii.

MPOEKTN, Y AKNX 3aCTOCOBYIOTh iTePaTUBHI abo iHKPEeMEHTHI NiAXOAM, MOXYTb MaTu
BMCOKOpPIiBHEBI TeMn abo eniku, po3knageHi Ha eneMeHTU GyHKLiOHany, ki NOTiM A0AAaTKOBO
PO3K/I1aAatoTh Ha iCTOPIT KOPUCTYBAUIB Ta iHLUI eneMeHTU 6eknory. YHikanbHa, 3HauyLLLa, pU3nKoBaHa
abo HoBa poboTa MOXe MaTu BUCOKWUK NMpiopuTeT A8 3MEHLLEHHS HEBU3HAaYeHOCTi, NOB'A3aHol
3 06CAroOM MPOEKTY, Ha MNOYaTKy MPOEKTY A0 34iINCHEHHS 3HAYHUX iIHBECTULiN. [TPOEKTHI KOMaHAW
NAaHyTb PYTUHHY po60Ty Ha NiACTaBi KOHLLEMNLT OCTAaHHLOrO MOMEHTY YXBa/leHHS pilleHHs. Takuii
NiAXi4 BiAKNaAA€E YXBaNeHHS pilleHHS, LWo6 J03BOIUTU MPOEKTHIA KOMaHZAI PO3rNsaHYTU KifbKa
BapiaHTiB, MOKM BapTiCTb NOAA/NbLUIOT 3aTPUMKU He MepeBuLLNTb BUrody. Lie ckopouye BTpaTty,
330LLAKYHUM Yac Ha PO3POBOKY MAaHiB A1 poboTu, ika MOXe 3MIHUTUCS abo He 3HaZ06UTUCA.
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2.4.2.2 OuiHoBaHHSA

MnaHyBaHHA Nepejbavae po3pobKy OLHOK TPYAOBUTPAT, TPMBAOCTI, BApPTOCTI, 04N
Ta $isnyHMX pecypcis. OUiHKa - Le KiNbKiCHe BUMiptoBaHHS NMOBIPHOIo 06csAry abo KiHLeBoro
pesynbTaTy 3MiHHOI, AK-OT BapTiCTb NMPOEKTY, pecypcu, TPYAOBUTPaTN abo TpUBanicTb. YNPOLOBX
MPOEKTY OLIHKA MOXYTb 3MiHIOBATNCA 3a71€XHO Bif, MOTOYHOI iHpopMaLlii Ta 06¢cTaBnH. Pasa
XWUTTEBOIO LINKY MPOEKTY BMIMBAE Ha YOTUPW acnekTn, NOB'A3aHi 3 OLiHIOBaHHAM:

» Aiana3oH. OLUiHKK, NepeBaxHO, MaloTb LUMPOKUIA Aiana3oH Ha NoYaTKy NPOEKTY, KON €
He 6araTo iHbopMaLlii Mpo 06CAr MPOEKTY Ta NPOAYKTY, CTEMKXONAEPIB, BUMOTU, PUSNKIA
Ta iHWwoi iHpopmaui. Ha PucyHky 2-14 nokasaHo gianasoH Big -25% g0 +75% Ha noyatky
BOCNIPKEHHSA MOXJIMBOCTEN NPOEKTY. NPOEKTN, SKi YCNILLHO 3aBepLUYIOTb CBI XUTTEBUIA
LMK, MOXYTb MaTW Ziana3oH OLiHOK Big -5% g0 +10 %.

» BayuHicTb. BAyyHicTb 03Hauae 6e3noMmAKoBICTb OLiHKN. BAy4yHicTb noB'a3aHa 3
AianasoHOM TakMM YMHOM: LLIO MeHLLA BAYYHICTb, TO BiNbLUNA NOTEHUIAHWIA fiana3oH
3HauyeHb. OuiHKa Ha MoYaTKy NPOEKTY MaTVMe MEHLLY BAYYHICTb, HiX OLiHKa, po3pobneHa
B CepesVHi MPOEKTY.

» MpeumsivHicTb. MNpeun3iliHicCTb BiAPI3HAETLCS Bij BAYYHOCTI (4MB. PucyHoK 2-15).
MpeyumnsinHicTb HaNeXnTb A0 CTyNeHst TOYHOCTI, MOB'A3aHOI 3 OLiHKO. Hanpuknag, ouiHka
y AiBa AHi 6iNlbLL TOYHA, HiIX «4eCb Ha LibOMY TUXKHi», [TpeLmsiliHiCTb OLHOK MOBMHHA OyTU
CyMiCHa 3 6aXaHO0 BYYHICTHO.

» BneBHeHicTb. BneBHeHicTb 3pocTae 3 focBigoM. JocBig poboTy Haj nonepesHiM
AHaNIOTiYHNM MPOEKTOM MOXe AOMOMOITY 3a6e3rneumnTi HeObXiAHNI piBEHb BINEBHEHOCTI.
[na HOBUKX Ta NporpecyroUYmx KOMMOHEHTIB TEXHOOTIT OYiKYHOTb, LLIO BMEBHEHICTL B
oLiHKax byze HU3bKOHO.
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PrcyHok 2-14. liana3oH OLiHOK 3MEHLUYETbCS 3 YacoMm

PucyHok 2-15. HusbKa BAy4YHiCcTb, BUCOKa NpeLu3iliHicTb
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BrKOpUCTOBYOTL Pi3Hi CNOCObW NpeacTaBneHHst Ta/abo KoperyBaHHSA OLiHOK:

» [eTepmiHoBaHi Ta iMoBipHicHI OLiHKIW. [leTepMiHOBaHI OLiHKW, TakOX BiZOMi siK
TOUKOBI OLiHKW, NPeACTaBNATb O4HEe YNCIO0 abo KiNbKiCTb, Hanpuknag, 36 Micauis.

I7I|v|0|3ipHiCHi OLiHKV OXOMHOKTh Aiana3oH OLiHOK Pa3oM i3 BigMoBiAHUMU
IMOBIPHOCTAMM B MeXaXx JiarnasoHy. IXx MoXHa po3po6buTin BpyUHY LLISIXOM (a) pO3pOo6KY
cepefHbO3BaXeHOro 3Ha4YeHHs Ha OCHOBI KiZIbKOX MMOBIPHUX KiHLEBMX pe3ybTaTiB
abo (6) 3anycky cumynaLii Ang po3pobKm aHanisy MMOBIPHOCTI KOHKPETHOrO KiHLLeBOro
pe3ynbTaTy, MepeBaxHo, 3 TOUKM 30py BapTOCTi abo rpadika.

VIMoBipHicHa ouiHKa, OTpVMaHa BHaCcNiZoK KOMM'IOTePHOI CUMYAALLT, Mae TP NoB'A3aHi GakTopu:
1. ToukoBa oUiHKa 3 giana3oHoM, Hanpuknag, 36 micauis +3 Micaui/-1 mMicaub.
2. Bun3HauyeHHs BMeBHEHOCTI, HaNpuKaaj, piBeHb BneBHEHOCTi 95%.

3. Po3nogin NMoBiIpHOCTEN, AKNI OMNCYE ANCNEPCHICTE JaHWUX B MeXax Ta HaBKOJ/10 3aJaHOro
AianasoHy.

Pa3om Ui Tpy enemMeHTV YTBOPIOHOTL MOBHY METPUKY, Ka OMUCYE MMOBIPHICHY OLIiHKY.

» AG6conoTHA Ta BiAHOCHA OLLiHKa. AGCOMOTHI OLHKN HajaTb KOHKPeTHY iHbopMmaLito
Ta BUKOPUCTOBYIOTb GpakTUUHI Lndpn. AGCONOTHA OLiHKa TPYAOBUTPAT MOXe ByTu
npeactaBneHa gk 120 roguH pobotn. OgHa NANHA, SKa NPaLOE NOBHWIA poboYnii AeHb,
Morna 6 BUKOHaTW Lo poboTy 3a 15 pobounx AHiB, npunyckaroumn 8 roAnH NpoAyKTUBHOCTI
Ha pobounii geHb.

ABCOMOTHI OLIHKM € KOHKPETHUMW, TOAI SIK BiJHOCHI OLiHKYM MOAatoTh B MOPIBHAHHI 3
IHLWVIMW OLiHKaMW. BifHOCHI OLiHKM MaloTb 3HaUYEHHS nLLe B MeBHOMY KOHTEKCTI.
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OaHiero 3 GOpM BIAHOCHOI OLLIHKIM € MOKep NAaHyBaHHS. Mif Yac NaaHyBaHHA MPOEKTY KOMaHAa
NPOEKTY, iKa BMKOHYE PO6OTY, NPUXOANTb [0 KOHCEHCYCY LLIOAO 3YCWb, HEOOXIAHUX 415
NocTayaHHs LiHHOCTI. BukopucTaHHs 6anis icTopii KopmucTyBaya A5 OLiHK/ poboTN MOXe
NpU3BeCTY A0 NPU3HaYeHHs 64 6anis icTopii KopucTyBaya AN i€l poboTn. HoBy poboTy
OLiHIOOTb 3@ 06CArOM OLiHEHOT pO60TM B MOPIBHAHHI 3 6anaMu, MPUCBOEHVIMI NOMEpPeHiit
po60Ti. TaKNM YNHOM, HOBI TPYAOBUTPATK MOPIBHIOKTH 3 paHille BiAOMUMU TPYAOBUTPaTaMMU.

» OuiHloBaHHA Ha nigcTaBi NOTOKY. OLiHKN Ha NiACTaBi MOTOKY PO3PO6AAIOTE LLUIAXOM
BM3HaUYEHHS Yacy LMKy Ta NPOMyCcKHOI 34aTHOCTI. Yac LnKIy - Le Yac, AKnin noTpibeH
419 TOro, LWo6 efleMeHT poboTK NPONLLIOB KPi3b LiAni npouec. MponyckHa 34aTHICTb - Le
KiNIbKICTb eNleMeHTIB, AKi MPOXOoAATL NMpoLec 3a NeBHUM NPOMIXOK Yacy. Lli 4Ba MOKa3HUKK
MOXYTb AaTW OLiHKY BUKOHaHHSA MeBHOro 06csary poboTu.

» KoperyBaHHSl OLLiHOK HA HEBU3HAUEHICTb. OLiHKI 33 CBOEIO CYTTIO € HEBM3HAYEHUMN.
HeBM3HaueHicTb NoB'A3aHa 3 pM3MKOM. KNoUoBi JaTh fOCATHEHHS JOPOOKIB abo OLiHKM
6rO4KETY MOXYTb BYTM CKOperoBaHi, abo MOXyTb OyTW AoAaHi pe3epBHUI Yac UM KOLLTK
Ha NiACTaBi pe3ynbTaTiB MOAEIOBAHHS, MPOBEeAEHOro A9 BCTaHOBNEHHS Aiana3oHy
HEeBW3HAaYeHOCTI A/1A LMX napameTpis.

2.4.2.3 Posknagu

Po3knag - ue Mogenb BUKOHAaHHA onepaLiin MPOEKTY, BK/IKOYHO 3 TPUBANICTHO, 3a/1eXHOCTAMM Ta
iHWO iHQOpMaLii€to MPo NaaHyBaHHSA. [naHyBaHHSA po3kiagy MoXe BifbyBaTuCb 3a MPeANKTUBHUM
abo aZanTUBHUM NiAXO40M.

MNpeanKTNBHI NiIAXOAN CNiLYOTb TaKOMY MOKPOKOBOMY MpoLiecy:
» Kpok 1. Po3ainutn o6cAr NMpoekTy Ha okpeMi onepaLiii.
» Kpok 2. BcTaHOBUTW NOCAIAOBHICTb MOB'A3aHMX onepawii.

» Kpok 3. OuiHNTK TPYAOBUTPATH, TPUBANICTL, NI0Ael Ta Gi3nYHI pecypcun, HeobXigHi Ans
BVKOHaHHS ornepaLlir.

> Kpok 4. Po3noginntn nrogen Ta pecypcur Aas BUKOHAHHSA onepaLiii 3a1exXHo Bij
AOCTYMHOCTI.

» Kpok 5. KoperyBatu NocnifloBHICTb, OLIiHKM Ta pecypcu, AOKK byae fJOCATHYTO
Y3rofpKeHoro posknagy.
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AKLWO MoZenb po3kiagy He BiANOBIAA€E MOYATKOBIV BaXaHili KiHLeBIl faTi, 3aCTOCOBYOTb
MeTOAM yLiibHeHHS po3knagy. CTUCHEHHS - Lie MeToZA YLUiIbHEHHSA pOo3Kaagy, CNpsiMOBaHUn Ha
CKOPOYEHHS TPMBAOCTi 3 HAMMEHLLMW AOAATKOBUMUY BUTPATaMU. CTUCHEHHS MOXe OXOMIHoBaTH
[LOAAaBaHHA N0Ael A0 onepauiii, MoHagHOPMOBY PO6OTY abo oniaTy 3a MPUCKOPEHHS MOCTaBOK.

LBNAKWIA NPOXif, - Lie MeToj YL iNbHEeHHS po3Kaajy, 3a SK1UM ornepadii abo 3aBAaHHS, AKi
3a3BMYal BUKOHYHOTb MOCNILOBHO, BMKOHYHOTL NapanenbHO, MPUHANMHI BIPOAOBX YaCTUHM iX
TpuBanocTi. LLBnAKM npoxig 4yacto nepeabavae 3acTOCyBaHHA BUMEPeAKEHHS Ta 3aTPUMOK Ha
MepexeBOMY LUNSAXY. BunepedxeHHs - Le Yac, Ha AKUIA CTapT HaCTyMHOI onepaLyii MOXHa NpuckopuTy
Bi4HOCHO nonepesHbOI. Ha PrcyHky 2-16 nokasaHo BuUNepeKeHHs MiX 3aBepLUeHHAM 3aBAaHHA 2
Ta NOYaTKOM 3aBAaHHSA 4.

3ampumka - Lie 4ac, Ha KN HacTynHa onepawia byae BiATepMiHOBaHa BiAHOCHO NomnepesHbOI.
MprKNagom BUKOPUCTAaHHS 3aTPUMKU MOXKe BYTM 3MiHa TUMYy B3aEMO3B'A3KY MidK onepauiamu,
a NoTiM 3aCTOCYBaHHSA 3aTPUMKW. Hanpuknag, 3aMicTb TOro, o6 YekaT 3aBepLUeHHs ornepau;i
[0 MoYaTKy HaCTYMHOT (3B'A30K «diHiLL-CTapT»), 3MiHITb 3B'A30K, W06 nocnigoBHa onepaLis
3aBepLunnack Yepes NeBHUM Yac Nicnsd 3akiHYeHHSA nonepeAHbOoi (3B'A30K «biHiL-PiHiLL»). Jlorika
Mepexi nokasana 6 3aTPUMKY MiX 3aBepLUEHHAM nornepeAHbOi onepaLlii Ta 3aBepLUeHHSAM
nocnigoBHoI onepadiii. Ha PrucyHky 2-16 HaBeAeHO NpuKknaz, 3B'a3ky «PiHil-QiHiLL» i3 3aTPUMKOIO
MK 3aBaHHAM 8 Ta 3aBAaHHAM 7. Takox MOXe 6yTy 3aCTOCOBaHa 3aTPUMKa MiX MOYaTKOM OAHI€l
ornepadii Ta NOYaTKOM iHLLIOI orepau,ii (3B'A30K «CTapT-CTapT»).
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PucyHok 2-16. NMpuknapg LuBUAKOro npoxoay

Mig vac ywinbHeHHs po3kaagy BaX/MBO BU3HAYUTU XapakTep 3aneXHOCTeN Mix ornepauisMmu.
Jlo feaknx onepauin HEMOXNMBO 3aCTOCYBaTU METOZ LLBWAKOIO MPOX0o4y Yepes Xxapaktep poboTy,
40 IHLWNX MOX/NBO. PO3PI3HAOTE YOTUPW TUMIN 3a1eXHOCTEIR:

> 060B'A3KOBa 3a/1€)XHICTb. 3B'A30K, AKWI 3yMOBAEHWNM KOHTPAKTOM abo nputaMaHHui
Xapaktepy poboTtu. Liei TN 3a1eXHOCTi 3a3B1Yail HEMOXIMBO 3MIHUT.

» Heo60B'A3K0Ba 3aN€)KHICTb. 3B'A30K, 'PYHTOBaHWN Ha NepeAoBUX NpakTMKax abo
BMOA06aHHAX NPOEKTY. Llel TMn 3aneXHOCTi MOX/IMBO 3MiHUT.

> 30BHILUHA 3aN1E€XKHICTb. 3B'A30K MiXX MPOEKTHUMMN Ta HEMPOEKTHMMM ornepaLisMu. Llei
TWM 3a71€XHOCTI 3a3BMYail HEMOXJIMBO 3MIHUT.

> BHYTpiWHA 3aNe)XXHICTb. 3B'A30K MiXX OZHi€t0 abo gekinbKoMa onepaligMmu NpoekTy. Liein
TUM 3a/1€XKHOCTI MOX/IMBO 3MIHUTW.
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Ana aganTMBHOIO MAaHyBaHHA PO3KAaLy BUKOPUCTOBYOTE iIHKPEMEHTHe naaHyBaHHA. OAnH
3 TakUX NiAX0AiB A0 NAaHYBaHHA po3Kkaady 3aCHOBAHU Ha iTepaLlisax Ta BUNycKkax (4nMB. PUcyHOK
2-17). Po3p0ob6nst0Tb 3arajibHUiA NaH BUMYCKY, AKWIA BKa3y€ OCHOBHI eneMeHTV ¢yHKLioHany Ta
dyHKUT, AKi Byse [OAaHO B KOXEH BUMYCK. Y KOXHOMY BUMYCKY 6yze ABi abo binbLue iTepauii.
KoxxHa iTepauis 4oAa€ LiHHICTb Ans 6isHecy Ta/abo cTenkxongepis. LLiHHICTb MOXe oxonatoBaTtu
enemeHTU GYHKLiOHaNy, SHUXEHHA PU3NKY, eKkcreprMeHTV abo iHLWi cnocobun noctadaHHs abo
3axXMUCTY LiHHOCTI. MnaHyBaHHA pob0TY B MaNBYTHIX BUMYCKax NiATPUMYIOTb Ha PiBHI y3araibHeHHS,
TOMY KOMaHZAa NPOEKTY He 6epe yyacTi B M1aHyBaHHiI, ke MOXe 3MIHUTUCSA Ha NiACTaBi 3BOPOTHOIO
3B'A3KY LWOAO nonepesHix BMUMycKiB.

BaueHHA NPoAYKTY
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NPOAYKTY BMU3HaYae
NA@QHU BUNYCKIB
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eneMEeHTIB
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MpioputesoBaHi
eneMeHTU QYHKLjo-
HaAy nocrayatorb
icTopiamu KopuctyBaua
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3aBpaHHA b
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PucyHok 2-17. NMnaH BUNYCKy Ta iTepauii
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AZanTVBHI MiAXOAM YaCTO BMKOPUCTOBYHOTL CTPOKN. PO60Ta B MeXax KOXHOIo CTPOKY
3aCHOBaHa Ha npiopuTe3oBaHOMY 6eKk103i. KoMaHAa MPOEKTY BU3HAYAE 06CAT POBIT, AKNIA MOXINBO
BMKOHATU B MeXaX KOXHOr0 CTPOKY, OLiHFOE POBOTY Ta CAMOCTINHO KepyeE il BUKOHaHHAM. HanpuKiHLi
CTPOKY KOMaHJa NMPOEKTY &EMOHCTPYE BUKOHaHY poboTy. Ha LiboMy eTani 6eknor Ta oLiHKN
HEOobXigHMX POBIT MOXYTb OHOBKOBATY ab0 3MiHOBATV NPIOPUTET A1 HACTYMHOMO CTPOKY.

®opMyBaHHA po3knajy nepesbayae BUKOPUCTaHHS iHpopmMaLii Mpo OLiHOBaHHA AN
BM3HaYeHHS OLHKW 3arasibHOI TPVBANOCTI Ta TPYAOBUTPAT. HesaneXHo Bij, BMKOPUCTOBYBAHOMO
nigxo4y A0 NJiaHyBaHHS po3knajy, HeobXi4HO BpaxoByBaTK B3aEMO3B'S30K MiXX TPyAOBUTPaTamMu
Ta TpmBanicTio. [leaki onepadii 3anexartb BiZ TPYA0BUTPAT, @ Lie 03HAYaE, Lo TPUBaNiCTb MOXHa
CKOPOTUTI 3a paxyHOK 36ibLUEHHS KinbKOCTi ntogel. Liein nigxia moxe npawtoBaT O MOMEHTY, Nicas
AKOro 36iNbLUEHHS KiNbKOCTI toger Moxe GakTUUHO 36inbLWNTY TPMBaNicTb. MOHTaX Kapkacy byaisni
3aNeXUTb Bif TPYA0BUTPAT. AKLLO 36iNbLNTY KiNbKICTb NHOAEN, TPUBANICTb MOXHA 3MeHLINTW. JesKi
onepauii MaroTb GiKCcoBaHy TPMBaANICTb, HANPUKIAA, TeCTyBaHHSA abo HaBYaHHA CMiBPOBITHUKIB.

XapakTep poboTu BU3HAYAE, Y MOXJIMBO Ta HACKINbKN MOXJIBO CKOPOTUTU TPUBANICTb,
36iNbLIVBLUN KiNbKICTb NHOAEN, MepLL HiX Yac 36iNbWLNTBCA Yepe3 KOOPAMHALLiIK0, KOMYHIKaLLito,
KOHONIKTY Ta NOTeHLiHI nepepobku. He icHye dikcoBaHOi opmynn Ans BU3HAUEHHS PO3MIpy
CKOPOYEHHS TPUBANOCTI Yepes 36ibLUEHHS KiNbKOCTI H0AEN.

2.4.2.4 BropxeT

BrogxeT NMpoEKTy CkNaAatoTb Ha MiACTaBi y3roAKeHVX OLiHOK MPOEKTY. IHpopmaLito B Posgini
2.4.2.2 «OLjiHIOBaHHS» 3aCTOCOBYIOTh A0 BapTOCTi MPOEKTY ANA PO3POOKM OLHOK BapTOCTi. [OTiM
OLiHKV BapTOCTi arperytoTb AN po3pobkn 6a30B0Oro naaHy BapTocTi. bazoBuii nnaH BapToCTi
YaCTo PO3MOAINATL 3@ PO3KAAL0M MPOEKTY ANS BiAOOPAXKEHHS MOMEHTY 34iiCHeHHs BUTpaT. Taka
NpaKTnKa J03BOJISE KEPiBHMKAM NPOEKTIB 36a51aHCyBaTW 3aTBEPAKEHI B NEBHOMY 6HOJXETHOMY
nepioji KOLUTK i3 3annaHoBaHUMM poboTamu. AKLLO AN BHOAXETHOro nepiogy iCHyt0Tb OOMeXeHHS
oo diHaHCYBaHHS, MOXe 3HaA00UTUCA NepennaHyBaHHSA POBIT 415 JOTPUMAHHS LIX ObMeXeHb.

[0 610ZKeTy NPOEKTY MNOBUHHI BXOANTU KOLUTW pe3epBy Ha MOBIPHi 06CTaBMHN, LLIO6
BpaxyBaTu HeBM3HAYeHICTb. Pe3epBy Ha NMOBIPHI 06CTaBUHW CTBOPIOKOTL AJ/151 peanisalii 3axXo4iB 3
pearyBaHHS Ha pMU3MK abo A1a pearyBaHHSA Ha PU3MKOBI MOAIT Y pasi iX BUHVUKHEHHS.

YnpaBniHCbKi pesepsBu CTBOPIOKOTL Ha BUMAA0K HenepeabayeHnx onepadili, MoB'a3aHnX
3 poboTamMum B Mexax 06cary. 3anexHo Bif NoNiTUK Ta CTPYKTYPU OpraHisawii, ynpaBaiHCbKMMN
pe3epBaMy yNpaBAiHHA MOXYTb KepyBaTu MPOEKT, CMOHCOP, BAACHUK NPOAYKTy abo PMO Ha piBHi
nporpamu Ta noptdens. Ha PucyHky 2-18 nokasaHo ¢popmMyBaHHSA BroAxKeTy.
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YnpaBniHCbKUi

pe3epB
Pe3seps Ha
NMOBIpHI
006CTaBMHM
brogxet
OujiHKa Bbasosuii MPOEKTY

BAPTOCTi pOGIT | MnaH BapToOCTi

3aranbHa cyma

KoMMOHEeHT GloaXKeTy NMPOEKTY

PrcyHok 2-18. ®opmyBaHHs 6lo0a)KeTy

243 CKAAA TA CTPYKTYPA KOMAHAW NPOEKTY

MnaHyBaHHS CKNajy KOMaHAMN NMPOEKTY ? MOUNHAIOTL 3 BU3HAUYeHHsI Habopy HAaBMNUOK, HEOBXiIAHMIX
AN5 BUKOHAaHHSA NMPOEKTHOI poboTU. Lle nepesbavae oLjiHKy He TibKU HaBMYOK, a i piBHA KBanidikaLii Ta
KiNbKOCTI poKiB AOCBiZY pO6OTV B aHaNOrM4YHMNX MPOEKTaX.

[CHYIOTb Pi3HI CTPYKTYPY BUTPAT, NOB'A3aHMX 3 BUKOPUCTAHHAM BHYTPILLHIX Y1eHiB KOMaHAM
MPOEKTY B MOPIBHSIHHI 3 iX 3abe3meyYeHHsIM 3-3a MeX opraHisayji. Buroga, siky 30BHIiLLHI TanaHTu
MPUHOCATL NPOEKTY, 3ICTaBNSAOTb i3 MaBYTHIMW BUTPaTaMU.

2 Lia Tema npucesiyeHa naaHyBaHHIO A8 KOMaHAM NPoeKTy. TeMu, NOB'A3aHi 3 NiepCcTBOM KOMaH/AW NPOEKTY,
po3rsHyTi y chepi BUKOHaHHS «KomaHaa».
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Mig yac nnaHyBaHHS PO6OTY KOMaHZAM MPOEKTY, KEPIBHUK MPOEKTY BPAXOBYE MOXJ/IMBICTb Ta
HeobXiAHICTb POBOTY KOMaHAM NMPOEKTY B OAHOMY MicLii. HeBenunki KoMaHAM NPOEKTIB, AKi MOXYTb
npautoBaTy B OAHIl oKaLii, MatoTb Harogy CKopucTaTucsa nepesaraMmm 0CMOTUYHOT KOMYHiKaLii
Ta BUpILLYyBaTV Npo6aeMun To4i, KO BUHMKAE Taka noTpeba. [leski KoMaHAM NPOEKTIB $i3NYHO
PO3MOAiNeHi. YneHn KOMaHAM NPOEKTY MOXYTb NepebyBaTy B Pi3HNX MiCTaX, YacOBMX Mosicax abo
KpaiHax. Y MpoeKTax, je YieH KOMaHAN MPOEKTY MpaLotoTh BipTyasibHO, bi/ibLUe Yacy BUTPaYatoTb
Ha BCTAHOB/IEHHSA 3B'A3KY MiXX JIIO4bMU 3@ JONOMOrOK TEXHONOTIN.

244 KOMYHIKALIA

MnaHyBaHHA KOMYHiKaL,ii CyMiLLLAeTLCA 3 ifeHTUdIKaLiEr, aHani3oM, BU3HaYeHHAM npiopuTeTis
Ta 3a/y4YeHHsIM CTeKkXoNAepiB, K onmcaHo B po3gini «Cdepa BnkoHaHH: "CTelikxongepu"s» (Po3gin
2.1). KomyHikaLis € HalibiNbL BaxnMBUM GakTOpOM epeKTUBHOIO 3a/yHeHHs CTeKXOoNAepiB.
MnaHyBaHHA KOMYHiKaLii 4151 NPOEKTY NepeAbadac po3rnss Takmx nuTaHb:

» Komy HeobxigHa iHpopmaLia?
flka iHdopMaLia NoTpibHa KOXXHOMY CTelikxongepy?
Yomy HeobxifHO ainutnca iHgopmadieto 3i cTeikxongepamm?

>
>
> AW HanKkpaLwmii Cnoci6 HagaHHS iHGopMaLii?
» Kosnm Ta Ak YacTto HeobxigHa iHdopmauia?

>

Y KOro € HeobxifHa iHpopmaL,is?

MoxyTb 6yTu pi3Hi kaTeropii iHbopMaLlii, HanpurkKnazg, BHYTPILLHA Ta 30BHILLHS,
KoH®IAeHUiMHa Ta 3aranbHOA0CTYMHa abo 3aranbHa Ta AeTanbHa. AHani3 CTelrikxonaepis,
iHpopMaLinHMX NOTPeb Ta kaTeropit iHpopmaLii 3abe3neuye 0CHOBY A1 PO3PObKM NMpoLeciB Ta
NaaHiB KOMYHiKaLil MPOEKTY.
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245 OI3NYHI PECYPCU

TepMiH «®Di3nyHi pecypcu» 3aCTOCOBHUI 0 ByAb-KOro pecypcy, akuii He € ntoguHoto. Ctoan
HanexaTtb MaTepianu, obnajHaHHSA, MPorpaMHe 3abe3neyeHHs, cepesoByLLLA TeCTYyBaHHS, NiLeH3il
Towo. MnaHyBaHHA Qi3NYHNX pecypciB nepesbadac OLiHIOBaHHSA, AK onncaHo B Po3aini 2.4.2.2, a
TaKOX NIAHLIIOT MOCTaYaHHS, NOTiCTUKY Ta yNpaBAiHHSA. [POeKT 3i 3HaUHUMIN QISUUYHNMUK pecypcamiu,
TaKi 9K iHXeHepHi Ta byaiBeNbHi MPOEKTN, NOBVHHI ByAyTb NaaHyBaTV 3akyniBenbHy AiAbHICTb
AN8 NpnAbGaHHA pecypcis. Lie Moxe 6yTy HaCTiNbKX NPOCTO, SK yKAAAAHHSA CTaHAAPTHOT YroAm Npo
3aMOB/IeHHS, abo AyXe CKNajHo, AK yrpaBaiHHS, KOOPANHAL,A Ta iHTerpaLis KinbKoX BENNKNX
3aKyniBefIbHNX 3aX0/iB.

MnaHyBaHHA Qi3MUYHNX pecypciB OXOMAOE 06IK Yacy BUKOHAHHSA JOCTaBKW, MepeMilLeHHs,
3bepiraHHs Ta yTuni3aLii MaTepianis, a TakoX 3aC0bU BiACTEXEHHA 3anaciB MaTepianis Big NpnbyTTa
Ha MicLe J0 AOCTaBKM Linoro NpoAykTy. KoMaHAM MPOEKTIB, YT MPOEKTU MOTPEbYIOTh 3HaUHNX
diznuHMX MaTepianis, NPOAYMYIOTb Ta CTPATEriyHO MAaHYyTb Yac Bif 3aMOB/IEHHS A0 AOCTaBKN
Ta BUKOPUCTaHHS. CHoAn MOXHa BiHECTU OLiHKY N'ypTOBOro 3aMOBJIEHHS MOPIBHAHO 3 BapTICTHO
36epiraHHs, robanbHO NOTICTUKOD, CTINKICTIO Ta IHTerpauiero yrnpaBaiHHA QisMUHUMN aKTUBaMU 3
PELUTOH MPOEKTY.

2.4.6 3AKYNIBAI

3akyniBni MOXHa MPOBOANTY B BYAb-SKNI Yac BIPOAOBX MPOEKTY. OfHaK nonepesHe
naaHyBaHHA JOMOMarae BCTAaHOBUTU OUiKyBaHHS, SKi 3ab6e3neuytoTb 6e3nepeLlkogHN
npouec 3akynisenb. KoMaHAW MPOEKTIB MPOBOAATE aHani3 «3po6UTK UM KYMUTU» AK TiINbKN
y3aranbHeHWn 06car cTae BiAOMUM. AHani3 nepeabadac BU3HAYEHHSA TUX AOPO6KIB Ta NOCAYT, SKi
PO3pOBAATUMYTE BAACHUMW CUAaMK, Ta TUX, SKi NpUABAatoTh i3 30BHILLHIX Axepen. La iHpopmalis
BMJIMBA€E Ha KOMaHAy NPOEKTY Ta po3knag. ®axiBuam-nigpsgHKaM noTpibHa nonepeaHs
iHpopMaLia WoA0 TUMY HEOBXiAHNX TOBapIB, KO ToBapy ByayTb MNOTPIGHNMN Ta WOAO BYAb-AKMX
TEXHIYHWX XapaKTepUCTUK ANS 3aKyniBAi Bi4NOBIAHMX TOBapiB abo Nocayr.
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247 3MIHN

3MiHM BigbyBatoTbCA YNPOAOBX YCbOro NPOEKTY. Jesiki 3MiHM HacTatoTb YHACNI 40K PU3MKOBOI
noAii abo 3MiHM cepefOBMLLA MPOEKTY, AesKi 3aCHOBaHI Ha BinbLU FNHGOKOMY PO3yMiHHI BUMOT,
a iHLWi 06ymoBeHi 3anNnTaMm 3aMOBHWKIB ab0 iHLLIMMY NPpUYMHaMK. TOMY KOMaHZaM NPOEKTIB
cnig nigrotyBaTy NpoLiec aganTalii naaHiB BNPOAOBX MPOEKTY. Lle MoxnBo peanizyBatn y opmi
npoLecy KOHTPOJIIO 3MiH, OHOBNEHHS NpiopuTeTiB 6eknory abo moaudikaLlii 6a3oBoro naaHy NpoeKTy.
MpOoEKTN, AKi BUKOHYHOTb 3a KOHTPaKTOM, MOXYTb NOTpebyBaTu JOTPUMAaHHS BM3HAYeHOro npoLecy
3MiHWN KOHTpPaKTy.

248 METPUKW

Mix naaHyBaHHAM, BUKOHaHHAM Ta BMMIipIOBaHHAM pob0TUY iCHYE NPUPOAHINIA 3B'A30K. Liei
3B'A30K - Lie MeTpUKN. BU3HaueHHs MeTpuK nepesbavae BCTAaHOBIEHHS MeX, siKi BKa3yTb, UL
BiZMOBIa€ BUKOHAHHSA OYiKyBaHHSAM, Ma€ MO3UTUBHY Y HEraTUBHY TeHAEHLit0 Y MOPIBHAHHI 3
OYiKyBaHVM BVKOHaHHSAM, abo € HENMPUIHATHYM. PilueHHs Npo Te, Lo BMMIpOBaTK Ta 9K 4acTo,
Halikpalle BM3HaveHe $ppa3oto: «BuMmiptoiTe Tinbkn HariBaxnmBiLLe.

MeTpurKuM, NOB'A3aHi 3 NPOAYKTOM, € 0COBIMBMMU A4/151 PO3P06AOBaHMX AOPO6KiB. MeTpuku,
NOB'sI3aHi 3 BUKOHAHHAM PO3Knajy Ta 6roZKeTy, HacTo BM3HA4YaloTb CTaHAAPTaMM opraHisaLii
Ta NOB'A3aHi 3 6a30BMM N1aHOM abo 3aTBepAKEHO0 BePCiero po3kaagdy abo broxeTy, 3 AKUMN
NOPiBHIOITE GaKTUYHI pe3ynbTaTu.

Mig yac niaHyBaHHSA BCTAHOBIOKOTE METPUKM, 6a30Bi MIaHN Ta MeXi BUKOHAaHHS, a TakoX
6yb-AKi MpoLiecy Ta NpoLeAypy TeCTyBaHHSA Ta OLHKW, AKi BUKOPUCTOBYBaTMMYTb AJ1A BUMIPIOBaHHS
BMKOHaHHSA Bi4NOBIAHO A0 cneundikaLii Zopobky NpoekTy. MeTpuku, 6a30Bi NaaHM Ta TecTn
BMKOPUCTOBYIOTb SIK OCHOBY AJ1A OLLIHKW BigX11eHb ¢akTUUYHOrO BUKOHAHHS B Mexax chepu
BUKOHAHHSA «BUMIipHOBaHHS».
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249 Y3ITOAMEHHA

3axoau 3 nnaHyBaHHSA Ta apTedakTy NOBUHHI 3aNMLWLATUCS iHTErpoOBaHVIMM BNPOAOBX
NPOEKTY. Lle 03Hauag, LWo niaHyBaHHS BUKOHAHHS 3 TOUKM 30py 06CAry Ta BUMOT A0 AKOCTI
Y3roKytoTb i3 3060B'A3aHHAMMN LLOAO MOCTaYaHHS, BUAINEHMMN KOLUTaMU, TUMOM Ta HasBHICTIO
pecypciB, HEBM3HAYEHICTHO, BAACTUBOK NMPOEKTY, Ta NoTpebamu cTelikxongepis. KomaHAaM NpOEKTIB
MOXYTb 3HaJ06UTUCA f0AaTKOBI apTedakTy NaaHyBaHHSA 3a7eXHO Bi TNy NPOEKTY. Hanpuknag,
NaaHWM NOTiCTUKM MOBUHHI ByTW iHTErpoBaHi 3 noTpebamu B MaTepiasiax Ta AOCTaBLi, NaaHn
TeCTyBaHHSA MOBUHHI BiANOBiZaT/ NoTpebam y AKOCTI Ta AOCTaBLi TOLLO.

PoboTa Haj 04HMM MPOEKTOM YaCTO NPOXOANTb NapanesbHO 3 iHWVMW MPOEKTaMU MporpamMm
a6o BMnNycky. TepMiHM BMKOHaHHSA POBIT OKpeMOoro NpoeKTY MOBUHHI BiANoOBiAaTK noTpebam poboTu
HaZ CYMDKHUMM NPOEKTaMW Ta OornepaLinHOT 4isAbHOCTI opraHisauil.

Benunki NpoekT MOXyTb MNOEAHYBATH apTedakT NiaHyBaHHSA B EANHUNIA NAaH yrnpaBaiHHS
NPOEKTOM. [N HEBENIVKNX MPOEKTIB AeTa/IbHUIA MAaH yNpaBaiHHS NPOEKTOM byze HeepekKTUBHUM.
He3anexHo BiJ TepMiHiB, HaCTOTU Ta CTyMeHs NMaaHyBaHHS, Pi3Hi acnekTy NPOEKTY MOBUHHI
3a/MLWaTNCA Y3ropKeHNMIN Ta iIHTErPOBaHVIMU.

2410 B3AEMOAII 3 IHWMNMWN COEPAMUN BUKOHAHHA

MnaHyBaHHSA NPOBOAATL BNPOAOBXK MNPOEKTY Ta IHTErPYHOTh 3 KOXHOK CHepOoro BUKOHAHHS.
Ha nouaTtky NpoeKTy BM3Ha4atoTb 04iKyBaHi KiHLEBI pe3yabTaTii Ta po3po6stoTh 3arajbHi NiaHy
AN15 IX AOCATHEeHHS1. 3anexHOo Big 06paHOro niaxoay 40 PO3po6KM Ta XUTTEBOrO LUKIY, iIHTEHCMBHE
MaaHyBaHHSA MOXHa NMPOBOAMTI 3a3anerifb, a NoTiM KOperyBaTy 3 ypaxyBaHHSAM GaKTUYHOro
cepesoBULLA. IHLLI XXUTTEBI MKW CMOHYKATb 40 MNAaHYBaHHSA Ha Pi3HNX eTanax NpPoeKTy 3
PO3paxyHKOM Ha NojasibLue yTOYHEHHS MaHIB.

BnpoAoBX NpOeKTy NaaHyBaHHSA CIPSAMOBYE NMPOEKTHY POHOTY, MOCTaYaHHS KiHLLEBUX
pe3ynbTaTiB Ta 6i3Hec-LiHHOCTI. KOMaHAW NPOEKTIB Ta CTEKXON4epy BCTAHOBIOKO T MOKa3HUKN
nporpecy Ta ycnixy, a BUKOHaHHS MOPIBHIOKOTL i3 N1aHaMW. HeBU3HaYeHiCTb Ta NJ1aHyBaHHS
B3aEMOit0Tb, KON KOMaHAW NPOEKTIB NAAHYHOTh, AKMM UMHOM YCYHYTU HEBU3HAUYEHICTb Ta PU3UKNA.
MoxmBo byse NoTpibHO NeperasaHyT NaHn abo po3pobUT HOBI MAaHM 3 ypaxyBaHHAM HOBUX
nogii abo 06CTaBUH. YneHn KOMaHAN NPOEKTY, CepefoBuLLe Ta AeTasli MPOEKTY BNIMBAKOTbL Ha NAaHN
edeKTMBHOI pobOTI 3 KOMAHAOK MPOEKTY Ta aKTUBHOIO 3a/ly4YeHHS CTeNKXO4epiB.
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MEPEBIPKA PE3YAbTATIB

Y Tabnuui 2-6 BKasaHi KiHLEBI pe3ynbTaTh NiBOPyY Ta CNOCobM ix nepeBipku - MpaBopyY.

Ta6nunusa 2-6. NepeBipka KiHLeBUX pe3ynbTaTiB - Chepa BMKOHaHHSA "MnaHyBaHHA"

KiHueBui1 pe3ynbTat

Po6oTa Hag npoekTOM
BijOYyBa€ETbCA OpPraHi3oBaHo,
CKOOPAMHOBAHO Ta
LinecnpAmMoBaHo.

Mepe

MNepeBipKa BUKOHAHHSA pe3yfbTaTiB NPOEKTY BIAHOCHO 6a30BKX
NJIaHiB MPOEKTY Ta iHWMX METPUK NOKA3YE, O NPOEKT BTIMOIOTb
BiANOBIAHO A0 NnaHy. BigxnneHHA BUKOHaHHA nepebyBatoTb B Mexax
NOPOroBMX 3HAYEHb.

3acTocoByOTb LifliCHWI Nigxia
A0 NOCTaYaHHA KiHLEBUX
pe3ynbTaTiB NPOEKTY.

Po3knag noctayaHHA, GpiHaHCYBaHHA, HAABHICTb pecypciB, 3aKynisni
TOLLO MOKA3YHOTb, WO MPOEKT CM/IAHOBAHWIA LiiflicHO, 6e3 nporanuH
abo Hey3rogkeHocTel.

Hosy iHbopmalito
OMpaLbOoBYIOTb ANA OTPUMAHHA
JOpPO6KiB Ta KiHLEeBUX
pe3ynbTaTiB, 3apagm AKNX
peanisyBanu NPOEKT.

MNMoyvaTKoBa iHpopMaLlis NPO AOPOOKMN Ta BUMOTY B NMOPIBHAHHI 3
NMOTOYHOI0 iHGOPMALIIEID MAE HANEXHUI PiBEHb ONPaLOBAHHA.
MNMoTouHa iHdopMmaLlis B MOPIBHAHHI 3 Gi3HEC-KeCOM BKa3yeE Ha Te, Lo
NPOEKT NpUHece JOPO6KU Ta KiHLEBi pe3ynbTaTy, 3apafm AKNX
peani3yBann NpPoeEKT.

Yac, BUTpayeHmii Ha
nnaHyBaHHs, BiiNOBiAaE
cuTyauil.

MnaHn Ta AOKYMEHTW NMPOEKTY AAEMOHCTPYIOTD, WO piBEHb
MaHyBaHHA € BIANOBIOAHMM ON1A LUbOro NPOEKTY.

IHdopMaLii Npo nnaHyBaHHA
AOCTATHbO AJ1A YNPABIHHA
OUiKyBaHHAMMN CTEMKXoNepiB.

MnaH ynpasniHHA KOMyHiKauiamu Ta iHbopmaLia Npo cTenkxonaepis
BKa3yloTb Ha Te, L0 KOMYHIKauii LOCTaTHI AnA ynpasiHHA
OYiKyBaHHAMY CTENKXOJAEPIB.

YNpopJoBX NPOEKTY NPOBOAATL
ajanTauitlo NnaHiB Ha NiacTasi
notpe6 abo ymos, AKi
BUHUMKAIOTb Ta 3MiHIOIOTbCS.

MpPOEKTI 3 BUKOPUCTaHHAM 6eKJ1ory NoKasyoTb, WO MaaHn
afanTyloTb YNPOAOBX NPOEKTY. Y NPOEKTaX 3 BUKOPUCTAHHAM
npouecy KOHTPOSO 3MiH BeyTb >KYPHaNu 3MiH Ta JOKYMeHTaL,ito
3acigaHb pagn KOHTPOJIO 3MiH, AKi CBifYaTb MPO 3aCTOCYBaHHA
npoLecy KOHTPOJIO 3MiH.
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2.5 COEPA BUKOHAHHSA "MPOEKTHA POBOTA"

COEPA BUKOHAHHA “NPOEKTHA POBOTA”

Cdepa BMKOHAHHA Pe3ynbraTvBHa peanisauis Wi€i cdepn cnpuae Takum
«Mpo€KTHa po6oTax GarkaHUM KiHLEeBUM pe3ynbTaTam:
oXornJtoe onepadii Ta P> EdekTriBHa Ta pe3y/bTaTUBHA peasisalif MPOoEKTY.
byHKUiT, noB'A3aHi 3i > . .
. MpoLecy NPOEKTY € BiANOBIAHNMM 4/1A NMPOEKTY Ta
CTBOPEHHAM npoLiecis cepenosuLya.
NPOEKTY, YNPaBAiHHAM o
P Y, ynp P> HanexHa KomyHiKauis 3i cTenkxongepamu.
bisnyHMMK pecypcamu ' '
Ta CTBOPEHHAM P> EdekTuBHe ynpasniHHA Gi3UYHIMN pecypcamu.
cepeposuila onA P> PesynbTaTMBHe yrnipasniHHA 3aKyniBAsAMU.
HaB4YaHHA. P> MokpalleHi MOXIMBOCTI KOMaHAW 3aBAAKM
6e3nepepBHOMY HaBUYAHHIO Ta BAOCKOHASEHHIO

npovecis.

PucyHok 2-19. Cpepa BMKOHaHHSA "MpoeKTHa po6oTa”

MpoekTHa poboTa NoB'sA3aHa 3i BCTAHOBIEHHSIM MPOLECiB Ta BUKOHAHHSM POBIT, sKi
[03BONAOTL KOMaHA( MPOEKTY AOCAraTM O4ikyBaHUX AOPOOKIB Ta KiHLEBUX pe3ybTaTiB.
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MoAaHi HYXYe BM3HAUYEHHS CTOCYOThCS chepu BUKOHAHHS «POEKTHA po6oTax»:

TeHaepHa foKyMeHTau,if. BCi JoKkyMeHTW, AKi BUKOPUCTOBYHOTb ANS Y3roAXKeHHs iHpopmaLi,
LiHOBMX Y KOMEPLiMHMUX NPONO3ULLI Bij NOTEHLIMHWUX NpOoAaBL,iB.

KoHdepeHLia yyacHUKIB TeHgepy. 3ycTpidi 3 NOTEHUiHMN NPOAaBLAMU A0 MiArOTOBKMN
LLiIHOBOI ab0 KOMepLiliHOT MPONO3uLii 415 TOro, Wo6 NepecBifunTmCS, WO BCi MOTEHLiAHI
rnocTtayvyanbHVKM MaroTb YiTKe Ta OJHaKkoBe PO3yMiHHA NpeAMeTy 3akyniBesb. TakoxX BigoMa Ak
KOHpepeHLia NigpaaHNKIB, KOHPepeHLis nocTavyanbHKKIB abo nNpe-TeHAepHa KoHdepeHL,is.

AIBHi 3HAHHA. 3HaHHS, AKi MOXHa BMOPAAKOBYBAaTK 3 BUKOPUCTaHHAM CMMBONIB, SK-OT CN0BA,
Ludpn Ta 306paxkeHHs.

HeaBHi 3HaHHA. OcobUCTi 3HaHHS, AKi CKNaZgHO MOSICHUTM abo mepeAaTy, K-0T MepeKOHaHHS,
[OCBIf, Ta PO3YMIiHHS.

MpoekTHa poboTa NIATPUMYE 30CepeXeHiCTb KOMaHAM NPOEKTY Ta be3nepebiiHe BUKOHAHHS
onepawii NpoekTy. BoHa oXonntoe 30Kkpema, ane He BUKIHYHO:

» YnpaBaiHHA NOTOKOM HasiBHOI pob0TK, HOBOI pob0TK Ta 3MiH Y pO6OTi;
NigTprMka Gokycy KOMaHAN MPOEKTY;
BcTaHOBNEHHA edeKTUBHMX CUCTEM Ta NMPOLLeciB NPOEKTY;

>

>

» KomyHikauito 3i cTeiikxongepamu;

» YnpaBniHHSA MaTepianamu, 061agHaHHAM, MOCTa4YaHHSM Ta NIOTiCTUKOHO;
>

PO6OTy 3 HiApﬂAHI/IKaMVI Ta NMoCTadvalibHMKaMWn ANnA naaHyBaHHA Ta yl'lpaB}'IiHHFl
3aKyﬂiB.ﬂﬂM|/| Ta KOHTPaKTamMw;

v

MOHITOPUHT 3MiH, AKi MOXYTb BMIMHYTW Ha MPOEKT;

b 3abesneyeHHs MOX/IMBOCTI HaBYaHHSA B MPOEKTi Ta nepejadi 3HaHb.

70 Hactanosa PMBOK®

Llet nepeknaa HagaeTbcs 6E3KOLITOBHO NKLLIE AM151 0COBUCTOr0 BUKOPUCTaHHS. Byab-sike iHLIe BUKOPUCTaHHS UM PO3MOBCIOAKEHHST 3a60POHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.



Llen nepeknag HagaeTbCcs 6€3KOLLTOBHO nuLLE Ansi 0COOMCTOr0 BUKOPUCTAHHS. Byab-sike iHLWe BUKOPUCTaHHS Y1 PO3MNOBCIOAXEHHS 3a60pOHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.

2.5.1 MPOLECU NPOEKTY

KepiBHWK MPOEKTY Ta KOMaHAa MPOEKTY BCTAHOB/IOMOTL Ta MepiognYHO nepernagaroTs
npoLiecy, Aki KOMaHAa NPOEKTY BUKOPUCTOBYE AN BUKOHAHHSA PO6IT. Lie peanisytoTe y popmi
nepeBsipku AOLLOK 3aBAaHb ANA BU3HAYEHHS, YN € BY3bKi MiCLIA B MPOLECi, Y/ BUKOHYHOTb PO6OTY 3
OYiKyBaHO LUBUAKICTIO Ta UK € Byab-5Ki mepeLuKoan, Ski 6nokyroTe nporpec.

Ana onTuMmisauii npoLeciB Ansd noTpebd NPOEKTY MOXHAa BUKOPWCTOBYBATU MPUNacyBaHHS
NPOLLECiB. Y LLiNOMY, Y BENKMX MPOEKTAX € BifibLLIe NPOLIECIB Y MOPIBHAHHI 3 HEBENVKUMU MPOEKTAMMU,
a B KPUTUYHUX NPOEKTax binbLle NpoueciB, HXX Y MeHLL 3HaYyLLMX MPoeKTax. MpunacyBaHHA
BpaxoBYyE BUMOru cepegoBuLla. CNocobu onTuMisal,ii mpoueciB ANS cepefoBULLA BKAKOYAOTh:

» MeToam oWaANNBOro BUPOGHULLTBA. Y OLLAA/IMBOMY BYPOOHULITBI 3aCTOCOBYOTh
TaKi TeXHIKM AK MO6yA0Ba Many NOTOKY LiiHHOCTI, 06 BMMIpHOBAaTV CMiBBigHOLLEHHS
onepaLiii, SKi 4o4at0Tb LiHHOCTI, 40 onepaw,ii, aKki He 4oAat0Tb LiHHOCTI. Po3paxoBaHi
MeTpuku GOpPMYHOTb OCHOBY Ta CUCTEMY BUMIPHOBAHHSA A/151 BUSIBJIEHHSA Ta YCYHEHHS BTpaT 3
BUPOBHNYNX CUCTEM.

» PeTpocneKTMBU a60 3aCBOEHI YPOKMW. Lli 3ycTpivi AatoTb MOXAMBICTb KOMaHZAi MPOEKTY
npoaHanisysat NigxiA 40 po60oTH Ta 3aNPONOHYBaTV 3MIHW ANA NOKPaLLEeHHSA rnpoLiecy Ta
NigBULLEHHA epeKTMBHOCTI.

» Ha wo Halikpalwie BUTPAaTUTU HacTynHe ¢piHaHCYyBaHHA? Lie NTaHHS MoXe
AOMOMOI TV KOMaHAaM NPOEKTIB BU3HAUUTK, Y/ BapTo iM MPOLOBXKYBaTV BUKOHAHHS
NMOTOYHOrO 3aBAaHHA abo NepexoAnTV 40 HACTYMHOI onepaLlii 3 MeTor onTuUMiI3auii
MoCTaYaHHSA LiHHOCTI.

Mepernag npoLeciB MoXe NPU3BeCTU 40 BU3HAUEHHS TOrO, UM € Npouecy epeKTUBHUMU, Y B
npoLiecax € BTPaTH, SKi MOXIMBO YCYHYTW. Yac, BUTpPaYeHWiA Ha BiACTEXEHHS BIANOBIAHOCTI npoLiecy,
- e 4ac, SKMin KOMaHAa NPOEKTY He MOXe BUTPATUTWN Ha MOCTaYaHHA KiHLeBMX pe3ynbTaTis, 3apaiun
JOCATHEHHA AKUX peanisyBanu NPOEKT. TAKMM YMHOM, MPOEKTHI KOMaHAM BUTPAYarOTb 4OCTaTHLO
yacy 419 nepesipky BIANOBIAHOCTI NpoLiecy, Wob MakCUMIi3yBaTu BUrOAM, OTPUMAaHI B pe3y/bTaTi
nepeBsipkK, O4HOYACHO 3a0BO/IbHAOUM NOTPebN Y BPAAYyBaHHI MPOLIECOM.
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Mpuknag po6oTn, ika He AoAa€ LiHHOCTI. PMO xoue BigcTexyBaTy TMM poboTu, sky
BUKOHYIOTb YUNeHU KOMaHAW MPOEKTY. BOHM NpocATb KOMaHAy MPOEKTY 3anNncatii TUn
po60TK, Ky BOHU BMKOHYOTb, Y MEBHI KaTeropii y CBoix Tabensax obniky pobouoro yacy. 4ac,
BUTPaYeHUin Ha KnacudikaLiito Ta 3anmnc iXHbLOro Yacy, MOXHa POo3rnsajaTi Sk poboTy, fka He
AOAAE LiIHHOCTI.

MpoLuecy NOBUHHI ByTW He Tinbkn edekTUBHUMU, ane i pesynbTatBHUMU. Lie 03Hauae,
LLI0 BOHM MOBUHHI BiANOBiAaTX BUMOram A0 SKOCTi, MpaBuiaM, CTaHAapTam Ta OpraHisauiiHum
noniTKaM Ha A0AAaTOK A0 OTPUMAaHHSA 6aXaHOoro KiHLeBoro pesynbtaTy. OuiHKa Npouecy Moxe
nepesbavaTi ayamT NPOLLECIB Ta 3aX0AM LLOAO 3abe3neyeHHs AKOCTi, o6 nepecsigyumnTinCs, Lo
NpoLieciB JOTPUMYHOTLCA Ta JOCAraloTb OYiKyBaHUX KiHLEBMX pe3y/bTaTiB.

2.5.2 BANAHCYBAHHA KOHKYPYIOHYNX OBMEMEHbD

YcnilwHe KepiBHALTBO NPOEKTOM nepeAbadac po3yMiHHSA MOB'A3aHKMX i3 po60TOH OBMeXeHb.
O6MexeHHs MOXyTb MaTy Gopmy iKCOBAHMX TEPMIHIB MOCTaYaHHS, Bi4MNOBIAHOCTI HOPMATUBHUM
KoZekcaM, 3a34anerigb BU3IHAUEHOro BIOAKETY, MONITUK SKOCTI, MipKyBaHb LLOAO KOHLIeNL,i TPbOX
dakTopiB TOLL0. OBMEXEHHS MOXYTb 3MiHIOBaTUCA BNPOAOBX NPOEKTY. HOoBa B1MOra CTelikxongepis
MOXKe CMPUYMHNTI PO3LLUNPEHHS Po3Kaaay Ta broaxkeTy. CKOpoUeHHs BHoKeTy MOXe NPU3BecTy 40
nocnabaeHHs BUMOT A0 AKOCTi abo 3MeHLLIeHHS 0bcary.

BanaHcyBaHHSA LMX MIHANBUX OBMeXeHb 3i 36epexeHHAM 3a40B0JIeHOCTI CTeNKXonaepis €
MOCTIMHOK MPOEKTHOIO AISNBHICTIO. IHOZI Lie nepebayac 3ycTpiy i3 3aMOBHNKOM, CTOHCOPOM abo
B/IACHVKOM MPOAYKTY A/IA NMpe3eHTaLii albTepHaTyB Ta HaciAKiB. B fesaknx Bunagkax, pilleHHs
Ta NOTEHL,MHI BIAXMNEHHS MOXYTb NepebyBaTi B MeXax MOBHOBaXeHb KOMaHZAM NPOEKTY 00
YXBaneHHs KOMMPOMICHWX pilleHb A1 NOCTaYaHHs KiHLEeBOro pesynbTaTty. Y byab-akomy pasi,
JiSIbHICTE BanaHCyBaHHS TPMBAE BNPOAOBX MPOEKTY.
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2.5.3 NIATPUMKA OOKYCY KOMAHAWN MPOEKTY

KepiBHMKI NPOEKTY BiAMOBIAAIOTL 3a OLLIHKOBaHHS Ta 36a1aHCOBaHICTbL GOKYCy Ta yBary KOMaHAM
NpoeKTy. Lle nepesbayac ouLiHKY KOPOTKOCTPOKOBKX Ta AOBrOCTPOKOBMX MPOrHO3iB Nporpecy Ha Lasxy
LOCATHEeHHS MeTn.

OuosntoBaHHA KOMaHAW MNPOEKTY Nepesbayvae banaHCyBaHHA pOH60OYOro HaBaHTaXXeHHSs Ta
OLiHFOBaHHS 33l0BOJIEHOCTI Y1eHiB KOMaHAM MNPOEKTY CBOEKD POHOTOIO A1 MIATPUMKMN IX MOTUBALIT.
[ns 36inbLUeHHs LiHHOCTI AN Bi3HeCy Ta CTenKkxonAepiB BNPOAOBXK MPOEKTY, yBary KOMaHAM NPOEKTY
NoTPiI6HO MIATPUMYBATK B 340POBOMY b6anaHci. J1igepcTBo 3 METOH MakCcMMi3aLii 3ara/ibHOI CTBOPEHOI
LiHHOCTI Nnepeabayae GpoKyC Ha BUPOOHMLTBI (MOCTaYaHHS LiHHOCTI) Ta 3aXUCTi BUPOOHNUMX
MOX/IMBOCTE KOMaHAW MPOEKTY (340POB'A Ta 3a40B0O/EHICTb KOMaHAW NPOEKTY). MeTa nonsirae y
TOMYy, LLI06 KOMaHAa NPOEKTY Byna 30cepesykeHa Ha MocTadaHHi LiHHOCTI Ta 6yna noiHpopmoBaHa npo
BUHWKHEHHS Y NPOEKTI MOTEHLiiHNX Npobaem, 3aTPUMOK Ta NepeBUTPaT KOLUTIB.

254 NMPOEKTHI KOMYHIKALIA TA 3AAYYEHHA

Benuvka 4acTrHa NPOEKTHOI pO6OTM MOB'A3aHa 3 KOMYHIKALLiE Ta 3a1yYeHHsIM, 0COH6MBO Lie
CTOCYETLCS POOOTU LLOAO 3a/yHeHHS YNeHiB KOMaHAW NPOEKTY Ta IHLLMX CTeKXonaepis. K onmcaHo
y chepi BUKOHaHHA «CTelkxongepu», KOMyHikaLia nepesbayvae dopmanbHe Ta HebopmasnbHe
CMiNKYBaHHA Ha A0AATOK A0 YCHOro Ta MMCbMOBOrO CifikyBaHHS. IHGopMaLiito MOXHa 36MpaT nig vac
3ycTpiven, cnisbecis, a TakoX 3 eNeKTPOHHUX CxoBuLL, IMicna 36opy iIHGOPMaLLito MOLLMPIOOTL 3rigHO 3
NJIaHOM yNpaBAiHHA KOMYHIKaLiiM/ MPOEKTY.

LLloaHs HaaxoAaTb cneLianbHi 3annUTX Ha iHPopMaLlito, Npe3eHTaLlii, 3BiTK Ta iHLWi dopmu
KOMYHiKaUil. Benvika KinbkicTb cneuialbHYIX 3aMnUTiB Ha KOMYHIKaL,iFo MOXe CBiAYNTU MPO Te,
LLLO MaaHyBaHHSA KOMYHiKaLlii 6y10 HefoCTaTHIM ANs 3a40BO/IEHHSI MOTPeb cTekxonaepis. Y wil
cUTyaLii MoXe 3Haf06UTUCA BiNbLUe 3a7ydeHHs CTeKXOAepiB 419 3abe3rneyeHHs 40TPYIMaHHS
iHQOPMaLLNHMX BUMOT CTENKXONAEpIB.

2.5.5 YNPABAIHHA OI3NYHUMU PECYPCAMU

Jlesiki NpOoeKT BMMaratoTe MaTepiasiiB Ta MOCTaBOK Bif TPETiX CTOPIH. M1aHyBaHHS, 3aMOB/IEHHS,
TPaHCNOPTYyBaHHS, 36epiraHHs, BIACTEXEHHSA Ta KOHTPO/Ib LX Pi3NUHUX pecypciB MOXYTb 3aHATH
6arato yacy Ta 3ycusb.
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Benuki 06csrn ¢isnyHmx pecypcis BMMaratoTb iHTErPOBaHOI CUCTEMU NOTICTUKN. 3a3BUYal,
Lie MPOnMcaHo B NOITUKax KOMMaHii, AKi MOTiM peani3ytoTb Yy NPOEKTax. [1aH JIOricTUKK OMNCYE, AK
noniTrka komnaxii byze peanizoBaHa y NpoekTi. CynpoBifHa AOKYMeHTaLid MICTUTb OLIHKK TUMY
mMaTtepiany, OCHOBY A/ OLHOK, O4ikyBaHe BUKOPUCTaHHA 3 YacoM, cneumdikaLii ratyHky, a Takox
yac Ta Micue 40CTaBoK.

Lini 3 Toukn 30py $i3nyHNX pecypciB MONAraoTb y TOMY, LL06:

» CKopoTUTK abo BUKIOUNTU 06PO6KY Ta 36epiraHHA MaTepiany Ha Miclj,
»  YCyHYTU Yac odikyBaHHsA MaTepianis,

> 3BecTu A0 MiHIMyMy 6paKk Ta BTpaTy,
>

CnpusiTY CTBOPEHHIO 6e3MeyHoro pobo4oro cepesoBuLLa.

Bcsi us poboTa iHTerpoBaHa 3 reHepanbHM PO3K1aL0M MPOEKTY, LLO6 3a6e3neunT YiTki
0UiKyBaHHS Ta KOMYHiKaLii AN BCiX 3a1yYeHNX CTOPIH.

2.5.6 POBOTA I3 3AKYNIBAAMNA

BaraTo npoekTiB NepeabayaroTb NeBHy GOpMy yKNaAeHHSA KOHTPAKTIiB abo 3akyniBesb.
3aKkyniBi MOXYTb OXOMJIOBATY BCE: BifJ MaTepiaiB, OCHOBHOro 061agHaHHA Ta BUTPaTHUX
mMaTepianis Ao pileHb, pobo4oi CMAK Ta NOCAYT. Y 6iNbLUOCTI OpraHi3aLiin KepiBHUKM MPOEKTIB He
MatoTb MOBHOBaXeHb YKIaaTh KOHTpakTu. LLIBMALLIe 3a BCe, BOHW MPaLOOTh 3i CMiBPOBGITHMKaMW,
BiAMOBIAANIBHUMW 33 KOHTPAKTW, abo iHLLIMMW NHOABMN i3 AOCBIAOM POBOTU 3 KOHTPaKTaMW, 3aKOHaMu
Ta npaBuaamun. B opraHisauisx 3a3sryaii 40TPUMYOTLCA CyBOPUX MNOITVK Ta NpoLiesyp WoAo
3akyniBesib. [0ITVKN BU3HAYaOTh, XTO MA€ MOBHOBAaXeHHS YKIaAaTy KOHTPAKT, MeXi MOBHOBAaXeHb,
a TakoxX Mpouecy Ta npouesypu, AKUX Clif JOTPUMYBATUCS.

MNepes NpoBeseHHAM 3aKyniBe/b KePiBHUK MPOEKTY Ta TEXHIYHO KBaNiPiKoBaHi uneHm
KOMaHZAW NPOEKTY MpaLroroTh 3 paxiBLUAMY, BiANOBIAAaNbHVMYM 3@ KOHTPAKTW, Haj pO3pPO6KO0 3anuTy
KomepujiiHoT npono3uuii (RFP), geknapadii po6it (SOW), npaBua Ta YMOB Ta iHLLX HEO6XiAHNX
JLOKYMEHTIB AJ1A y4acTi B TeHAepax.
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2.5.6.1 TeHpepHun npouec

TeHAepHWI NpoLec OXOMIKE PO3POHKY Ta ONPUNOAHEHHS TEHAEPHOI JOKYMeHTaLlii,
KOHepeHLii y4acHVKIB TeHAepy Ta BMOIp yyacHMKa TeHAepy.

TeHAepHa AOKYMEHTaList MOXe MiCTUTH:

» 3anuTt indopmauii. 3anuT iHpopmaLlii BUKOPUCTOBYHOTE 415 360pYy A0AATKOBOI PUHKOBOI
iHpopMaLii 2o BigMpaBKM TeHAEPHOI LOKYMeHTaLLii 06paH/M NocTavanbHUKaM.

> 3anuT KomepLuiiHOT npono3uuii. Lito TeHzepHY 40KyMeHTaLito BUKOPUCTOBYHOTbL AS
KOMMIEKCHOro abo CknajHoro obcary pobit, Koam nokyneLb LWyKae nocradanbH1Ka Ans
HaZaHHA BUPILLEHHS.

» 3anuT uiHoBoi npono3uuii. Lito TeHAepHY JOKYMeHTaL|it0 BUKOPUCTOBYIOTL, KON LiiHa €
OCHOBHWM BUpILLaibHNUM GpaKTOPOM, a 3aMpOMNOHOBaHe BMPILLEHHS IEFKOAOCTYMHeE.

Lli Tpy TMNY 3a40BONBHSAOTE BiNbLUICTL NOTPe6 y TeHAepax. TakoxX € iHLIa TeHAepHa
JAOKYMeHTaLis, NpoTe BOHa, 34e6iNbLUO0ro, 3aneXnTb BiZ KOHKPeTHOI ranysi.

Micns po3nNOBCHOAXKEHHSA TEHAEPHOT JOKYMeHTaL,ii MoKyrneLb 3a3B1Yail MPOBOAUTL
KOHdEepEeHLLiH0 yYacHUKIB TeHAepY, 06 BiANOBICTY Ha MUTAHHS YYaCHUKIB TEHAEPY Ta HajaTu
YTOYHIOBaNbHY iHpopMaL,ito. [OTIM yHacHKM TeHAepy po3pobaatoTb CBOT MPOMNO3uLi Ta NnepeaatoTb
X MOKynLeBi A0 AaTW, 3a3HaYeHOI B TeHAEPHIN JOKYMeHTaLlil.

Brbip HakpalLLoro noctavanbHMKa, KM iHOAI Ha3MBaroTb BUOOPOM AXKepena, 4acTo
IPYHTYETLCA Ha NEBHVIX KPUTEPIAX, TaK1X AK AOCBI4, peKoMeHAaLil, LiHa Ta BYacHa goctaska. Lii
3MiHHI MOXYTb 6YTW 3BaXKeHi, 06 Bif06pa3nTU BiLHOCHY BaXx/INBICTb KOXHOI 3 HUX. MNokyneLb
OLLIHKOE MPOMNO3KLii MoCTayaNbHUKIB BIAMOBIAHO A0 KpUTEPIiB AN BUOOPY BiAMOBIAHOrO(1X)
noctadanbHuka(ie). MokynewLpb Ta NOCTa4anbHUK MOrOAXYHTb YMOBU. MOXHa AOMOBUTUCSA Maixe
npo BCe, Bi4 BapTOCTi 40 AaTW AOCTaBKM Ta onaaTy, Micla poboTu, NpaBa Ha iHTeneKTyanbHy
BNACHICTb TOLLO.

2.5.6.2 YknapeHHs KOHTPaKTIB

3peLuToro CTOPOHM AOCATakThb 3roAm Ta YKNaAatoTb KOHTPAKT. BUbip TMNOBOro KOHTPakTy
3anexXnTb BiA PO3MIipY 3aKyniBAi, CTabinbHOCTI 06CAry pobiT Ta CTIMKOCTI OpraHisaLii 40 pu3nKky.
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Y NpoekTax, Ae 3aCTOCOBYHOTb afanTUBHNIA MiAXi4 AN O4HMX AOPO6KIB Ta MPeANKTUBHWIA NiaXig -
ANS IHLWWX, reHepanbHa yroaa Moxe 6yTn BUKOPUCTaHa ANS 3arabHOro KOHTPakTy. AZanTyBHA
po6oTa Moxe 6yTun po3millleHa B 40AaTKy abo AOMOBHEHHI. Lie 403BONSIE BHOCUTU 3MiHW B
afanTUBHUI 06CSr, He BNIMBAKUM Ha 3arafibHUIA KOHTPAKT.

Micna BMGOPY NocTayvaibHMKa NIaHW Ta JOKYMEHTU MPOEKTY OHOBJIIOKOThL 3 YPaxyBaHHAM AaT,
pecypciB, BUTPAT, BUMOT A0 SKOCTi, PU3MKIB MOCTada bHMKa TOLLO. 3 LIbOro MOMEHTY NoCTayanbHIK
CTa€E CTeNKXONAEePOM MPOEKTY. IHpopMaLia y chepax BUKOHaHHS «CTekxongepu» Ta «BUMiproBaHHS»
byze CToCyBaTNCA NocTavanbHUKa(iB) yNpoAOBX MPOEKTY.

3aKkyniBfi MOXyYTb 34iiCHIOBaTV B 6yAb-AKNI MOMEHT peanidaLii npoekTy. Bca 3akyniBenbHa
AifNIbHICTb iHTEerpoBaHa B ornepaLlii MPOoEKTY.

2.5.7 MOHITOPUHI HOBOI POBEOTU TA 3MIH

B aganTnBHMX NpO€EKTax OYikytoTh, LLO poboTa byse po3BMBaTUCA Ta a4anTyBaTUCA. YHACNi 0K
LbOro, HOBY po60Ty MOXYTb 3@ MOTpebu JoAaBaTu Jo bekaory npoaykTy. OAHaK, KL A0Aar0Tb
6inbLue poboTU, HiXX BUKOHYHOTb, ab0 AKLLO A0AA0Th TakNii caMunin 06Car poboTn, AKNA BUKOHYHOTb,
NPOEKT TpMBaTMMe 6e3 KiHLUA. KepiBHUK MPOEKTY MPALIOE 3 BACHUKOM MPOAYKTY, W06 KepyBaTy
OUiKYBaHHSIMU LLOAO PO3LLUMPEHHS 06CAry, HaCMiAKIB 415 BIOAKeTy Ta JOCTYMHOCTI YUIeHiB KOMaHAM
NPOEKTY. BRacHMK NpogyKTy NOCTINHO BU3HAYa€E NPiopuUTeTY 6eKNory NPOEKTY A5 3aBepLUEHHS
e/IeMeHTIB 3 BUCOKMM MPiOpUTETOM. AKLLO po3Kaaj abo 6roaxeT 06MeXeHi, BAACHNK MPOAYKTY MOXe
BBaXKaTW MPOEKT BMKOHAHVM MiCsi MOCTaYaHHS efleMeHTIB i3 HaBULLIM MPiopUTETOM.
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Y npeanKTMBHUX MPOEKTaX KOMaHAA MPOEKTY aKTVBHO Kepye 3MiHaMK B pOBOTi 3 METOHO
rapaHTyBaTW, WO Ti/IbKK 3aTBEpPAXKEHi 3MiHK byae AoAaHO A0 6a30BOro naaHy obcsary. byab-aki 3MiHM
06cary NoTiM CynpoBOAKYOTb BIAMOBIAHI 3MiHW LLIOAO N0, pecypciB, po3kaajy Ta 6roKeTy.
3MiHM 06CAry MOXYTb MOCUUTY HEBU3HAYEHICTb; OTXe, OyAb-AKi 3annUTX Ha 3MiHY MOBUHHI
CYMPOBOAXYBATNCS OLIHKOI ByAb-KMX HOBUX PU3KKIB, SIKi BUHMKAaKTb Y 3B'3KY i3 A404aBaHHAM
ab0 3MiHO 06cAry. KepiBHVK NPOEKTY CNIBMNPALIOE 3 PaJOH0 KOHTPOJIKO 3MiH Ta 3aMnTyBayeM 3MiH,
06 CNPAMOBYBATU 3aMUTU Ha 3MiHY B MPOLLeCi KOHTPOJIHO 3MiH. 3aTBepAXeHi 3MiHW IHTerpyoTb
Yy BiAMOBiAHI AOKYMEHTV NaaHyBaHHS NPOEKTY, 6ekaor NpoAyKTy Ta 06CsAr MpoeKTy. BianoBigHMX
cTenkxongepie Takox iHGOPMyOTb NPO 3MiHW.

2.5.8 HABYAHHA BMPOAOB MPOEKTY

KomaHza NpoeKTy MOXe MepiogMyHO 3yCTpivaThCs, Wob BU3HAUNTH, LLLO BOHWN MOXYTb POBUTH
Kpallye B ManbyTHbOMY (3aCBOEHI YPOKM) Ta K BOHU MOXYTb MOKPALLUUTA Ta NigAaTv CyMHiBY
npoLecy B ManbyTHIX iTepaLisax (peTpocnekTam). Cnocobu poboTy MOXYTb eBOKOLLIOHYBaTK A5
JOCATHEHHSA KpaLMX KiHLEeBWX pe3ynbTarTis.

2.5.8.1 ¥YnpaBniHHSA 3HaHHAMM

BrnpoZoBX BUKOHAHHS MPOEKTIB BiAbyBaETLCA 6arato HaBYaHHA. YacTrHa HaBYaHHS
6e3nocepesHbO CTOCYETLCA MPOEKTY, HAMPUKNAL, BUBUYEHHS LUBUALLOIO CNOCO6Y BUKOHAHHSA MEeBHOI
PO6OTN. IHLLOK YaCTUHOK HaBYaHHSA MOXHA MOAINMNTUCS 3 IHLUWMMWN KOMaHAAMW NPOEKTIB ANS
NnoKpaLleHHs KiHLLeBUX pe3ynbTaTiB, Hanpuknaz, Niaxis Ao 3abe3neyeHHs AKOCTi, AKNA 3MEHLLYE
KinbKicTb gedekTiB. LLle 0AHI€0 YaCTMHOK HaBYaHHS MOXHA MOAINMUTUCA B MeXax BCi€i opraHisauii,
HanpWKNag, HaBYUTU KOPUCTYBaYiB pObOTi 3 HOBVM MPOrpaMHUM LOAATKOM.

2.5.8.2 $4BHi Ta HesIBHiI 3HaHHA

YNpogoBX MPOEKTY KOMaHAM NPOEKTY CTBOPIOKOTL Ta O6MIHIOIOTECA ABHUMW 3HAHHAMM.
ABHI 3HaHHSA MOXHa Jierko kogueikysaTh 3a AOMNOMOrot CNiB, 306paxeHb abo undp. Hanpuknag,
KPOKM HOBOrO Mpouecy € ABHUMW 3HAHHAMMY, AKi MOXHa 3aZ40KyMeHTYBaTW. AABHi 3HaHHA MOXHa
MOLLIMPIOBATK 33 AOMOMOrOK IHCTPYMEHTIB YNpaBAiHHSA iIHPOPMALLIErD 415 HAJAaHHS OAAM JOCTYmy
40 iHpopMmaLii, Hanpuknag, 3a 4ONOMOror NOCIGHMKIB, PEECTPIB, BEO-MOLLYKY Ta 6a3 AaHUX.
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[HLWVIM TUNOM € HeABHI 3HaHHSA. HesABHI 3HaHHA BaXXKO BMPaXaTy, OCKiNbKN IX HEMOXJ/TMBO
KoandikyBaTWN. HesiBHI 3HaHHS CKIafaroThbCs 3 A40CBiAY, PO3YMiHHSA Ta MPaKTUYHMX 3HaHb abo
HaBWYOK. HesdABHI 3HaHHA MOLUMPIOIOTL LLIAXOM BCTAHOB/IEHHSA 3B'A3KIB MK /II0A4bMU, AKAM NOTPIOHI
3HaHHS, 3 JIIOAbMW, AKi BOJIOAIHOTb 3HAHHAMUN. LIbOro MoXKHa AOCArTr 3a JOMOMOroK0 CMiJIKYyBaHHS,
iHTepB'to, CnocTepeXXeHHs 3a poboToto paxiBLiB, AUCKYCIHUX GOPYMIB, CeMiHapiB abo iHLNX
noAibHNX MeToAiB.

OCKiNnbKW MPOEKTU € TUMUYACOBUMU NMOYMHAHHAMM, 3HAUHY YaCTUHY 3HaHb BTPa4atoTb Mic/s
3aBepLUeHHS MPOEKTY. YBaXKHe CTaBNeHHA A0 nepejadi 3HaHb He TiIbKN MPYUHOCUTL OpraHisau,i
LiHHICTb, 3apaju AOCATHEHHS AKOI peanizyBanu MPOEKT, ane i A03BOSE OpraHisaLii oTprMyBaT
3HaHHSA 3 JOCBIAY YNPaBAiHHSA MPOEKTaMMU.

2.5.9 B3AEMOAIT 3 IHWNMWN COEPAMUM BUKOHAHHA

Cdepa BMKOHaHHSA «[1pOEKTHa PO6OTa» YMOXIMBAKOE iHLLI cdepy BUKOHAHHSA B MPOEKTI
TaB3aEMOJI€ 3 HUMW. [Tpo€eKTHa poboTa 3abesneyye Ta NiATPUMYE ebekTUBHE Ta pe3ybTaTMBHe
naaHyBaHHS, peanisaLito Ta BUMiprOBaHHSA. MNpoekTHa poboTa TakoX CTBOPHOE CepesoBuLLE AN1s
epeKTMBHMX 3yCcTpivell Ta B3aEMOZii KOMaHAM MPOEKTY, Ta 3a/ly4eHHs cTelikxongepis. [NpoekTHa
poboTa gonomarae 40naTy HEBU3HAYEHICTb, HEOAHO3HAUHICTb Ta CKNAAHICTb, a TAKOX TPUMAE iX
BMJIMB B 6aNaHCi 3 iHLWMMU 0OMEXEHHSIMU MPOEKTY.
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2.5.10 NMEPEBIPKA PE3YAbTATIB

Y Tabnuui 2-7 BKasaHi KiHLEBi pe3ynbTaTh NiBOPyY Ta CNOCobu ix nepesipku - MpaBopyY.

Ta6nuugs 2-7. NepeBipka KiHUEeBUX pe3ynbTaTiB - Cpepa BMKOHaHHS "lMpoekTHa po6oTa"

KiHueBui pe3ynbTat MepeBipka

EdekTrBHa Ta pe3ynbTaTriBHa 3BiTI NPO CTaH NOKa3yioTb, L0 NPOEKTHA PO6OTa € ePEKTUBHOIO Ta
peanizauif NpoeKTy pe3ynbTaTUBHOLO.

Mpouecn npoexTy € (MakTnuHi faHi cBigYaTb NPO Te, WO NPOLECcH NPOEKTY Gynn
BIAMOBIAHUMW ANA NPOEKTY Ta afanToBaHi 3 ypaxyBaHHAM NoTpeb NpoeKTy Ta cepepoBuLla. Ayaut
cepenoslia MPOLEeCiB Ta 3axX0au WoAo 3ab6e3neyeHHs AKOCTi NOKasyloTb, Lo

npouecu akTyani3oBaHi Ta ix epeKTMBHO BMKOPUCTOBYIOTb.

HanexHa komyHikaLia Ta MnaH ynpaBniHHA KOMYyHiKaLifiMy NPOEKTY Ta apTedakTn KOMyHiKaLii
3aNyYeHHs CTENKXONAepiB [EeMOHCTPYI0Tb, L0 3i CTENKXONAEPaMN 34iINCHIOIOTb 3anlaHOBaHy
KomyHiKkauito. CnevianbHi 3anuTy iHpopmaLii abo HeENOPO3yMiHHS,
AKI MOXKYTb CBIIUNTU NPO HeedeKTUBHE 3aTyYeHHS Ta KOMYHiKalito,
3'ABNAOTLCA PIgKO.

E‘PGKTV' BHE ynpaB/liHHA KinbKicTb BUKOPUCTaHUX MaTepianiB, yTuNi30BaHOTo 6paky Ta KiflbKicTb
$i3nuHUMU pecypcamu nepepoboK cBigYaTb NPo edeKTNBHE BUKOPUCTAHHA PecypciB.

Pesyn braTviBHe ynpasniHHA AyauT 3aKyniBesnb NOKa3ye, WO BiANOBIAHMX NpoLecis 6yno foctaTHbO
3akynisnamu [ONA NpoBefeHHA 3aKyniBenb Ta WO NigpAAHNK BUKOHYE MaH.
EdekTnsHe ynpasniHHA MpoeKTW, AKi 3aCTOCOBYOTb MPEANKTUBHUIA MiXid, MaloTb »KypHan 3MiH,
3MiHamn [le NMOKA3aHo LIinicHY OLiHKY 3MiH 3 ypaxXyBaHHAM 00CAry, po3Knagy,

6l0IPKeTY, PecypciB, CTEMKXONAePIB Ta BIIUBY PU3NKIB. [POEKTY, siKi
3aCTOCOBYIOTb afaNTUBHUIA NigXia, MaloTb 6eKOor, Ae NokasaHo
LIBMAKICTb BUKOHAHHSA 00CAry Ta WBMAKICTb JOAaBaHHSA HOBOIO 06CAry.

MoKpalLeHi MOXKNMBOCTI
3aBAsKM be3nepepBHOMY
HaBYaHHIO Ta BAOCKOHANIEHHIO
npowecis

3BiTV NPO CTaH KOMaHAW NOKa3yoTb MEHLUY KiflbKiCTb MOMUIOK Ta
nepepoboK 3i 36iNbLIEHHAM LBUAKOCTI.
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2.6 COEPA BUKOHAHHSA "MOCTAYAHHA"

COEPA BUKOHAHHA “NOCTAYAHHA”

Cdepa BMKOHAHHA Pe3ynbTaTvBHa peanisauis Ui€i cdepn cnpusae Takum
T1OCTAYAHHEAY» OXOMIOE 6aaHUM KiHLEeBUM pesy/bTaTam:

onepauii 1a GyHKuii, P> MpoekT cnpusAoTb JOCATHEHHIO 6i3Hec-Linel Ta
nos'aA3aHi 3 MPOCYBaHHIO CTpaTeril.

nocTauyaHHAM ob6csry Ta P> MpoekTn peanisytoTb KiHLEBI pe3ynbTaTty, 3apaam
AKOCTI, 3apaan LOCATHEHHA AKX BOHW 6yNnu iHiLinoBaHi.

AOCATHEHHA AKNX Buroaw Bif NPOEKTY peanisyloTbca y CTPOKM, y AKi
NPOEKT Byno BOHM Gyn1 3annaHoBaHi.

po3noyaro.

v

v

[MpoeKkTHa KOMaHAa Ma€ YiTKe PO3YMiHHA BUMOT.

v

Crenkxongepu 3agoBosieHi JOpoOKamMu NPOEKTY Ta
NPUNMAIOTb iX.

PucyHok 2-20. Cpepa BMKOHaHHS "lMocTayaHHA"

MpoEKTV NIATPVMYIOTbL peai3aLito cTpaTerii Ta MpocyBaHHSA 6i3Hec-Linei. Peanizauis NpoekTy
CApsiMOBaHa Ha 3aA,0BOJIEHHS BMMOT, 0BCATY Ta O4ikyBaHb LLIOA0 AKOCTi A1 OTPUMAaHHSA OYiKyBaHNX
[OPO6KIB, SKi CNPUATUMYTb OYiKyBaHVM KiHLIEBUM pe3y/ibTaTaMm.
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MojaHi HMXYe BU3HAYEHHS CTOCYHOTbCA ccl)epl/l BVKOHaHHSA «[1oCTavyaHHS»:

Bumora. YMoBa abo 34aTHiCTb, sika MOBUHHA BYTV NPUCYTHSA B MPOAYKTi, MOC/y3i, abo pe3ynbTarTi,
W06 3aZ0BOJILHNTY NMOTPEbU Hi3Hecy.

lepapxiuHa cTpykTypa pobiT (WBS). l[epapXxiyHa AeKoMMo3KLis BCbOro 0b6cary pobiT, akuii
KOMaHAa NPOEKTY MOBUHHA BUKOHATW ANA JOCATHEHHS Ljineli NPOEKTY Ta CTBOPEHHSA HEObXIiAHNX
[OPO6KIB.

BusHaueHHs 3aBepwieHocTi (DoD). KOHTPOABHMI CNVCOK BCiX KPUTEPIIB, AKi MOBUHHI ByTH
AOCArHEHI, o6 J0pOo6KM MOXHa 6yno BBaXaTn roTOBUMMN /191 BUKOPUCTaHHS 3aMOBHUKOM.

fAKicTb. CTyniHb, J0 AKOro Habip NpUTaMaHHNX XapakTepPUCTVK Bi4NOBIAAE BUMOTraMm.

BapricTb akocTi (COQ). Bci BUTpaTy, 34ilicCHeHi BMIPOAOBX XNTTA NPOAYKTY Yepes iHBeCTyBaHHS
y 3ano6iraHHa HeBIANOBIAHOCTI BUMOraM, B OLLiHIOBaHHS MPOAYKTY Y/ MOCAYr Ha BiANOBIAHICTb
BMMOraMm, a TakoX NOHeCeHi Yepe3 He34aTHICTb BUKOHATV BUMOTI .

MpoekTK 3abe3neyytoTb Hi3HeC-LiHHICTb 3aBAAKN po3pobLi HOBMX NPOAYKTIB abo nocayr,
BMpiLLeHH0 NpobaemM abo BUMNpaBieHHIO gedekTHNX abo HEONTUMAaNbHNX eneMeHTiB GyHKLioHany.
MpoekTK YacTo nocTayaroTb KiJibka KiHLEBUX pe3ynbTaTiB, AKi MOXYTb MaTy Pi3HY LiHHICTL 415
cTekxongepis. Hanpuknag, ogHa rpyna Moxe LiiHyBaTW MPOCTOTY BUKOPUCTaHHSA abo acnekTu
eKOHOMIT Yacy AopobKy, TOAI AK iHLUa rpyna LiHYe N0ro eKOHOMIYHY Bigaavy abo agndepeHLuiaLito
PUHKY.

2.6.1 NOCTAYAHHA UIHHOCTI

MNPOEKTN i3 BUKOPUCTAHHAM MigX04Y A0 PO3PO6KU, SKUA NIATPUMYE BUMYCK 4OPO6KIB BMPOAOBX
XUTTEBOIO LMKY MPOEKTY, MOXYTb MOYaTV NocTavaTy LiHHICTb Bi3HeCy, 3aMOBHUKY abo iHLWNM
CTenKxonzepam nif Yac BUKOHAHHA MPOEKTY. NMPOEKTH, AKi HagaroTb 3HAYHY YaCTUHY CBOIX AOPO6KIB
HaMNPUKIHL XXUTTEBOrO LIK/Y NPOEKTY, CTBOPHOKOThL LIiHHICTb NiC1A MOYaTKOBOro PO3ropTaHHS.
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Bi3HeC-LiHHICTb YacTo NPOAOBXYHTb OTPUMYBATH LLe AOBro Mic/1s 3aBepLUeHHSA NoYaTKoBOro
MPOEKTY. TprBaniLli XUTTEBI LIMKAM MPOAYKTIB Ta MPOrpam 4acTo BUKOPMCTOBYHOTb AJIA BUMIPIHOBAHHSA
BWTif Ta LiHHOCTI, CTBOPEHMX nornepeaHiMn NpPoeKTaMu.

BizHec-Kkeic YacTo MiCTUTL 6i3HEeC-06I'PYHTYBaHHS Ta MPOrHO3 04ikyBaHOI 6i3HeC-LiHHOCTI
NpoekTy. PopMaT LbOro bisHec-Kelcy 3aneXunTb Bif Nigxody A0 PO3p06KM Ta BUOPAHOro XUTTEBOMO
uukny. NMprknagn BKAHOUaTb JOKYMeHTaLlito 6i3Hec-Keicy i3 AeTaslbHUMM OLiHKaMU NoBepHeHHS
iHBeCTMLiN abo cxeMy OLLaANMBOro 3anycky, e OnvCcaHo 3arajbHi efeMeHTy, Taki 9k npobniema,
BMpPILLEHHS, AxXepena JOXOAIB Ta CTPYKTypu BUTPAT. Taka bi3HeC-JoOKyMeHTaLlist AEMOHCTPYE, AK
KiHLeBi MPOEKTHI pe3ynbTaTh Y3roAXyoTh i3 6i3Hec-LinsMmn opraHisawi.

Y pokyMeHTaU,ji, 9Ka CaHKL,iOHYE MPOEKT, MParHyTb KislbKiCHO OLIHUTK BaXkaHi KiHLeBi
pe3ynbTaTh NPOEKTY ANSA 3a6e3rneUeHHs MOXJIVMBOCTI MepioAnNYHOro BUMiproBaHHS. Taka
AOKYMEHTaLis MOXe BapitoBaTUCA Bifl eTanbHMX 6a30BUX MNaHIB abo y3arasbHeHVX 4OPOXHiX Man,
AKI HaAaTb OMNAL XXUTTEBOIO LINKY MPOEKTY, OCHOBHMX BUMYCKIB, KIHOUOBUX AOPOOKIB, MepeBipok
Ta iHWOI 3aranbHoi iHpopMaLiii.

2.6.2 AOPOBKW

Y LIbOMY KOHTeKCTi, 00p060K CTOCYETHCSA MPOMIXHOro abo KiHLLeBOro NpoAykTy, nocnyru abo
pe3ynbTaTy NPoekTy. lopobKM L03BOSOTL JOCATTU KiHLIEBUX PE3yNbTaTiB, 3apain CTBOPEHHS AKX
peanisyBanu NpoekT. lopobKyM Bio6paxakTb BUMOT CTEAKXONAEPIB, 06CAr Ta sAKiCTb, @ TakoX
LOBroCTPOKOBUIA BNIVMB Ha NPUBYTOK, N0l Ta NaaHeTy.

2.6.2.1 Bumorwu

BuMora - Le ymoBa abo 3aTHiCTb, ika NOBUHHA 6T NPUCYTHSA B NPOAYKTI, MOCaysi, abo
pe3ynbTaTi, LWob 3a40BONbHUTY NOTPebun 6i3Hecy. BUMoru MoxyTb 6yTu Ayxe 3aranbHUMU,
HanpuKaag, Ti, WO MiCTATbCS y Bi3Hec-kelci, abo MOXyTb ByTU AyKe AeTaNbHUMW, HanpuKiag, Ti, Wwo
MICTATBCA Y KPUTEPIAX NPUAHATTSA 415 KOMMOHEHTa CUCTEMMU.

MpOEKTW, IKi MatOTb YiTKO BU3HAUYEHNA 06CAr, SKUIA € BiAHOCHO CTabiNbHKIM, NepeBaxHO
NpaLooThb 3i CTEMKXONAepaMn MPOEKTY 3 METOH BUSBUTY Ta 3aZ0KyMEHTYBaTX BUMOTHY Mij Yac
nonepesHbOro naaHyBaHHs. MPOEKTY, SKi B 3aralbHOMY PO3yMitoTb BMMOTM Ha NMOYaTKy MPOEKTY,
MOXYTb 3 YaCOM YTOUHUTU Lii BUMOTW. [lesiki NPOEKTN BUSBNSIHOTL BMMOTY MiZ 4ac NPOEKTHOT PO6OTH.

Hactanosa PMBOK®

Ll,e|7| nepeknang Haaaetbcqa 6€e3KOLLTOBHO NULLIE Anst 0COBUCTOro BUKOPUCTAHHA. Byﬂb-ﬂKe iHWe BUKOPUCTAHHA 4 PO3NOBCHOKEHHA 3860pOHeHO.

This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.



Llen nepeknag HagaeTbCcs 6€3KOLLTOBHO nuLLE Ansi 0COOMCTOr0 BUKOPUCTAHHS. Byab-sike iHLWe BUKOPUCTaHHS Y1 PO3MNOBCIOAXEHHS 3a60pOHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.

» 3p06yTTA BUMOr. 306yBaTV 03Ha4aE OTPUMYBATK, MPOMOHYBAaTX abo CPUYNHATN. 36ip
BMMOT He 06MeXeHWIA MpoBeAeHHsIM iHTepB'to abo CTBOPeHHAM GOKyC-rpym. IHOAI BMMOrHn
$OpPMYIOTL LLIAXOM aHanisy AaHnx, CrnocTepexeHHs 3a npouecaMu, nepernsgy XypHanis
nedekTiB abo iHWMMN MeToAaMuU.

YacTrHO BUABIEHHS BUMOT € iX JOKYMEHTYBaHHSA Ta OTPUMAHHS 3rofn CTeNKXONAepiB.
Jobpe 3a40KyMeHTOBaHi BUMOTM BiANOBIAAOTb TakM KPUTEPISaM:

3po3yming. ICHye nnLLe 04MH CNOCi6 iIHTepnpeTyBaT BUMOTY.

JlakoHiYHa. Bumora BUK/1aZeHa B AeKiNbKOX C/I0Bax.

Middaemoca nepesipyi. IcHye cnocib nepesipnTy, LLO L0 BUMOTY BUKOHAHO.
MocnidosHa. BiaCyTHI cynepeyinBi BUMOTU.

MoeHa. Habip BUMOr MOKPUBAE yCi MOTOUHI MOTPe6Y MPOEKTY UK MPOAYKTY.

A2 VA VAV A A V4

BidcmedxcysaHa. KoxXHy BUMOTY MOXHa po3Mi3HaTy 3@ YHiKaNbHUM iZeHTUdikaTopoM.

> Po3po6ka Ta BUABJIEHHA BUMOT. Y MPOEKTAX, Y AKMX 3a34anerifb HEMAE YiTKO
BM3HaUYEHMX BMMOT, AN PO3POOKM BUMOT MOXHAa BUKOPUCTOBYBAaT/ MPOTOTUMNN,
AeMOHCTpaLii, LLabNoHW Ta MakeTu. Y Taknx CUTyaLlisix CTeikxongepw, LBKALLe 3a BCe,
6yAyTb AOTPUMYBATUCA NiAXOAY «5 3HATVMY, KO Nobayy» 040 PO3POOKM BUMOT.
MiHAVBI BMMOT YacTO 3yCTPIYaloTbCA B MPOEKTAX, Y AKNX 3aCTOCOBYIOThL iTepaTUBHNN,
iHKpeMeHTHWIM abo aZanTUBHNA NiAXOAN A0 PO3POOKN. Y AedAKNX BUMaAKaX BUHUKAKOTb
HOBI MOXJTMBOCTI, AKi 3MIHKOOTb BUMOT N,

> YnpaBniHHA BUMOramw. HesanexHo Bif TOro, Y BUMOI/ 3a0KyMeHTOBaHiI 3a34anerijb,
po3pobeHi B NpoLeci Yn BUSBAEHI, HUMW HeObXifHO KepyBaTu. HeedeKkTBHE ynpaBaiHHA
BMMOraMmn MOXe Npur3BecTy A0 NnepepobKy, PO3NoB3aHHA 06cAry, He3aA0BONEHOCTI
3aMOBHWUKIB, MepeBUTPaT broAXeTy, 3aTPUMKI PO3KAaAy Ta 3arajbHOro NMpoBany NPOEKTY.
Tomy y 6araTbOx NPOEKTaX 3a YNpaBiHHA BUMOramu BiAMOBIJa€ o4Ha NtoanHa. Lg
NOANHA MOXe BUKOHYBATK posib bi3Hec-aHaniTMKa, BlacHMKa NPOAYKTY, iHXeHepa 3
LiHHOCTi abo maTu iHWwy nocagdy. Ocobu, siKi KepyroTb BUMOramu, MOXYTb BUKOPUCTOBYBaTH
cneujanizoBaHe nporpamMHe 3abesneyeHHs, 6ekorn, 061iKoBi KapTKX, MaTPUL
NPOCTeXYBaHOCTI ab0 BYAb-AKNM IHLWNT MeTOZ, L6 3a6e3neUnTin HanexXHUN piBeHb
FHYYKOCTi BMMOT Y MOPIBHSAHHI 3i CTabiIbHICTIO, @ TAKOX CXBaJIeHHSA HOBUX Ta 3MiHHUX
BMMOT yCiMa Bi4NOBIAHUMU CTEKXONAepamU.
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2.6.2.2 BwusHauyeHHs obcary

Micna BUABNEHHS BUMOT BM3HaYaroTb 06CAT, AKNI iX 3a40BONbHNTE. O6CAT - Lie CyKYMHICTb
NPOAYKTIB, MOC/Yr Ta pe3y/bTaTiB, Ski HaAatoTb B MeXax MPOEKTY. Bu3HaueHHst ob6csary cTBOproe
noTpeby B izeHTUdIKaLii A0A4aTKOBUX BUMOT. TOMY, K i BUMOIY, 06CAT MOXHa YiTKO BU3HAYNTH
3a3ganerigb, po3BMBaTK 3 YacoM abo BUSBAATU.

> [Aexomnosmuin 06cary. O6car MoXHa AeTanizyBaTu 3aBASKN BUKOPUCTAHHIO

onucy obcary Ana GopMyntoBaHHA OCHOBHUX AOPO6KIB, SKi NOB'A3aHi 3 NPOEKTOM, Ta
KpUTepiiB MPUAHATTA 415 KOXHOI0 A0PO6KY. O6CAr TaKoX MOXHa AeTanizyBaTh LUAAXOM
AeKOMM03MLIT A0 H/XKUMX PIBHIB 3 BUKOPUCTaHHAM iEpapXiuHOi CTpyKTypu pobiT (WBS).
WBS - Le iepapxi4Ha AeKOMMOo3KLis BCbOro 06cary pobiT, AKMA KOMaHAa NPOEKTY MOBUHHA
BUKOHATW 415 AOCATHEHHS Ljineil MPOEKTY Ta CTBOPEHHSA HeO6XiAHNX JopOo6KiB. KoXeH
HVKYMIA piBeHb B iepapxii MpeACTaBAsA€E BULLMIA piBeHb geTanizauii #opobky Ta poboTy,
HeobXiAHOT AN NOro CTBOPEHHS.

[HWK cnocib geTanizauii 06cary Nondrae y BU3Ha4YeHHi TeM NMPOEKTY y agile ctaTyTi,
AOPO>KHI Mani abo SK YaCcTUHW iepapxii NpoaykTy. TemMun NpeACcTaBAsOTb BeANKi rpynu
LIHHOCTI AN191 3aMOBHMUKIB, BiJO6PaXeHi y iCTOpisaX KOPUCTyBayiB, MOB'A3aHVX 3arajbHUM
bakTopom, TaknuM K QYHKLIOHANBHICTb, AXXepeno faHux abo piBeHb 6e3nekn. Ans
BMKOHAHHSI TeM KOMaHZa MpOoEKTY po3pobsie eniku, AKi € NOFYHUMUN KOHTeHepaMu 415
Be/IMKOT iCTOPIii KOPMCTYBaya, fAKa € 3aHaATO BE/IVKOK AJIA 3aBepLUeHHs B MeXaX OAHIEl
iTepaLii. ENikn MOXyTb ByTW po3gineHi Ha eneMeHTr QyHKLIOHaNy - Habip MOB'A3aHNX
BMMOT, SIKi 3a3B1Yall ONMUCYOTb Y BUMIAAI KOPOTKOT dpa3m abo PpyHKLi, ki BifobpaxatoTb
KOHKPeTHY NoBeAiHKY NPoAyKTy. KoxeH eneMeHT GyHKLioHaNy MiCTUTUME KiNlbKa

iCTOpil KOPUCTYBaYiB. |CTOPIS KOPUCTyBaYa — KOPOTKMIA ONUC KiHLLEBOrO pesynbTaTy
AN KOHKPETHOro KOPMCTyBaYa, LLIO € 3aMnpoLLeHHAM 0 06roBOpeHHs JeTanen.
KomaHAa NpoeKTy BU3HAYaE AeTani iCTopii B OCTaHHI MOMEHT yXBafleHHS pilLeHHS, o6
YHUKHYTW MapHOTPATHOrO MaHyBaHHSA Y pasi 3MiHW 0bcary. IcTopis - Le YiTke Ta cTuce
npeAcTaBNeHHSA BMMOTY, BUK/IaZeHe 3 TOUKM 30PY KiHLEeBOro KopmcTysaya.
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> 3aBepLUeHHSA AOPOO6KIB. 3a/1€XXHO Bif, BAKOPNCTOBYBAHOMO MiAX04Y, ICHYOTb Pi3Hi
CNoco6bu onuncy 3aBepLUeHHS KOMMOHeHTa abo NPOEKTY:

> Kpumepii npuliHamms a6o 3aeepweHHsA. KpuTepii, AKi HeObXiAHO BUKOHATK A0 TOro, K
3aMOBHUK NpuiiMe 2opobok, abo A0 TOro, ik MPOEKT bye BBaXaTUCS 3aBePLUEHUM,
4YacCTo AOKYMEHTYIOTb B OMUCi 06CATY MPOEKTY.

D> TexHi4Hi NOKO3HUKU 8UKOHOHHA. TeXHIUHI XapakTepuCTUKL NPOAYKTY MOXYTb ByTu
3adikcoBaHi B OKpeMoMy AOKyMeHTi abo Ak sornoBHeHHs 4o WBS. Lle sonoBHeHHS,
BiZJlOMe SIK CNOBHWK iEPapPXiUHOT CTPYKTYPU POBIT, yTOUHIOE iHGOPMALLit0 4151 KOXKHOTO
[0pPO6KY (NakeTy pobiT), y WBS.

> BusHa4yeHHs 3aeepuieHocmi. BusHauyeHHs 3aBepLUeHOCTi BUKOPUCTOBYOTh B
afanTVBHUX NigX0Aax, 0COBMBO B MPOEKTAX PO3POHKM MPOrpaMHOro 3abesneyeHHs.
Lle KOHTPOJIbHWI CANCOK BCIX KPUTEPITB, AKMM HEeObXiAHO BigNOBIAaTY, W06 J0PO6OK
MO>Ha 6yn10 BBaXaTh roTOBUM A1 BAKOPUCTAaHHSA 3aMOBHUKOM.

2.6.2.3 Pyxowmi uini 3aBepLueHHs

MPOEKTN, SKi peani3ytoTb Y HEBU3HAYEHNX Ta MIHAVBUX CepeoBULLaX, CTUKAOTLCA i3
CUTyaUi€ro, KON MeTa «40CTaTHLO Aobpe A5 BUMYCKY» abo «3aBepLUeHO» MOXe NiANAraTh 3MiHaM.
Ha punHKax, fie KOHKYPeHTV Y4acTo BUMYCKAOTb HOBI MPOAYKTW, 3arn1aHOBaHi ANA HOBOrO BUMYCKY
enemMeHTU QyHKLIoHany MoXyTb 6yTY OHOB/EHI. AHaNOriYHO, HOBI TEXHONOTIYHI TeHAEHL,T, TaKi SK
MOGINbHI NPUCTPOI a0 NepeHOCHI MPUCTPOI, MOXYTb CAPUYNHUTIK 3MiHY HaNpPsiMKYy abo BBECTW HOBI
BUMOT .

Y uMx cepefoBULLAX, BU3HaYEHHS MeTU MPOEKTY, AKa NOCTaYaETLCA abo BM3HAYAE NPOEKT
AK «3aBepLUeHA», MOCTINHO 3MIHIOETLCA. [TPOEKTHI KOMaHAW BiACTEXYHOTh 3amnj1aHoBaHi TeMnu
AOCSATHEHHSI MeTU MPOEKTY BiAHOCHO LUBUAKOCTI MPOCYBaHHS A0 3aBepLueHHs. LLlo 6inbLue yacy
HeObXiAHO A5 3aBepLUEeHHSA MPOEKTY, TO Aasli, NMOBIPHO, 3CYyBaTUMETbLCA TOUKa «3aBepLUEeHO» LibOoro
NpoeKTy. e AaBnLLe iHOAI Ha3MBalOTb «3CYBOM 3aBepLUEHHSI».
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Ha PucyHky 2-21 306paxxeHo cLeHapili po3po6ky HOBOIrO PO3yMHOMO FOAVMHHMKA. [ToyaTkoBuiA
po3kaj rnokasye 12 micauis Ans po3pobKy roANHHMKA 3 MOYATKOBMM HabOPOM MOXIMBOCTEN Ta
enemeHTiB GyHKLioHany. OCKiNbKN KOHKYPEHTM 3anyCcKatoTb aHaNOoriuyHi MPOAYKTY, MOYaTKOBUA
Habip MOXNBOCTEN Ta eNleMeHTIB GyHKLiOHany 36inbLUYETHCS, LWO6 BYTY aKTyanbHUM Ha PUHKY.
Lle nepeHocnTb faty 3anycky Ha 14-uin micaub. Yepes 13 MicALIB iHLLNM KOHKYPEHT 3amnyckae
NPOAYKT i3 Le 6iNbLUNMN MOXAMBOCTAMU. [JlofaBaHHSA LIX MOXIMBOCTEN BifTEPMIHYE 3amycK

40 16-ro Micaud. Y neBHUIA MOMEHT by/ie yXBalieHO PilleHHS, Y BUMYCTUTUMPOAYKT AK €, HaBITb
AKLLO BiH He Ma€ HaNHOBILLWX efleMeHTIB QYHKLiOHany, Y NPOAOBXUT OHOB/IEHHS eNeMeHTIB
dyHKLioHany Ao 3anycky.

MouaTKoBU po3knag

123456789101112‘

Bn3HaueHo HoBI enemeHTU
dyHKuUioHany

1234567891011121314‘

3CyB 3aBepLlieHHA

Bn3HaueHo HOBI enemeHTU Br3HaueHo HOBi enemeHTM
dbyHKUioHany dyHKUioHany

1234567891011121314“‘

3CyB 3aBepLUEHHSA

PucyHok 2-21. CueHapiii po3po6Ku po3yMHOro roAMHHMKA
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MpoEeKTK, AKi peanisytoTb y BinbLU CTabiNbHOMY CepeZoBULL, YacTO CTUKAKTLCS i3
"PO3MOB3aHHAM 06CAry", KONU yXBaIloKTb A0AATKOBUI 06Csr abo BUMOrM 6e3 BifMoBiAHOMO
KoperyBaHHS po3knagy, brogxeTty abo noTpeb y pecypcax. Ans 60poTbbH i3 po3noB3aHHAM
06CAry KOMaHAM NPOEKTIB 3aCTOCOBYHOTb CUCTEMY KOHTPO/IHO 3MiH, e BCi 3MiHUM OLHIOThL 04O
MOTeHLiNHOT LLiIHHOCTI, iKYy BOHW MPUBHOCATb Y MPOEKT, Ta MOTEHLINHMX pecypciB, Yacy Ta 6roaxeTy,
HeobXifAHMX ANA peani3aLii Liel NOTeHLiNHOI LiHHOCTI. [TOTiM KOMaHAa MPOEKTY NOAAE 3MiHW
opraHy BpsiyBaHHSA MPOEKTOM, BNACHUKY MPOAYKTY ab0 BUKOHABYOMY CMOHCOPY 419 OiLiiHOrO
3aTBEPLKEHHS.

2.6.3 AKICTb

MocTauaHHsA - e binbLue, HiXX MPOoCTo 0bcar Ta BMMoru. O6cAr Ta BMMOrY 30CepeKeHi Ha
TOMY, LLIO HeObXiAHO NocTayaTu. AKiCTb 30cepeaXeHa Ha PiBHAX BUKOHAHHS, AKX HE06XiAHO
[OCArTN. BUMOrn 0 SKOCTi MOXYTb BYTU BiJ06paxkeHi B KpUTEPIsiX 3aBepLUeHHS, BU3SHaYeHHI
3aBepLUeHOCTi, onuci poboTn abo JoKyMeHTaL,i LWoAO BUMOT.

Benwky 4yacTrHy BUTpaT, NOB'A3aHKX i3 AKICTHO, MOKPUBAE OPraHi3aLlifa-CroHCop; Ui BUTpaTw
BiZ0bpaxeHiy noniTnkax, npoueaypax Ta poboymx npotecax. Hanpuknag, noaiTukm opraHisayii, wo
BM3HaYalTb NOPAAOK BUKOHAHHA PObIT, Ta NpoLeAypw, LLO BU3HaYatoTb poboyi mpoLecn, 4acTo €
YaCTUHOK MOJIITUKK OpraHisayii WoAo AKOCTi. HaknasaHi BUTpaTy, BUTPATU Ha HaBYaHHA Ta ayauT
npoueciB MOKPMBAE OpPraHisaLiif, Xoua BOHW BPAxX0BaHi Y NPOEKTI. XapakTepHNM A1 MPOEKTIB €
3abe3neyeHHs banaHcy Mk noTpebamu y SKOCTi MpoueciB Ta NPOAYKTiB Ta BUTpaTaMu, NOB'A3aHNMU
i3 330BOJIEHHAM LX NoTpeo6.
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2.6.3.1 BapTicTb akoCTi

MeTogonorito BapTocTi kocTi (COQ) 3acTOCOBYHOTH A/151 MOLUYKY BiAMOBI4HOro 6anaHcy Wozo0
iHBECTYBaHHSA B 3an0obiraHHs Ta OLiHKY SKOCTI, W06 YHUKHYTY AedekTiB abo 360iB y po60oTi MpoayKTy.
Lla mosenb BU3HAYa€e YOTUPU KaTeropii BUTPAT, MOB'A3aHUX i3 AKICTHO: 3anobiraHHs, oLiHKa,
BHYTPILLUHIM 36ili Ta 30BHILLHIl 36ilA.

BuTpaTn Ha 3anobiraHHs Ta OLiHKy MNOB'A3aHi 3 BUTpaTaMuy Ha BiANOBIAHICTL BUMOram A0
AKOCTi. BUTpaTu Ha BHYTPILLHI Ta 30BHILUHI 360i MOB'A3aHi 3 BUTpPaTaMu Ha HeBIAMOBIAHICTE BUMOraMm
A0 SIKOCTI.

» 3ano6iraHHsA. Butpatu Ha 3ano6iraHHs BUHNKAOTb, W06 He JONYCTUTY BUHUKHEHHS
AedekTiB Ta 360iB y NpoAyKTi. BUTpaTn Ha 3anobiraHHSA A03BOAOTL YHUKHYTU Mpobiem
i3 AKicTi0. BOHW NoB'A3aHi i3 NPOEKTYBaHHAM, peani3aLiero Ta 06C/IyroByBaHHAM CUCTEMU
ynpaBniHHA AKicTto. Lli BUTpaTh NAaHyoTb Ta 34INCHIOTL 40 GaKTUYHOI AiISNBHOCTI.
MpuKnaan oxXonowThb:

> Bumoau 00 npodykmy abo nocayau, Hanpuknaz, BCTaHOBNEHHS crneundikaLin ana
BXiZIHVX MaTepiaiB, NpoLeciB, rOTOBUX MPOAYKTIB Ta NOCAYT;

D> [1aHYy8AHHA AKOCMI, HANPUKNAA, CTBOPEHHS MAaHIB WOA0 SKOCTI, HaAiMHOCTI,
bYHKLitOBaHHS, BUPOOHWLTBA Ta Harnsay;

> 3a6e3neyeHHs AKOCMI, HANPWKNag, CTBOPEHHS Ta MIATPUMKA CUCTEMU AKOCTI;
> Haog4yaHHsA, Hanpukiag, po3pobka, NigroToBka Ta CynpoBij Nporpam.

» OwuiHKa. BUTpaTu Ha OLiHKY 34iCHIOTL /151 BU3HAUYEHHS CTyrneHs BiANOoBiAHOCTI
BMMOraMm J0 4KOCTi. BUTpPaTh Ha OLiHKY NOB'A3aHi 3 BUMiPHOBAHHSAM Ta KOHTPO/1IEM
ornepaLii, NoB'a3aHunx 3 AKicTHo. Lii BUTpaT MOXyTb 6yTV MOB'A3aHi 3 OLiHIOBaHHAM
npuabaHMx matepianie, NpoLecis, NPOAYKTIB Ta NOCAYr A8 3a6e3neyeHHs ix
Bi4NOBIAHOCTI XapakTepucTkam. BoHM MOXYTb OXOMNIOBaTU:

> [epesipky, HanNpuKIag, BUNPObyBaHHS BXiAHOrO MaTepiany, HanawTyBaHHSA NpoLecy
ab0 NpoAyKTiB Ha BIAMOBIAHICTb Y3roAXeHNUM XapakTepucTrKam;

> Aydumu skocmi, Hanpuknag, nigTBepAXeHHs TOro, Lo c1cTeMa AKOCTi GyHKLLItOE
NpaBuUIbHO;

> PelimuHa hocma4asibHUKIG, HanpuKiad, OLIHIOBaHHS Ta 3aTBepAKEeHHS NOCTavabHNKIB
NMPOAYKTIB Ta NOCAYT.
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> BHYTPIiWHIN 36ilA. BTpaTy Ha BHYTPILLHI 3601 NOB'A3aHi 3 NOLLYKOM Ta BUMpPaBAeHHAM
AedekTiB 40 TOro, ik 3aMOBHMK OTPUMAE NPOAYKT. Li BUTpaTn BUHMKAOTb, KO
pe3ynbTaTi PobiT He BiANOBIAaOTL CTaHAaPTaM SIKOCTi MPOEKTYBaHHS. Mpukiaan
OXOMIOKOTh:!

> Bmpamu, Hanpuknag, BUKOHaHHS HeMoTpibHOT poboTn abo 36epiraHHa AOCTaTHLOI
KiNIbKOCTi 3anacis, W06 BpaxyBaTh MOMWKM, MOraHy OpraHisiuito abo KoMyHiKkaw,io;

> bpak, Hanpuknag, sedekTHUN NPoAyKT abo maTepiasn, SKNN He MOXHa BiAPeMOHTYBaTu,
BMKOpPUCTaTK abo npozaTtu;

> [lepepobka ab6o sunpaeneHHs, HaNpUKNag, koperyBaHHs gedekTHoro matepiany abo
NOMUNOK;

> AHai3 360i8, HaMpWKNag, 3aXo4u, HeobXiAHi A1 BCTAaHOBAEHHS MPUYMH BHYTPILLHBOrO
36010 NPOAYKTY abo nocayru.

» 3oBHIiLWHIN 36il. BUTpaT Ha 30BHILLUHI 3601 NOB'A3aHiI 3 gedpekTamu, BUABAEHVMU
nicnsi Toro, AK 3aMOBHUK OTPYMaB NPOAYKT, Ta 3 yCYHeHHAM nNpobJiem. 3BepHiTb yBary,
O ANS LiNICHOro po3rnagy Lumx 360iB NOTPIGHO AymMaTy Mpo ekcrnayaTaLito NpoayKTy
NPOEKTY Yepes MicsALi abo poku, a He TiNbKM CTAHOM Ha AaTy nepegadi. Butpatn Ha
30BHILUHI 3601 BUHMKAOTb TOAI, KON NPOoAyKT1 abo mocayru, siki He BiAMnoBijatoTb
CTaHAapTaM SKOCTi MPOEKTYBAHHSA, He BUSIB/IEHO 0 nepeadi 3aMOBHUKY. [puknaam
OXOMIOKOTh:!

D> PeMOHM ma 06C1y208y80HHSA, IK MOBEPHEHUX MPOAYKTIB, TaK i BXe PO3rOpHYTUX;

> FapaHmilHi npemeH3ii, HaNpUKNaj, HecnpaBHi MPOAYKTH, AKi MOTPIGHO 3aMiHNTK, abo
nocnyru, Aki NOBTOPHO HajatoTb BiAMOBIAHO A0 rapaHTil;

> Ckapeu, ansa ycix pobiT Ta BUTPAT, MOB'A3aHMX i3 ONpaLlloBaHHSM Ta 06C/1yroByBaHHSM
CKapr 3aMOBHVKIB;

> [logepHeHHs, st 06pO6KU Ta AOCNIAXKEHHSA 3ab6pakoBaHMX abo BiAKIMKAHWX MPOAYKTIB,
30KpeMa, TPaHCMOPTHI BUTpaTW;

> Penymayito, KOnv penyTauia Ta cycniibHe CNPUNHATTA MOXYTb MOCTPaXAATU 3a/1€XXKHO
BiZ TNy Ta CepMO3HOCTI AedekTiB.

Jna ontumisauii nocTaBieHOoI LiHHOCTI FapHOK IHBECTULLIEID € paHHIi iHCMEKLLT Ta nepesipky,
CNPAMOBaHI Ha LLBU/KE BUABNEHHSA MPpobiem i3 aKicTio. CNpobu «TecTyBaTh AKICTb» Ha MNi3HIX eTanax
XUTTEBOTO LMKy PO3PO6KY, LLBUALLIE 33 BCE, 3a3HAIOTb HEBAAYI, OCKINIbKM BUABNEHHSA MPobsiem AKOCTi
Ha Mi3HiX eTanax po3pobKy BUMAarae BeanKUX BUTPAT Yacy Ta KOLUTIB YUepe3 BUCOKI MOKa3HMKN bpaky
Ta NepepobokK, a TakoX OrnocepesKoBaHNM BNAMB Ha MNOAa/bLUI pe3ynbTaTh Ta CTEeKXONAepiB.
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2.6.3.2 BaprTicTb 3MiH

LLlo ni3Hiwe BuABneHo gedekT, TO JOPOXUe NOoro Bunpasutiu. Lle nos'a3aHo 3 TuM, Lo poboTtu
3 MPOEKTYBaHHS Ta PO3p0bKM, 34e6iNbLLOr0, BXe 34iiCHEHI Ha OCHOBI fepeKTHOro KoOMMoHeHTa. Kpim
TOro, 3MiHOBAaTV onepaLiii BNPOAOBX XUTTEBOr0O LINKY JOPOXYE, OCKINIbKA Lie BNANBAE Ha BinbLuy
KiNbKiCTb CTeMKXonAepiB. Lie ABuLLe XxapakTepm3yoTb KPMBOK BapPTOCTI 3MiH (ANB. PUCYHOK 2-22).

BapricTtb 3miH
150x
o)
'_
o
o 50x
©
o'}
20x
5x
1x
Bumorn MpoekTyBaHHA Mobynosa TecTyBaHHA Bunyck
BuasneHa da3za
KpwvBa BapToCTi 3mMiH boema: 3 yacom 3MiHM CTalOTb JOPOKUNMU
PucyHok 2-22. KpnBa BapTOCTi 3MiH
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Ana npotuaii BnanBy Kp1BOi BapTOCTi 3MiH KOMaHZAM MNPOEKTIB pO3p06AA0TL NPOLEeCcH MPOEKTY
Tak, Wob BOYyAyBaTN y HX AKiCTb. Llei nigxia Moxe BKAKYATY 3a1yYeHHsT aHaNiTUKIB SIKOCTI, AKi
CNiBNPaLoOTh 3 AM3aliHepaMin Ta iHXeHepamu, LWo6 3p03yMiTu Ta BUSHAUUTK, AK HaKpaLLnM
UYMHOM JOCArT HaJIeXHOT SKOCTi Ha KOXHOMY eTani XXUTTEBOro LMKy NPOEKTY. NMpoakTnBHe
CTaBNeHHSs A0 SKiCHOI pob0TK AOMOMarae yHUKHYTU BUCOKOI BAPTOCTi 3MiH, LLIO MOB'A3aHa i3
YCYHEHHSM NpobeM i3 AKiCTH, BUABNEHWX Mi3HiLLe B XXUTTEBOMY LKA, LLIBMALLEe Ta peHTabenbHile
BUPILLNTM NPOo6ieMy MPOEKTYBAHHA MiX ABOMA iHXeHepamu, HixX Mpobiemy i3 KOMMOHEHTOM, Lo
3auinae COTHi enemMeHTiB, abo BiAKANKATU MPOAYKT, LLIO BMNBAE HA TUCAYI 3aMOBHUKIB.

264 HEONTUMMAABHI KIHUEBI PE3YABTATU

YCi NPOEKTN CNPsIMOBaHi Ha AOCATHEHHS KIHLIEBVX pe3y/ibTaTiB, XO4a AesAKi 3 HUX MOXYTb He
JLOCATTN LbOro abo CTBOPUTU HEOMTUMAJIbHI KiHLEBI pe3ynbTaTi. KoxeH MpoeKT Mae NoTeHujian Ans
HeoNTVMa/bHUX KiHLLEBMX pe3y/ibTaTiB. Y pasi MOBHICTIO eKCnepriIMeHTaIbHOro NMPOEKTY OpraHisawis
HaMaraetbCsi JOMOITUCA MPOPUBY, SIK-OT CTBOPEHHSA abCoNOTHO HOBOI TexHooril. Lie Bumarae
CBIAOMUX IHBECTULLi Y HEBU3HAYeHW KiHLEeBWiA pe3ynbTaT. KoMnaHii, LWo BUroTOBAAOTb HOBI NiKA
ab0 Crnosyku, MOXyTb 3a3HaTU KiZIbKOX HeBJAY NepLU HidXX 3HaTV ycniHy ¢opmyiy. [leaki NpoekTr
MOXYTb He MPUHECTU KiHLIEBUX Pe3y/bTaTiB, OCKiNbKM PUHKOBI MOXIVNBOCTI yNyLLeHi abo KOHKYPEeHTH
nepLnMN BUALLIM HA PUHOK 3i CBOEKD Npono3uLieto. EQekTBHe ynpaBniHHA MPOEKTOM MOXe
MiHIMi3yBaTV HeraTMBHI KiHLIEBI pe3ynbTaTy, ase Taki MOXJIMBOCTI € YaCTUHOK HEBU3HAYEHOCTI Mpun
Cnpobi CTBOPUTU YHIKaNbHNM AOPO6OK.

2.6.5 B3AEMOAIT 3 IHWNMWN COEPAMUM BUKOHAHHA

Cdepa BMKOHaHHS «[ocTadaHHSA» € KyNbMiHaLi€r poboTn y chepi BUKOHAHHS «[TnaHyBaHHS».
KazeHuis nocTavaHHs 3anexnTb Bif TOro, K CTPYKTypoBaHa poboTta y chepi BUKOHaHHSA «[Tiaxig,
[0 PO3PO6KU Ta XUTTEBUM LKI». Chepa BUKOHAHHS «[pOeKTHa poboTa» J03BONSE 34iACHIOBATU
NoCTa4aHHA LIAXOM BCTaHOB/IEHHA MPOLLECiB, yNpasBaiHHA QiSMYHUMUN pecypcaMu, ynpasiiHHA
3aKyniBAAMM TOLLO. YTeHW KOMaHAM MPOEKTY BUKOHYHOTb PO6OTY B Ll cdepi BUKOHAHHA A1s
BiAMOBIAHWX CTeNKX0NAepiB. XapakTep poboTu 3i CTBOPEHHS MocTavaHb BM3HavaTnMe Te, AK
KOMaHAa MPOEKTY A0JIa€ HEBM3HAYEHICTb, L0 BMJIMBAE Ha MPOEKT.
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2.6.6 TIEPEBIPKA PE3YAbBTATIB

Y Tabnuui 2-8 BKasaHi KiHLEeBi pe3ynbTaTh NiBOpyY Ta CNOCobu ix nepeBipky - MpaBopyY.

Ta6nunusa 2-8. MepeBipka KiHUeBMX pe3ynbTaTiB - Cpepa BUKOHaHHSA "MocTayaHHa"

KiHueBui pe3yAbT

MPOEKTU CNPUAIOTD [OCATHEHHIO
Gi3Hec-Uinew Ta NpoCyBaHHIO
cTparteri

lNMepeBipka

bisHec-nnaH Ta cTpaTeriyHMin NNaH opraxisauii pasom i3
JOKYMeHTaMWU, AKi CAHKLiOHYIOTb MPOEKT, CBif4aThb Npo Te, Lo
LOPOOKM NPOEKTY Ta Bi3HEeC-LiNi y3rogKeHi.

MpoekTn peanisytoTb KiHUeEBI
pe3ynbTaTy, 3apagmn AOCATHEHHA
AKNX BOHW Oynu iHiLinOBaHi

bisHec-Kelc Ta OCHOBHI AaHi BKa3yoTb Ha Te, L0 NPOEKT BCE e
nepebyBac Ha WAXY A0 OOCATHEHHA OUiKyBaHUX KiHLEBUX
pe3ynbraTis.

Buroaw Big npoekTy
peani3yloTbca y CTPOKY, Y AKi
BOHW Oynu 3annaHoBaHi

MnaH peanisadii Burig, 6i3Hec-Kelc Ta/abo po3knaj BKasyoTb Ha Te,
o $piHaHCOBI METPVKM Ta 3aMfaHOBaHi NOCTaYaHHs BUKOHYIOTb
BIAMOBIAHO A0 NAaHy.

KomaHza npoekTy Mae JiTke
PO3yMiHHA BUMOT

3a NpeAnKTMBHOIO NiAXoAy, Mana KinbKiCcTb 3MiH [0 MOYaTKOBUX
BMMOT O3Ha4Ya€ PO3yMiHHA. Y NPOEKTax, e BUMOr €BONIOLIOHYIOTD,
YiTKOro PO3yMiHHA BUMOT MOXe He 6yTW [0 aKTUBHOI CTagii
peanisauii NPOoeKTY.

Creikxongepv 3a4oBONEHi
AOPO6KaMVI NMPOEKTY Ta
NPUNMatoTb ix

IHTepB'l0, CNoCTepeXKeHHA Ta BIANYKN KiHLEBMX KOPUCTYBayiB
CBifYaTb NPO 3a0BOJIEHICTb CTENKXONAepPiB AOPO6KaMu. PiBHI ckapr
Ta NOBEPHEHb TaKOX MOXKHA BUKOPWCTOBYBATY 1A BU3HAYEHHA
CTyMneHA 3aJ0BONIEHOCTI.
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2.7 COPEPA BUKOHAHHA "BUMIPIOBAHHA"

COEPA BUKOHAHHA “BUMIPIOBAHHA”

Cdepa BMKOHAHHA Pe3ynbraTrBHa peanisauis Ui€i cdepn cnpuae Takum
«BuMmiptoBaHHA» 6a’kaHUM KiHLEeBUM pe3ynbTaTam:
oxonJtoe onepatii Ta P> [ocToBipHe po3yMmiHHSA CTATyCy MPOEKTY.

byHKUIT, NoB'A3aHiI 3

. P> Niesi gaHi Ans nonerweHHa yxsaneHHs pilleHb.
OUIHKO BUKOHAHHA

P> CsoeuacHi Ta BignosigHi aii Ana nigTpMMKM

MPOEKTY Ta
. . . BUKOHAHHA MPOEKTY.
BiANoOBIiAHUMU AiAMMN o ) . .
LLLOAO MiATPVIMKM P> [locArHeHHa wineil Ta CTBOPEHHA 6i3HEC-LiIHHOCTI
. LUSIAXOM YXBaNleHHA 0OI'PYHTOBAHMX Ta CBOEYACHMX
MPUUHATHOTO pilweHb Ha NiaCTaBi HafIMHMX MPOrHO3iB Ta OLiHOK.
BMKOHAHHA.

PucyHok 2-23. Cpepa BUKOHaHHA "BmMiproBaHHA"

BumiproBaHHA OXOMJHOE OLLHKY BVKOHaHHSA MPOEKTY Ta BXUTTA Bi4MOBIAHWX 3aX0A4iB AN
NiATPUMKN OMTVIMaJIbHOrO BUKOHAHHSA.

MoAaHi HMXYe BU3HAUeHHS CTOCYThCA chepr BUKOHAHHS «BrMiptoBaHHS»:
MeTpuka. Onunc atpnbyTa NPOEKTY UM NPOAYKTY Ta TOrO, IK MOro BUMIpSATY.

BasoBuI NnaH. 3aTBepAXeHa Bepcisi pesynbTaTy poboTu, iky BUKOPUCTOBYOTb 3@ OCHOBY ANSA
NOPIBHAHHS 3 GaKTUYHUMKN pe3ynbTaTaMu.

AHaniTnuyHa naHesnb. Habip giarpam i rpadikis, LWo Bi06paxatoTb Nporpec abo BUKOHAaHHA B
MOPIBHSIHHI 3 BaXX/IMBVMW MOKA3HUKaAMU MPOEKTY.
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Cdepa BUKOHAHHS «ByMiptoBaHHSA» OLHIOE CTYMiHb, 40 AKOro poboTa y cdbepi BUKOHAHHSA
«[locTavaHHsA» BIANOBIAAE MeTpMKaM, BU3HaUYeHNM y chepi BUKOHaHHSA «[naHyBaHHSA». Hanpuknag,
BMKOHAHHSA MOXHa BUMIPATA Ta OLIHNTW, BAKOPUCTOBYHOUM 6a30Bi NaHW, BU3HaYeHi y cepi
BMKOHAaHHS «lnaHyBaHHSA». HasBHICTb CBOEYACHOI Ta TOUHOI iHPOpMaLLii NPO NPOEKTHY PO6OTY
Ta BVKOHAHHS L03BOJISE KOMAHAi MPOEKTY BUBYNTU Ta BU3HAYUTW BIANOBIAHI AiT 415 YCYHEHHSA
MOTOYHMX ab0 OUiIKYBaHWNX BifXWUEeHb BifJ 6aKaHOro BUKOHAHHS.

MoKasHMKM BUKOPUCTOBYHOTb 3 KiJIbKOX MPUYNH, 30KpemMa:

OuiHOBaHHSA BMKOHAHHSA MOPIBHAHO 3 M1aHOM;

BifcTexeHHs BUKOPUCTaHHSA pecypcCiB, BUKOHaHOI pOo60TK, BUTPaYeHOro 6roAXeTy TOLLLO;
JemMoHcTpauida BiANoBifanbHOCTI;

HazaHHsa iHpopmaLii cTerikxongepam;

OujiHKa BiANOBIAHOCTI 4OPOOKIB MPOEKTY 3aMlaHOBaHVM BUTOaMm;

Br3HaueHHs Gpokycy po3MOB NMPo KOMMAPOMICK, 3arpo3u, HaroAm Ta BapiaHTV;

vV v v v v v Vv

3abesneyeHHs BiANOBIAHOCTI ZOPO6KIB MPOEKTY KPUTEPIAM NMPUAHATTA 3aMOBHMKaA.

LiHHICTb BUMiprOBaHb MonsArae He B 360pi Ta NOLUMPEHHI AaHWX, a cKopille B CMifKyBaHHI
LLIOAO TOTO, AK BUKOPUCTOBYBATW AaHi NS BXUTTA BIANOBIAHNX 3ax04iB. TaKMM YMHOM, X04a binbLua
YacTUHa Uiei chepn BUKOHAHHSA CTOCYETBCS Pi3HUX TUMIB MOKAa3HKKIB, AKi MOXHa 3adikcyBaTy,
MOKa3HVIKN BUKOPUCTOBYHOTb Y KOHTEKCTI AifA/IbHOCTI B iHLWWX chepax BUKOHAHHSA, TaknX K
06roBOpeHHSA KOMaHAO MPOEKTY Ta CTENKXON4epaMm, KOOPAMHALLSA MPOEKTHOT pO60TU TOLLLO.
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Y uin cdepi BUKOHaHHA OCHOBHA yBara npuaifiaeTbCa NokasHMKaM A58 aKTUBHUX NMPOEKTIB.
Nigep noptdens moxe 3aXOTiTV BKAKOUMTY MOKA3HWKN YCAiXy MPOEKTY NiCASA NOro 3aBepLUeHHS,
Hanpukaag, Y 3abesneyrB NPOEKT OUiKyBaHi KiHLeBI pe3ynibTatu Ta Burogu. fligepun noptdens
MOXYTb OLiHUTW, Y/ NiABULLMB KiHLEBWIA pe3ynbTaT NPOEKTY 3a0BOJIEHICTb 3aMOBHUKA,
3HWN3MB BapTICTb 3@ OAVNHULIO NPOAYKLIT ab0 BUMIPATY iHLUI NOKA3HUKKN, AKi HEAOCTYMHi

[0 3aKPUTTH MPOEKTY. AHaNOrIYHO, Bi3HeC-MeHeAKepy MOXYTb OLIHUT MPOEKT 3 TOUKU

30pY LiHHOCTI, AKY KiHLIeBWIA pe3ynbTaT NMPUHOCUTL OpraHi3avii. bisHec-noKasHMKN MOXyYTb
OXOM/IKOBATY 36iNbLUEHHS YaCTKN PUHKY, 36inbLUEeHHS NPpUbyTKY abo 3HVKEHHS BapTOCTi 3a
oAvHUL0 npoaykuii. Chepa BUKOHaHHA «BUMiptoBaHHSA» PO3rnsiAae NOKa3HUKM Ta MeTPUKK, AKi
BNKOPWCTOBYHOTb Mif Yac NMPOEKTY.

2.7.1 BCTAHOBAEHHA EOEKTUBHUX MOKA3HUNKIB

BcTaHOBNEHHS epeKTUBHMX NMOKA3HMKIB 40MNOMarae nepecsifunTnCh, WO NPaBUbHI
YNHHVKM BUMIPIOKOTb Ta JOBOAATL 0 BijOMa cTelikxonsepis. EQekTUBHI NOKa3HWKN J03BONAIOTb
BiACTEXYBaTW, OLiHIOBaTK Ta MNOBIAOMASATY iIHPOPMALLito, Aka MOXe nepesaTi CTaTyC NPOEKTY,
AOMOMOITI MOKPALLMTI BUKOHAHHSA MPOEKTY Ta 3SMEHLUUTY MMOBIPHICTb MOTiPLUEHHS BUKOHAHHS.
Lli nokasHMKM A03BONSIOTE KOMaHAI MPOEKTY BUKOPUCTOBYBATW iIHPOPMaLLito ANst yXBaneHHs
CBOEYACHMX pilleHb Ta BXUTTA ePpekTUBHUX 3aX04iB.

2.7.1.1 Knio4yoBi NOKa3HUKUN BUKOHAHHS

Knrouosi nokasHmkm edpektnBHOCTI (KPI) 415 NPOEKTIB - Lie KibKiCHi MOKAa3HUKW, SKi
BUKOPWUCTOBYHOTb AJ1S OLLIHKW YCMiXy MPOEKTY. PO3pi3HsA0TE ABa TN KPl: NOKa3HUKU BUNepesXeHHSs
Ta MOKAa3HWKN 3aTPUMKN.
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BunepepyKkyBanbHi NOKasHUKW. BrinepexyBasbHi MOKa3HUKN NPOrHO3YykTb 3MiHK abo
TeHAeHUji B NPOEKTI. AKLLO 3MiHa abo TeHAEeHLiS HECMPUSATANBI, KOMaHAA NMPOEKTY OLIHIOE
nepLUonpuYnHYy Takoro 3Ha4YeHHsA BUNepeKyBasibHOro NokasHmMKa Ta BXVBAE 3aX04iB
ANA 3MiHW TeHZeHUIT. TaknM YMHOM, BUNepeKyBabHi MOKA3HVKN MOXYTb 3HU3UTN PU3NK
BVKOHAHHS MPOEKTY 3@ PaXyHOK BUABAEHHSA NOTEHUIMHWX BiAXWAEeHb 40 TOro, K BOHU
nepesuLLATb NOPIr TOJEPAHTHOCTI.

BunepeayBanbHi MOKa3HUKK MOXYTb BYTU KiNbKICHUMW, HAaNPUKIaz, PO3Mip MPOEKTY
ab0 KiNbKiCTb eneMeHTIB 6ekory, aKki 3apas y poboTi. HLWi BUNnepeKyBaibHi MOKA3HUKN
CKnajHile BU3HAYNTU KiNbKICHO, afie BOHW MOKa3yTb PaHHI 03HaKM MOTEHLinHNX
npo6nem. BigcyTHiCTb npouecy ynpasBniHHA pU3nKamMm, CTeNKXonaepu, aki HeAOCTYHi
ab0 He 3anyyeHi, MoraHo BM3Ha4YeHi KpUTepIi yCrixy NPOEKTY - BCe Le Npukiam
BUNepeKyBaNbHNX MOKa3HVKIB, AKi BKa3ylOTb Ha Te, LLLO BUKOHAHHSA MPOEKTY MOXe 6yTn
niz 3arposoto.

PeTpocneKTUBHI NOKa3HUKWN. PeTpOCNeKTVBHI MOKa3HNKM BUMIPIOOTb JOPO6KM abo
noAii NpoekTy. BoHW HagatoTb iHGOopMaLito nocTdakTym. PeTpocnekTBHI MOKa3HNKK
BiZ0OpaXxaTb MUHYNI pe3ynbTaTh abo YMOBW. PeTpOoCneKTUBHI MOKa3HWKK ferLue
BUMIPATY, HIXX BUTIEpeAKYBasibHi MOKa3HUKW. [prknagamu cayryroTh KinbKicTb
3aBepLUeHX AOPO6KiB, BiAXWMNEHHS po3kiajy abo BapTOCTi, @ TaKOX O6CAr COXUTNX

pecypcis.

PeTpocneKkTUBHI MOKa3HWKM TakoX MOXHa BUKOPUCTOBYBATU A/15 MOLLYKY KOPenaLin Mix
KiHLeBUMUW pe3y/bTaTamu Ta 3MIHHUMUW cepeoBULLa. Hanpukiag, peTpocnekTUBHWINA
MOKAa3HWK, AKNA NOKA3YE BiAXWUIEHHS BiZ pO3Knazy, MoXe BifobpaxaTn Kopenswito i3
He3a0BOJIEHICTIO YeHiB KOMaHAW MPOEKTY. LI kopenauisa moxe A40MOMOrTY KOMaHAi
NPOEKTY B YCYHEHHI MepLUONPUYMHN, ika Moria 6 6yT HeOUEeBUAHO, AKO6W EAVHNM
NOKa3HMKOM BYB CTaTyC po3kaagy.

Cami no co6i KPI - Lie NpocTo Noka3HMKM 6e3 peanbHOI KOPUCTI 40 MOMEHTY 6e3nocepesHbOro
BMKOPUCTaHHA. O6roBopeHHs BMNepeKyBalbHNX Ta PETPOCMNEKTUBHUX MOKA3HMKIB i BU3HAUEHHS
HaNpAMKIB AN BAOCKOHaNEHHS 3@ NOTPeby Moxe MO3UTUBHO BMIMHYTY Ha BUKOHAHHS.
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2.7.1.2 EdekTuBHI MeTpuKH

BuMiptoBaHHA BMMarae 4Yacy Ta 3yCcusib, SKi MOXHa 6yn10 6 BUTPATUTW Ha iHLIY NPOAYKTUBHY
po60oTy; 0TXXe, KOMaHAAM MPOEKTY C/1iJ BUMIPIOBATL fINLLIE Te, L0 € peleBaHTHNM, Ta rapaHTyBaTu
KOPUCTb MeTPUK. XapakTepucTnkn epekTBHUX MeTpUK (60 SMART KpuTepiiB) OXOMNAOOTh:

>

KoHkpeTHicTb (Specific). BumiptoBaHHs cneumdiuHi WoA0 TOro, WO BUMIPHOTh.
MpurKIaAn OXOMKKTL KiNbKicTb AedekTiB, BUNpasneHi sedpektn abo cepeHin yac,
HeobXiAHWNIM ANna BUNpaBneHHs gedekTis.

3micToBHicTb (Meaningful). Moka3HVKM NOBUHHI ByTn NpuUB'A3aHi J0 BisHec-kelcy,
6a30Boro naaHy abo BMmMor. HeepekTBHO BUMIpHOBaTV XapaKTEPUCTUKM NMPOAYKTY abo
BMKOHAHHSI MPOEKTY, AKi He CNPUSOTL JOCATHEHHHO Liinei abo NoKpaLLeHHI0 BUKOHAHHS.

AocsiHicTb (Achievable). MeTa focsxHa 3 ypaxyBaHHAM NtoAel, TexHosorii Ta
cepeoBuLLA.

AxTtyanbHicTb (Relevant). BumiptoBaHHSA MOBUHHE ByTu akTyanbHUMU. IHGopMaLis, SKy
HajaloTb y MeXax LibOro MoKasHWKa, Ma€e CTaHOBUTU LIiHHICTb Ta HajaBaTy NpUAaTHI ANs
HaCTYMHWX A AaHi.

CBoeuacHicTb (Timely). KopucHi BuMiprtoBaHHS € cBoeYacHMIN. 3acTapina iHdopmalis
He Taka KOPUCHa, Ik HOBaA. MNporHo3Ha iHbopMaLlis, AK-0T NPO HOBI TEHAEHLLT, MOXe
AOMOMOTTV KOMaHAaM MPOEKTY 3MIHUTW HampsaM Ta yxBantoBaTh ePekTUBHILLI piLLeHHS..

B onvcaHomy paHilte akpoHiMi SMART MOXXHa BUKOPUCTOBYBATW alibTEPHATUBHI TEPMIHN.
Hanpuknag, aeski ntoam BigAa0Th NepeBary «BUMipoBaHOCTI» (measurable) 3amicTb
3micmosHocmi (meaningful), «<noroaxeHocTi» (agreed to) 3aMicTb docsxxHocmi (achievable),
«peanicmu4Hocmix» (realistic) abo «ob6rpyHmosaHocmi» (reasonable) 3amicTb akmyaasHocmi
(relevane) Ta «<0bMexeHOCTI B Yaci» (time bound) 3a MicTb cgoeyacHocmi (timely).
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2.7.2 WO BUMIPIOBATWN?

Te, LLO BMMIpIOHOTL, NapaMeTpy Ta MeTOJ BUMIPHOBAHHSA 3a/1eXaTb Bij Linei NPOoEeKTY,
OUiKyBaHUX KiHLEBUX pe3y/bTaTiB Ta cepefoBuLLa, B AKOMY peanisytoTb NPOEKT. [Jo CHOBHMX
KaTeropin MeTpuK Hanexarb:

» MeTpuku gopobkis,
» [locTtayaHHS,

» BukoHaHHSA 6a30BOro naaHy,
» Pecypan,

» bBi3Hec-UiHHICTb,

» Creiikxonzepw,

» [lporHo3n.

36anaHcoBaHWIi Habip METPUK AoMOMarae OTPUMAaTH LiNiCHY KapTUHY NPOEKTY, 10ro
BMKOHAHHS Ta KiHLIeBMX pe3ynbTaTiB.

Po3ginn 2.7.2.1-2.7.2.7 MicCTATb KOPOTKMIA ONNC LIX KaTeropii.

2.7.2.1 MeTpukn popobkiB

3a noTtpe6bu, NpoayKTK, Mocayrn abo A0pobKM BM3HAYAOTb, SKi MOKa3HUKM € KOPUCHUMU.
3BUYHI MOKA3HUKM OXOM/OKTh:

» Indopmauiro npo nommnkm abo aedeKTn. Lieli MoKasHMK OXOMIOE AXepeno fedekTis,
KiNbKicTb BUABNEHNX AedeKTiB Ta KiNbKiCTb yCyHeHnX gedeKTiB.

» [MokasHMKU npaue3faTHOCTI. [Toka3HMKM NpaLessaTHOCTI MatTb GisnyHi abo
dyHKLUIOHaNbHI XxapakTepUCTNKK, SKi CTOCyrTbCs poboTu cnctemu. Mpurknagm oxonaorTb
po3Mip, Bary, MiCTKiCTb, BIYYHICTb, HaAilHICTb, edeKTUBHICTb Ta iHLUI MOKa3HUKMK
npawessaTHoCTi.

» TexHiuyHi NOKa3HNKWN BUKOHaHHSA. KiNbKiCHi TeXHIUHI MOKa3HNKN BUKOHAHHS
BMKOPWUCTOBYIOTb /151 3a6e3neyeHHs BiAMNOBIi4HOCTI KOMMOHEHTIB CUCTEMU TEXHIYHUM
BMUMOram. BoHn fatoTb yAB/IEHHA NPO NPOrpec y AOCArHEHH TEXHIYHOIO pilleHHS.
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2.7.2.2 TlocTayaHHs

BuMiptoBaHHA NOCTayaHHA NoB'a3aHe 3 poboToro B npoLeci. Lli nokasHMKK Yacto
BMKOPWCTOBYIOTE Y MPOEKTAX i3 aZanTUBHUMU MiAXOAaMU.

» Po6oTa B npoueci. Liell NokasHVK BKasye Ha KibKiCTb po60oUnx enemeHTiB, Haj AKUMU
MpaLooTb y 6yAb-AKNA MOMEHT yacy. loro BUKOPUCTOBYHOTb, 106 40MOMOMTY KOMaHA
MPOEKTY OBMEXUTI KiNbKiCTb He3aBepLUEHVX efleMeHTIB A0 NPUIAHATHOro 06csry.

> Yac BUKOHAHHSA. Lleil MOKa3HMK BKa3ye Ha Te, CKiJIbKW Yacy MUHYJIO Bif A0AAaBaHHSA iCTOPIl
KOpUCTyBaya abo YacTuHM poboTu A0 Beknory Ao KiHUg iTepaLii abo Bunycky. MeHwni yac
BMKOHaHHS BKa3ye Ha epeKTUBHILLMIA NpoLec Ta 6iNbLUy NPOAYKTUBHICTb KOMaHAN MPOEKTY.

» Yac umkny. Pa3om 3 4acoOM BUKOHAHHS, Yac LUKy BKA3Yy€E Ha CTPOK, HEOOXIAHWIA KOMaHAI
NPOEKTY A5 BUKOHAHHSA 3aBAaHHS. KOpOTLLi CTPOKW BKa3yrTb Ha 6iNbLUy NPOAYKTUBHICTb
KOMaHZAM NPOoEKTY. PIBHOMIPHWIA Yac LUKy 4OMOMarae B NoAanbLIOMy CPOrHO3yBaTh
MOXNMBUIA TeMM poboTU.

» Po3amip uepru. Lieii NokasHYIK BiACTEXYE KiNbKiCTb enemMeHTiB y Yepsi. Moro moxHa
MOPIBHSATY 3 OBMEXEHHSIM KifIbKOCTi e/leMeHTiB pob0oTn B npoLieci. 3akoH J1iTTia CTBepAXYE,
LLIO PO3Mip Yepru NponopLiiHWIA LUBUAKOCTI HAAXOAXEHHS eleMeHTIB 40 Yeprn i LWBNAKOCTI
BVKOHAHHS eNeMeHTIB i3 Yepri. MoXHa OTpMUMaTK PO3YMiHHSA CTPOKIB 3aBepLUEHHS 3aBASKN
BMMIipHOBaHHKO pob0TY B MPOLLeCi Ta pO3pOoLi MPOrHo3y LWoA0 ManbyTHLOrO 3aBEpPLUEHHS
poobiT.

» Po3mip naprTii. Po3mip napTii BMMipIoe oLiHeHW 0b6car poboTu (piBeHb TPYA0BUTPAT, 6anun
iCTOPIT KOPUCTYBaya TOLLO), AKUIA OUiKYHOTb BUKOHATW 3a OfHY iTepaLlito.

» EdexTuBHIicTb Npouecy. EdekTnBHICTb NpoLecy - Le KoedilieHT, KoM BUKOPUCTOBYHOTb
B OLLAJ/IMBUX CUCTEMAX 415 ONTUMI3aLii poboyoro npouecy. Llel nokasHnk ob4mncitoe
CNiBBIAHOLLIEHHS MiXK YaCOM Ha AiANbHICTb, AKa A40AA€E LiiHHOCTI, Ta AIANbHICTHO, iKa He A04a€
LiHHOCTI. 3aBAaHHS B OYiKyBaHHI 3aBepLUeHHS 36iNbLUYOTh Yac, KN He J0AA€E LiiHHOCTI.
3aBAaHHSA Ha CTajii po3pobkm abo nepeBipKy CTAHOBAATL Yac, SKUN AOAAE LiHHOCTI. binbLui
KoediLieHTV BKa3ytoTb Ha epeKTUBHILLVIA MpoLec.
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2.7.2.3 BukoHaHHs 6Ga30BOro nnaHy

HannowmpeHiwmnmn 6a3oB1MM NaaHamuy € 6a30Bi N1aHW BapTOCTi Ta po3knagy. [NpoekTu,
AKi BiACTeXY0Tb 6a30BUIA MaaH 06CAry abo TexHiIYHMA 6a30BUI NMaH, MOXYTb BUKOPUCTOBYBATH
iHpopMaL,ito B MeTprKax AOPOOKIB.

BinbLWiCcTb MOKa3HMKIB PO3KNaAYy BiACTEXYHOTb GaKTUYHE BUKOHAHHS BifHOCHO 3arnlaHOBaHOIo
LLLOZAO TaKNX YNHHWKIB:

>

AaTn noyaTKy Ta 3aKiHYEeHHSA. [OPIBHAHHA GaKTUYHNX AAT MOYATKY i3 3aNN1aHOBaHVMU
AaTaMu noyaTtky Ta GakTUUYHMX AaT 3aKiHYEHHS i3 3anJ1aHOBaHUMW JaTaMK 3aKiHYeHHS
MOXe BU3HAYUTL CTYMiHb BUKOHaHHSA PO6IT BiAMOBIAHO A0 NaHy. HaBiTh SKLW0 poboTa He
HaneXunTb HANAOBLLOMY LLIAXY B MeXaX NPOEKTY (KPUTUUYHOMY LUASXY), Mi3HI AaTW noyaTtky
Ta 3aKiHYeHHS BKa3yoTb Ha Te, L0 MPOEKT HE BUKOHYIOTb 3riJHO 3 M1aHOM.

TpyAaoBUTpaTH Ta TpMBanicTb. PakTVYHI TPYAOBUTPATY Ta TPUBANICTb Y MOPIBHAHHI i3
3anjaHoBaHVMK TPYAOBUTPaTaMn Ta TPUBAJIICTIO BKasyloTb Ha Te, Ui NpaBusibHi OLIHKK
0b6csry poboTtu Ta yacy, akuin 3aiMae uga poborTa.

BigxuneHns posxknapny (SV). MpocTe BiaxnaeHHsA po3knagy BU3Ha4atoTh LLIAXOM
PO3rnsfy BUKOHaHHA Ha KPUTUUYHOMY LUASAXY. [Py BUKOPWCTaHHI pa3oM 3 yrpasBaiHHAM
3406yTO0 LiHHICTHO, Lie Pi3HMLA MiX 3400yTOO LIIHHICTHO Ta 3an1aHOBaHOL0 LiHHICTH. Ha
PucyHky 2-24 nokasaHo rpadik 3406yTOi LiHHOCTI, AKUA iNOCTPYE BigXMNEHHS PO3KIagy.

IHaeKc BUKOHaHHA po3knaay (SPI). IHaeKC BWKOHaHHS po3kiagy — Le NMoKasHUK
ynpaBiHHA 34006yTO LIHHICTIO, AKNI BKa3Y€, HACKINbKN epeKTUBHO BUKOHYIOTb
3anjaHoBaHy poboTy.

WBMAKicTb BUKOHAHHA eN1eMeHTIiB PYyHKLioHany. BBUeHHS LWBWAKOCTI MPUAHATTA
enemMeHTiB GyHKLioOHany nij Yac perynsapHux nepeBipok MoXe AOMOMOIrTY OLiHUTY nporpec
Ta BU3HAUNTW OPIEHTOBHY AaTy 3aBepLUEHHS Ta BapTiCTb.

Jo nownpeHnx MOKa3HUKIB BapTOCTi HanexaTtb:

>
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dakTNYHaA BapTicTb NOPiBHAHO i3 N1aHOBOK BapTicTHO. Lieli NokasHWMK BapToCTi
NopiBHIOE GpaKTUYUHY BapTICTb POBOYOI CMIM abo pecypciB i3 OuiHeHO BapTicTHo. Llel
TEPMiH MOXHa Ha3BaTW LUBUAKICTHO 3ropsHHS.

BigxuneHHs BapTocTi (CV). [pocTe BigXMNEHHS BapTOCTi BU3HAUAOTh LLUSIXOM
NOPIBHAHHSA GaKTMYHOI BApTOCTi 4OPOOKY 3 OLiHEHO BapTiCTHO. [1py BUKOPUCTaHHI pa3oMm
3 YNpaBAiHHAM 3400YyTOR LHHICTIO, Lie Pi3HMLS MiDK 3400yTOR LHHICTIO Ta GakTUYHO
BapTicTto. Ha PrcyHKy 2-24 nokasaHo rpadik 3406yToi LiiHHOCTI, KNI iNOCTPYE BIAXUNEHHS
BapTOCTI.

Inaekc BuKoHaHHA BapTocTi (CPI). MNMoka3HWK ynpaBaiHHS 3406yTO0 LiHHICTHO, SIKUIA
BKAa3Y€, HAaCKiNbKN epeKTUBHO BUKOHYIOTE POBOTY 3 ypaxyBaHHAM 3aKnafeHoi B 6ro4xeT
BapTOCTi poboTu.
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Bropxet no
3aBepLueHHIo (BAC)

CV=EV - AC
SV=EV - PV

2 CPI=EV/AC

5 SPI=EV/PV

o

[§°]

[aa]

e— 3ar171aHOBaHa LiHHICTb (PV)
eeeeee (OakTnyHa BapTicTb (AC)
@ wmm = 37106yTa LiHHICTb (EV)

Yac

PucyHok 2-24. AHani3 3406yTOi LiHHOCTi, AKUIA NOKAa3YeE BigXNNeHHSA po3Kiaay Ta BapToCTi

2.7.2.4 Pecypcm

BuMiptoBaHHS pecypciB MOXyTb 6yTV NiAMHOXMHOK BUMIPIHOBaHb BapTOCTI, OCKINBKMN
BiAXWIEHHA pecypciB 4acTo NPY3BOAATb A0 BigXWUieHb BapTOoCTi. Lii ABa MOKa3HMKM OLiHIOTE
BIAXWNEHHS LiHW Ta BiAXWUNEeHHS BUKOPUCTaHHS. 1o NOKa3HMKIB HanexaTb:

» 3annaHoBaHe BUKOPUCTAHHSA pecypciB NOPiBHAHO i3 paKTUUHNM BUKOPUCTAHHAM
pecypciB. Lleii nokasHKK NopiBHIOE GaKTUUYHE BUKOPUCTAHHS PecypciB i3 OLiHEHUM
BVMKOPUCTAHHAM. BigX1neHHs BUKOPUCTaHHS pO3PaxoBYHOTh LLISXOM BigHIMaHHS
3aniaHOBaHOr0 BMKOPUCTaHHS BiZ GpakTUUHOrO.

» 3annaHoBaHa BapTiCTb pecypciB NOPiBHAHO i3 paKTUUHOIO BapTicTIO pecypciB.
Llelh nokasHmK NOpiBHIOE GaKTUYHY BapTiCTb PecypciB i3 OLiHEHO. BigxmneHHsa BapTOCTi
PO3PaxoBYyHOTb LLUASAXOM BifHIMaHHS 3an1aHOBaHOI BapToOCTi Big GakTUUHOI.
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2.7.2.5 Bi3Hec-LiHHIiCTb

BuMiptoBaHHS 6i3HeC-LiHHOCTI BUKOPUCTOBYHOThL ANA 3abe3neyeHHs BiANOBIAHOCTI MPOEKTHUX
LOpO6KiB bi3Hec-kelcy Ta NaaHaM peanisaLii BUrig. bisHec-LiHHICTb Ma€ 6e3niy acnekTiB, K
diHaHcoBuMX, Tak i HediHaHcoBUX. [0 MeTpUK, AKi BUMIPOOTE GiHAHCOBY 6i3HeC-LiHHICTb, HanexaThb:

» CniBBigHOLUEHHA BUTPAT i BUriA. Lle NokasHMK 04ikyBaHOI MOTOYHOI LiHHOCTI iIHBECTUL
3 ypaxyBaHHAM Mo4aTKoBOi BapToCTi. CMiBBiAHOLLEHHS BUTPAT A0 BUIOAY BUKOPUCTOBYOTH
415 BU3HAYeHHS TOro, Y/ NepeBuLLYHOTb BUTPATK Ha MPOEKT MOro BUroAn. SKLLO BUTPATU
nepeBuLLYIOTb BUTOAM, pe3ynbTaT byze 6inbluvm 3a 1,0. Y uboMy BUMNAAKY MPOEKT He
Cnig po3rnagaT, KO BiACYTHI HOPMATUMBHI, CoLianbHi abo iHLWI NpUYMHN ANs peanisauii
MPOEKTY. AHaNIOTIYHNM MOKA3HUKOM € CMiBBiAHOLLEHHSA BUroAN L0 BUTPAT. BUKOPUCTOBYHOTL
Ti CaMi NOKa3HVIKK, afie BUroAM BKa3aHi B UMCebHIKY, a8 BUTPATU - B 3HAMEHHWKY. AKLLO
KoedilieHT 6inbLue 1,0, Cnij pO3rngHYTU NPOEKT.

> 3ansaHoBaHe NOCTaYaHHA BUrif NOPiBHAHO i3 paKTNYHUM NOCTaYaHHAM BUrig. B
MeXax bizHec-Kelicy opraHisaLii MOXyTb BU3HAUNTU LiHHICTb K BUroAy, SKy NocTadaTuMyTb
B pe3ynbTaTi peanisayii NpoekTy. 115 NPOEKTIB, AKi MOCTa4yaTMYTb BUTOAM BMPOLOBXK
KUTTEBOIO LIMK/Y MPOEKTY, BUMIPHOBAHHA OTPUMAaHWX BUTIZ Ta LIHHOCTI LMX BUTiA, a MOTiM
NopiBHAHHSA L€l iHbopMaLii 3 6i3Hec-kencoMm, Haja€e BiZOMOCTI, AKi MOXYTb O6rpyHTYBaTU
NPOZOBXEHHS NPOEKTY abo, B AesKNX BUMaAKax, CKaCyBaHHS MPOEKTY.

» PeHTabenbHicTb iHBecTUL,i (ROI). MNMokasHVK GiHAHCOBOI BigAaui B MOPIBHSAHHI 3
BapTicTHo. 3a3Buyain, ROl 064MCNIOOTL AK BXiAHI AaHi ANS yXBaNeHHS pPilleHHs Wojo
peanizauii NpoekTy. OuiHkM ROl MOXHa pobuTn y PisHi MOMEHTW BNPOAOBX XUTTEBOMO LMKy
NpoekTy. Bumiptotoum ROI BNpOAOBXK MPOEKTY, KOMaHAA MPOEKTY MOXe BU3HAYUTU, UM MaE
CeHC NPOAOBXYBaTV iIHBECTYBaTX OpraHi3aLiiHi pecypcu.

» Yucta notouHa BapTicTb (NPV). Pi3HNLIO MiXX MOTOUYHOO BapTICTHO MPUTOKY KamiTany Ta
NMOTOYHOO BapPTICTIO BIATOKY KaniTany 3a NeBHWI nepioj Yacy BU3HaYaloTh, 34e6ibLUoro,
MniZ Yac yxBaJleHHs pilleHHs WoA0 peasizaLil npoekTy. Bumiptoroun NPV BNpoLoBX NPOEKTY,
KOMaHZAA MPOEKTY MOXe BU3HAYUTK, UM MAE CEHC MPOAOBXKYBATW IHBECTYBATV OpraHisauinHi

pecypcu.
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2.7.2.6 Crenkxonpepu

3a0BONEHICTb CTENKXONAEePiB MOXHA BUMIPATA 3@ OMNOMOTrOK OMUTYBaHb abo LLIAXOM
BMCHOBKY LLIOA0 3a4,0B0JIEHOCTI abo ii BiACYTHOCTI, @ TakoX LLUASIXOM aHanily BiANOBIAHUX METPUIK,
TaKunXx AK:

» KoediuieHT noanbHocTi KNiEHTIB® (NPS®). KoediLieHT NOSNBHOCTI KNIEHTIB BUMIPHOE
CXWNBHICTb CTerMKXonAepiB (3a3B1Yail 3aMOBHIMKA) peKOMeHAyBaTV NPoAyKT abo nociyry
iHWWM. el nokasHnK BUMIpHOE giana3oH Big -100 4o +100. BUcokunii NokasHMK KoediLlieHTy
NOSANBHOCTI KJTIEHTIB He TiNbKW BUMIPHOE 3aJ0BO/IEHICTL 6peHA0M, MPOAYKTOM abo
MOC/Iyroro, ane € TakoX iHANKATOPOM JIOAJIbHOCTI K/EHTIB.

» [Aiarpama HacTpoiB. 3a JOMOMOrOH0 JiarpaMu HacTPOIB MOXHa BifCTeXYBaTN HAaCTPIl
ab0o peaku,ji rpynu Ayxe BaXJINBUX CTEKXONAEPIB — KOMaHAW NPOEKTY. HanpukiHui
KOXHOTO AHS YJIeHV KOMaHZAM NMPOEKTY MOXYTb BUKOPUCTOBYBaTU KONbOPHY, Lndpu abo
eMOoZ3i ANA NO3HAaYeHHS CBOIro HAaCcTPOK. Ha PUCYHKY 2-25 noka3aHo giarpamy HacTpoiB i3
BMKOPUCTaHHAM eMo/A3i. BifcTexxeHHA HacTpOro KOMaHAM NMPOEKTY abo HAaCTPOIB OKPeMuX
U/IeHiB KOMaHZAM MPOEKTY MOXe JOMOMOITY BUABUTU MOTeHLiHI npobneMun Ta chepu ans
BAOCKOHANEHHS.

MNMoHeginok| BisTopok YetBep | M'aTHMUA
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PucyHok 2-25. lowka HacTpoiB
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» MopanbHuia AyX. OcKiNbKu JOLLIKM HAaCTPOIB MOXYTb B6YTU CYy6'EKTUBHUMM, iHLLNM
niAXoA40M € B/MIPHOBAaHHA MOPAaNbHOIo AyXy KOMaHAM MPOEKTY 3@ A4OMOMOr O OMUTYBaHb,
MOMPOCKBLUY YNEHIB KOMaHAW NMPOEKTY OLHNTK 3a LWKanoto Bij 1 40 5 cBOtO 3rogy 3
TaKNMN TBEPLKEHHAMMN:

> 1 BifUyBato, Lo MOsi pO60Ta CNPUSE AOCATHEHHIO 3araflbHUX KiHLEBUX pe3ynbTaTiB.
> A Big4yBalo, WO MeHe LiHYHTb.
> 1 3a40BONEHN TUM, K MO KOMaHZa NPOEKTY MPALLFOE PA30M.

» MauHHicTb KaAPpiB. |HWNA CNOCI6 BiACTEXYBATV MOPaNbHUIA AyX NMOASATAE Y
CMOCTepeXxXeHHi 3a He3anIaHOBaHO MIVHHICTHO KaApiB Y KOMaHZAi NPOEeKTY. Brcoki
NOKa3HMKWN He3annaHoBaHOI NANHHOCTI KaApiB MOXYTb CBIAUYNTU MPO HU3bKNT MOPanbHWI

ayX.

2.7.2.7 TllporHosu

KomaHZAM NpOEKTIB BUKOPUCTOBYOTL MPOrHO3M AN PO3rnsiy ManbyTHiX cLueHapiiB nogin, wob
06MipKyBaTV Ta 06roBopmnTK NOTPedy BiAMOBIAHVM YMHOM aAanTyBaTV NIaHW Ta pO6OTy MPOEKTY.
MPOrHo3mM MOXYTb BYTU AKICHUMW, HaNPUK/Iag, 3 BUKOPUCTaHHSAM eKCNepTHUX BUCHOBKIB LLOJAO
MaMBYTHIX NOAi. BOHM TaKoX MOXYTb 6YTU MPUUNHHO-HACNIAKOBUMUN, KON HEOOXIAHO 3pO3yMiTH
BMVB KOHKPETHOI MOoZAii abo yMOBU Ha MaibyTHE. KibKiCHi MPOrHO3M cNpsiMOBaHi Ha BUKOPUCTaHHS
nonepeaHbOT iIHGopMaLii AN OLIHKM ManByTHIX NoAii. [lo KinbKiCHUX NPOrHO3iB HanexaTb:

» OuiHka ao 3aBepLueHHs (ETC). 3 MokasHVIK ynpas/iHHeA 3406yTOK LiHHICTIO, KW
MPOrHO3y€e O4ikyBaHy BapTiCTb 3aBepLUEHHS YCiX POBIT MPOEKTY, LLIO 3a/INLLNANCL. ICHYE
6e3ni4 pi3HMX CNocobiB PO3paxyHKY OLIHKN A0 3aBepLUeHHS. AKLLO NPUAYCTUTK, WO MUHYAI
pesynbTaTh € MOKa3HUKOM A5 MabyTHIX pe3y/ibTaTiB, 3ara/lbHOMPUAHATIM € PO3PaxyHOK
6HOpKeTY MO 3aBepLUEHHHO 3a BUpPaxXyBaHHAM 3400yTOil LLIHHOCTI, MOAiNIEHO Ha iHAeKC
BMKOHaHHS BapToCTi. l0AaTKOBI po3paxyHKM Ans Bu3HaueHHs ETC ans. y CmaHoapmi 3
ynpasniHHA 3006ymoro YiHHicmio [2].

» Ouinka no saBeplueHHo (EAC). Lleli nokasHWK yrnpaBniHHS 3406yTO0 LLiHHICTHO
NMPOrHO3ye O4ikyBaHy 3arajibHy BapTiCTb BUKOHAHHS BCIX pObIT (4MB. PUCyHOK 2-26).
IcHye 6e3i4 pi3HNX CNoCo6iB PO3PaxyHKy OLIHKM MO 3aBepLUEeHH0. AKLLO NpUNYCTUTN,
LLLO MUHYJTi pe3ynbTaTh € MOKa3HMKOM ManbyTHIX pe3ynbTaTiB, 3arabHOMPUAHATIM
PO3paxyHKOM € BIOJKeT NO 3aBepLUEeHHIO, MOAINeHN Ha iHAeKC BUKOHaHHSA BapTOCTI.
JofaTKoBi po3paxyHku Ansa BusHaveHHs EAC amne. y CmaHdapmi 3 ynpasaiHHA 3006ymoto
UiHHicmeo [2].

3 KinbKicHi NporHo3u, NoB'sa3aHi 3 ynpasBaiHHAM 3406yTOH LiHHICTHO, 4acTO BUKOPUCTOBYIOTbL A1 Ay>XXe BENNKNX
MPOEKTIB. [lesiki ZOPOHKM B LIMX MPOEKTAX MOXYTb BUKOPUCTOBYBATY aZanTUBHI MeTOAM Po3pobkn. OgHaK MeTPUKN
MPOrHO3YyBaHHS B yNpaB/iHHI 3400yTO0 LLiHHICTHO MepeBaXHO BUKOPUCTOBYOTb Y MPEeANKTUBHUX CepesoBUMLLaX.

104 Hactanosa PMBOK®

Llet nepeknaa HagaeTbcs 6E3KOLITOBHO NKLLIE AM151 0COBUCTOr0 BUKOPUCTaHHS. Byab-sike iHLIe BUKOPUCTaHHS UM PO3MOBCIOAKEHHST 3a60POHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.



Llen nepeknag HagaeTbCcs 6€3KOLLTOBHO nuLLE Ansi 0COOMCTOr0 BUKOPUCTAHHS. Byab-sike iHLWe BUKOPUCTaHHS Y1 PO3MNOBCIOAXEHHS 3a60pOHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.

OuiHka no 3aBepLieHHto (EAC) '50

BiopxeT no 3aBepLueHHio (BAC) . OuiHka go
o 3aBepLUeHHsA

(ETC)

BaprTictb

e Kp11Ba 3aN1aHOBAHOI LiHHOCTI (PV)
e KpyBa GpakTyHOl BapTOCTi (AC)

<—— [laTa cTatycy e Kp1IBA 30006y TOT LiHHOCTI (EV)

Yac

PucyHoOK 2-26. MpOrHos oLiHKM No 3aBepLUeHHI0 Ta OLiHKUM [0 3aBepLUEHHS

» BigxuneHHs no 3aBepwieHHI0 (VAC). [oka3HWK ynpaBaiHHA 3400yTO0 LIHHICTIO, AKNIA
NMPOrHO3ye BeNnUnHy gediumty abo npodiunTty 6roaxeTy. Llel nokasHMK 064nCAOTh SK
Pi3HNLO MiX 6HOAKeTOM Mo 3aBepLueHH (BAC) Ta ouiHKO Mo 3aBepLueHHKo (EAC).

> IHgekc BUKOHaHHA A0 3aBeplueHHs (TCPI). MNokasHMK ynpaBniHHA 3406yTO0 LIHHICTHO,
AKN OLIHIOE BUKOHAHHSA BapTOCTi, HEObXIiAHE ANIA JOCATHEHHS BU3HAYeHO MeTu
ynpaeniHHA. TCPl 064mcnioroTh SK CNiBBIAHOLLEHHS BapTOCTi 3aBepLUeHHS HEBUKOHAHOI
po60oTV A0 BHOAXKETY, AKNN 3aNNLLVBCS.

» AHanis perpecii. AHaniTUUHNI MeTOS, Y AKOMY Cepito BXiAHNX 3MIHHNX AOCNIAKYHOTb Y
3B'AA3KY i3 BiNOBIAHNMY BUXIAHUMW pe3y/ibTaTaMu 3 MeTOK PO3P06KM MaTeMaTUUYHOO
abo CTaTUCTUYHOrO B3aEMO3B'A3KY. Lleil B3aEMO3B'A30K MOXHa BUKOPUCTOBYBATU A/
BM3HaUEHHSA ManbyTHbOro BUKOHAHHS.

» AHanNi3 NponycKHOi 34aTHOCTI. Llei aHaniTUYHNIA MeTOZA OLLIHIOE KiNbKiCTb eN1eMeHTIB, AKi
BUKOHYIOTb 3a dikcoBaHMIN MPOMIDKOK Yacy. KomaHAM NPOEKTIB, AKi 061patoTb afanTUBHI
MeTO/AM, BUKOPUCTOBYHOTE TaKi METPUKM NPOMYCKHOT 34aTHOCTI, AK 3aBepLUeHi efleMeHTU
dyHKLUiOHany B MOPIBHSAHHI i3 He3aBepLUeHVIMY, LWBWAKOAISA Ta 6anun icTopii KopucTyBaya
419 OLLIHKM CBOTO Nporpecy Ta BU3Ha4YeHHsA MMOBIPHVX AaT 3aBepLUeHHsA. BUKopUCTaHHS
OLiHOK TPVBaNOCTI Ta LWBUAKOCTI pO60TUN CTabinbHMX KOMaHZA MPOEKTIB MOXe JOMOMOrTH
nepesipnTy Ta OHOBUTY OLLIHKW BAPTOCTI.
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2.7.3 MPEACTABAEHHA IHODOPMALIT

3ibpaHi NOKa3HVKM BaX/I1BI, ane He MeHLL BaX/IMBUM € NoJasblle BUKOPUCTAHHSA LINX
nokasHwukiB. Ans Toro, wob iHbopmauis 6yna KOPUCHOH, BOHA NOBYHHA BYTWN CBOEYACHOHO,
[LOCTYMHOLO, IErKO0 4151 CNPUAHATTS Ta 3aCBOEHHS, @ TaKOX MOAAHO TakK, W06 NpaBuabLHO
nepesaBaT CTyMiHb MOB'A3aHOI 3 HEK HeBM3HAYeHOCTI. Bidyanisauii i3 rpadiuHumMm enemeHTamMm
MOXYTb AOMOMOITW CTENKXOIAepPaM 3aCcBOITU Ta OCMUCANTY iHGOpMaLLito.

2.7.3.1 AHanituyHi naHeni

MoLwpeHnm cnocobom BigobpaxxeHHs BEINKOro obcary iHpopmaLlii Npo MeTPUKN € aHaNITUYHA
naHenb. AHaNITUYHI NaHeni 3a3B1Yar 36MpatoTb iIHGOPMaLit0 B e1eKTPOHHOMY BUTISAI Ta reHepyoTh
Aiarpamu, SKi BifobpaxatoTb CTaH. HYacTo aHaniTUyHi naHeni MponoHYTh 3aranbHi MiACYyMKM AaHWX Ta
[03BONAOTb AeTaNbHO aHasi3yBaT BHeCeHi AaHi. Ha PucyHKy 2-27 HaBefeHO NpuKAaz aHaniTnyHol
naHeni.

AHaniTMYHI NaHeni Yacto MicTaTb iHGOopMaLLito, Ky BiZ06paXxKatoTb Y BUTNAAI CBITIOGOPHUX
Aiarpam (Takox Bijomux sk giarpamu RAG, ge RAG € abpesiaTypoto curHanie ceitnopopa red-amber-
green), CTOBMYMKOBUX Aiarpam, CEKTOPHUX AiarpaM Ta KOHTPObHUX diarpam. TekcToBe NosICHeHHS
MO>Ha BMKOPUCTOBYBATU AR BY/ib-AKMX MOKA3HWKIB, SKi BUXOAATb 38 BCTAHOBNEHI MeXi.
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-
HasBa npoekry opraHi3auii

Ha3Ba npoekTy Ta
3arasbH1N ONnc

BukoHaBuni :
CMOHCOP: KepiBHuK npoekTy:
[aTa novatky: [laTa 3aBepLUeHHsA: 3BiTHUI Nepioa:
Cratyc: Posknag Pecypcmn
Kniouosi onepauii HelopaBHi fOCArHEHHsA Hanbnuxui kno4yosi fopobKm Cratyc
Onepauis #1 3aHEMOKOEHHA
Onepatis #2 3a po3knagom
Onepauis #3 O6cTaBMHa

3a po3knagom 3aBeplueHo 3aHenoKOEHHA O6cTaBuHa - CkacoBaHO He po3nouato

Onuc

[oTouHi KNOYOBI PU3NKKL — 3arp'o3v| 1) IR, MoTOuHi KNtoYoBi 06CTaBUHN —
Mom'AKLeHHA

PucyHok 2-27. Mpuknag aHaniTU4Hoi naHeni

107

Posain 2 — Coepyn BUKOHAHHA NPOEKTY
Llen nepeknan HapaeTbca 6€3KOLITOBHO NKLLE ANS 0COBMCTOrO BUKOPUCTaHHSA. Byab-AKe iHLIe BUKOPUCTAHHS Yy PO3MOBCIOAXEHHS 3a60POHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.



Llen nepeknag HagaeTbCcs 6€3KOLLTOBHO nuLLE Ansi 0COOMCTOr0 BUKOPUCTAHHS. Byab-sike iHLWe BUKOPUCTaHHS Y1 PO3MNOBCIOAXEHHS 3a60pOHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.

2.7.3.2 IndopmauinHi Tabno

I[HbopMaLiiHi Tabno, TakoX BiZOMI Ak Benvki Buagnmi giarpamu (big visible chat, BVC), €
BUANMUMU QI3UYHUMU ANCINEAMU, SKi HaAATb iIHGOPMaLio peLuTi opraHisauii, 3abesnevyyroumn
CBOEYACHNN OO6MiH 3HaHHAMW. BOHV po3TaLlOBaHi B TaKOMY MiCLi, Ae 04 MOXYTb N1erko
nepernajatv iHpopmaLito, @ He LyKaTu il B iIHCTPYMeHTax naaHyBaHHA abo 3BiTHOCTI. OHOBAOBaTYU
BVC mae 6yTu nerko, a pobuTy Le BapTo 4acTo. BOHM YacTO € «HU3bKOTEXHOIOMUYHMMU Ta
NnepcoHanizoBaHNUMM», OCKINBKK X 06CNYroByOThE BPYYHY, @ He aBToMaTn3oBaHo. Ha PrcyHky 2-28
nokasaHo iHpopmaliriHe Tabno WoA0 BUKOHAHOI po60TH, HEBMKOHAHOT po60TN Ta pU3KKIB.

( A
i 3BOpOTHa Aiarpama Komb6iHoBaHa giarpama
BTN S AT J 3ropsiHHA 3ropsAHHA
MNokasye, MNokasye, MNokasye,
CKinbKkn po6oTtn CKiNnbKun CKinbKun
W Lie NoTpi6HO L] po6oTu 6yno s . po6oTy 6yno
S 3aBepwmnTun BUKOHAHO D vl BWKOHAHO Ta
/'// CKinbKun
7 3anuumnnocsa
. 7
( A
- - OuiHka .
Homep Onuc pusnky [Hata MmosBipHicTb,  Bnnus PU3IKY Peakuia BnacHuk
1 OCHOBHWI NOCTaYaNbHUK 21 6epesHa | VIMoBipHO | 3HauHwii | 3HauHwii BHecTu diHaHcoBi wTpadu y laHHa
He Mo>Ke BUKOHaTH KOHTPAKT; BpaxyBaTu
MoCTaBKy BYaCHO Yepes iHuwi HeoulKyBaHi BUTpaTi B
KOMepLiliHi 3060B'A3aHHA PO3KMaj; KOHTPOMoBaTH
p poboTy nigpAaHMKa
2 Uac BUKOHAHHA 3amoBneHHa | 21 6epesHs 3 Mar]o- MomipHuit | MomipH®i i?xg?;rﬁgenﬁ%”y Ocran
T NiHiT MOBIpHO - /
ANA OPeH/0BAHOI NiHii p HEOBXIAHO; Bpaxysari
nepesulye 90 AHis [0AATKOBY OPEHAHY Mnaty
3 Buinyck HOBOT ciCTeMM 3aTDU - | 51 Gepesnn | flyxe 3HauHuii | 3Haunuit | HalHsTV TMMyYacoBi Kagpw Mapko
MYETbCS, OCKINbKI NpuiiManbHe AIMOBIPHO ANA BUBINbHEHHA PeCYpCiB
TeCTyBaHHA KOPWCTyBauiB [ANA TECTYBaHHS,;
MOYNHAETLCA Ni3HiLLe nepernaaaTy posknag
3anaHoBaHOI fjaTn CTapTy NPOEKTY
4 HepfocTaTHbO NOTYXXHOCTEN 18 KBiTHA Lyxe MomipHun | HesHauHuin BVl3Ha‘-|!/I'|:VI npioputetn OcTtan
[NA CTBOPEHHA AOAATKOBUX mano- MNPOEKTIB; TUMYacoBO
BipTyanbHMX MalvH 6a3 iMoBipHO BUAANNTN AOAATKOBY
[aHUX 418 NepeHeceHHsn BIpTyanbHy MallnHy Ans
L [aHnX i TeCTyBaHHA pO3po6KN )
KypHan pusukis
PucyHok 2-28. IHpopmauiviHe Tabno
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2.7.3.3 BizyanbHi enemeHTV ynpaBniHHA

B owaannsux cepegoBuLLax iHGopMaLilriHi Tabano Ha3MBakoTh BizyaNbHUMU efleMeHTaMu
yrpas/iHHA. BisyanbHi eneMeHTV ynpaBniHHS iNFOCTPYHOTE Npouecy 415 JIErKOro rnopiBHAHHSA
baKTMUYHOro BUKOHAHHS i3 04ikyBaHWM, a TaKoX Bifobpa>katoTb NpoLiec 3a JOMNOMOTOoL0 BidyanbHMX
niAKa3ok. BizyanbHi enemeHTV ynpaBaiHHA MOXYTb BMKOPUCTOBYBATU A/15 BCiX PiBHIB iHGOpMaLLi,
MOYMHAaKUM 3 Bi3HEC-LIIHHOCTI Ta 3aKiHUYyUM PO3MoYaTUMK 3aBAAHHAMU. IX C/lig po3TalloByBaTu Ha
BUAHOMY MicCLi.

» [Aowiku 3aBAaHb. [lollika 3aBJaHb - Lie BisyasibHa Npe3eHTaLlid 3ann1aHoBaHoi poboTy,
sIKa J,03BOJIIE KOXKHOMY M06aUnTLK CTaTyC BUKOHAHHSA 3aBAaHb. Ha Aol 3aBAaHb MOXHa
Bif06pa3nTM poboTy, AKY MOXHa po3noyaTth (roToBa 419 poboTun), He3aBepLUeHy Ta
3aBepLueHy poboTy (41B. PucyHok 2-29).

JoLlka 3aBAaHb J03BONSE By b-KOMY Bifpasy mob6avmT CTaTyC KOHKPETHOrO 3aBAaHHS
ab0 KiNbKiCTb 3aBAaHb Ha KOXXHOMY eTani poboTun. Haninku pisHOro Konbopy MOXyTb
NpeaCcTaBAAT Pi3HI TUNK POBOTK, a Kpanky MOXHa BUKOPUCTOBYBATU A1 BiO6PaxeHHs
KiNbKOCTi AHIB KOXXHOTrO eTarny 3aBjaHHS.

MPOEKTN Ha OCHOBI MOTOKY, HaNPWKNag4, NPOEKTN, AKi BAKOPUCTOBYIOTb JOLIKK KaH6aH,
MOXYTb BUKOPUCTOBYBATW Ui Aiarpamu ans obmexxeHHs o6csary HesaBepLUeHOoi poboTu.
AKLL0 Y KONOHL KibKiCTb He3aBepLLEHOI POHOTU HABAVXKAETLCSA A0 MEXi, UNeHN KOMaHAN
MPOEKTY MOXYTb 3aCTOCYBaTV KONEKTUBHE MUC/IEHHS A0 MOTOYHOI pob0TH 415 AONOMOIN
TUM, XTO MPAaLOE Haj 3aBAaHHAMM, AKi CMOBI/IbHIOKOTb MOTIK.

» [AiarpamMmwm 3ropsiHHA. [liarpamMa 3ropsHHS Ta 3BOPOTHA Jiarpama 3ropsiHHa MOXyTb
nokasysaTu LUBUAKOZIK0 KOMaHAW NPOEKTY. LLIBUAKOAIS BUMIPIOE piBeHb NPOAYKTUBHOCTI,
3 AKOK YNPOZOBX 3a3jalerifb BU3Ha4YeHOro iHTepBasy BUPO6ASAIOTb, NepeBipsaoTb
Ta NpUIAMatoTb A0POOKN. 3BOPOTHA Ziarpama 3ropsHHS MoXe BifcTexyBaTn 06car
BMKOHAaHOI pob0TK B MOPIBHSAHHI i3 04ikyBaHOK pOBOTOHO, AKY C/liZ BUKOHATW (ANB. PUCYHOK
2-30). Jiarpama 3ropsiHHa MOXe NMokasyBaTW KiNbKiCTb 6aniB icTopil KOpUCTyBaYa, ki
3anMwmnancs, abo KinbkicTb BRIMBY PU3KKY, SKUIA 3MEHLLINBCS.

» IHwi TMnNun giarpam. BisyanbHi giarpamu TakoX MOXyTb MiCTUTK Taky iHGopMaLlito, siK
CMNCOK MepeLLKoa, Ska HaAa€ ONMmnC NepeLLKos AN BUKOHAHHSA pob0TK, CTYMiHb TAXKOCTI Ta
AT, AKi 34INCHIOTD AN YCYHEHHSA nepeLuKoim.
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3p006yTi 6anm icTopii KopucTyBaua
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20 3p06yTi 6anu
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15 KopUcTyBaya
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DOervb [eHb [deHb [LeHb [deHb [eHb [deHb [eHb [deHb [eHb
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

PucyHok 2-30. 3BOpoTHa fiiarpama 3ropsiHHs

2.7.4 TMNOBI NIABOAHI KAMEHI BUMIPKOBAHDb

MNMoKa3HMKM NPOEKTY AOMOMAratoTb KOMaHZi MPOEKTY AOCATTY Linen NpoekTy. OgHaK € geski
NiZABOAHI KaMeHi, MOB'A3aHi i3 BUMIPHOBaHHAM. YCBIAOMIEHHS LNX NiABOAHVX KAMEHIB MOXe
[LOMOMOITU MiHIMI3yBaTW iX HEraTUBHUIA BMNAVB.
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» ToTOpHCbKMNIA epeKT. [OTOPHCHKUIA edeKT CTBEPAXKYE, LLIO CaM aKT BUMipOBaHHS byab-
YOro BM/IMBAE Ha MOBeZiHKY. TOMYy BCTaHOB/IONTE MeTpUKK obepexHo. Hanpuknag,
BMMIPIOBaHHS BUK/IIOYHO JOPO6KIB KOMAHAM MPOEKTY MOXe CMOHYKaT! KOMaHAy
NMPOEKTY 30CEPEAUNTUCA Ha CTBOPEHHI BEIMKOro 06cary JOopo6bKiB, @ He Ha A0pobKax, SKi
3a6e3meuytoTh biNbLUY 3a0BO/IEHICTb 3aMOBHMIKA.

» MapHa meTpmka. MapHa MeTpuKa - Lie NMOKa3HWK, AK1I BiA0Bpaxae AaHi, ane He Hajae
KOPUCHOI iHpopMaLii AN yxBaneHHs pilleHb. BUMiproBaHHS nepernsjis cTopiHOK Be6b-
CaNTy He Take KOPUCHe, SK BUMIPHOBaHHS KiIbKOCTI HOBUX MsadiB.

» Aemopanisauif. kL0 BCTAHOBNOTb HEAOCAXHI MOKa3HUKM Ta Lii, MOPanbHUI AyX
KOMaHZAM MPOEKTY MOXe MOCTPaxXAATU, OCKiNbKN KOMaHZi MOCTINHO He BAAETLCS JOCATTY
nocTaBneHux winei. MoctaHoBKa aMbiTHUX Ljinen Ta 6axaHUX MOKA3HWUKIB € MPUIAHSATHOLO,
afie NN TakoX NparHyTb BU3HAHHSA CBOEI BaXKKOI NpaLi. HepeanicTnyHi abo HefoCAHXHI
Lini MOXYTb BYTN KOHTPAPOAYKTUBHUMMU.

» HenpaBu/ibHe BUKOPUCTAHHA METPUK. He3anexHo Bij METPUK, AKi BAKOPUCTOBYHOTb
419 BUMIPIOBaHHSA BUKOHAaHHS, Y t0Ael € MOXJIMBICTb CNOTBOPUTW Pe3ysibTaTn
BMMIipOBaHb abo 30CcepeaAnTNCa Ha HeMpaBUIbHUX peyax. Hanpuknag:

> 3ocepesKeHHs yBarm Ha MeHLU BaX/IMBUX MOKA3HMKAX, @ HE Ha HANBIiNbLL BaXINBUX
nokasHMKax,

> 30cepesKeHHs yBarv Ha XOpoLLOMY BUKOHAHHI KOPOTKOCTPOKOBKX MOKA3HMKIB 3@
paxyHOK JOBrocTPOKOBMX MOKA3HUKIB,

> P060Ty Ha/j Nno3avyeproBnMMm 3axogamu, SIKi N1erko BUKOHATV 3 METO0 nokpawnTn
MOKAa3HWMKN BUKOHaHHA.

» MNiaTBepaKyBanbHe ynepeaXeHHs. /1o CXnAbHI WyKaty Ta 6aunTn inpopmauito,
AKa NiATBEPAXKYE IXHIO MOYATKOBY TOYKY 30pY. Lie Moxe npmBecTn J0 XMBHOI iHTeprnpeTaLii
AAHNX.

> Kopensauisa npoTy NPpNMUMHHO-HACAIAKOBOr0 3B'A3KY. [10LWNPEHO MOMUJIKOK Mij Yac
iHTepnpeTaLii JaHNX BUMIPHOBaHb € NyTaHHa B KOPensLil BOX 3MiHHUX 3 YABNIEHHAM
npo Te, WO O4HE BUKNMKAE iHLWe. Hanpuknag, AaHi Npo NPOEKTY, SKi BiACTalOTb Bij
po3K/siaZy Ta MepeBULLYIOTb BIOAXET, MOXYTb MPUBECTU 40 BMCHOBKY, LLIO NepeBUTpaTh
6roZKeTY BUKANKAKOTL Npobsiemu i3 po3knagom. Lie Henpasaa, Ak HenpasAa i Te, Lo
NPOEKTK, AKi BIACTAOTb Bif PO3KNagy, NPU3BOAATL A0 NepeBuUTpaTh 6roaxeTy. HatomicTb,
MMOBIPHO, iCHYIOTb iHLLI KOpestooYi GakTopu, ki He BPaxoBYOTb, HANPUKIAa4, BMiHHSA
OUiHIOBaTW 3aBJaHHSA, 34aTHICTb KepyBaTV 3MiHaMW Ta aKTUBHE YMNPaBiHHA pU3KaMu.

YcBifOMIEHHA NiABOAHNX KAMEHIB, MOB'A3aHVIX i3 MeTPUKaMu, MoXxe AOMOMOITH Y
BCTaHOBNEHHI eheKTUBHUX METPUK Ha AOAATOK A0 NMUIbHOCTI LWOJAO Hebe3snek, MOB'A3aHnX i3
HeHaneXH1MM BUMipHOBaHHAMN.
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2.7.5 BUPILWEHHA NPOBAEM BUKOHAHHAE

YacTHO BUMIPHOBAHHS € HAABHICTb Y3ropkKeHnX naaHiB 4159 NOKa3HKKIB, AKi € 38 MOPOromM
4OMYCTUMUX BigXnneHb. [Toporyn MOXHa BCTaHOBAIOBATY ANSA PI3HUX METPUK, TakMX K PO3KAaj,
6rOZKET, LWBMAKOAIA Ta iHLI MOKA3HMKMN, L0 CTOCYHThCA KOHKPETHOro NPoeKTy. CTyniHb BIAXNAEHHSA
3asiexaTme BiJ CTINKOCTI CTerKxongepis A0 PU3NKIB.

Ha PucyHky 2-31 nokasaHo npuvkaaz noporis 6r04xeTy, BCTAHOBAEHMWX Ha piBHI +10%
(momapaHyeBa niHiga) Ta -20% (3eneHa NiHis) Bi4 NPOrHo30BaHWX BUTPAT. CUHS NiHIA BILCTEXYE
bakTYHI BUTPaTK, AKi B CiUHI MepeBULLNAN BEPXHIO MexXy B +10%, Lo npm3Beno 6 A0 3anmycky naaHy

BUKJTHOYEHHA.
3annaHOBaHO Ta BUTpPaueHoO (3 ypaxyBaHHAM NoOporiBe)

$300,000

$250,000

$200,000

$150,000

$100,000 @ 3ar11aHOBAHO
e BepxHivi nopir, +10%
e HVXXHi NOPIr, -20%

$50,000 e BUTpaueHo
$0
YepseHb JluneHb CeprieHb BepeceHb XoTeHb Jinctonag Mpyaerb CiveHb JTiotuin Bepesenb KeiteHb TpaBeHb

PucyHok 2-31. 3annaHoBaHi Ta ¢paKTUYHI BUTpaTU

B ifgeani koMaHAaM NPOEKTY He /i YekaTu NOopYLUeHHS MOpPOriB, MepLU HiX BXMBATW 3aX04iB.
SAKLLO MOpYLUEeHHSt MOXHA CMPOrHO3yBaTW 3a TeHAEHLiE0 abo HOBO iIHPOpMaLLiero, KOMaHAa
MPOEKTY MOXe MPOSABUTH iHILaTUBY B YCYHEHHI OYiKyBaHOTO BiAXWIEeHHS.
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MnaH BUKAOYEHb — Lie Y3roKeHn Habip Ain, aki HeobxiAHO BUKOHATK, AKLLO NepeTuH
MeXi CMPOrHo30BaHuii abo BXe BigbyBcs. [1aHM BUKOUEHb He 0B0B'I3KOBO MOBUHHI 6yTK
bopManbHUMK, BOHU MOXYTb BYTU MPOCTUMU, SK-0OT CKAMKAHHA 360piB CTEeNKX0NAepiB A5
06roBOpPEHHS LIbOro NUTaHHSA. BaxkanBicTb NNaHy BUKIHOUYEHb MNONSraE B 06roBopeHHi npobaemu Ta
PO3p0o6L NAaHy HeEOBXiAHMX 3ax04iB. MOTiM Cif AOTPUMYBATUCH LIbOrO M/aHy, W06 NepekoHaTUCS
B ioro peanisauii Ta epeKTUBHOCTI.

2.7.6 3POCTAHHA TA MOKPALLEHHA

MeTor BUMIPHOBAHHSA Ta BiJOOPaXKeHHS JaHUX € HABYAHHS Ta BAOCKOHaNeHHs. s
ONTUMI3aLii BUKOHaHHSA Ta epeKTUBHOCTI MPOEKTY BUMIPIOTE Ta MOBIAOMASATE INLLE TY
iHpopmaLiro, Aka:

» [03BONINTbL KOMaHAi MPOEKTY BUMUTUCS,

CnpuaTrIMe yXBaNeHHIo pilleHHs,

>
» [okpawmnTb AKUACL acnekT BUKOHAHHS MPOAYyKTY abo MPOEKTY,
» Jlonomoxe YHUKHYTU npobaemu,

>

3anobiratiiMe NoripLUIeHHO BUKOHAHHS.

3acTocoBaHi HaneXXH1MM YNHOM NMOKa3HUKN CNPUAKOTb 34aTHOCTI KOMaHAM NPOEKTY CTBOPHOBATU
6i3HeC-LiHHICTb Ta A0CAraTN METU MPOEKTY Ta LjiiIel BUKOHAHHS.

2.7.7 B3AEMOAII 3 IHWNMWN COEPAMUN BUKOHAHHA

Cdepa BMKOHaHHSA «BuMiptoBaHHA» B3aEMOZiE 3i chepamum BUKOHAHHSA «[TnaHyBaHHS»,
«[MpoekTHa poboTa» Ta «locTavaHHsA», 0CKibKK NAaHV GOPMYHOTb OCHOBY A/ MOPIBHAHHSA
noctayaHHs 3 naaHom. Chepa BUKOHAHHSA «BuMiptoBaHHS» MOXe NiATPUMYBaTW AISNbHICTb, AKa
€ YaCTVHOI chepu BUKOHAHHS «l11aHyBaHHSA», Hajatoun akTyanbHy iIHGOPMaLLto, 06 3aCBOEHI
YPOKM Bigobpaxanu cnpuataney abo HecnpuaTamBy iHGopMaLito 418 OHOBAeHHS nnaHiB. Chepa
BMKOHaHHSA «KoMaHaa» Ta «CTenKkxonaepu» B3aEMOZAIOTL, OCKIIbKM YeHW KOMaHAN MPOEKTY
PO3PO6ASIOTbL MAAHN Ta CTBOPIOKOTE AOPOOKM Ta NOCTaBKW, AKi NiANSAraroTb BUMIPIOBaHHIO.
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Ockinbku Bif6yBatOTbCA HeoUikyBaHi MOAil, IK MO3UTUBHI, TaK | HEraTVBHI, BOHW BMINBAOTb Ha
BMKOHAHHSA MPOEKTY i, OTXe, Ha MOKa3HUKYM Ta METPUKU MPOEKTY. PearyBaHHA Ha 3MiHW, CIPUYNHEHI
HeBM3HaYeHMM NoAiIaMU, Nepesbayvae OHOBIEHHSA MOKa3HWKIB, Ha AKi BIIMHYNa 3MiHa. JiafbHICTb
y cbepi BUKOHaHHSA «HeB13HaUeHICTb», HaNPUKIaj, BUSBAEHHS PU3MKIB Ta MOXIMBOCTEN, MOXHA
pOo3roYyaTtu Ha MiACcTaBi MOKa3HVIKIB BUKOHAHHS.

YacTMHOM MPOEKTHOI po60TM € PO6OTA 3 KOMaHZAOK NMPOEKTY Ta IHLUMMU CTeNKxongepamu Ans
BM3HAUYEHHS1 MeTPUK, 360pYy AaHWNX, aHani3y AaHWX, yXBaneHHs pilleHb Ta 3BiTYBaHHS OO CTaHy
MPOEKTY.

2.7.8 TNEPEBIPKA PE3YABTATIB

Y Tabnunui 2-9 Bu3HaueHo KiHLeBi pe3ynbTaT epeKTUBHOMO 3aCTOCYBaHHA chepyrl BUKOHAHHS
«BrmiptoBaHHS» NiBOpyY Ta Cnocobu iX mepeBipKu - MpaBopyu.

Ta6nuuga 2-9. NepeBipKa KiHUeBUX pe3ynbTaTiB - Cpepa BUKOHaHHSA "BumiptoBaHHA"

KiHueBui pe3yabTat Mepesipka

JocToBipHe po3yMiHHS CTaTyCy AyauTopcbKe BMMIPIOBaHHA Ta 3BiTV AeMOHCTPYIOTb, Y BOCTOBIPHI

MPOEKTY AaHi.

[lieBi paHi ons nonerweHHA BumiploBaHHA NOKa3ye, Y BUKOHYIOTb MPOEKT HANTEXKHUM YNHOM, Ui

yXBaJleHHA pilleHb € BigXWNeHHA.

CsoeuyacHi Ta BignosigHi aii ana BumiptoBaHHA Haga€e NPOrHo3Hi iHaMKaTopu Ta/abo iHdpopmaLito Npo

NiZTPUMKIN BUKOHAHHA NPOEKTY NMOTOYHWUI CTaH, WO CNPUAE CBOEYACHUM PiLIEHHAM Ta AiAM.

[locArHeHHs uinen Ta CTBOPEHHA MNepernag MMHYNMX NPOrHO3iB Ta MOTOYHOIrO BUKOHAHHA MOKAa3ye, Un

6i3HeC-LiHHOCTI LWASIXOM NpaBWIbHO NoMNepeaHi MPOrHo3u BigobpaXKatoTb CbOrOAEHHS.

YXBaJIEHHs OOI'PYHTOBAHUX Ta MopiBHAHHSA GAaKTUYHOrO BUKOHAHHSA i3 3aMjlaHOBaHVM Ta OLjiHKa

CBOEYACHMX pilleHb Ha NigcTasi 6i3HeC-JOKyMeHTaLil MOKaXyTb MMOBIPHICTb JOCATHEHHSA

HafiiHMX MPOrHO3iB Ta OLiHOK 3ans1aHOBaHOI LliHHOCTI Bif MPOEKTY.

\. J
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2.8 COEPA BUKOHAHHA "HEBU3HAYEHICTb"

COEPA BUKOHAHHA “HEBU3HAYEHICTD”

Cdepa BMKOHAHHA Pe3ynbTaTvBHa peanisauis Ui€i cdepn cnpusae Takum

«HeBM3HauYeHICTbY 6akaHM KiHLeBUM pe3yfbTaTaM:

OXOrioe onepaui Ta P> YcBigomneHHaA cepenoBuLLa, y AKOMY peanisyioTb

d)yHKLl,i'l', noB'a3aHi i3 NMPOEKTU, BKIIKOUYHO 3, OKPIM iHLIOrO, TEXHIYHUM,
couianbHMM, NONITUYHUM, PUHKOBUM Ta €KOHOMIYHNM

pnusnkomTa cepefoBuLiamu.

HeBK3HAYeHiCcTIo. .
npOaKTI/IBHe AOCNIOKEeHHA Ta pearyBaHHA Ha

HEBW3HAYEHICTb.

YcBigoMeHHA B3aEMO3aneXxHOCTi 6araTbox 3MiHHNX
Y NPOEKTI.

3paTHiCcTb NnepenbayvaTyi 3arpo3m Ta HaroAu, a TakoX
PO3yMiTV HacNiaKu Bif 06CTaByH.

MocTauaHHA NPOEKTY i3 HE3HAYHMM 260 HYNIbOBUM
HeraTUBHVM BMJIVIBOM HEOUiKyBaHMX Nogin abo ymoB.

Peanizauisa Harog anA noKpaweHHA BMKOHAHHA Ta
KiHLIeBUX pe3ynbTaTiB MPOEKTY.

vV v.v v Vv v

Pe3epBu BapTOCTi Ta po3knagy epeKkTMBHO
BVMIKOPUCTOBYIOTb AJ1A 3abe3neyeHHs BiANOBIgHOCTI
LifIAM NPOEKTY.

PucyHok 2-32. Cpepa BMKOHaHHSA "HeBM3HauyeHicTb"

MPOEKTN iCHYHOTb Y CepeAoBULLAX i3 Pi3HUM CTYNeHeM HEBU3HAYEHOCTi. 3a HEBU3HAYEeHICTIo
NPUXOBaHI 3arpo3u Ta HaroAm, Aki KOMaHAM NPOEKTIB JOCNIAXKYHOTb, OLiHIOTb Ta BUPILLYHOTb, LLO 3
HUMUK POBUTN.
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MojaHi HYXKYe BU3HAYEHHS CTOCYHOTbCA ccbepl/l BUKOHaHHSA «HeBU3HaYeHICTb»:

HeBU3Ha4eHIcTb. BijcyTHICTb PO3yMiHHS Ta YCBIAOMAEHHS Npobaem, NoAin, LUNsXiB
CnigyBaHHS abo LyKaHWX pilleHb.

HeopaHO3Ha4YHiCcTb. CTaH HE3PO3yMiNOCTi, @ TAKOX TPYAHOLLI MPY BUSHAYEHHI MPUYNHIN MOAiN
ab0 HasIBHICTb AeKiNbKOX BapiaHTIB, 3 AKX MOXHa obpaTu.

CKnagHicTb. XapakTepucTika nporpamu, NpoekTy abo 1oro cepesoBuLLLa, SKUM BaxXKO
KepyBaTu Uepes NHOACbKY MOBEZiIHKY, MOBEAIHKY CMCTEMU Ta HEOAHO3HAYHICTb.

BonaTunbHicTb. MOXMBICTb LBUAKNX | HEMepes6auyBaHNX 3MiH.

Pu3unkK. HeBM3HaueHa NoAid Ym yMOBA, LLO Y pasi HACTaHHA MaTMe NO3UTUBHUIA YK
HeraTUBHWM BMJINB Ha OAHY UM bifibLue LiNeid MPOEKTY.

HeBun3HayYeHICTb Y LUMPOKOMY CEHCI - Lie CTaH He3HaHHSA Y1 Henepea6ayvyBaHoOCTI. Y
HeBN3HaYeHOCTi € 6araTto HKAHCIB, HaNPUKIaZ:

» Pu3uK, NoB'A3aHUIN i3 HE3HAHHAM MaBbyTHIX MOAIN,
» HeoaHO3HauHICTb, MOB'A3aHa i3 HE3HAHHAM NOTOYHMX abo MabYTHIX YMOB,

» CknafHicTb, NOB'A3aHa i3 AUHAMIYHUMN CUCTEMaMU, SKi MatOTb HeOYiKyBaHi KiHLEBI
pesynbTaTu.
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YcnilwHe NoAonaHHA HEBU3HAYEeHOCTi MOYMHAETLCS i3 PO3YMiIHHSA BiNbLIOIO CepesoBULLa, Y
AKOMY QYHKLLiHOE MPOEKT. ACMeKT cepeoBULLa, SKi JOAA0Tb MPOEKTY HEBM3HAYEHOCTI, OXOM/IOHTh,
OKpIM iHLUOro:

» EKOHOMIUHI dakTOpW, HaNpuKnag, BONATUAbHICTb LiH, AOCTYMHICTb pecypcCiB, MOXINBICTb
3aM03MYeHHs KOLWTIB Ta iHGAsLito/aednsauiio;

» TexHiYHi 0cO6AMBOCTI, HaNPKVKIaa, HOBI abo NepcnekTUBHI TEXHONOTII, CKNagHICTb,
NoB'A3aHy i3 cnctemMamu, Ta iHTepdericy;

FOpuanuHi abo 3akoHOAaBYi 06MexeHHs abo BMMOrY;
®di3nyHe cepeoBMLLE, iKe CTOCYETbCA He3neku, MoroAm Ta yMoB npadyj;

HeoAHO3HAUHICTb, NOB'A3aHy 3 NOTOYHMMK abo MabyTHIMK yMOBaMu;

vV v v Vv

CoujianbHi Ta pUHKOBI BNMBK, CGOPMOBaHI rPOMaACbKOR AYMKOH Ta 3aCobamMu MacoBOi
iHpopmaLi;
» TToniTUYHI BNAWBW, AK 30BHILLHI, TaK | BHYTPILLHI BiAHOCHO OpraHisaLil.

La chepa BUKOHAHHST OXOMJIKOE Pi3HI acnekTV HEBU3HAYEHOCTi, HACNiAKN HEBM3HAYEHOCTI, K-
OT PU3MK NPOEKTY, a TAKOX BapiaHTV MOA0NAHHSA Pi3HUX GOPM HEBM3HAYEHOCTI.
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2.8.1 3ATAAbHA HEBN3HAYEHICTb

HeBun3HayeHiCTb MpMTamMaHHa BCiM MPOEKTaM. 3 i€l MPUYMHIN HACNIAKN BYb-AKOT 4iAbHOCTI
HEMOX/MBO TOYHO NepeadbavnTn i MOXe BUHUKHYTW HI3Ka KiHLeBUX pe3ynbTaTi. NMoTeHuinHI
KiHLeBi pe3ynbTaTh, 9Ki MPUHOCATb BUroAy LLiSM MPOEKTY, Ha3MBakOTb HaroAamu; NoTeHLiAHI
KiHLeBi pe3ynbTaTh, AKi HeraTUBHO BMAVBAKOTL Ha Lini, Ha3MBaloTb 3arpo3amu. PasomM Haroau
Ta 3arpo3u CTaHOBAATbL CYKYMHICTb PU3MKIB MPOEKTY. ICHYE KiflbKa BapiaHTIB pearyBaHHs Ha
HeBU3HaYeHICTb:

» 36wupavite iHpopmauir. IHOAI HEBM3HAYEHICTb MOXHA 3MEHLUUTY LLUISXOM OTPUMAaHHS
AofaTKoBOI iHQopMaLLil, Takoi AK NpoBeAeHHS A0CIAKEHb, 3a/ly4YeHHSs ekcnepTiB abo
aHani3 puHKY. TakoX BaX/1MBO PO3yMITH, KON NOAANbLUINI 36ip Ta aHani3 iHbopmaLii
nepeBuLLYIOTb BUrogy Bif, OTPMMaHHS 40AAaTKOBOI iHpopMaLi.

» MigroTyiiTeca A0 KiNbKOX KiHL,eBUX pe3ynbTaTiB. Y c1TyaLisax, KOAn iCHyE BCbOTro
Kilbka MOXNMBUMX KiHLLEBUX pe3ynbTaTiB y cdepi HeEBM3HAUEeHOCTI, KOMaHZa NPOEKTY
MOXKe MiAroTyBaTUCA L0 KOXHOTO 3 LiMX KiHLEeBMX pe3ynbTaTiB. Lle nepesbayae HasfgBHICTb
OCHOBHOrO BUPILUEHHS, @ TakoX HasBHICTb pe3epBHUX N1aHiB abo niaHiB Ha BUNAaj0K
Ha/A3BUYaMHNX CUTYaLLiR, AKLLO NOYaTKOBE BUPILLEHHSA BUABUTLCA HepeasbHNUM abo
HeedekTMBHUM. Tam, Je € BeNKNI Habip MOTEHLIMHNX KiHLEeBUX pe3ynbTaTiB, KoMaHAa
NPOEKTY MOXe KnacnikyBaTh Ta OLHUTY NOTEHLiNHI NPUYMHN ANS BU3HAYEeHHS
MMOBIPHOCTI IX BUHUKHEHHS. Lle 403BONSE KOMaHZAI MPOEKTY BU3HAUUTU HalbiNbLL
MMOBIPHI MOTeHUIMHI KIHLEeBi pe3ynbTaTy, Ha SKUX CNij 30CepeanTuncs.

> [poeKTyliTe Ha OCHOBI Ha6opy. Kinbka BapiaHTiB MPOEKTYBaHHS ab0 anbTePHATUB
MOXHa AOCIANTN Ha PaHHIl CTaAil NPOEKTY ANS 3MEHLUEeHHSA HeB13HaYeHocTi. Lle go3Bonsie
KOMaHJi MPOEKTY 3HaXOANTN KOMIMPOMICU, K-OT MDK HaCOM i BapTICTHO, AKICTIO | BapTICTHO,
pPU3MKOM i po3Kki1agoM abo po3knagom i AkicTo. MeTa nonaarae y AoCNigKeHHi BapiaHTiB,
W06 KOMaHAa NPOEKTY MOTNa HaBUNTLCA MpaLoBaTh i3 Pi3HUMU anbTepHaTBaMU.
HeedekTnBHI abo HeoNTUMasbHI anbTepHaTVBY BiAKMAAOTE B MpoLeci.

» Po3BuBaliTe CTiMKicTb. CTiliKiCTb - Lie 34aTHICTb aZanTyBaTWCS Ta LUBUAKO pearyBaTy Ha
HecnogiBaHi 3MiHW. CTilKiCTb CTOCYETHCA K YNEeHIB KOMaHAM NPOEKTY, Tak i opraHisauiiHmx
npouecis. AKLLLO NOYATKOBUIA NiAXid 40 NPOEKTYBaHHSA NPOAyKTy abo npoToTumny
HeedeKTVBHW, KOMaHAa NPOEKTY Ta OpraHi3aLis MOBUHHI MaTV MOX/AMBICTb HABYATUCH,
afanTyBaTLCA Ta LWBUAKO pearysaTu.
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2.8.2 HEOAHO3HA4YHICTb

IcHye ABi kaTeropii HEOAHO3HAYHOCTI: KOHLeNnTyabHa HEOAHO3HAUHICTb Ta CUTyaTUBHA
HEeOAHO3HauHICTb. KoHUenTyanbHa HEOAHO3HAUHICTb — TOOTO BiACYTHICTb epeKTUBHOro
PO3YMiHHS - BUHVKAE, KOJIX NIOAM MO-PISHOMY BUKOPUCTOBYHOTE CXOXi TEPMiHM ab0 apryMeHTu.
Hanpuknag, TBepixXeHHsA «MUHYI0ro TUXKHA NOBIAOMASANN, LLIO CTaTyC PO3KAajy BiANOBIAAE NMAaHy»
HesdCHe. He3pOo3yMmifno, UM MVNHYIOTO TVIXXHA BUKOHYBANW PO3KIaJ, Y MUHYIOTO TUXHS MpPo Le
nosigoMnanv. Kpim Toro, Moxe BUHUKHYTW 3aNNUTaHHSA LWOAO 3HaYeHHS Gpasn «BiAMOBIAAE NIaHY».
HeoHO3HaYHICTb TAaKOro TUMy MOXHA 3MEHLUNTY LUASXOM OQiLiiHOro BCTaHOBEHHS 3aranbHuX
NpaBW/ Ta BU3HaYeHb TEPMIHIB, HaNpuKknag, 3Ha4deHHs $pasu «BiANOBIAAE MAAHY».

CUTyaTVBHaA HEOAHO3HAYHICTb NPOABASETECHA, KON MOXJINBUIA BifibLUe HIXX OANH KiHLEBWT
pe3ynbTaT. HasBHICTb AeKiNbKOX BapiaHTIB BUPiLLeHHA NpobaeMu € OPMOI0 CUTYaTUBHOI
HeoAHO3Ha4YHOoCTI. Jo BMpilleHb A8 AOCNifKEeHHA HEOAHO3HAUYHOCTI HanexXaTb NporpecnsHa
JeTanisauif, ekcnepmMeHTYBaHHS Ta BUKOPUCTaHHA MPOTOTUMIB.

» [MporpecuBHa geTanisauis. Lle iTepaTnBHUIA Npouec NiABULLEHHS PiBHA AeTanisauii
MAaHy yrnpaBAiHHA MPOEKTOM 3a HAAXOAXKEHHS 6inbLIoro obcary iHbopmauii Ta
NPaBUIbHILLINX OLIIHOK.

» ExcnepumeHTWN. [Jo6pe npogymMaHa cepis ekCreprMeHTiB MOXe JOMOMOITY BUSABUTU
NPUYNHHO-HACNIAKOBI 3B'A3KW ab0 NMPUHANMHI 3MEHLINTW CTYMiHb HEOAHO3HAYHOCTI.

> MpoToTmnW. [TIPOTOTUMN MOXYTb 4OMOMOIT PO3PI3HATY B3aEMO3B'A3KM MiX Pi3HUMU
3MIHHUMMN,

2.8.3 CKAAAHICTb

CKnagHicTb - Le XapakTepucTnka Nporpamm, NPOEKTY abo NOoro cepefoBuLLa, SKOH BaXKO
KepyBaTV Yepes NoBeAiHKY MOAMHN, NOBEAIHKY cncTeMn abo HeoAHO3HaUHICTb. CKNaAHICTb
BMHWKAE TOAj, KON iCHYE 6e3/1i4 B3aEMOMOB'A3aHNX BMNBIB, SKi MOBOAATLCS Ta B3aEMOZAIOTb MO-
Pi3HOMY. Y CKNajHUX cepesoByLLAX HEPILKO MOXHA CMOCTePIraTn CyKyrnHiCTb OKPEMUX eJIeMeHTIB,
AKi NPU3BOAATL 0 HEeOYiKyBaHMX abo He3anaHOBaHWX KiHLEBWX pe3ynbTaTiB. EekT cknagHocTi
NOMAraEe y TOMy, LLIO HEMOX/INBO 3pO6UTY MPaBUbHI MPOrHO3M LWOAO MMOBIPHOCTI By b-AKOTO
NOTEHUNHOro KiHLLEBOro pe3ynbTaTy abo HaBiTh Ai3HATUCS, AKi KIHLEBI pe3ynbTaTii MOXYTb
BUHWKHYTW. ICHY€e 6e3/i4 cnocobiB poboTn 3i CKNAAHICTIO; AeSKi 3 HUX IPYHTYIOTBCA Ha CUCTEMaX,
JAeski nepef6ayatoTb NepeoCMUCTIEHHS, a IHLUI FPYHTYHOTLCHA Ha MPOLECi.
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2.8.3.1 Ha nigcTtaBi cuctem

Mpuknaam poboTn 3i CKNAAHICTIO HA OCHOBI CUCTEM OXOMJTHOKTh:

» Po3'egHaHHA. Po3'efHaHHA BeJe [0 BiJOKPEMIEHHSA YaCTUH CUCTEMU, AK A1 CMPOLLEHHS
CUCTEMMU, TaK i AN 3MEHLLEHHS Ki/lbKOCTi B3aEMOMOB'AI3aHMX 3MiIHHUX. BU3HaueHHs Toro, sk
YaCTUHA CUCTEMM MPALLOE CAMOCTIMHO, 3MEHLLYE 3aranbHun 0b6car npobaemu.

>  Cumynauyia. MoxyTb iCHyBaTK CXOXi, ane He NOB'A3aHi MiX coboto cLieHapii, AKi MoXHa
BMKOPUCTOBYBATU ANA CUMYNSALIT KOMMOHEHTIB cucTemu. MPOoEKT 3 ByAiBHULTBA HOBOIO
aeponopTy, AKNI OXOM/IOE TEPUTOPIO 3 MarasMHaMm Ta pectopaHamu, MOXe AisHaTuncs
Npo KyniBe/bHi 3BMYKM CMOXMBAYiB 3aBAAKM MOLLYKY aHaN0riuyHoi iHpopmaLiii Mpo TOpros.i
LleHTPpW Ta po3BaxkasibHi 3aknagu.

2.8.3.2 MNepeocmucneHHs

Mpuknaam poboTu 3i CKNaAHICTIO, Siki NepesbavaoTb NEPEOCMUCTEHHS, OXOMJTHOHTh!

» BaratorpaHHicTb. CknajHi CMCTeMU BUMararTb PO3rasdy CUCTEMU 3 Pi3HUX TOUOK
3opy. Lle Moxe 6yTr MO3KOBUIA LUTYPM 3 KOMaHZAOK MPOEKTY, W06 BUABUTW Pi3HOMAHITHI
nornaam Ha cuctemy. CroAamn TakoX MOXYTb HanexaTty NpoLec Ha KWTant metoay Jdenbdi
AN nepexoay BiZ AMBEPreHTHOro 0 KOHBEPreHTHOro MUC/IEHHS.

» bBanaHc. 36anaHcyBaHHS TNy BUKOPUCTOBYBAHWX AaHVX 3abe3neuye wmpLy
NepcrnekTuBY, HiXX BUKOPNCTAHHA JaHUX MPOrHO3yBaHHSA, AaHUX NMPO MUHYJIE Yn
peTpoCneKTBHMX MOKasHWKIB. CHOAM MOXe HanexaTn BUKOPUCTaHHSA efleMeHTiB, BapiaLuil
AKX, IMOBIPHO, ByAyTb NPOTUAIATA NOTEHLIAHM HEraTUBHWM HacnigkaM OANH OLHOrO.

2.8.3.3 Ha nigcTtaBi npouecy

Mpuknaam poboTn 3i CKNaAHICTIO Ha MiACTaBi NpoLecy OXONTh:

» ITepauiii. byaylite itepaTnBHO abo iHKpeMeHTHO. [logaBainTe eneMeHTV GyHKLiOHaNy no
ofHoMmy. Mica KOXHOI iTepauii BU3HauTe, WO CrpaLioBano, LWo He CrpaLtoBaso, peakLito
3aMOBHMKa Ta Te, YOMY HaBYMNaCb KOMaHAa MPOEKTY.

» 3anyueHicTb. CTBOPIOViTE MOXAVBOCTI ANS 3a1yYeHHs cTelikxongepis. Lie 3meHLye
KiNbKiCTb NPUMYLLEHb Ta CNPUSE HaBYaHHIO Ta 3a/ly4eHHI0 A0 npoLiecy.

>  “3ano6iDKHMKM". N5 KPUTNYHO BaX/INBUX €1eMEHTIB CUCTeMU BOYAyinTe CTBOPEHHS
pe3epBHUX KOMi abo foAalTe eneMeHTH, SKi MOXYTb 3abe3neUnTi MaaBHe 3HVXKEHHS
dyHKLiOHaNy B pasi HecrnpaBHOCTI KPUTUYHOTO KOMMOHEHTA.
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2.8.4 BOAATUADBHICTb

BonatunbHiCTb iCHYE B cepeZloBULL, CXUNBbHOMY O LUBUAKMX Ta HEOUIKYBaHNX 3MIH.
BonatnabHICTb MOXe BUHMKATW, KOJIN BiAOYBaOTLCA MOCTiINHI KOANBAHHSA AOCTYMHUX HabopiB
HaBMYOK abo MaTepianiB. BonaTnabHICTb 3a3BMYali BNAMBAE Ha BapTiCTb Ta po3knaz. AHani3
anbTepHaTVB Ta BUKOPUCTaHHS pe3epBy BapTOCTi abo po3knajy A03BONAKTL YCYHYTU BONATUALHICTb.

» AHanis anbTepHaTMB. NOLLYK Ta OLiHKa afbTePHATNB, HAMPUKAZ, MOLUYK Pi3HNX
CNoCco6iB AOCATHEHHS LiNi, AK-OT BUKOPUCTAHHSA PISHOMO MOEAHAHHS HAaBMYOK, 3MiHa
NoCNiZOBHOCTI po60TK abo ayTCOPCUMHT PO60TW. AHaNI3 anbTepHaTUB MOXE OXOMI0BaTH
BN3HaYEHHA 3MIHHUX, AKi CNiZ BpaxoByBaTW Mif Yac OLiHKM BapiaHTIB, a TaKOX BifHOCHY
BaX/IMBICTb ab0 Bary KOXHOi 3MiHHOI.

» Pe3epB. Pe3epB BapTOCTi MOXHA BUKOPUCTATU ANsi MOKPUTTA NEPEBUTPATU BIOAXKETY
yepes BOMATU/BHICTb LiiHW. 3a AesKMX 06CTaBUH, pe3epB po3kiajy MOXHa BUKOPUCTATH
ANSt YCYHEeHHSs1 3aTPUMOK Yepes BONAaTU/bHICTb, MOB'A3aHY i3 HasiBHICTIO pecypciB.

EdbexTrBHE yNpaBniHHA HEBU3HAYEHICTHO, HEOAHO3HAUHICTIO, CK/IAAHICTHO Ta BONATUIBHICTHO
NMOKpaLLY€E 34aTHICTb MepeabadaTtii CUTyaLii, yXxBantoBaTy NpaBWIbHI pilLleHHs, N1aHyBaTu Ta
BUpPIiLLYBaTW NpobiemMu.

2.8.5 PN3UK

PV31KW € aCNeKTOM HeBM3HAYeHOCTi. PU3uK - Lie HEBM3HaYeHa nogis abo yMoBa, Lo y pasi
HaCTaHHA MaTMMe NO3UTUBHUIA Y HEraTUBHWNIA BB Ha OAHY YK BinbLue Lineii NpoekTy. HeraTneHi
PVI3NKM Ha3MBakOTb 3arpo3amu, a MO3UTUBHI — HaroZamu. Yci NPoEKTN MOB'A3aHi 3 pu3nKaMu, OCKiNbKY
BOHU € YHIKa/IbHUMW MOYNHAHHSAMU 3 Pi3HUM CTyNeHeM HEBU3HAYEHOCTI.

YneHaM KOMaHAW NPOEKTY CAifA aKTUBHO BUSBAATY PU3NKWN BMPOAOBX MPOEKTY, LLIO6 YHUKHYTU
abo MiHiMi3yBaTV BNIMB 3arpos Ta iHiLlitoBaT abo MakC1Mi3yBaTW BNIMB HAroA. Sk 3arposu, Tak i
HaroAn MaroTb Habip MOXINBUX CTPATETI pearyBaHHs, ki MOXHa 3annaHyBaTh A8 BUKOHAHHS Y
Pasi BUHUKHEHHS PU3KKY.

Ans edpekTBHOMO yrnpaBAiHHA pU3MKaMy KOMaHAi MPOEKTY HEObXIAHO 3HATW, AKNIA piBeHb
BMIVBY PU3KKY € MPUAHATHUM ANA JOCATHEHHS Ljifei NpoekTy. Lie BU3HaYaeTbCA BUMIpHOBaHNMM
noporamu pu3uky, siki BifobpaxaroTb CXUIbHICTb A0 PU3KMKY Ta CTaBAEHHS OpraHisadii Ta
cTenkxongepiB NPOeKTy. MNopir pr3nky BUpaxae NPUNHATHE BiAXUAEHHS Bij Wini, WO Bigobpaxae
CXWBHICTb OpraHisaLii Ta cTeiikxongepis 40 pu3KKy. MNopir 3a3B1yaii BKas3yroTb Ta JOBOAATL A0
BiZJlOMa KOMaHZAW NMPOEKTY, a TaKOX Bi06PpaxKatoTb Y BU3HAUEHHAX PIBHIB BMJIVMIBY PU3MKIB 415

MPOEKTY.
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3arasbHUIA pU3UK NPOEKTY

3aranbHuin pU3KMK NPOEKTY — Lie BMANB HEBM3HAYEHOCTi Ha MPOEKT B LiNOMY, SKUIA BUHNKAE 3 YCiX
Lxepen HeBn3HaveHOCTi. CroAaM BXOAATh iHAVBIAYaNbHI pU3MKN Ta BIIVIB HACNIAKIB 3MiH Y KiHLEeBUX
pesynbTaTax NPOEKTY, AK MO3UTUBHWX, Tak | HEraTUBHWX. 3arasibHU PU3KK YacTo 3a1eXNTb Bij
CKNaAHOCTI, HEOAHO3HAYHOCTI Ta BONATUIbHOCTI. PeakLisi Ha 3aranbHUM PU3MK MPOEKTY Taka X,

AK | AN OKPEMMX 3arpo3 Ta Harog, Xo4a peakLiito 3aCTOCOBYIOTh 0 MPOEKTY B LIiIOMY, a He 0
KOHKPETHOI Mogji. AKLLO 3aranbHN’ pU3KMK MPOEKTY 3aBENNKIWIA, OpraHi3aLis MoXe BUPILLNTY
CKacyBaTW MPOEKT.

2.8.5.1 3arposwu

3arposa - e nogis abo ymMoBa, fika y BUNajKy HaCTaHHA HeraTMBHO BMAVBAE Ha O4HY abo
Kinbka uinei. na 60poTb6bu i3 3arpo3aMm MOXHa PO3rAAHYTU M'ATb anbTepPHATUBHYX CTpaTeril:

> YHUKHEHHA. YHVKHEHHS 3arpos - Lie KO KOMaHAa NPOEKTY i€ 3 MeTO YCyHYTU 3arposy
ab0 3axX1CTUTW NPOEKT BiZ ii BNAMBY.

» Eckanauifi. Eckanauis gopeyHa, KoJin KOMaHZa NPOEKTY UM CMTIOHCOP MPOEKTY
NOroAXKYyHThCS, L0 3arpo3a BUXOAMTb 3@ MeXi MPOEKTY abo L0 3anNponoHOBaHa peakuis
nepeBuLLNTb MOBHOBaXeHHS KepiBHMKa NPOEKTY.

» Mepepgaua. [epesava nepeabavae nepexis BONOAIHHA 3arpo30t0 TPETIl CTOPOHI AN
YyNpaBAiHHA PU3NKOM Ta NPUAHATTA HaCNiAKIB Yy pa3i BUHUKHEHHS 3arposu.

> Mom'aKLIEeHHSA. [1i4 Yac NOM'AKLLIEHHS 3arpo3n BXMNBAOTb 3aX0AW ANA 3MEHLLEHHS
MMOBIPHOCTI BUHNKHEHHS Ta/abo BNANBY 3arpo3u. PaHHi 3ax04u WOAO NOM'AKLLIEeHHS
4acTo 6iNbLL ePeKTUBHI, HIXX CMPO6Y YCYHYTU 36UTKM MiCNs HAaCTaHHS 3arposu.

>  TPVIAHATTA. MPUAHATTA 3arpo3n BU3HAE iCHYBaHHS 3arpo3u 6e3 naaHyBaHHS XO4HWX
aKTVIBHUX 3aX04iB. AKTVBHE MPUAHATTA PU3NKY MOXE MiCTUTU PO3PO6KY MaaHy Al Ha
BUNAAOK HeOYiKyBaHNX 06CTaBUH, AKWIA Byae iHiLiioBaHO y pa3i Takoi NoAii, abo Moxe 6yTn
nacuBHe NPUNHATTA, SKe 03Ha4aE 6e34iaNbHiCTb.
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PeakLis Ha KOHKPETHY 3arpo3y MoXe nepegbavaTti Kifbka cTpaTeriin. Hanpuknag, sKLo
3arpo3m HEMOXX/IMBO YHUKHYTWY, IT MOXHa MOM'AKLLWTU L0 PiBHA, HA SKOMY CTa€ MOX/IVIBUM MepeaaTtu
abo NpUIAHATK il

MeToto BNpoBaAKeHHS 3aX0/iB pearyBaHHsA Ha 3arpo3u € 3MeHLUEeHHS Ki/lbKOCTi HeraTuBHMX
PU3MKiB. BMIVB NPUIAHATUX PU3KKIB iIHOAI 3MEHLLYETLCA MPOCTO 3 MAMHOM Yacy abo ToMy, Lo
pU3KKOBa Nogisd He BiAbyBaeTbCA. Ha PUCyHKy 2-33 Noka3aHOo BiJCTEXEHHS Ta 3HUXXEHHS PU3KKIB 3

YacoMm.
CiveHb Jotnin BepeseHb KBiteHb
Ne | KopoTka Ha3Ba pu3mnky Bruwg | VmoBipHicTb| Kpumuricts | Brms | VimosipHicts| Kpumauticts | Bruwms |VivosipHicTs, Kpumuticts | Binve |VivosipHicTs| Kpumauticts
1 | OTpumaHi go3sonu 3 3 9 3 2 6 3 0 0 3 0 0
2 | [linAHKa He roToBa BYacHO | 2 2 4 2 0 0 2 0 0 2 0 0
3 | PaHHA Bignura Ha goporax | 3 2 6 3 1 3 2 1 2 3 0 0
4 | BupobHnumin peseps 2 2 4 2 3 6 2 2 4 2 1 2
5 | TloTy»HicTb Hacoca 3 1 3 3 2 6 3 3 9 3 3 9
Mpodinb 3arposu
30
2 \\\
§ 20 [ orpumari gossonu
: \ . [linAHKa He roToBa BYacHO
S 15 F [[] Panns signmra Ha poporax
T .
5\ [ Bvpo6Huunit peseps
- MoTyXHicTb Hacoca
> 10 Il oy
5
0
CiveHb Tiotnin BepeseHb KBiTeHb
PucyHOK 2-33. SHM)KEHHS1 pU3UKY 3 Yacom
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2.8.5.2 Harogun

Haroga - ue nogis abo ymMoBa, sika y BMMNaAKy HacTaHHSA NO3UTUBHO BMJIMBAE Ha OAHY abo
KinbKa uinen npoekTy. MNprknagom Harogm Mmoxe 6yt cybnigpsaHUK, SKUIA MPaLoe 38 KOHTPAKTOM
“yac Ta maTepiann” Ta 3akiH4y€e pobOTY paHille, Lo CNPUAE 3HMXKEHHIO BUTPAT Ta eKOHOMIT Yacy.

Ana poboTu i3 HarogamMm MOXHa PO3rNSHYTU N'ATb aNbTePHATUBHUX CTPATETrii:

> BuikopucTtaHHA. CTpaTeria pearyBaHHS, BiANOBIAHO A0 SKOT KOMaHAA NMPOEKTY Ai€ ANA
3abe3neyeHHs HacTaHHS HaroAu.

» Eckanawif. fKk iy BUNazky 3 3arpo3amu, Lito CTpaTeris pearyBaHHs Ha Haroam
BMKOPUCTOBYHOTh, KON KOMaHZa NPOEKTY abo CMOHCOP MPOEKTY MOTOAXYHTLCS, LLLO Harosa
BUXOAWTBL 3@ MeXi MPOEKTY abo LU0 3aNpOrNoHOBaHa peakLis mepeBULLTbL NOBHOBAaXeHHS
KepiBHMKA NPOEKTY.

» Po3nogin. CninbHe BUKOPUCTaHHS Haroj nepejbavae nepesavy BOMOAIHHS HAaroAor
TPeTil CTOPOHI, Ika HalikpaLLe MOXe CKOPUCTAaTUCS BUrOA0H0 Bij L€l HAaroau.

> TMocuneHHs. Y BMNaAKy NOCUIEHHSA HAaroAu, KOMaHAa NPOEKTY NPaLtoe 3 METOHO
36i/bLUEHHSA NMOBIPHOCTI HaCTaHHA abo BMNAMBY HaroAu. PaHHI 3axXoAu LWOAO NOCUIEHHS
4acTo BiNbLU ePeKTUBHI, HiXX CNPO6U MOCUANTU HaroAy Nicns il HaCTaHHS.

» MpUAHATTA. SK i y BUNaZKY 3 3arpo3amu, NPUNHATTS HaroAmn BU3HAE iCHYBaHHSA Haroam
6e3 nnaHyBaHHS XOAHMX akKTVBHUX 3aX0JiB.

AK TiNbKM Habip 3ax04iB pearyBaHHSA Ha pU3VKK byZe po3pobieHo, Noro ciig nepernsgHyT
3 MeTO0 BUABNEHHS BY/b-AKUX BTOPUHHUX PU3LKIB Y 3aM/IaHOBAHMX 3aX04ax pearyBaHHsA. Ornag
TaKOX MAa€ Ha MeTi OLIHNTW 3aN1LLKOBUI PU3NK NiCNS BUKOHAHHS 3aX0ZiB pearyBaHHs. Ni1aHyBaHHSA
BiZANOBIAHMX 3aX0AiB CNif NOBTOPHOBATU A0 TUX Mip, MOKM 3aULLKOBUN PU3MK He Bye CYMICHUIA 3i
CXWJIBHICTIO OpraHisauii 40 pu3uky.
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EKOHOMIYHWI NOrNag Ha BU3HAYEHHS NPIOpUTETIB Y pob0oTi 403BONSE KOMaHA( BU3HAUNUTL
npiopuTeTV 3aX04iB LLOAO YHUKHEHHS Ta 3MEHLLEHHS 3arpos.

MopiBHAHHS O4YikyBaHOI rpoLloBOi BapTocTi (EMV) pun3nky i3 ouikyBaHOK peHTabenbHiCcTo
iHBecTuui (ROI) fopobky abo enemeHTy dyHKLIOHANy A03BONSE KEPIBHWKY NPOEKTY BECTU
neperoBopu 3i COHCOpaMm abo BAaCHUKaMU NPOAYKTY NPO Te, Ae Ta KON 34iACHIOBaTU
pearyBaHHS Ha pU3KKK Mig Yac 3anaaHoBaHoi poboTtu (AnB. PucyHok 2-34)

ROI
20%
0% Bnaus
PU3UKY
-5% Hankpawui EMV Hanripumni
BUMAAOK BNAUBY BUMNAAOK

PucyHok 2-34. KpmnBa PeHTabenbHocTi IHBecTULiii (ROI) 3 YpaxyBaHHAM Pnsuky

126 Hactanosa PMBOK®

Llet nepeknaa HagaeTbcs 6E3KOLITOBHO NKLLIE AM151 0COBUCTOr0 BUKOPUCTaHHS. Byab-sike iHLIe BUKOPUCTaHHS UM PO3MOBCIOAKEHHST 3a60POHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.



Llen nepeknag HagaeTbCcs 6€3KOLLTOBHO nuLLE Ansi 0COOMCTOr0 BUKOPUCTAHHS. Byab-sike iHLWe BUKOPUCTaHHS Y1 PO3MNOBCIOAXEHHS 3a60pOHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.

2.8.5.3 YnpaBniHHs Ta pe3epB Ha UMOBiPHi 06CTaBUHM

Pe3epB - Le KiNbKiCTb Yacy 4m 6rofKeTy, BigBeAeHi 419 BpaxyBaHHSA pMU3nKiB. Pe3eps Ha
NMOBIpPHi 06CTaBMHW CTBOPIOIOTL /151 ONPALIOBaHHA BiAOMUX PU3NKIB Y Pasi iX BUHUKHEHHS.
YNpaBniHCbKNIA pe3epB - Lie KaTeropis 6roaKeTy, K1 BUKOPUCTOBYIOTb /151 HEBIJOMUX MOAIN, Takmnx
AK He3annaHoBaHi po6oTn B 06CA3i.

2.8.5.4 Ornap pusukis

BcTaHOBIEHHS YacToro pUTMy abo KaAeHLji ceciil ornsgy Ta 3BOPOTHOrO 3B'A3KY 3 LUNMPOKMM
KOJIOM CTeikxonzepiB KOpUCHe ANst yNpaBiHHA PU3MKaMy NPOEKTY Ta aKTUBHOIO pearyBaHHs Ha
pU3NKN.

LWogeHHWI Ckpam MOXHa BUKOPUCTOBYBaTU B OyAb-IKOMY MPOEKTI, OCKINIbKA Lie A)Xepeno
AN9 BUABNEHHSA NOTEHLINHMX 3arpo3 Ta HaroA. MNosigomieHHsA Npo 6/10KyBaHHS abo nepeLuKkoan
MOXYTb CTaTW 3arpo3amu, AKLLO BOHW NPOAOBXYBaTVMYTb 3aTPUMyBaTW Nporpec. AHanorivHo,
3BiTV NPO NPOrpec Ta JOCATHEHHA MOXYTb BKa3yBaTV Ha HaroAu 419 noAanbLIoro BAKOPUCTaHHA Ta
po3noginy.

YacTi geMoHcTpaLii iHKkpemMeHTIiB NpoAyKTy abo Nocayru, NPOMidKHe NMPEKTYBaHHA abo
NiATBEPAKEHHS KOHLENLi MOXYTb BUABUTW 3arpo3u Ta HaroAu. HeraTBHWIA 3BOPOTHUIA 3B'A30K
LLIOA0 AeMOHCTpaUii abo ornajiB MPOEKTYBaHHA MOXe CTaT PaHHIM iHAMKAaTOPOM 3arpos,
MOB'A3aHMX i3 HE3aA0BOJIEHICTIO CTEMKXONAEPIB, AKLLO X He BUNPABUTW. O3UTUBHMIA 3BOPOTHNIA
3B'A30K gonomMarae iHGopmyBaTy KOMaHAy NPOEKTY MPO HaNPSMKWN PO3BUTKY, SKi BUCOKO LIiHYOTb
npeacTaBHUKN Bi3Hecy.

OnpautoBaHHSA pU3MKIB Ha LLOTMXHEBUX HapaAax LLOAO CTaTyCy rapaHTyE, Lo ynpaBniHHA
PU3MKaMW 3a1NLLIAETLCA aKTyanbHUM. Lii Hapaan MoXHa BUKOPUCTATA AN1S BUSIBNEHHS HOBUX
PU3KKiB, @ TaKOX ANA BUABNEHHS 3MiH B iCHYHOUNX PU3LKAX.

Hapaaw woA0 3aCBOEHMX YPOKIB Ta PETPOCMEKTVBIN MOXHA BUKOPUCTATK ANS BUSBIEHHS
3arpo3 BUKOHAHHH, 3rypTOBAHOCTI KOMaHAM NPOEKTY TOLLO, @ TAKOX A1 MOLLUYKY BAOCKOHANEHb.
BOHM TakoX MOXyYTb AOMOMOITY BU3HAYNTM NPAKTUKN, AKi A03BONAIOTE CNPobyBaTV PisHi Nigxoan Ao
BVMKOPUCTAHHSA Ta MOCUAEHHSA Harog,.
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2.8.6 B3AEMOAII 3 IHWMNMWN COEPAMUM BUKOHAHHSA

Cdepa BMKOHaHHA «HeBM3HauYeHiCTb» B3aEMOZI€ 3i cepaMm BUKOHAHHS «[naHyBaHHS»,
«[MpoekTHa poboTa», «[ocTavaHHA» Ta «BUMIprOBaHHS» 3 TOUKW 30pYy NPOAYKTy abo gopobky. MMia
Yac NNaHyBaHHS MOXHa NepesbayunT/ 3aX0AM OO 3MEeHLLIEHHSA HEBU3HAYEeHOCTI Ta PUSKKIB, AKi
peanisytoTb y chepi BUKOHAHHS «[locTayaHHs». BUMiptoBaHHA MOXYTb MOKa3aTy, Yl 3MIHIOETbCA
piBEHb PU3MKY 3 YaCOM.

YneHn KOMaHAM NPOEKTY Ta iHLLI CTENKXONAEPU € OCHOBHUMW AxXepenamu iHbopmaLii Lwoso
HEeBM3HaYeHOCTi. BOHN MOXYTb HagaTu iHGopMaLiito, Mpono3uyii Ta 4oNomMory B poboTi 3 pi3sHUMU
bopmMamm HeBU3HAYEHOCTI.

Bnbip XNTTEBOrO LMKy Ta NiAXO4Y 4O PO3POOKM BNAIMBAKOTL Ha Te, AK yCyBaTUMYTb
HeBW3HaYeHICTb. Y NpeAnKTMBHOMY MPOEKTI, Ae 06Car pobiT BiAHOCHO CTabiNbHWIA, peseps
po3knagy Ta 6roZXKeTy MoXe ByTV BUKOPUCTaHMIN Ha pearyBaHHA Ha PU3NKW. Y MPOEKTI, AKNIA
BMKOPUCTOBYE afanTUBHWI NiAXi4, Ae BUMOTY, IMOBIPHO, 6YAyTb 3MiHIOBATUCA Ta e MOXe
BUHWKHYTW HEOAHO3HA4HICTb LLOAO TOro, 9K 6yAyTb B3aEMOZIATY cncTeMun abo sk byayTb pearyBatu
CTerKkxonaepu, KOMaHAa NPOEKTY MOXe CKOperyBaTu MAaHu 3 ypaxyBaHHAM 3MiH Y pO3yMiHHI abo
BUKOPUCTaTW pe3epBu A1 KOMMNeHcaw,ii HacniAKiB peanisoBaHUX pU3KKIB.
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2.8.7 TIEPEBIPKA PE3YAbTATIB

Y Tabnuui 2-10 BKasaHi KiHLeBi pe3yabTaTi iIBOPYY Ta CNocobu iX mepeBipkn - MpaBopyu.

Ta6nunus 2-10. MepeBipKa KiHLeBUX pe3ynbTaTiB - Cpepa BUKOHaHHA "HeBM3HaueHicTb"

KiHueBui pe3yabTat ‘ Mepesipka
YceigomneHHs cepefosua, y KomaHpa BpaxoBye cepefoBuLLe Mif Yac OLiHKN HEBU3HAYEeHOCTi,
AKOMY P€anisytoTb MPOEKTH, PU3KKIB Ta pearyBaHHaA Ha HUX.

BKJIIOYHO 3, OKPIiM iHLLIOrO,
TEXHIYHUM, COLliaNnbHUM,
NONITUYHMM, PUHKOBUM Ta
€KOHOMIYHUM cepefoBMLLaMM

MpoaKTuBHE AOCNIAXKEHHS Ta 3axoAu pearyBaHHA Ha PU3MKIY y3rofXKytoTb i3 BU3HaUYEHHAM

pearyBaHHA Ha HEBM3HAYeHICTb npiopuTeTiB 06MeXeHb NPOEKTY, TaKUX AK BIOLKeT, po3Knaj Ta
BMKOHAHHA.

YcBigoMneHHA B3aEMO3anexHoCTi 3axoAm Woho YCYHeHHA CKNagHOCTI, HEOAHO3HAYHOCTI Ta

6araTbOX 3MiHHVX Y NPOEKTI BOMATW/IbHOCTI BiANOBIAalOTb MPOEKTY.

3paTHicTb nepepbavat 3arposu Cnctemu BusaBneHHs, dikcauii Ta pearyBaHHA Ha pU3NKN JOCUTb

Ta Harofu, a TakoX PO3yMiTK HagiiHi.

Hacnigku Big 06CTaBUH

MocTayaHHA NPOEKTY i3 3annaHoBaHMX AaT NoCTayaHHA JOTPVMAHO, @ BUKOHaHHS GlofKeTy -

He3HaYHMM abo HyNIbOBNM B MeXax JOonyCTUMOro BiAXUNeHHA.

HeraTVBHMM BIIVIBOM
HeouikyBaHUX nogi abo ymos

Peanisauia Harog ona KomaHan BUKOPUCTOBYIOTb 3aTBEPAXKEHI MEXAHI3MU A/19 BUABNEHHA

NOKpalleHHA BUKOHAHHA Ta Ta BUKOPUCTaHHA Harop.

KiHLIeBMX pe3ysnbTaTiB NPOEKTY

Pe3epBu BapTOCTi Ta po3knagy KomaHau BX1BaloTb 3aX0fiB 1A MPOaKTVBHOIO 3amnobiraHHs

epeKTMBHO BUKOPUCTOBYIOTb ANA 3arposam, TMM CammnM OBMEXKYH0UMN BUKOPUCTaHHA pe3epBy BapTOCTi

3abe3neyeHHs BiANOBIAHOCTI a60 posknagy.

LinAM NPOEKTY

\ 7
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HEHO.

NMpynacyBaHHA

3.1 ornaa

MprnacyBaHHSA - Lie HaBMUCHA ajanTauis nigxoay 40 ynpasfiHHA NPOEKTaMU, BPAAYBaHHA Ta
npoLLeciB Ans 6iNbLUOT BiANOBIAHOCTI JAHOMY CepeA0BULLY Ta MOTOYHI po6OTi.

Y cepeZOBULLi NPOEKTY NPUMNacyBaHHS BPaxoBYE NiAXig A0 pO3PO6KK, MpoLech, XUTTEBUIA
LKA MPOEKTY, AOPO6KM Ta BMBIP TOrO, 3 AKUMU JILOAbMU B3aEMOZAIATW. [poLec NprnacyBaHHS
BM3HaYeHWNN HaCTaHBUYNMM NPUHLMNAMW YPaBAiHHSA NpoekTamu y CmaHoapmi 3 ynpaeiHHA
npoekmamu [1], opraHizauinHMMM LIHHOCTAMW Ta OpraHisauinHo KynibTypoto. Hanpuknag,
AKLLO FO/I0OBHOH LLiHHICTIO OpraHisayii € «k/iEHTOOPIEHTOBAHICTb», TOAi A5 3aX04iB, 0bpaHUX Ang
BMAB/IEHHS BUMOT Ta MepeBipKy 06Csry, HaZatoTb nepeBary nigxoAaM, OPiEHTOBaHNM Ha 3aMOBHIKA.
Lle Bignosigae npuHUmny «EpekTMBHO 3anyyaT CTenkxonaepis». AHanorivyHo, opraHisauis i3
HEe3HaYHOK CXWJTbHICTIO O PU3NKY MOXe MaTu 6e3/iu Npouecis Ta NpoLeayp ANA CKepoBYBaHHSA
MPOEKTIB BMPOAOBX X XXUTTEBOTO LK. CXxoXa KOMMaHis, AKa NpaLlloe Ha TOMY X PUHKY, ane 3
6iNbLLIOK CXUBHICTIO 40 PU3KMKY, MOXe MaT/ MeHLLe NPOoLLeciB Ta npouesyp. B 060X Lux npuknagax
opraHisauii LOTpUMYTbCS NpUHLKMNY «ONTUMI30BYBaTW pearyBaHHA Ha PU3NKN», HaBITb AKLLO iX
CXWNBbHICTb A0 PU3KKY, NMPOLLec Ta npoLeaypu pisHi.

MpunacyBaHHS Nepesbadac peTenbHUIA BUGIp Ta KoperyBaHHsA 6e3nidi ¢akTopiB MPOEKTY,
He3anexHo BiJ TOro, Y/ BUKOPUCTOBYOTb MO3HAUYEHHS «MPUNACyBaHHS».
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ANbTEpPHATVBOIO NpUNacyBaHHSA € BUKOPUCTaHHS HE3MIHEHOI CTPYKTYpy abo MeToao0ril. ICHyE
6e31iy AOCTYNHUX MeTOA0/O0rIi, AKi HajatoTb ONNCK Npouecie, das, MeToAiB, apTedakTiB Ta
LWabNOoHIB AN BUKOPUCTAHHA y NpoekTax. Ll meTogonorii Ta ix KOMNOHEHTW He afanToBaHi 40
OpraHi3aLinHoro KOHTeKCTY.

BinbLUiCTb i3 LMX METOAONOTI MICTATb YiTKi IHCTPYKLi, e 3a3HaYeHo, Lo iX He cnij,
3aCTOCOBYBATU JOC/NIBHO, ane HeObXifAHO NMpunacyBaTu 415 BUSHAUEHHS eNeMeHTIB, AKi €
HanBiNbLL KOPUCHUMU 3 OFASAY HA KOHKPETHUM TUM, PO3MIp Ta CKNAAHICTb NPOEKTY. Jeski
HeZoCBiAYeHI daxiBLi-NpakTUKM HaMaraTbCa 3aCTOCYBaTV METOL0NOTIH0 AOCNIBHO, He3aneXHOo
BiJ, pO3Mipy, CKNaAHOCTI, TPMBANOCTi ab0 OpraHi3aLiiHOro KOHTEKCTY NMPOEKTY.

MpunacyBaHHA NepeAbayvae Po3yMiHHA KOHTEKCTY, Lifiei Ta onepauiiHoro cepesosuLLa
NPOEKTY. NMPOEKTU PYHKLLIIOIOTb Y CKNaAHWX CepefoBULLAX, B AKX HeObXi4HO 36anaHcyBaTh
NOTEHLIHO KOHKYPEHTHI BUMOT W, SKi OXOM/HOKTb, OKPIM iHLLOrO:

> AkHanwBMLLEe NOCTaYaHHSA,

» MiHimi3aLiro BapTOCTi MPOEKTY,

» OnTuMizauito HaZaHOT LiHHOCTI,

» CTBOPEHHS BUCOKOSAKICHUX A0POOKIB Ta KiHLLEBUX pe3y/ibTaTis,

» 3abe3nedeHHS BiAMOBIAHOCTI HOPMATUBHUM CTaHAAPTaM,

» 3a/0BO/IEHHA PI3HOMAHITHNX OYiKyBaHb CTEMKXONAepiB,

4

AaanTauito 40 3MiH.
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Li dakTopy HE0bXiAHO 3pO3yMITH, OLLIHUTK Ta 36anaHcyBaTW AN CTBOPEHHS MPAKTUYHOrO
onepawjinHoro cepefoBuLLa 419 MPOEKTY.

MOXyTb BUHUKHYTU CUTYaLii, SKi 06MeXyTb CTYMiHb, 40 AKOro KOMaHAM NPOEKTIB MOXYTb
npunacoByBaTW CBill NigXi4, HANpYKNa, KOAu NOAITUKX OpraHisaLii nepesbayatoTb BUKOPUCTAHHS
MeBHOro NigxoAy abo KOHTPAKT BM3HAYa€E 060B'A3KOBUIA NigXiA.

3.2 HABILLO NPUNACOBYBATU?

MpunacyBaHHSA BUKOHYHOTb A9 KPALLOl BiAMOBIAHOCTI noTpebam opraHisallii, onepayiiHoro
cepeZioBMLLA Ta MPOEKTY. baraTto 3MiHHMX BMIMBAKOTL Ha Npouec NpunacyBaHHs, 30KkpemMa
KPUTWUYHICTb MPOEKTY Ta KiNbKiCTb 3a/ly4eHUX CTeNKXonAepiB. BUKOPUCTOBYHOUM Li 3MiHHI K NpuKnag,
CTA€E OYEBUAHUM, LLLO PETENbHICTb, CTPUMYBAHHS | NPOTUBArn Ta 3BiTHICTb, HEOOXiAHI ANA KPUTUUHOIO
NPOEKTY (Hanpuknag, byAiBHULTBO S4ePHOro peakTopa), Habarato 6inbLui, HX AN 6yAIBHULTBA HOBOI
odicHoi byaisni.

AHanoriyHo, KOMyHiKaLlisi Ta KoopAMHaL,is poboTu, HeOobXiAHI AN KOMaHAW MPOEKTY 3
10 0ocib, HegoCTaTHI 419 KOMaHAM NpoekTy 3 200 ocib. Mpr 3amManiii KinbKOCTi NpoLeciB MOXHa
BTPATUTU K/IHOUOBI 3aX04M, HEOBXiAHI ANs NIATPUMKN edeKTUBHOMO YNpaBAiHHA NPOEKTOM, TOAi AK
BMKOPUCTaHHSA 6inbLUOT KiIbKOCTi MPOLeCiB, HiXX MOTPIGHO, € AOPOTrMM Ta BUTPATHUM. TakM YNHOM,
npunacyBaHHsA CpUSE yNpaBaiHHIO, BiANOBIAHOMY AN OnepaLiiHoOro cepefoBuLLa Ta NoTped
MPOEKTY.

CTpyKTypa, SIKy BUKOPUCTOBYHOTb /15 peanidaLlii MpoeKTiB, MOXe 6yT/ po3ropHyTor abo
MiHIMaNIbHOO, PeTEeIbHOI abo /IerkBaXkHOH, MiLHOK abo MPOCToro. He iCHYE eaMHOro Miaxoay, akui
MOXHa 6y/10 6 MOCTIHO 3aCTOCOBYBATK A0 BCiX MPOEKTIB. HaTOMiCTb NpunacyBaHHSA Mae€ BigobpaxaTtu
PO3MIip, TPMBAJICTb Ta CKNAAHICTb KOXHOIO OKPEMOro NPOEKTY Ta Ma€ byTn aganToBaHe A0 ranysi,
OpraHi3auiiHoi KyNbTypy Ta PiBHS 3PifIOCTi YNPaBAiHHA NPOEKTaMM B OpraHisadi.

MNpunacyBaHHSA NPUHOCUTL OpraHisauisM Npsami Ta HenpsaMi BUroAn. BoHW oxonitorTb, OKPiM
iHLIOrO:

» binbLuy BigAaHICTE YNeHiB KOMaHAM NPOEKTY, AKi ZOMOMOTN NpunacysaTy niaxig,

» OpieHTaLito Ha 3aMOBHWKa, OCKiNbKIN NOTPebM 3aMOBHMKA € BaX/IMBUM GaKTOPOM, SIKMIA
BM/IMBAE HA PO3BUTOK MPOEKTY,

» EdekTMBHiILLe BMKOPUCTAaHHS pecypciB MPOEKTY.
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3.3 WO NPUNACOBYBATU?

Jlo acrnekTiB NPOEKTY, AKi MOXHa rnpunacysaTn, HasiexaTb:
XKXnTTeBnin unkn Ta BMBIp Migxoay A0 pO3po6bKy,

Mpouecn,

>

>

> 3anyyeHHs,
» [HCTpyMeHTn,
>

MeToau Ta apTedakTy.

Po3gzinm 3.3.1-3.3.4 fOCNiAXyOTb KOXEH i3 HMX 6inblU AeTanbHO.

3.3.1 BUBIP XNTTEBOIO LNKAY TA NMIAXOAY AO PO3POBKU

YXBaneHHs pilleHHs LWoA0 XUTTEBOrO LMKy Ta $a3 XUTTEBOrO LMKAY € MPUKIAAOM
npunacyBaHHs. [lofaTkoBe nNpunacyBaHHS MOX/IMBE Nif Yac BU6Opy Nigxoay 4O pO3pobKku Ta
nocTayaHHs NPOEKTY. [leski BeNVKi MPOEKTY MOXYTb BUKOPUCTOBYBATW KOMBGIHAL,iO MiAXOAIB A0
PO3pOobKM Ta NOCTaYaHHSA 04HOYacHO. Hanpuknag, 6yAiBHULTBO HOBOrO LIeHTPY AaHNX MOXe
OXOMJIOBATY (@) BUKOPUCTAHHS MPEeANKTUBHUX NigX0A4iB Ans ¢i3nyHOro byaiBHMLTBA Ta 06pobKM
6yAiBni Ta (6) iTepaTUBHWUI NiAXia AN PO3YMiHHS Ta BCTAHOBNEHHS HEOBXiAHMX 06UNCIOBANBHMX
MOX/IMBOCTEN. 3 TOUKM 30PY PiBHA NPOEKTY, LA KOMbiHALA NiAXOAIB CTAaHOBUTL FibpUAHWIA NigXia,
ane KOMaHAa byAiBeNbHNKIB Ta KOMaHAa 064MNCAOBAIbHNKIB MOXYTb BUKOPUCTOBYBATU TiNIbKA
NPeANKTUBHWIA abo iTepaTUBHUIA Miaxig 40 PO3POOKN.
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3.3.2 NPOUECH

MpunacyBaHHsA Npouecy 40 06PaHOro XUTTEBOIO LMKAY Ta MiAXOAY 4O PO3PO6KM MICTUTL
BM3HAUEHHSI TOTO, SIKi YaCTUHW abo efleMeHTU MOBUHHI ByTu:

» JodaHi ins 3abe3neyeHHs HeobXif4HOT peTelbHOCTI, OXOMNJeHHSA abo BUPILLEHHS YHIKaNbHWX
YMOB MpoAyKTy abo onepavjiiHoro cepeAoBuLLa TOLLO (Hanpukaag, A04aBaHHS He3anexXHNX
nepesipoK AN KPUTUUHUX 3 TOUKM 30pY HBe3nekn NpoEKTiB);

> 3MiHeHi, 06 KpaLLe BIAMOBIAATM BUMOram NPOEKTY abo KOMaHAW MNPOEKTY (Hanpurkiag, 3miHa
dopmaTy NPOEKTHOI JOKYMEHTALLi 415 MPUCTOCYBaHHS 40 MNOTPeb UneHiB KOMaHAM NPOEKTY 3
0bMexXeHHsaMU 30py);

»  BusydeHi jNA 3MEHLLEHHS BapTOCTi Ta TPYAOBUTPAT, OCKi/IbKW Lie binbLue He NOoTPibHO abo He
€ eKOHOMIYHMM BIZAHOCHO AOAAHOT LIHHOCTI (Hanpuknag, Buay4YeHO CTBOPEHHS NPOTOKOIB
Hapaz A1 HeBeINKOI, PO3MILLLEeHOI B OAHOMY MiCLi KOMaHZAM MPOEKTY i3 XOPOLLOHO
KOMYHiKaLli€to);

»  3miwaHi, o6 NpUHeCTN J0AATKOBI BUroAM abo LiHHICTb 3@ paxyHOK 3MiLLyBaHHsi abo
KOMBiIHYBaHHSA efleMeHTIB (Hanpuknag, 40AaBaHHA MeTOAiB KOMYHIKaTVUBHOMO ONUTYBaHHS
3 OpraHis3auinHoro ynpasaiHHA 40 Hapaz i3 3aCBOEHNX YPOKIB MPeANKTUBHOIO yrpaBiHHS
NPOEKTaMK, LLO6 CApUATY NOJIMLLEHHIO CniBrpaL,);

»  Y3200xeHi, 06 rapMOHI3yBaTV efleMeHTV 419 MOCNiIJOBHOIO BU3HAYEHHS!, PO3YMiHHS
Ta 3aCTOCyBaHHSA (Hanpuknag, y 6aratbox AUCUMNAIHAX iCHYHOTb CTaHAAPTV Ta METOAM,
NoB'A3aHi 3 yNpasBiHHAM pU3MKaMu, AKi JOCUTb BiPI3HATBCA O4VH BiJ, OAHOMO Ta
NOTPEBYIOTE Y3roAXKeHHs). Hanpuknag, y MynbTUANCUMNAIHAPHUX KOMaHAAX MPOEKTIB Pi3Hi
ANCUMNAIHA MOXYTb MaTy cneumndiuHi enemMeHTH, Taki ik BlacHa MOBa, IHCTPYMEHTU Ta
MEeTOAW, MOB'A3aHI 3 OAHIEHD i TIEHD X CHepoto AiANbHOCTI.
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3.3.3 3AAYYHEHHA

MpunacyBaHHS 3any4YeHHs Nt0Ael, 3a4iaHMX Y MPOEKTI, OXOMJIHOE:

> JMogei. Lie nepeabayac oLiHKYy HaBUYOK Ta MOX/IMBOCTEN NiZepiB NMPOEKTY Ta KOMaHAW
NMPOEKTY, a TOAI - BUBIp TOro, KOro cnif 3any4aTii T1a y kuii Cnocié 3anexHo Big Tuny
NMPOEKTY Ta YMOB GyHKLiF0BaHHA. Hanpuknag, y cknajHoMy abo obMexeHOMY Y Yaci MPOEKTi
NPU3HaYeHHs AOCBIJYEeHUX YNeHiB KOMaHAW NMPOEKTY € 6ifibLL NOFIYHNM, HiXX BUKOPUCTaHHS
HeAOCBiAYEeHUX YIeHIB KOMaHAM NPOEKTY.

» Po3LUMpPEHHS NpaB Ta MOXK/IMBOCTEM. PO3LLMpPeHHS NPaB Ta MOXINBOCTeN Nepeabavae
BUBIp TOro, AKi 060B'A3KN Ta GOPMU SIOKaNbLHOIO YXBaNeHHs pilleHb Cif nepeaaTu
KOMaHJi NpoekTy. Jleaki cepeZoBrLLA Ta MOX/IVMBOCTI YNeHiB KOMaHAM NiATPUMYOTb
BUCOKWI piBEHb PO3LUVPEHHS NpaB Ta MOX/IMBOCTEN. B iHLWMX C1TyaLifX KpaLle HajaTu
MeHLLe NpaB Ta MOX/IMBOCTEN 3 6iNbLUMM Harsa40M Ta HaCTaBHULTBOM.

» IHTerpauiro. [lo KOMaHAM NPOEKTY MOXHA 3a7y4aTu YHaCHUKIB 3 NigPpSAHUX OpraHisayii,
TOProBMX MapTHEPIB Ta iHLLMX 30BHILLHIX OpraHisaLin 404aTKOBO A0 KajpiB i3
opraHizauii-cnoHcopa. NprnacyBaHHA PO3rNAAae, AK CTBOPUTY OAHY KOMaHAY NMPOEKTY
i3 pa3HOMaHITHOro Habopy y4YacHWKIB, W06 3a6e3neynTr oNnTUManbHy poboTy KOMaHAM
MPOEKTY Ta peani3aLito KiHLIeBNX pe3yNbTaTiB NPOEKTY.

3.34 IHCTPYMEHTW

Bnbip iHCTPyMeHTIB A4/19 MPOEKTY (Hanpukiag, NnporpamMmHoro 3abesneyveHHs abo o6n1agHaHHS),
AKi BUKOPUCTOBYBaTMMe KOMaHZAa MNPOEKTY, € GOPMOLO NpunacyBaHHsS. YacTo KOMaHAa NPOEKTY
Ma€ Kpalle ysaBAeHHsA Npo HabinbL BIANOBIAHI ANA CUTYyaUil iIHCTPYMEHTW, ane Lel B1bip Moxe
noTpebyBaTy KOperyBaHHA Ha MiAcTaBi NOB'A3aHMX 3 HUMK BUTPAT. Kpim Toro, nigepw opraHisawiin
MOXYTb 3aCTOCOBYBAaTV OOMeXeHHS, Ki KOMaHAa NPOEKTY He MOXe 3MiHUT.

3.3.5 METOAM TA APTEOQAKTU

MpunacyBaHHSA 3aco6iB AOCATHEHHS KiHLEBWX pe3y/bTaTiB MPOEKTY BMKOHYOTb TakK, LLLO6
MeTOAM Bi4noBiAann cepeAoBuLLY Ta KynbTypi. [prnacyBaHHS AOKYMEHTIB, LWabAOoHIB Ta iHLNX
apTedakTiB, siKi 6yAyTb BUKOPUCTOBYBATW Y MPOEKTI, AOMOMAarae nepekoHaT1cs, Wo aptepaktu
BiZANOBIAAOTE MPOEKTY Ta OpraHisavii. Po3ain 4 MiCTUTb YMCNEHHI NpUKNaa/ MeToAiB Ta apTedakTis,
AKi MOXHa PO3rAAHYTU MNif Yac NpMnacyBaHHA MeTOAiB Ta apTedakTiB.
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3.4 MNMPOLUEC NPUNACYBAHHA

Ak 3a3HaueHo y Po3gini 2.5 CmaHdapmy 3 ynpaeniHHa npoekmamu [1], MPOEKTUN iCHYHOTb Y
cepeaoBuLLAX, AKi MOXYTb BMAMBATY Ha HUX. [epes npunacyBaHHAM HEOBXiAHO NpoaHanisyBaTu
Ta 3pO3yMiTV cepeZloBULLIE MPOEKTY. MprnacyBaHHA 3a3BMYai MOYNHAETBLCA 3 BMOOPY NigXoay
[10 pO3pO6KM Ta MOCTaYaHHS, aganTauii Moro Ao opraHilauii, aganTayii Moro 4o NPOEKTY, a MOTIM
peanizauyji 1oro NocTiiHOro BAoCKoHaneHHs. Lli kpokn npoLiecy nokasaHo Ha PucyHky 3-1 Ta 6inbLu
JeTanbHO onmcaHo y Po3ginax 3.4.1-3.4.4 uiel HacTaHOBW.

4) BnpoBagxynte
nocTinHe

Bubepitb niaxia
AO PO3PO6KH,
HaWbiAbLL
BiAMOBIAHUI AAA
BaLLOro NPOEKTY

2) Mpunacynte
[0 opraHisauii

KoperyﬁTe BOOCKOHaNeHHA

3aneXHO BiA
po3wmipy,
KPUTMYHOCTI Ta
iHWKX pakTopiB

3miHtonTe
BiANOBIAHO AO
: opraHi3auinHux
1) O6epiTb .
MOYaTKOBMIA SL .
nigxig oo 3) Npunacyiite
PO3pP06KHU [0 NPOEKTY

MepeBipsiTte
Ta apanTywte

|| oo | | L)

PucyHok 3-1. fletanbHa iHpopmaLiisi Npo KpoKu npoLecy npmnacyBaHHsA
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3.4.1 OBEPITb NOYATKOBMM NIAXIA AO PO3POBKMU

Lleli KpoKk BM3HaYaE Nigxig 40 PO3PO6KM, AKNI ByAyTb BUKOPUCTOBYBATW A5 MPOEKTY.
MpPOEKTHI KOMaHAM 3aCTOCOBYHOTb CBOI 3HAHHS MPO MPOAYKT, KaAeHLito MOCTa4aHHA Ta 06i3HaHICTb
Npo AOCTYMHi BapiaHTX 419 BUOOPY HaKpaLLLOro Nigxoay A0 pO3pobku Ans AaHOoi cuTyauii. Bubip
MOYaTKOBOrO MigXoy NoKa3aHo Ha PncyHky 3-2.

PucyHok 3-2. Bu6ip nouaTkoBoro nigxoay A0 po3po6ku

IHCTpyMeHT dinbTpaLii NpuAaTHOCTI ZONOMarae KOMaHAaM NPOEKTY BU3HAUUTU, Y MAE
MPOEKT XapaKTePUCTUKMN, AKi BIANOBIAAOTE NPeANKTUBHOMY, N6pUAHOMY abo asanTBHOMY MiAXO4Y.
®inbTp NpMAaTHOCTI - Le iIHpopMaLiHWIA IHCTPYMEHT, AK1I 06'€AHYE OLLIHKY 3 IHLUMMW JaHUMK Ta
3ax04aMu LWOAO YXBaNeHHs pilleHb A1 Bi4MOBIAHOCTI NPUNAacoBaHOrO MiAXo4y KOXHOMY MPOEKTY.
OujiHIouUKM KpUTEPpIi, 3aCHOBaHI Ha KYNbTypi, KOMaHAi NPOEKTY Ta dakTopax NPoekTy, GinbTp
NPWAATHOCTI CTBOPIOE fiiarHOCTUYHE 306paXKeHHs, ke MoXe 6yT! KOPUCHUM Mif Yac 0broBopeHHs
Ta YXBaNeHHS pilleHHs LWoA0 NoYaTKOBOro Nigxosay.
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3.4.2 NPUNACYWUTE AO OPTAHI3ALLII

Y TOI Yac 9K KOMaHZAM NPOEKTIB y>Ke MatoTb Ta BAOCKOHANIOKOTh CBOT NPoLLecy, opraHisaw,ii
4acTo NOTPeBYTb NEBHOMO PIBHA CXBaNEeHHS Ta Harns4y. Y 6aratbox opraHisaLliii € MPOeKTHa
MeTOZ0/0ris, 3arafbHNN NiAXi4 40 ynpaBAiHHA abo 3aranbHUM Niaxig 40 PO3BUTKY, SKi
BUKOPVCTOBYIOTE AK BiANPaBHY TOYUKY ANA peanizauii NpoekTiB. L iHCTpyKLUii npu3HayeHi ansa
NiATPVUMKM NOBTOPHOBAHMX NPOLIECiB, MOCNIAOBHMX BUMIPOBaHb MPOEKTHUX MOX/INBOCTEN
opraHisaLii Ta NOoCTIMHOro BAOCKOHANEHHS LIMX MOXAMBOCTe. OpraHisayii, ki BCTaHOBUAN
BpsAAyBaHHS npouecamu, MOBUHHI 3a6e3neunTn Bi4NOBIAHICTb MpUNacyBaHHSA A0 MOAITUKMN. 3 METOHO
NPOAEMOHCTPYBATH, LLO PilleHHS KOMaHAW NPOEKTY LLOAO MPUNAacyBaHHSA He 3arpoXyoTh 6inbLINM
cTpaTeriyHnM Linam opraHisadii abo LinsMm po3nopsgHMLTBa, KOMaHAaM NPOEKTIB MOXe ByTu
NOTPI6HO 06I'PYHTYBaTW BUKOPUCTaHHS iIHAMBIAYabHOrO MiAXoay.

JlofaTKoBI 06MeXeHHs NpunacyBaHHA 40 OpraHi3aLlii OXOnoTb BeNVKI MPOEKTU, AKi €
KPUTUYHO BaXJIMBMMU 419 6e3MneKu, Ta MPOEKTU, AKi BUKOHYIOTb 3a KOHTPAKTOM. [Mpono3uLii wogo
npuUnacyBaHHs BEIKNX, KPUTUYHO BaXNBUX A4/19 6e3MneKkn MPOEKTIB MOXYTb BMMarati 404aTKOBOro
HarnsAy Ta CxBajieHHs, LWob 3anobirt noMuakam, BTpatam abo noganbLiunmM npobnemam. MpoexTn,
AKI BMKOHYHOTb 38 KOHTPAKTOM, MOXYTb MaTu YMOBMU, LLIO BM3HAYar0Tb BUKOPUCTAHHSA NEBHOIO
XWTTEBOTO LIMKAY, NiAXOAY A0 NocTavyaHHs abo MeToA0NOril.

MpoLec NnpunacyBaHHs, MOKa3aHWi Ha PUCYHKY 3-3, BUKOPUCTOBYE TakKi ¢akTopu, K po3Mip
NPOEKTY, KPUTUUHICTb, OpraHisaLiiHa 3pinicTb Ta iHLWWi MipKyBaHHS.

PucyHok 3-3. MpunacyBaHHA nigxoay Ao opraHisauii
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MpunacyBaHHSA 40 OpraHilayii nepegbavae fofaBaHHs, BUAANEHHSA Ta NepeHanallTyBaHHS
efleMeHTIB Nigxoay, o6 3pobuTn Moro 6inbLl BiANOBIAHMM ANt OKPEeMOI opraHisauii. Liel npouec
NMoKasaHo Ha PucyHky 3-4.

3aranbHa P
: 3aranbHui
meTofonoria ’ i

ynpasniHHA

npoeKTamn golio:Reae

MeTtoponoris
opraHizauii gna
BESIVIKVIX/HY TNBIX
NPOEKTIB

MeTogonoris
opraHisauii pna
HEeBEUKIX
NPOEKTIB

MpunacysBaHHA Ha
A piBHi opraHizauii

DakTopu
cepefoBuLia

3aranbHi
HaCTaHOBM P ——— e e ===

MeTtogonoria ana  Metogonorisa ana § Metoponoria ana § Metogonoria ana

I_IpVII'IaCyBaHHﬂ LENN \VeTogonoris ans
npoexTy B npoekty C npoekty D npoekTy E

piBHi NPOEKTY NPOEKTY A

PucyHok 3-4. OLjiHKa opraHisaLiiiHNX Ta NPOEKTHUX paKTOPiB Nig Yac npunacyBaHHs

OpraHizaLii 3 odpicom ynpaeniHHa npoekTamu (PMO) abo odicom nocTayaHHs LiiHHOCTI
(VDO) MOXYTb Bigirpasati NeBHy po/b Yy PO3raA4i Ta 3aTBepAKEeHHI NprnacoBaHNX NiaxoA4is A0
nocTavYaHHS.

MpunacyBaHHS, ke BMAVBAE TiNbKM Ha KOMaHAY MNPOEKTY (Hanpukaag, Koay KoMaHaa
NMPOBOANTL BHYTPILLIHI HapaAW, XTO Ae NMpaLtoe TOLLO), BUMara€e MeHLLOro Harnsay, Hix
npunacyBaHHS, ke BMAMBAE Ha 30BHILLUHI rPynu (Hanpukaaa, Sk Ta Koau 3a4iaHi iHwi Biaainm towo).
TakMM YMHOM, BHYTPILLHE NMPUMacyBaHHS MPOEKTY MOXe ByTu CxBaneHe KepiBHUKOM MPOEKTY, B TOM
yac aK NpuUnacyBaHHSA 3MiH, AKi BINAMBAKOTb Ha 30BHILLHI Fpynn, MOXe B1MaraTti cxsasieHHs PMO a6o
VDO. PMO a6o VDO MOXyTb JOMOMOIT/ KOMaHAaM NPOEKTY MPMUNAacoBYBaTX CBOI MiAX0AN, Hajaroun
ifei Ta pilleHHs BiJ iHWWX KOMaHJ, MPOEKTIB.
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VDO MOXHa 3HaTV B OpraHisaLisx, ski BUKOPUCTOBYHOTb 6ifbLU aganTUBHI NigX0AM A0
nocrayaHHs. VDO BUKOHYE AOMOMIXKHY POJb, @ He GYHKLI0 ynpaBnaiHHA abo Harnagy. Odic
30CepeKy€eTbCs Ha HaBYaHHI KOMaHZ MPOEKTiB, POPMyBaHHI afanTUBHMX HAaBLNYOK Ta
34i6HOCTe y BCili OpraHisaLii, a TakoX HaCTaBHULUTBI CNOHCOPIB Ta BAACHWUKIB NPOAYKTIB 415
6inbLUOT edeKTUBHOCTI LX ponei.

3.4.3 MPUNACYWUTE AO NPOEKTY

Barato aTpmnbyTiB BM/IMBaOTbL Ha NPUNAacyBaHHS A0 NPOEKTY. BOHW OXOM/IOIOTL 30Kpema,
cepej iHLworo:
» [poaykt/aopobok,

> KomaHZy NpoekTy,

> Kynbtypy.

KomaHAa NpoeKTy MOBUHHA 3a4aBaTh MUTAHHS MPO KOXeH aTpubyT Ana AOMNOMOrn Yy
npoLieci npunacyBaHH4A. BignoBigi Ha Li NUTaHHSA MOXYTb JOMOMOITY BU3HAYNTN HEOOXIAHICTD

npunacyBaHHA NpoLecis, NiAXo4y A0 NOCTaYaHHSA, XUTTEBOIO LUWKIY, iIHCTPYMEHTIB, METOAIB Ta
apTedakTiB.
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3.4.3.1 MpoaykT/Aopobok

ATpnbyTK, NOB'A3aHi 3 NPOAYKTOM abo JOPO6KOM, OXOMIOKTh, OKPIM iHLLOrO:

>

BignoBigHiCTb/KPUTUUHICTb. HacKinbky AOpeYHi peTeNbHICTb NpoLEecy Ta rapaHTis
AKOCTI?

Tun npoAyKTY/A0pPo6KY. Y1 € NposyKT obpe BiAOMUM Ta Gi3YHUM, HaNPUKNaga,
UYMMOCh, LLIO NE€rKO PO3Mi3HaTK Ta onucaTy, aK byaiena? A6o Le LLocb HeMaTtepiasbHe,
Hanpukiag, nporpamMmHe 3abesneyveHHs abo po3pobka HOBOro npenapaTy?

FanyseBuA PUHOK. KNI PUHOK 0BC/TYroBYE MPOEKT, MPOAYKT abo fopobok? Yu
Lell pHOK CyBOPO PerytoroThb, WBWAKO Y MOBISIbHO po3BMBatoTh? Lo BizoMo npo
KOHKYPEHTIB Ta YU/WHHUX KepPiBHWKIB?

TexHonorif. Y TexHonoris ctabifibHa Ta Ma€ XOpoLLy penyTaLito, UM LUBUAKO
PO3BMBAETLCA Ta PU3MKYE 3aCTapiTn?

YacoBi Mexxi. Un € 4yacoBi Mexi MpOoeKTy KOPOTKMMU (TUKHI abo Micsavi) abo TpuBanMm
(kinbka pokiB)?
CTabinbHicTL BUMOr. HackinbKy MMOBIPHI 3MiHWN O OCHOBHYX BUMOT?

be3neka. Y € enemMeHTN KOMePLiNHOI AISAbHOCTI WOAO NPOAYKTY KOH}igeHLinHMYK abo
3acekpeyeHnmmn?

IHKpeMeHTHe NocTayaHHA. Y11 Moxe KOMaHZa NPOEKTY 34iCHIOBATL PO3PO6KY Ta
OTPVMYBATV 3BOPOTHUI 3B'A30K BiZ 3aMOBHWKIB iHKPEMEHTHO, Ui pe3yibTaT PO60TH BaXKO
OLHWTA L0 3BEPLUEHHS MPOEKTY?

3.4.3.2 KoMaHpaa NpoeKTy

MipKyBaHHS LLIOAO KOMaHAM NPOEKTY OXOMIOKTh:

>
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KinbkicTb uneHiB KoMmaHgWM NPOEKTY. CKiNbkK togel, 3aHATUX Ha MOBHWI Ta
HeMnoBHWI poboUniA AeHb, NPaLlBaTUMYThb Haj MPOEKTOM?

Feorpadis KomaHAM NPOEKTY. [le B OCHOBHOMY reorpadiyHo po3TalloBaHi YieHu
KOMaHAN? Yn ByayTb Aeski abo BCi YneHn KOMaHAM NpaLioBaTh BifAaneHo, Y B OAHIl
nokauii?

OpraHisauiiAHuii po3nogin. [le po3TalloBaHi rpynu NiATPUMKA KOMaHAM Ta iHLLUi
cTenkxongepu?

JAocBig KoMaHAM NPOEKTY. UM € y UeHiB KOMaHAN NPOEKTY ByAb-aKUIA JOCBIA pO60TH
B ranysi, B opraHisadii abo cnisnpaLi 04MH 3 04HUM? Y BONOAIKOTb BOHW HaBUYKaMW,
IHCTPYMEHTaMM Ta TeXHOOTIAMM, HEOOXIAHNMU ANS JAHOMO MPOEKTY?

AocTyn Ao 3aMOBHUKA. Y1 NPakTUYHO OTPUMYBATU YacTi Ta CBOEYACHI BiAryKU Bif,
3aMOBHVIKIB @60 MpeACTaBHNKIB 3aMOBHMKa?
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3.4.3.3 KyabTypa

OujiHKa KyNbTypW OXOM/HOE MipKYBaHHSA LLOJO0:

» CxBaneHHsA. Yy € NPUAHATTS, NIATPMMKA Ta €HTy3ia3M LLL0A0 3aMpPONOHOBAHOrO NigXoay
40 nocTayvyaHHsa?

» [AoBipu. Yu € BUCOKNI piBEHb AOBIpW A0 TOrO, L0 KOMaHAA NMPOEKTY BiAAaHa AOCATHEHHIO
KiHLIeBMX pe3y/ibTaTiB MPOEKTY Ta 34aTHa iX JOCATTA?

» Po3lIMpeHHs NpaB Ta MOXKJIMBOCTEN. U J0BipA0Tb KOMaHZi MPOEKTY, UM MIATPUMYOTb
ii Ta 320X0UyOTb PO3BMBATW CBOE poboue cepesoBuLLEe, YrOAM Ta PiLLeHHS Ta BignoBigaTn
3a HUX?

» OpraHisauiiHoOi KyAbTYpW. Y1 BifNoBiAat0Tb OpraHisauiiiHi LiHHOCTI Ta KyabTypa
nigxoAy Ao MpoekTy? Lle oxontoe posLLmpeHHs Npae Ta MOX/ANBOCTEN HanpoTuBary
YTOYHEHHSAM Ta NepeBsipkaM, JOBipYy A0 JIOKa/bHVX pilleHb HanpoTMBary 3anmrtam Ha
piLleHHS 330BHI TOLLO.

3aBAAKM OLHLI LiX aTpUBYTiB A1 MPOEKTY MOXYTb OYTY yXBaseHi BiAMOBiAHI pilLeHHS WoA0
3ay4YeHHs, npoLuecy Ta iHCTpyMeHTIB. Lli BU1yyeHH:A Ta 4oAaBaHHA MOKa3aHO Ha PUCYHKY 3-5 i3 «X»
ANS BUNyYeHb Ta NYHKTUPHUMY pamMKamMu ANa AOAaBaHHS NPO6HMX NPOLLECiB.

L | | BEEELBEED
e |O=c| |

PucyHok 3-5. MprnacyBaHHA nigxoay A0 NPOEKTY
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3.4.3.4 BnpoBaaXXeHHA NOCTINHOro BAOCKOHAAEHHSA

Mpouec nprnacyBaHHA He € OANHOYHOI, OAHOPA30BOO 3ajaueto. [ig yac nporpecrBHOI
AeTanizaujii NTaHHSA Npo Te, AK MPaLoe KOMaHAA MPOEKTY, AK PO3BMBAETLCS MPOAYKT abo A0POBOOK,
a TaKOX iHLWi 3HaHHA BKaXyTb, Je nojasblle npunacyBaHHS MOXe CrpUATY BAOCKOHANEHHI. TOYKN
ornsgy, BopoTa ¢asu Ta peTpoCneKTVBY - BCe Lie HAaJa€ MOX/IMBOCTI ANs NepeBipky Ta aganTauii
npoLiecy, Nigxo4y A0 PO3POOKM Ta 4acTOTX MOCTHaHHSA 3a NoTpebun.

3anyyeHHs KOMaHZAM NPOEKTY A0 BAOCKOHANIEHHA npoLiecy Moxe chopmMyBaTH BifuyTTH
ropAOoCTi 3a CBOKO pO6OTY Ta MPOAEMOHCTPYBATU BiAAaHICTb peanisauii NOCTiIHOro BAOCKOHaeHHS
Ta NiABULLEHHIO AKOCTI. 3anyyeHHs KOMaHAW NPOEKTY A0 NMOLUYKY Ta BIPOBaAXKeHHS BAOCKOHAaNEHb
TaKOX Ae€MOHCTPYE AOBIPY A0 iX HABNYOK Ta MPOMO3KLIii Ppa3oMm i3 po3LUMPEHHSM NpaBs Ta
MOX/IMBOCTEN. YUacTb KOMaHAW NPOEKTY B NPUMNAacyBaHHI eMOHCTPYE NParHeHHs 40 iHHOBALLl Ta
BAOCKOHA/IEHHS, a He [0 36epeXeHHs CTaTyC-KBo.

KoHuenuito gogaBaHHS, BUAANEHHS Ta 3MiHM NPOLECiB MOKasaHo Ha PUcyHKy 3-6.

PucyHok 3-6. BnpoBag)keHHs1 NOCTiAHOr0 BA,OCKOHA/IeHHA

Mo>kHa npunacoByBaTy i CNOCobu, AKMMK OpraHisauii 34iicHTbL NpunacyBaHHs. OgHaK
6iNbLUICTL OpraHizauiin BUKOHYOTb feaki abo BCi 3 HOTUPBLOX OMMCAaHWX KPOKiB. BOHW BUKOPUCTOBYHOTh
eneMeHTM BUbopy NOYaTKOBOro MiAXoAy, MpUnacyBaHHSA A0 OpraHisaLii, NprnacyBaHHS 4O MPOEKTY Ta
BNPOBAaKEHHS NOCTIMIHOIO BAOCKOHANEHHS, SiK MOKa3aHo Ha PucyHKy 3-7.
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Kpokv npunacyBaHHA

1) O6epiTb nigxig

2) MpwunacyinTe fo opraxisadii

3) MNpunacynte fo NPOEKTY

4) BnpoBagxynte
NoCTilHe BAOCKOHAJIeHHA

PucyHok 3-7. Mpouec npynacyBaHHs

3.5 NMPUNACYBAHHSA COEP BUKOHAHHA

PoboTy, MOB'A3aHy i3 KOXHOI chHeporo BUKOHAHHS, TaKOX MOXHa NMpunacyBaTt 3 ypaxyBaHHSAM
YHIKaNbHOCTI MPOEKTY. 1K MOKa3aHO Ha PUCYHKyY 3-8, MPUHLIMMAN YNPaBAiHHA NPOEKTaMU AatoTb
BKa3iBKM LLLOAO0 NOBeJiHKM daxiBLiB-NPaKkTUKiB 3 yNpaBAiHHA MPOEKTAMM, OCKiNIbKL BOHU

NPUMNacoBytOTb CHepyr BUKOHAHHS A9 3a0BOJIEHHS YHIKaIbHNX MOTpe6 KOHTEKCTY MPOEKTY Ta
cepezoBuLLa.
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MpuHUUNY ynpaBAIHHA NPOEKTaMU

ByTn ctapaHHum,

CrBOplOBaTU KOMaHAi

Ta pearyBaTu Ha CUCTEMHI
B3aEMogiT

nifepcbKy NoBefiHKy

3a/1eXHO Bif KOHTEKCTY

WaHo6NMBUM Ta EdexTnBHO 3anyyatu 3ocepenxyBaTrcCb
TYyp60TIMBUM TR SRS (k) cTekxongepis Ha UiHHOCTI
PO3MnopPAAHMKOM CHIBNpALll
Po3nisHaBaTu, ouiHOBaTH .
u LemoHcTpyBaTn MpunacosyBaTn BbynoByBaTu AKicTb

y npouecy Ta 4OPOo6KM

[onatu cknagHicTb

OnTtumizoByBaTK
pearyBaHHA Ha PU3UKK

ObupaTy aganTUBHICTb
Ta CTINKiCTb

YMoxXnusntoBaTu 3miH1 gna
IOCATHEHHSA
nepenbavyeHoro

ManbyTHbOro CTaHy

CnpAMOBYIOTb
NOBEAIHKY

Crelikxongepu

HeBu3HaueHicTb KomaHga

Migxig po
PO3pO6KM Ta
XKUTTEBUIA
UMKn

Coepmn
BUKOHAHHSA
NMPOEKTY

BumiptoBaHHs

MocTavaHHa MnaHyBaHHA

MpoekTHa
poboTa

~

MpunacysBaHHsA BIANOBIAHO AO KOHTEKCTY NPOEKTY

PucyHok 3-8. MpunacyBaHHA BifNoBigHO A0 KOHTEKCTY NPOEKTY

Jesiki MipKyBaHHS LLOAO MpMNacyBaHHSA, MOB'A3aHi 3 KOXHO0 3i chep BUKOHAHHS, OXOM/IHOHOTb,
OKpIM iHLUOrOo:
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3.5.1 CTEUKXOAAEPW

» YnicHye cepeoBuLLe AN1A CRiBMPaLi CTENKXONAepiB Ta NOCTavyanbHUKIB?

» Yu e cTeiikxongepu BHYTPILWHIMK ab0 30BHILLHIMK BIAHOCHO opraHisaLii abo o6boma
o4HOo4YacHo?

> Ski TexHoNOrii € HANBINBbLL NPUAHATHUMMK Ta EKOHOMIYHO ePeKTUBHUMMN A5 CMINKYBaHHS 3i
cTerikxongepamm? Aki KOMyHikaLiiHi TeXHONOTIT JOCTYMNHI?

»  Yn BUKOPUCTOBYHOTb OAHY MOBY A5 CMISIKYBaHHSA 3i cTekxongepamMmu? Y 6ynu 3aincHeHi
NOCTYNKW AN aganTawii 4O CTeKXONAepIB i3 Pi3HMX MOBHUX rpyn?

» CKinbky 3anyyYeHo CTerkxongepis? HackifbKy pisHOMaHITHa Ky/ibTypa B CMiIbHOTI
cTerikxongepis?

» SKi B3aEMVHM BcepeauHi CrinbHOTK cTelikxongepis? LLlo 6inbLue mepex, B AKX bepe
y4yacTb CTelikxongep abo rpyna cTekxongepis, TO CKAaHiLi Mepexi iHpopmaLlii Ta
AesiHdopmaLii MoXyTb OTPUMYBATU CTeNKXonaepu.

3.5.2 KOMAHAA TMPOEKTY

» [Je ¢isnuHe MmicLe NnepebyBaHHA YieHiB KOMaHAM NMPOEKTY? Y nepebyBae KOMaHAA
NPOEKTY B OAHOMY MicLi? Y nepebyBae KOMaHAA MPOEKTY B OLHOMY i TOMY X
reorpadiyHoOMy paoHi? Y posnogineHa KoMaHAa NPOEKTY B KiZIbKOX YacOBMX MOSICax?

» Yu Bigjobpaxkae KOMaHAa NPOEKTY PiSHOMAaHITHI TOUKYM 30pYy Ta Ky/IbTypPHi NOrnsan?

> AKMM YMHOM BU3HAYATUMYTb YSIeHIB KOMaHAW AN NPOEKTY? Y1 NpaLiooTh YieHN
KOMaHZAM MPOEKTY Haj NPOEKTOM MOBHWN ab0 HEMOBHWIA PO6oUN AeHb? Y 3anyyeHi
NiAPAAHVIKN, 34aTHI BUKOHATW L0 pO60TYy?

» Yu €y KOMaHAM NPOEKTY yCTaneHa KynbTypa? K Ha NpMnacyBaHHs BNAMHE HasiBHA
KYNbTypa, | 5K Ha HasiBHY Ky/IbTypYy BrIMHE NpUnacyBaHHsA?

> AK 34IACHIOTb YyNpaBAiHHA PO3BUTKOM KOMaHZAM MPOEKTY? Y1 iCHYIOTb OpraHisauiiiHi
IHCTPYMEHTU ANA YNPaBAiHHSA PO3BUTKOM KOMaHAMW NPOEKTY, UM NOTPIBHO CTBOPUTY HOBI?

» Yu € B KOMaHAi MPOEKTY NHOAN 3 0CO6ANBUMU NOTpebaMmn? Y 3HaZ00UTLCA KOMaHAI
MPOEKTY creLjia/ibHe HaBYaHHSA LWOAO YMiHHA CNiBMNPaLoBaT B YMOBaX Pi3HOMaHITTS
KOMaHAN?
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3.5.3 MIAXIA AO PO3POBKU TA XXUTTEBUIN LKA

> SAkuiA nigxia Ao po3pobKm JOpPeYHNA AN NPOAYKTY, MOC/yri abo pesynbTtaty? AKLWwo niaxisg

afanTUBHWIA, Ym CAliZ, PO3POBAATU NPOEKT iIHKPEMEHTHO abo iTepaTBHO? Yn € ribpnaHnia
niaxig HakpaLmm?

AKNIA XNTTEBUIA LKA € BIANOBIAHMM A1 LIbOrO KOHKPETHOro NpoekTy? ki da3w cnig
A0AATV A0 XUTTEBOTO LINKAY MPOEKTY?

Yn € B opraHizavii odiLiriHi un HeodiLiHI NONITUKK, NpoLesypY Ta HAaCTaHOBM LLOJAO
ayAnTy Ta BPSAYBaHHA?

3.54 NAAHYBAHHA

>

148

SIK BHYTPILUHI Ta 30BHILLHI pakTopy cepefoByMLLA MOXYTb BIIMHYTW Ha NPOEKT Ta oro
JOPO6KN?

Aki dakTopy BNAMBAKOTL Ha TPMBANICTb (HaNPUKAaA, CriBBig4HOLIEHHS MK HagBHUMU
pecypcamu Ta iX MpOAYyKTUBHICTHO)?

Un € B opranizauii odiLiiiHi u1 HeodiLiHI NONITUKK, NpoLesypy Ta HACTaHOBM LLOAO
OLiHKV BapTOCTi Ta pOpMyBaHHS 6rOAKeTY?

SK opraHisauis OLiHIOE BapTIiCTb Y Pa3i 3aCTOCyBaHHA aganTyUBHUX NiAX0A4iB?

Un icHye ogHa OCHOBHaA 3akyniBfsa abo Kinbka 3akyriBesb Y Pi3HWI Yac y pi3HUX NPOAaBLLB,
LLIO YCK/TAZHIOE MpoLiecy 3akynisens?

Yu iHTerpoBaHi MicLeBi 3aKOHU Ta HOPMATUBHI akTW, SKi CTOCYHOTbCS 3aKyrniBe/IbHOT
AISNBHOCTI, 3 MONITUKO 3aKyniBenb OpraHisauii? Ak ue BnanBae Ha BUMOTU A0 ayAnTy
KOHTPAaKTiB?

Hactanosa PMBOK®
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3.5.5 NMPOEKTHA POBOTA

> Ski npouecn ynpaBniHHA HabinbLL epeKkTUBHI 3 ypaxyBaHHSAM OpraHi3aLiiHoi KynbTypu,
CKNAAHOCTI Ta iIHWNX GaKTOPiB MPOEKTY?

» SK KepyBaTMMyTb 3HaHHAMU B MeXax MPOEKTY 3 METOH CNPUAHHS CTBOPEHHI0 pobo4oro
cepefoBuLLa 414 criBrnpawi?

» Ay iHbopmaLito cnig 36upaT BAPOAOBX Ta B KiHLi NPOEKTY? K BUKOHYBaTUMYTb 36ip
Ta ynpasniHHS iHpopMaLiero? FKi TeXHONOrii 4OCTYMNHI 419 CTBOPEHHS, 3anucy, nepeaadi,
BUJTYYEHHS, BiCTEXEHHS Ta 36epiraHHsa iHpopmalLii Ta apTedakTie?

» Yun 6yayTb iCTOpis Ta 3aCBOEHI YPOKU AOCTYMHI 4151 MaibyTHIX NPOEKTIB?

» UYu e B opraHisauii odiLiiHe CXOBMLLE ANA CUCTEM YNPAaBAiHHA 3HaHHAMMU, iKe KOMaHAj
MPOEKTY CNijZ BUKOPUCTOBYBATW, Ta UM € BOHO NIEFKOAOCTYMHNM?

3.5.6 NMOCTAYAHHA

» Y € B opraHisauii opiLinHi UM HeodiLinHI cncTemun ynpasaiHHA BUMOramm?
» UYu e B opraHnisauii odiuinHi abo HeodiLilriHi NONITVKK, NPOLLeAypY Ta HACTAHOBW OO0
rnepeBipKy Ta KOHTPOJIHO?

» AKi NoNiTUKM Ta Npouesypun LLOAO0 SKOCTi iICHYHOTb B OpraHisauii? Aki iHCTpyMeHTW, MeToAu
Ta WabAoHN LWOAO AKOCTI BUKOPUCTOBYIOTb B OPraHi3aLii?

»  Yu icHYrOTb AKi-Hebyb KOHKPETHI CTaHAapTW SKOCTI B ranysi, Aki Heo6XiAHO 3acTocoByBaTN?
Yn € KOHKpPeTHI ypsAA0Bi, NpaBoBi ab0 HOPMATUBHI 06MeXeHHS, AKi He0bXiAHO
BpaxoByBaTu?

» Yun e acnekTV NPOEKTY 3 HECTAbIIbHUMU BUMOraMn? SKLLO Tak, TO AKUIA HaMKpaLwmia nigxig
ANSA 3310BOJIEHHSA HeCTabiNbHUX BUMOr?

> SK CTiIliKiCTb BNAMBAE Ha eNeMeHTU YNpaBiiHHA MPOEKTOM abo po3pobKM NPOAYKTY?

Posain 3 - MNpunacyBaHHA 149

Llet nepeknaa HagaeTbcs 6E3KOLITOBHO NKLLIE AM151 0COBUCTOr0 BUKOPUCTaHHS. Byab-sike iHLIe BUKOPUCTaHHS UM PO3MOBCIOAKEHHST 3a60POHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.



Llen nepeknag HagaeTbCcs 6€3KOLLTOBHO nuLLE Ansi 0COOMCTOr0 BUKOPUCTAHHS. Byab-sike iHLWe BUKOPUCTaHHS Y1 PO3MNOBCIOAXEHHS 3a60pOHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.

3.5.7 HEBU3HAYEHICTb

> SAKa CXUNBHICTb A0 PU3KKY Ta TONEPAHTHICTb A0 PU3UKY B LibOMY MPOEKTI?

» Ak Halikpalle BUSBAATW Ta YCyBaTW 3arpo3u Ta HaroAm B Mexax 0bpaHoro nigxoay A0
po3pobKkun?

>  AK HafABHICTb CKNAAHOCTI MPOEKTY, TEXHONOrYHA HEBM3HAYEHICTb, HOBM3HA NMPOAYKTY,

KaZeHLis abo BiACTeXeHHs nporpecy BrIMHYTh Ha NMPOEKT?

» Yn BMMarae posmip NPOEKTY AeTaNbHILOro nigxoay A0 yNpasBiiHHA pU3MKamMu 3 TOYKN 30py
6roAKeTy, TPMBaNoCTi, 06cAry abo po3mipy KOMaHAN? Y MPOEKT AOCUTb MPOCTUIA, LLO6
BMMNPaBAATW CNPOLLEHUI NPOoLLeC yrpaBAiHHS pU3nkaMmn?

»  Ynm noTpibeH HagiiHNM Nigxig 40 yNpasBAiHHA pU3MKamMu Y 3B'A3KY i3 BUCOKVM PiBHEM
iHHOBAL,, HOBMMW TEXHOMOTIAMMW, KOMEPLiHUMK yrogamu, iHTepdencamum abo iHWMK
30BHILUHIMV 3a1eXHOCTAMU? Y1 MPOEKT LOCUTb MPOCTUM, W06 CKOPOYEHOro npoLecy
yNpaBNiHHA pu3MKamuy 6yNo 4OCTaTHBO?

» Hackinbku cTpaTeriyHo BaXnMBWUA NPOEKT? Yn NiABULLYETHCA PiBEHb PU3MKY AN LIbOTO
NPOEKTY Yepes Te, L0 BiH CNPSMOBaHWIA Ha CTBOPEHHSA NPOPUBHUX MOXIMBOCTEN, yCyBaE
3HauHi nepewwkoamn 4na ebekTUBHOCTI opraHisaLii abo nepesbayae 3HauHy iIHHOBALLIHICTb
npoAyKTiB?

3.5.8 BUMIPIOBAHHA

> AK BUMIpHOMOTL LiHHICTL?
» Yun 3acTOCOBYHOTb MNOKa3HMKN GiHaHCOBOT Ta HeiHAHCOBOI LiHHOCTI?

» 5K NPOEeKT 3abe3neunTb 36ip AaHWX Ta 3BITHICTb, MOB'A3aHi i3 peanisaLliero BUTiA, SK Nig yac
NPOEKTY, TaK i Micaa NOro 3aBepLUeHHS?

» Aki BUMOrn 0 3BITHOCTI MPO CTATyC NPOEKTY?
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3.6 AIATHOCTUKA

Mepiogn4Hi ornaam, Taki SK peTpocnekTnBM abo 3aCBOEHI YPOKU, € epeKTUBHUMYM Cnocobamu
BY3HaYeHHSA Ai€BOCTI NiAXOAIB Ta MOX/IVMBOCTI iX BLAOCKOHAaNIEHHS LLIAXOM rnpunacyBaHHA. KoMaHAu
MPOEKTIB, AKi He BUKOPUCTOBYIOTH PETPOCMEKTMBM, MOXYTb PO3rAAHYTY Npobaemu, 3arposu,
CTaTUCTUKY 3abe3neyveHHst SKOCTi Ta BifryKu CTEMKXONAEPIB Y MOLLYyKaX 03HaK TOro, Lo nojanblie
npunacyBaHHs abo aganTaLis MoXyTb 6yTV HEOBXiIAHNMU Ta KOPUCHVIMWA.

Llen po3ain cnyrye 3aranbHO iHCTPYKLIEKD Ta He PO3risAaE yCi MOXAVBI CUTYaLi, AKi MOXYTb
BUHWKHYTW B MeXaX NpoekTy. Y Tabnuui 3-1 HaBegeHO Aeski NoLmMpeHi cMTyaLlii Ta 3anponoHOBaHO
IX iHAMBIAYaNbHI PilLEHHS.

Ta6nuug 3-1. MowmpeHi cnTyadii Ta nopagmn WoA0 nprunacyBaHHA

Cutyaujn ‘ Mopaaa WwoA0 NnpUnacyBaHHA
HeskicHi Lopo6Ku [Hogparite Ginblue KaHaniB OTPUMaHHS 3BOPOTHOIO
3B'A3KY Ta eTaniB 3abe3neyeHHA AKOCTI.
UneHu KOMaHAW He 3HatoTb, AK AiATW Ui [opaiTe Ginbllue HACTaHOB, HaBYaHHSA Ta eTaniB
BMKOHYBATV CBOIO PO6OTY nepesIpKn.
TpuBani 3aTpUMKK B OYiKYBaHHI MOrOAXeHHA Cnpo6yiiTe CNPOCTUTU NPOLIEC YXBaNeHHSA pilleHb

[0 CXBAJIEHHA MEHLLIOI KiNbKicTIo nogen,
YNOBHOBAXeHWNX YXBaJIlOBaTU PilleHHA NEBHOro

piBHA.
3abarato HesaBepLIEeHOT PO6OTM ab0 3HAUHNIA BuKopurcToByiiTe Taki MeToaun, AK Mana noToKy
BiICOTOK 6paky LiiHHOCTI Ta gowky KaHbaH ans Bisyanisadii po6oTy,
BUABJIEHHS NpobneM Ta NPONo3unLii BUpILLEHD.
Crelikxonaepu He 3anyJyeHi Ta HafaloTb OuiHiTb, 41 AOCTaTHLO iHPOPMaLil OTPUMYIOTb
HeraTUBHWI 3BOPOTHUI 3B'A30K CTEKXONAepW; YN HAABHI Ta [i€Bi KaHann

3BOPOTHOrO 3B'A3KY; rMM6LLe 3a/TlyYeHHA MOXe
CnpauoBaTh Kpalle, HiX 3B1uYariHa KOMyHikauis.

Bpak BUAMMOCTi Ta pO3yMiHHSA Mporpecy MepesipTe, W0 BiANOBIAHI MOKa3HWKM 36MpatoThb,
NPOEKTY aHanisyiotb, nepesaioTb Tavo6rosop|p10Tp nig yac
3yCTpiueit KOMaHAW Ta CTeMKXOoNAepis; NiATBEPAITb
3rofy i3 MoOKa3HMKamun BcepeamHi KOMaHau Ta 3i

CcTenKxongepamu.
Mpobnemun Ta/abo pu3nKKY, 4O AKNX KOMaHAa He Hocnigite nepwonpuymHmn 3 MeTO BU3HAUNTK, Y
roToBa, NPOAOBXYTb BUHNKATW, BUMaratouu Bif iCHYIOTb NOB’A3aHi NporanuHu B npolecax abo
KoMaHAu peakLii, a He poboyoro nporpecy onepauinax NPoeKTy.
\ 7
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3.7 NIACYMKMU

MpunacyBaHHA Nepesbavae NpogymaHy aganTauito nigxoay Ans A0CArTHeHHs 6inbLuoi
Bi4NOBIAHOCTI AAHOMY CcepesoBMLLY Ta NPOEKTY. Lle oxontoe aHani3, NPOEKTYBAHHS Ta HABMUCHY
3MiHY KaZApiB, BUKOPUCTOBYBAHMX MPOLECIB Ta iHCTPYMEHTIB. [pouec npunacyBaHHs nepesbadae
4yoTMpW eTanu:

» Bunbip nouaTKoBOro Nigxoay.

» T[punnacyBaHHA 40 opraHisaLil.

» [lpunacyBaHHSA O MPOEKTY.

» BnpoBag)KeHHS NOCTiINHOro BAOCKOHANEHHS.

Y TOI Yac gk npoLec NpUnacyBaHHS YacTo BUKOHYHOTb CTEAKXO4epn MPOEKTY, Mexi Ta
nigxi4 40 NpunacyBaHHS 3a3BMYail peryaroroTb OpraHisaliliHi HacTaHoBW. BpagyBaHHsS opraHisauii

Jornomarae 3abe3neynTy MpaBUIbHY B3aEMOZIO 30BHILLHIX iHTepdericiB MixX KOMaHAaMM MPOEKTY Ta
Haja€ HacTaHOBW y GOPMi MipKyBaHb LLIOA0 NPUNacyBaHHS.
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Mopeni, meToan
Ta apTedaKkTw

4.1 orndan

Y ubOMy pO34ini HaBeAeHO 3arasbHN ONNC AeAKNX 3ara/ibHOBXVBAHNX MOAeNe, METOZIB
Ta apTedaKkTiB, KOPUCHUX A8 YNPaBAiHHA NPOEKTaMu. Mepeniveniy LboMy PO3Aini IHCTPYMEHTN He
MatoTb Ha MeTi 6yTW BUYepNHNUMM abo 060B'A3KOBMMM, a CKOpiLle NOKANKaHI JONOMOITY KOMaHAaMm
NPOEKTIB 06MipKyBaTW AOCTYMHi Bap
iaHTW.

Y KOHTEeKCTi L€l HaCTaHOBW TePMiHW BU3HaYeHi Tak:

» Mogenb. Mogenb - Lie cTpaTeris MUCIEHHS A8 MOSICHEHHSA NpoLecy, CTPYKTypu abo
ABMLLA.

» MeTtoa. MeTo/ - Le 3aci6 Ans JOCATHEHHS KiHLLeBOro pesynbTaTy, BUXOAY, MPOMIXHOMo
pe3synbTaTty abo JOpo6KYy.

» AptedakT. ApTedakT Moxe byTU LWabIOHOM, LOKYMEHTOM, BUXOA0M abo AOPO6KOM.

B Mipy TOro, Ak KOMaHAW MPOEKTIB PO3rNsa4at0Tb NMUTAHHA NpUnacyBaHHsa y Po3gini 3.5 1a
YXBaNKOKTb PilleHHS LWOA0 KOHKPETHUX BiAMOBIAeN Ha Ui MUTaHHSA, BOHW MOYHYTb byayBaTu
OCHOBY A/19 CTPYKTYPYBaHHS CBOIX 3yCW/b 3 METO JOCATHEHHSA KiHLIEBUX pe3y/bTaTiB MPOEKTY.
Hanpuknag, KoMaHAM NPOEKTIB BUO6MPatOTb KOHKPETHI MeTOAN, L0 J03BO/IA0TE OTPUMYBATH
Ta PO3MOBCHOAXKYBATU BiAMOBIAHY iIHPOPMALLitO 3 METOR BiACTEXEHHS NMporpecy, NigBULLEHHS
NPOAYKTUBHOCTI KOMaHAW NMPOEKTY B PEXMMI peasbHOro Yacy Ta 3a1y4YeHHs CTeKXOoNAepiB.

Ha PrncyHKy 4-1 nokasaHo, K NprnacyBaHHsA BKIKOYAE MOAEI Ta METOAN, LLIO BUKOPUCTOBYIOTb
419 BUKOHAHHSA pobiT y chepax BUKOHAHHS NPOeKTy. [lopobku Ta apTedakTy Takox NpmrnacoByroThb A0
MPOEKTY | BHYTPILLHBLOrO Ta 30BHILLUHLOrO CepesoBUILLa.
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MpuHUMNU ynpaBAIHHA NPOEKTaMK

ByTvcrapaHHiw, CTBOpIOBATU KOMAHAI

WwaHob6n1BUM Ta EdekTuBHO 3anyuatn 3ocepepKyBaTUCh

Typ6OTAMBUM (O] G2 ADE] cTelikxonpepis Ha LjiHHOCTI
PO3NOPAAHNKOM cnisnpatli

Po3nizHaBaTu, oujiHiOBaTU .
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f nTUMi30ByBaTH 1paTn afanTuBHICTb [OCATHEHHA
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MpunacyBaHHSA BiANOBIAHO A0 KOHTEKCTY NPOEKTY

PucyHok 4-1. NpunacyBaHHs BifMOBiJHO 0 KOHTEKCTY Ta CEpPeAOBMLLA MPOEKTY
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Ak i B bByAb-IKOMY NPOLLECi, BUKOPUCTAHHSA MOenein, MeToAiB Ta apTedakTiB nos's3aHe 3
BMTpaTaMu 4acy, piBHeM 3HaHb ab0 HaBNYOK, BIIMBOM Ha BUKOHAHHS ToLo. KOMaHAM NPOEKTIB
MOBVHHI BPaxoBYyBaTW Lii HACNIAKN, BUPILLYOUW, AKi eIeMeHTN BUKOPUCTOBYBATU. HacKinbku
MOX/IMBO, KOMaHAAM MPOEKTIB Cif YHMKATU BUKOPUCTaHHSA BCbOrO, LLO:

» [lybnroe abo fofa€ HeMOTPIbHI TpyAoBUTPATH,

» He € KOPUCHUM 415 KOMaHAM Ta CTeNKXONAePiB MPOEKTY,
» CTBOPIOE HenpasuibHYy abo oMaHAMBY iHPopMaLiito, abo
>

3af,0BONbHSE iHAMBIAYanbHI MOTPe6yM 3aMiCTb MOTPEOKOMAaHAN MPOEKTY.

4.2 3ATAJIbHOBXWUBAHI MOAENI

Mogeni BigobpaxkaroTb 3MeHLLEHI Ta CMPOLLEeHi MOraAN Ha peanbHiCTb Ta NPeAcTaBAsoTh
cueHapii, ctpaTerii abo nigxoAn Ang ONTUMI3aLii poboudnx npoLecis Ta TpyAoBUTpaT. Mogenb
ZlOroMarae NoACHUTY, K LLLOCb NPaLoE B peasnbHOMY CBIiTi. Mogeni MoXyTb GopMyBaTu MOBEAIHKY
Ta BKa3lyBaTu Ha MiAXoAu A0 BUPiLLeHHS nMpobiem abo 3a40BoJiIeHHs NoTpe6. Jesaki mogeni 6yno
PO3P06EHO 3 OPIEHTYBAHHAM Ha MPOEKTW Ta KOMaHAM MPOEKTIB, iHLLI MatoTb 6iNbLL 3aranbHU
XapakTep. 3a MOX/IMBOCTI, MOZeNi B LiIbOMY PO34iJii NpeACcTaBeHi Tak, AK iX 3aCTOCOBYIOTb 10
MPOEKTIB. 3MICT LIbOro PO34iNny He OMUCYE, Ik PO3p06asTM abo CTBOPHOBATU HOBI MOAENI.

MpeactaBneHi onucyn Mogeneii 3a6esneyytoTe 3arasbHNn Oriag. YneHn KoOMaHAW NPOEKTY Ta
iHLLIi CTENKXONAEPU MOXYTb 3BEPHYTUCA A0 baratbox Axepen (Hanpuknag, 4o 6ibniotekn ctTaHZapTIB
PMI ta PMIstandards+™) ansi MOBHILLOro Onucy Ta MOSCHEHHS MOAenei.

421 MOAEAI CUTYATUBHOTIO AIAEPCTBA

Mogeni cnTyaTMBHOTIO NifepcTBa € NiAMHOXIMHO LLMPOKOro CNeKTpy Mogener nijepcrsa.
MogibHO A0 TOro, AK KOMaHAW MPOEKTIB MPUNAcoBYHOTb NPOLLECU, METOAW, XXUTTEBI LIUKAU Ta
Nigxoan 40 PO3PO6KN, BOHM TaKOX NPUNacoByOTb CTUAI NigepcTBa. Mogeni cMTyaTUBHOIO
nifepcTBa ONUCYHOTb CNOCO6Y NpUNacyBaHHA CTUAO NifepcTBa 4O NOTPe6 OKpeMOoi NAMHN Ta
KOMaHZAM NPOEKTY. HMXYe HaBefeHi NpUKNajn ABOX MOJener cUTyaTBHOrO NijepcTaa.
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4.2.1.1 CutyaTtusHe nigepcteo® Il

CutyaTunsHe nigepctso Il KeHa braHwapa® BUMIpHOE PO3BUTOK YNeHIB KOMaHAW NMPOEKTY,
BVKOPUCTOBYHOUYM KOMMETEHTHICTb Ta BiAAaHiCTb AK A4Bi OCHOBHI 3MiHHi. KOMMeTeHTHICTb
- e NO€EAHaHHS 34i6HOCTel, 3HaHb Ta HaBWYOK. BigfaHicTb CBiAYNTL NPO BNEBHEHICTb Ta
MOTUMBALIO NHOANHN. Y NpoLeci pO3BUTKY KOMMAETEHTHOCTI Ta BiA4aHOCTI NKOANHU CTUAI NigepcTBa
€BOJIIOLLIOHYHOTh Bij KepiBHULTBA 40 KOYUUHTY, i Aani A0 NIATPUMKN Ta AeneryBaHHSA MOBHOBAaXeHb 3
MeTOH0 33l0BOIEHHS IHAVBILYanbHMX NOTpeo.

4.2.1.2 Mopenb OSCAR

Mogenb KoyumnHry Ta HactaBHuLTBa OSCAR po3pobeHo KapeH YiTtasopT Ta EHapto FinbepTom.
Mogzenb fonomarae fgaM ajanTyBaTi CBOT CTUI KOYUYMHIY abo nigepcTsa A1 NiATPUMKN NIOAelN, Y
AKWX € MNaH Al o4O 0COBUCTICHOrO po3BuUTKY. Moxenb po3rnsaace n'atb pakTopis:

» KiHueBuii pesynbtaTt (Output). KiHLeBUA pe3ynbTaT BU3HAYa€E 4OBrOCTPOKOBI Liifi
NOANHN Ta 6axaHW pe3ynbTaT B KOXHOI becian.

» Curyauis (Situation). Cutyauia fae 3mory 06roBopmTi MOTOUHI HAaBUYKK, 34i6HOCTI Ta
piBeHb 3HaHb YNeHa KOMaHZAM MPOEKTY, YOMY JIL0AMHA NepebyBae Ha LibOMY PiBHI Ta SKUM
YMHOM Leli piBeHb BNINBAE HAa MPOAYKTUBHICTb NMOAVNHN Ta il B3AEMUHM i3 KONeramu.

» Bu6ip/Hacnigkm (Choices/consequences). Bubip Ta/abo Hacnigkn BU3HAYAOTb
yCi MOTEeHL,iVHI LWASXM JOCATHEHHSA 6aXaHOro KiHLEeBOro pesyibTaTy Ta Hacnigku
KOXHOro Bn6opy, W06 ntogrHa Morna obpat epekTUBHI LUAAXN ANA AOCATHEHHS CBOIX
LOBrOCTPOKOBUX Liif1ei.

» Aii (Actions). [lis cnpsMoBaHa Ha KOHKPETHI MOKPALLLEHHS LLISIXOM 30CepeyKeHHs Ha
HeramHmx Ta JOCSHKHUX LiNsX, Haj AOCATHEHHSM SAKMX H0AMHA MOXE NpautoBaTyi MPOTAroMm
neBHOro nepiogy vacy.

» Ornsag (Review). PerynsipHi Hapaau 3a6e3neuytoTb NiATPUMKY Ta rapaHTito TOro, Lo Aun
3a/11LWAKTLCA BMOTVBOBaHVMU Ta LOTPUMYHOTHCS MOroAXKEHOro niaxy.
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4.2.2 MOAEAI KOMYHIKALLIT

Ycnix NpoekTy 3anexnTb Bif ePpekTUBHOI KOMYHiKaLii. Mogeni KoMyHikaLii AeMOHCTPYHTh
KOHLenLii, MOB'A3aHi 3 TM, K FPaHuLi CMPUAHATTA BigNpaBHMKA Ta OTPUMYBaYa, a Takox
KOMYHiKaLiiHe cepeZoBMLLEe BMIMBaOTb Ha ePeKTMBHICTb KOMYHIKaLlii, Ta ki 6yBatoTb TUMK
PO36IKHOCTEN MiX OUiIKYBaHHAMU KiHLIEBMX KOPUCTYBAYiB Ta peasibHIiCTHO. 3aBAsKM MOLUNPEHHEO
MYNbTUKYNBTYPHUX KOMaHJ, NPOEKTIB Ta PO3MOPOLLEHNX CTEMKXONAEpiB L MoZeni HajatoTb Nigxia
[0 pO3rnsify CTUIB Ta MeTOAIB KOMYHiKaLii N8 NigBULLEeHHS iT edeKTUBHOCTI Ta pe3ybTaTUBHOCTI.
IcHye 6e3n1iu Mofenei KOMyHikauji, Lo AeMOHCTPYHTh Pi3Hi acnekTn KoMyHikauiji. ¥ Po3ginax 4.2.2.1-
4.2.2.3 npeactaBneHo BUbipKy Mozenein KoMyHikaLlil.

4.2.2.1 MixKynbTypHa KOMyHiKaLis

Mogzenb KoMyHikaLiii, po3pobneHa bpoyercom Ta MNpancom, MiCTUTL iLeto Npo Te, Lo came
NOBIAOMNEHHS Ta CMOCi6 1oro nepeAadyi 3anexaTb Bif, NOTOYHUX 3HaHb, JOCBIAY, MOBUW, MUCIEHHS
Ta CTWUJIiB KOMYHiKaL,ii Bi4MPpaBHMKA, a TakoX CTepeoTUniB Ta B3aEMWH 3 OTPUMYyBayeM. AHaNOorYHoO,
3HaHH#A, 4OCBIA, MOBAa, MUC/IEHHSA Ta CTW/I KOMYHIiKaLii OTpMYMYyBa4a, @ TakoX CTepeoTUnu Ta
CTaB/IeHHs A0 BiAMNpaBHMKA BMJIMHYTb Ha iHTeprpeTaLito NoBiJOMAEHHS.

4.2.2.2 EdekTUBHICTb KaHanNiB KOMyHiKawii

Anictep KokbepH po3pobune Mogenb, LLIO ONWCYE KaHANW KOMYHiKaLlii 3a ocAMu epeKTUBHOCTI
Ta HacM4eHoCTi. 3a BU3HaueHHsM Pivapaa JadTa Ta PobepTa JleHrens HacnyeHicTb NOB'sA3aHa i3
06CSAroM 3HaHb, L0 MOXHa nepeAaTt 3ac060M KOMYyHiKaLii. HacnueHicTb Takoro 3acoby 3anexmTb
BiZl XapakTepuCTuK, 30KpemMa Bif, 34aTHOCTI:

» O6pobasaTU Kinbka iHGOpMaLiHNX CUFHANIB O4HOYACHO,

> CrnpuaTK WBNAKOMY 3BOPOTHOMY 3B'A3KY,

» BcraHoBnoBaTK NepcoHanbHU GoKyc, Ta

» BukopucToByBaTV NPUPOLHY MOBY.

HacnueHicTb KOMyHiKaLiT 403BOJIAE LUBUAKO NepeAaBaTu LUMPOKUIA cnekTp iHdopMaLiii.
CuTyauii, o nepesbavaroTb CKAaAHY, 3arayTaHy Ta 0CObUCTY iHpopMaLlito, BUrparoTh Bij 6inbLu
HaCKMYeHNX KaHaniB KOMyHikauii, Hampukaag, CrifikyBaHHs Biu-Ha-Biu. CuTyalii, Wwo nepesbavatoTb

nepegsavy NpocToi onNncoBoi iHGopMaLii, MOXYTb BUKOPUCTOBYBATW MEHLL HaCUYeHi KaHanu
KOMYHiKaLii, Hanpuknaz, HoTaTky abo TeKCTOBI MOBIAOMIEHHS.
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4.2.2.3 Po3puB BUKOHaHHS Ta OLiHIOBaHHS

JoHanbs HopmaH onuncas po3pyB BUKOHAHHSA AK CTYMiHb BifMOBIAHOCTI e1eMeHTa O4ikyBaHHSM
MOANHW L0 TOTO, O BiH MA€ poObUTU. IHLLMMK CI0BaMW, Le Pi3HULA MK HaMipOM KOpUCTyBaya
Ta TUM, LLO eneMeHT A03BOSE MoMY pobuTi abo B AKiil poboTi ioro niaTprMye. ABTOMO6iNb, LLLO
Ma€ MOXJ/IMBICTb CAMOCTIHOMO MapasiesibHOro NapkyBaHHSA, MaB 611 PO3PVB BUKOHAHHS, AK6U
BOAil O4iKyBaB, LL|O BiH HaTMCHE KHOMKY 3 HanMcoM "napkyBaTuca”, i aBTOMObGiNb CaMOCTIHO
NPUNAapKYETLCS, a LIbOro He Big6y1ocs.

Po3puB OLiHIOBaHHS - Le CTYMiHb, 40 AKOro eleMeHT JOornoMarae KopuctyBayy 3p0o3yMiTu
AK iHTepnpeTyBaTV eneMeHT Ta epeKTVBHO B3aEMOAIATA 3 HUM. TO caMuii NpUKIaZ NapKyBaHHS
nokasas 61 pO3puB OLIHIOBAHHSA, AKO6W efleMeHT yNpaBiHHA He 6y CNPOEKTOBaHI TakKMM YMHOM,
06 BOZiN Mir Nerko BU3HauNTK, K iHiLil0BaTU GYHKLiK0O CAMOCTIIHOIO NapKyBaHHS.

4.2.3 MOAEAI MOTUBAUIT

Nroan NpaLotoTh KpaLlie, KONy BOHV BMOTUBOBaHI, a 1t04e MOTUBYIOTE Pi3Hi pedi. PO3yMiHHSA
TOrO, O MOTUBYE U/eHiB KOMaHAM MPOEKTY Ta iHLLMX CTeNKXONAepiB, AOMOMarae npunacysatm
33a0X04Y€eHHS 40 KOHKPETHVX e, TUM caMnMm 3abe3snedytoun biibll epekTBHE 3anyUYeHHs.

ICHY€ 3HauHa KiNbKicTb Mogeneid, WO BiobpaxaroTb MOTUBALLiKO t0Aen. HoTnpy Mogeni OnmncaHo y
Poszinax 4.2.3.1-4.2.3.4, xo4a Leli nepenik MoAenen He € BUMEPHUM.

4.2.3.1 TirieHiyHi Ta MOTUBaLiNHI bakTOpPWU

®pegepik Nepubepr NpoBiB JOCAIAKEHHA MOTUBALLIHNX GaKTOPIB Y TPYAOBOMY XUTTI. BiH
BBaXaB, LLIO 3a/l0BOJIEHICTb Ta HE3a40BOJIEHICTb POBOTO BUHUKAKOTh i3 YMOB, AKi Ha31BaKTb
MOTMBALIHNMYK dpakTopaMn. MoTMBaLiiHI GaKTOPY OXOMJIHOTb MUTAHHS, LLO CTOCYHOTBCS 3MICTY
po60oTK, HaNPUKNaZ, AOCATHEHHS, 3pOCTaHHA Ta NPOCYBaHHSA. HeAoCTaTHI piBeHb MOTUBALLIHNX
dakTopiB NpU3BOANTL A0 HE3a40BONEHOCTI. JOCTaTHIN piBeHb MOTMBALINHNX GaKToOpPIB CNpuUseE
3a0BOJIEHOCTI.

Fepubepr TakoX BU3HAUMB TirieHiYHI pakTopw, O CTOCYHOTLCA PO6OTH, HaNpUKIag, NoniTKa
KoMMaHii, 3apobiTHa nnaTa Ta disnydHe cepesoBuLLe. AKLLLO piBeHb FirieHiYHNX GaKTOpIB He €
JOCTaTHIM, BOHU BUKJINKAKOTb He3a40B0oJ1eHiCTb. OAHaK, HaBiTb SKLLO IX piBeHb € OCTaTHIM, BOHU He
NpU3BOAATL O 33J0BOJIEHOCTI.
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4.2.3.2 BHyTpilwHa MOTUBALLIS NPOTU 30BHILLUHBLOI MOTUBALLiT

[JeHien MiHK ony6ikyBaB KifbKa KHUM NP0 BHYTPILWHI dakTopw, LLLO MOTUBYHOTL Nitogel. BiH
3as1BMB, L0 X04a 30BHILLHi 3a0X04YeHHS, Taki 9K 3apobiTHa nnaTa, MOTUBYOTb IKOAVHY A0 MNEeBHOI
MipW, K TITBKN NOAMHA OTPUMYE CrpaBeAnBY OMAaTy CBOEI MpaLli, MOTMBaLiiHa C1/1a 30BHILLHIX
BMHAropoj NpununHsae CBOE iCHyBaHHSA. [11a 3anayTaHoI Ta LikaBoi po6oTu, K 6inbLUicTb pob0oTN Haj,
NPOEKTaMW, BHYTPILLHI MOTMBATOPY Habarato TprBaniwwi Ta epekTUBHiLLI. [MiHK BUAINSE TPU TUMK
BHYTPILUHIX MOTVBATOPIB: aBTOHOMHICTb, MaNCTEPHICTb Ta NPU3HAYeHHS:

» ABTOHOMHICTb. ABTOHOMHICTb - Lie 6aXaHHSA KepyBaTW BAACHUM XUTTAM. Lle y3roaxyerbes
i3 MOX/IMBICTIO BU3HAYaTW, sk, e Ta KOAU BUKOHYBaTV pob0oTy. ABTOHOMHICTb BK/IHOUAE

rHY4YKkunii rpadik poboTn, poboTy 3 JOMY Ta POBOTY y KOMaHAaX NPOEKTIB, AKMM BNACTUBI
CaMOCTiHN BUBIp Ta caMOBpsAyBaHHS.

» MalcTepHicTb. MalicTepHicTb SB/ISIE CO60H0 34aTHICTb YAOCKOHA/OBATUCH Ta

nokpaLlyBaTUCh. Jo acnekTiB MaiCTepPHOCTI HaNeXnTb 6aXXaHHSA BUKOHYBaTV poboTy
BiIMIHHO, BUNTUCS Ta AoCAraTu Linen.

» [MpusHaueHHs. [1pr3HaUeHHs 03HaYaEe NOTPedy POBUTY 3MiIHW Ha KpaLle. 3HaAHHS
6aveHHs MPOEKTY Ta TOro, K pOB6OTa CMPUSE AOCATHEHHIO LibOro 6a4eHHs, J03BOJISE
JIIASM BigyyBaTy, O BOHW Ha LLOCh BIM/INBAKOTb.

4.2.3.3 Teopis notpeb

Mogenb [leBiga MakKnennaHaa cTBEPAXYE, L0 BCiMa OABMU KePYHOTb NOTPe6U JOCATHEHD,

BNaAW Ta MPUHANEXHOCTI. BigHOCHA c1na KOXHOI MOTpebu 3anexuTb Bij iIHANBIAYabHOMO AOCBIAY Ta
KynbTypU.

> [ocarHeHHs. Jlioau, AKnNX MOTUBYHKOTb AOCATHEHHA, HAaNpUKnaa, AOCArHEHHA METW,
MOTMBOBAHI CKNagHUMWK, ane O6I"pyHTOBaHI/IMI/I 3aBAaHHAMN.

» Bnapga. /ltoau, aKMX MOTUBYE BaAa, MHOONSATL OPraHi3oByBaTy, MOTUBYBATW Ta KepyBaTu
iHWYMW. BOHV BMOTMBOBAaHI NiABULLEHAM PiBHA BiANOBIAaNbHOCTI.

» MpuHaneXxHicTb. /1oy, AKNX MOTUBYE NPUHANEXHICTb, MParHyTb NPUAHATTS Ta
NPUYeTHOCTi. BOHV BMOTVBOBAaHI TUM, LLIO BOHUW € YaCTUHOK KOMaHAWN.
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4.2.3.4 Teopisa X, Teopia Y ta Teopia Z

JAyrnac Mak-I'perop po3pobus mozeni Teopii X Ta Teopii Y, LLLO NpeACcTaBnstOTb CeKkTp
MOTMBAL,i CMiBPOBITHVKIB Ta BIAMNOBIAHWX CTUIB yNpaBaiHHSA. [i3Hie MoAenb po3LWwmnpuam
Teopieto Z.

» Teopia X. CTopoHa X cnekTpa Npunyckae, LWo AtoAM NPaLoTh MLLe 3 METOK OTPUMaHHS
Aoxoay. BoHV He ambiTHI Ta He LjinecnpAMOBaHi, TOMY HalikpaLue iX MOTUBYE NMPaKTUYHWNIA
Ta LeHTpanizoBaHWn Nigxig. Llei cTnab ynpaBniHHA YacTo 3yCTpivyaeTbCa Ha BUPOOHULTBI, B
TPYAOMICTKOMY CepeZioBULLI abo B cepeloBULLi i3 6araTbma PiBHAMU yNpaBaiHHS.

» Teopia Y. CtopoHa Y cnekTpa Npunyckae, Lo AN BHYTPILLHL0 BMOTMBOBAHI A06pe
BUKOHYBaTW pobOTY. BignoBigHWI CTUAB YyNpaBAiHHA BinbLUe CXOXMIA Ha 0COBUCTAT
KOyUMHT. KepiBHMK 3a0X04YE O KpeaTUBHOCTI Ta 06roBopeHHs. Takunii CTUAb YNpaBAiHHA
YaCTO 3yCTPIYAETLCS Y TBOPUMX Ta HAYKOBUX CepesoBULLAX.

» Teopisa Z. Abparam Macnoy po3rnsijas Teopito Z 9K TPaHCLEHAEHTHWI BUMIP ANS
po60oTu, e N4 BMOTMBOBAHI CaMopeanisaui€ro, LLIHHOCTAMY Ta BULLMM MOKANKAHHAM.
ONTUMaNbHUM Y Uil cUTyaLil € CTUAb YNPaBAiHHS, LLO KY/bTUBYE YCBIJOM/IEHHS Ta
3MiCTOBHICTb.

Bepcisa Teopii Z Binbsima Oyui 30cepeyxeHa Ha MOTMBALii CNiBPOBITHUKIB LLASAXOM
CTBOPEHHSI PO6OTY Ha BCE XUTTS, e OCHOBHY yBary NpuAinstoTb 61arononyyydto
CNiBPOBITHWKIB Ta iX Cimeit. Lleli cTuab ynpaBAiHHS CNPAMOBaHNM Ha NiABULLEHHS
NPOAYKTVMBHOCTI, MOPaNbHOIO AyXy Ta 3a40BONEHOCTI.

4.2.4 MOAEAI 3MIH

BaraTo NPOEKTIB MiCTATb acnekT 3MiHW CUCTEM, MOBEAIHKW, AiSNIbHOCTI, a IHOA( 1 KynbTyp.
YRApasBiHHA LM TUMOM 3MiH BUMarae 3aMUCINTUCh Haj TUM, AK MepeiTy BiZ MOTOYHOIO A0
ManBYyTHLOrO HaXaHoOro CTaHy. IcCHye 6e3ni4 Mogener, Lo ONUCYTh Ail, He0bXiAHI AN YCMiLHOro
ynpasniHHA 3MiHamW. Y Po3sginax 4.2.4.1-4.2.4.5 npejcrtaBneHo BUbipky Mozeneit 3MiH.
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4.2.4.1 ¥YnpaBniHHA 3MiHaMu B opraHisauisix

YnpaeniHHs 3MiHaOMU 8 op2aHizayisax: [pakmuyHa HacmaHosd [3] NpeACcTaBNA€E iTepaTUBHY
MOJeNb, 3aCHOBAaHY Ha 3araJibHUX enemMeHTax Linoro psagy Mmogeneit ynpasniHHA 3MiHamu. CTpykTypa
CKNIAAAETLCA i3 N'ATN e/1IeMEHTIB, B3aEMONMOB'A3aHNX 3a JOMOMOTOK0 LIMK/1iB 3BOPOTHOIO 3B'A3KY:

> dopmysloBaHHA 3MiHW. Lleli enemMeHT 30CcepesXXeHnin Ha CTBOPEHHI 06I'pyHTYBaHHS,
o6 AOMOMOITY NHOAAM 3P0O3YMITH, YOMY 3MiHa HeObXiZgHa Ta YoMy MalibyTHIN cTaH byae
KpaLlmm.

» TMnaHyBaHHA 3MiHW. B/3HaueHHs onepaLliii Jonomarae 1to4am NiAroTyBaTnes 40
rnepexoay BiZ MOTOYHOro CTaHy A0 MalibyTHLOTO.

> BnpoBaKeHHA 3MiHW. Lieli iTepaTnBHUI eneMeHT 30CcepeskeHNn Ha AeMOHCTpaLii
MOXJINBOCTEN MalibyTHBLOro CTaHy, nepesipLyi, Y1 3abe3neyyoThb Li MOX/INBOCTI
OuikyBaHW BNMB, Ta BHECEHHI HEOOXIAHVX YA0CKOHaNneHb abo aganTalili y BiaNoBiab.

> YnpaBniHHA NnepexofomM. Lieii efeMeHT po3risaae, sk 3aZ0BOIbHUTA NOTPeby, NoB'a3aHi
3i 3MIHOHO, LLIO MOXYTb BUHUKHYTU NiCNSt JOCATHEHHS MalibyTHBOrO CTaHy.

» MNigTpumka 3miHW. Lleli enemeHT nNparHe 3a6e3neynTy, o6 HOBI MOX/IMBOCTI TPMBaIW, a
nonepeAHi npotiecy abo MoAeni NoBeAiHKM NPUINHUANCS.

4.2.4.2 Mopenb ADKAR®

Oxedd XiaTT po3pobums mogens ADKAR®, L0 30cepeKyeTbCs Ha N'ATU MOCTIAOBHMX KPOKaX,
AKI NOAN NPOXOAATL Mif Yac ajanTauii 40 3MiH:

» Kpok 1: YcBigomneHHs (Awareness). Lleli Kpok BM3Hauae, YoMy HeobxigHa 3miHa.

» Kpok 2: BaxxaHHsa (Desire). Sk Tinbku 1041 3pO3YMitOTh, A5 HOTO MOTPIOHI 3MiHW, Y HLX
BUHWKHE BaXaHHs AONYYNTNCA Ta MNIATPUMATHY L 3MiHW.

» Kpok 3: 3HaHHsa (Knowledge). /ltogam NoTpibHO 3p03yMiTu, K 3MiHUTUCS. Lle nepesbavae
PO3YMiHHS HOBMX MPOLIECiB Ta CMCTEM, @ TaKOX HOBUX poJiel Ta 060B'A3KiB. 3HaHHSA MOXHaA
nepeAaTv yepes TpeHyBaHHA Ta HaBYaHHS.

» Kpok 4: 3gaTHicTb (Ability). Ha ubomy Kpoui 3HaHHS NiIAKPINATE NPAKTUYHUM
AOCBIAOM, JOCTYNOM /10 eKCMEePTHUX BUCHOBKIB Ta JOMOMOrM y pasi notpebu.

» Kpok 5: 3miuHeHHs (Reinforcement). 3MiLHEHHS NiATPUMYE YCTaNeHHHS 3MiHU Ta MOXe
BK/THOUATV 3a0XOYEHHS, BU3SHaHHS, 3BOPOTHUI 3B'A30K Ta BUMIipPIOBaHHS.
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4.2.4.3 8-kpokoBui npoLec 3A4iNCHEHHS 3MiH

[xoH KoTTep npescTaBuB 8-KPOKOBUI MPOLLEC 34iIACHEHHS 3MiH Ans TpaHcdopmauii
opraHisauini. Lle ueHTpanizoBaHMin nigxig, 3a sknm noTpeba y 3MiHax Ta Nigxig 40 HUX BUHMKAKOTb
Ha BEPXHIX PiBHSAX OpraHisauii, a noTiM iX MPOCyBalTb BHWN3 Yepes pPiBHI ynpasiiHHA opraHisauii 40
OTPVMYBaUiB 3MiH. BiciM KpokiB nepegbavatoThb:

» Kpok 1: CTBOpeHHS Big4yTTA TEPMiHOBOCTI. B13HauTe NnoTeHLUiHi 3arpo3un Ta
MOXJ/TMBOCTI, LLIO CMOHYKaKThb A0 3MiH.

» Kpok 2: dopmyBaHHA NOTY)KHOI Koaniwii. Bn3HauTe nigepis 3MiH. Jligepis 3miH He
060B'A3KOBO BM3HAaYaloTb 3a iepapxi€eto. Jligepamu 3MiH MOBMHHI 6yTW BIIMBOBI /IOAM 3
Pi3HUMW POSIAMIN, JOCBILOM, COLLia/IbHOIO Ta MONITUYHOK 3HAUNMICTHO.

» Kpok 3: CTBopeHHA 6a4eHHA. B/3HauTe LiHHOCTI, WO BigirpatoTb LLeHTpaibHY poib Yy
3MiHi, MOTIM CPOPMYONTE KOPOTKMIA OMKUC BayeHHs 3MiHW. [lani Bu3HauTe cTpaTerito 41s
peanizauii 6aveHHs.

> Kpok 4: KomyHikaujia 6aueHHs. Po3noBijaliTe Npo CBOE 6ayeHHs BNPOAOBX npoLiecy
3MiH. 3acTOCOBY/TE Lie 6HaveHHs B YCix acnekTax Ais/IbHOCTI opraHisaLii. Buwomy
KepiBHMLUTBY Ta Koaniuii 3MiH Cnij Nocil0BHO BMKIaAaTV CBOE 6aYeHHs Ta JeMOHCTPYyBaTu
TepPMiHOBICTb Ta NepeBarn Taknx 3MmiH.

> Kpok 5: YcyHeHHs 6ap’epiB. YCi 3MiHM CynpOBOAXYHOTb NepeLlkoAn. IHoAi mepelukogamum
€ 3acTapifii npouecu, opraHisaLinHa CTpyKTypa, @ TakoX NI0AM, SKi YAHATE onip 3MiHaM. Y
6yAb-AKOMY pa3i BCi MepeLLKoAn HeOBXiAHO YCYyHYTH.

» Kpok 6: CTBOpeHHS LUBUAKUX Nepemor. Br3HauTe WBWAKI Ta Jierki nepemMoru 41
CTVIMYIFOBaHHA Ta MIATPUMKYM 3MiH.

» Kpok 7: Po36yaoBa 3MmiH. LLloliHO LUBUAKMX NepeMor AoCArHyTo, opraHisaLii HeobxigHo
rMoCTaBUTK LiNli ANA MOAanbLLIOro BAOCKOHANEHHS.

» Kpok 8: YKopiHeHHA 3MiH Y KOpnopaTUBHIW KynbTypi. lNepekoHaTecs, LWo 3MiHU
YKOPIHUANCS B Ky/bTypi: NPOAOBXYTE NOLMPHOBATM BayeHHs, po3MnoBijaTt icTopii ycnixy,
BW3HaBaTW Nt0Zei B opraHisaLii, SKi BTiNOOTb Ta PO3LUMPIOTE MOX/INBOCTI 419 3MiH, a
TaKOX NPOAOBXYMTE MIATPUMYBATM KOANILIF0 3MiH.
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4.2.4.4 Mopenb 3miH Bippyxunnii Catup

BipaxuHia CaTnp po3poburna Mogenb TOro, K AN NepexmBatoTb 3MiHM Ta CNPaBAATLCA
3 HUMK. MeTa NoNArae y JonoMosi YieHamMm KOMaHAM MPOEKTY 3pO3YMITH, LLLO BOHUW Bif4yBatoTb, Ta
[03BONNTY IM ePeKTUBHILLE MPOXOANTN Yepes 3MiHN.

» Mi3HiA cTaTyc-KBO. Ha LIbOMYy NOYaTKOBOMY eTari Bce 34a€TbCA 3HANOMMM Ta MOXe ByTK
BM3HaUEHO K «poboTa K 3a3BLYai». [nsa gesakunx ogen poboTa Ak 3a3BMYain Moxe 6yTn
XOPOLLOHO, OCKINIbK BOHW 3HAOTb, YOro o4ikyBaTu. [Ins iHLWNX Liel cTaTyC MOXe 34aTNCS
TPOXW 3aCTapinMM abo HyAHUM.

» CTOpOHHI enneMeHT. Ha LiboMy eTani BibyBa€eTbCs LLLOCh, LLLO 3MIHFOE CTaTyC-KBO. Lle
MOXe BK/IIOYATU iHILiFOBaHHSA MPOEKTY, LLO 3MiHIOE 3BUYHMM Ccnocib poboTu ntogei. Micns
BHECEeHHS 3MiH 4YacTO HaCTae Nepioj Ornopy Ta 3HMXKEeHHA NPOAYKTUBHOCTI. JTIOAN MOXYTb
irHOpyBaTW Ui 3MiHWM ab0 BigKMAATW iX aKTyanbHiCTb.

» Xaoc. /lioan nepebyBaroTb Ha HE3HAMOMIN TepuTopii. BOHM 6inbLue He y 30Hi
KomMpOoPpTy, TOMY NPOAYKTUBHICTb CATa€e HANHMXYOro piBHA. MouyTTs, 4ii Ta NoBejiHkKa
HenepezbayyBaHi. [leski NAn BiguyBatoTb TPUBOTY, iHLLI MOXYTb 3aKPUTUCS, a AesKi Nto4un
MOXYTb BiZj4yBaTV CXBUJIbOBAHICTb. XaoC MOXe CMOHYKaTW Jt0Ael A0 TBOPYOCTI, KO BOHN
HaMaraTMMyTbCs 3HaMTX cnocobu posibpaTnca y cutyauii. BoHn TecTyBaTUMYTb pi3Hi igei Ta
MoZesi MoBeAiHKM ANA AOCATHEHHS MO3UTVBHOMO KiHLLEBOro pesybTarty.

» TpaHcdopmyloua ipes. /lioan NpUXoAaTb 4O MOMEHTY BUHUKHEHHS ijel, ika fonomarae
iM po3ibpaTtuca y cuTyauii. BOHM NOUYMHaOTL PO3yMITH, K 3HAMTLX BUXiZ i3 Xaocy Ta
BMOPAaTUCH i3 HOBOK peanbHicTto. NoYrHaEe NigBMLLYyBaTUCA NPOAYKTUBHICTE po6oTU.

» MpaxTuykKa Ta iHTerpauisa. /Ilo4An HamaraTbCs peasnisyBaT HOBI iZei abo mogeni
noseAiHkW. MoxyTb 6yTK HeBAaui Ta nepiog cnpob Ta MOMWUIOK, afe BpeLUTi-peLlT BOHN
[i3HaTbCA, LLO NpaLroE, a Wo Hi. Lle Bege A0 nigBULLLEHHS NPOAYKTVUBHOCTI. YacTo
NPOAYKTVBHICTL NepebyBaE Ha BULLIOMY PiBHI, HiX 6yna A0 BNPOBaAXKeHHS CTOPOHHBLOIO
efieMeHTa.

» HoBwuii cTaTyc-KBO. /1041 3BMKalOTh 40 HOBOMO CEPEeAOBMLLA, a iX MPOAYKTUBHICTb
CTabinisyeTbes. 3rooM HOBUIA CTATYC-KBO CTAE HOPMAa/IbHVIM CNOCO60M poboTu.
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4.2.4.5 Mopenb nepexony

Mozenb nepexogy Binbsima bpigxeca Aa€ po3yMiHHS TOro, LLIO BigbyBaETLCS i3 NOABMUN 3
NCUXOJIOTIYHOT TOUKIM 30PY Nif Yac opraHisauiiHMX 3MiH. Lia mogenb po3pi3Hse 3MiHy Ta nepexia,.
3MiHa € CMTYaTMBHOLO Ta BiAbyBaETbCA HE3aNEXHO Bif TOro, MPOXOASThb NOAN Yepes Hel YUK Hi.
Mepexiz - e NCUXONOriYHWI MPOLLeC, KO NHOAN NOCTYNOBO CMPUAMatOTh AeTasli HOBOI CUTyaLlii Ta
MOB'A3aHi 3 HEO 3MiHW.

Mogenb BM3HaYa€E TPy eTanu nepexoiy, NoB's3aHi 3i 3MiHaMu:

> 3axiH4YeHHSs, BTpaTa Ta BignyckaHHs. Ha Lbomy eTani BigbyBaeTbLCA 03HANOMIEHHS
3i 3MiHamu. Lle 4acTo NoB'A3aHO 3i CTPaXOM, FHIBOM, 3aCMYyYeHHSAM, HEBMEBHEHICTHO,
3arnepeyeHHsIM Ta ONMOPOM 3MiHaM.

» HeiTpanbHa 30Ha. Ha LboMy eTani 3MiHW Big0yBalTLCA. Y AesiKMX BUMAAKAX NHOAM
MOXYTb BiZ4yBaTV po34apyBaHHs, 06pasy, po3rybneHicTb Ta 3aHEMOKOEHHS LLIOAO 3MiH.
MPOAYKTUBHICTE MOXe 3HU3UTUCSA Nij Yac BUBYEHHSA HOBUKX CNOCO6IB BUKOHAHHS poboTu.
B iHLWIMX BMNajKax NOAN MOXYTb NPOSABASATY TBOPUICTb, iIHHOBALLIMHICTL Ta 3aX0MNIeHHS
HOBVMM NigX0AamMu A0 poboTu.

» HoBwuI noyaTokK. Ha LiboMy eTani 1oAn NPUNMatoTb Ta HaBITh YCMILLHO A0Mal0Th 3MiHW.
BoHW cTatoTb BMpaBHILLMMYM B HOBMX HaBKUKax Ta NigxoAax A0 poboTtu. JTrogm yacTto
BiAKPWTI 419 HAaBUAHHSA Ta 3apAJ>KeHi eHeprieto 3MmiH.

4.2.5 MOAEAI CKAAAHOCTI

[MPOEKTN iCHYHOTb Y CTaHi HEOAHO3HAYHOCTI Ta BMMararoTb B3aEMOZIT MiX KiJibKOMa cucteMamul,
4acTo i3 HeBU3HAYEHNMU KiHLEeBUMW pe3ynbTaTamu. CKNagHiCTb — Lie CnpaBXHil BUKAVK. [Bi
mMogeni, onucaHiy Posginax 4.2.5.1 Ta 4.2.5.2, 3a6e3neuyytoTb OCHOBY A1 PO3YMiHHA CKNaAHOCTI Ta
BM3HaYeHHSs CNoCo6iB YXBaJleHHS pillieHb Y CKIaZHOMY CepeoBULL.

4.2.5.1 Crpykrtypa Cynefin

Ctpyktypa Cynefin, ctBopeHa [JeiiBoM CHOYAeHOM, € KOHLIENTYaIbHOK CTPYKTYPOIO, AKY
BMKOPUCTOBYIOTb /15 AiarHOCTUKM NPUYMHHO-HACNI4KOBUX 3B'A3KIB K AOMOMIXKHWIA 3acib ana
yXBaneHHs pileHb. CTpyKTypa NPOMOHYE M'ATb KOHTEKCTIB BUPILLEHHS MPob/ieM Ta yXBaneHHs
pilleHb:
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» Tam, Ze € 04eBUAHWNI NPUYMHHO-HACNIAKOBUIA 3B'A30K, A/151 YXBaNEHHS pilleHb
BUKOPUCTOBYOTb MepesoBi MPaKTUKU.

> 3anJyTaHi 3B'93KM iCHYIOTb TOZi, KON iCHY€E Habip BiJOMMX HeBIAOMMX abo Jiana3oH
NpaBUAbHNX BIANOBIAEN. Y TakMX CUTYyaLisiX Halikpalle OLiHBaTL GakTK, aHanisyBatu
CUTYyaLlito Ta 3aCTOCOBYBaTW nepesoBuii JOCBIA.

» CknagHi 383K MICTATb HEBIAOMi HEBIZOMI. HEMa€e 0UeBUAHVX MPUYNH Ta HACNIAKIB,
a TaKOX HEMAE 0OYEBUAHWX MPaBUIbHUX BiAMOBiAeN. Y cknafHUX cepefoBULLAX CNij
AOCNIAXKYBaTW cepeoBluLLe, BiAUyBaTV CUTYaLLito Ta AiSTy BignosigHoO. Llel ctunb
BNKOPWCTOBYE HOBITHI MPAaKTUKW, AKi 403BONAOTL MOBTOPHOBATY LMKV «BU3HAYEHHSA
- aHani3 - peakuisi», KO cknajHe cepefloBuLLE 3MIHKETBLCA Y BiANOBIAb HA YNCIEHHI
CTUMYAW, | Te, L0 CrpaLikoBano 04HOro pasy, MOXe BUSBUTUCA HeeeKTUBHVM HACTYMHOro
pasy.

» Y XaoTUYHOMY CepeAOoBULL MPUYNHL Ta HACTIAKMN HEACHI. 3aHaATo 6araTo NayTaHUHN
419 PO3YMIHHA CUTyaLii. Y Takux BUNagkax cnepLuy cnif BXUTU 3aX04iB i cpobyBaTu
cTabinisyBaTn cMTyaLito, MOTIM BiAYYTW, e € NeBHa CTabiNbHICTb, Ta BigpearyBaTu LWISAXOM
3AiICHEHHSA KPOKIB AN NepeTBOPEeHHSA XaoTUYHOI CUTYaLii y CKNagHy.

» HeBnopsakoBaHMM 3B'si3kaM 6paKye ACHOCTI Ta MOXe 3HaA06UTNCS PO3MOAIN Ha APiOHILLI

YaCTVHW, KOHTEKCT AKMX MOB'A3aHUM i3 OAHUM i3 HOTNPBLOX iHLLIWX KOHTEKCTIB.

Ctpyktypa Cynefin gonomarac igeHTikyBaTV NOBEAiIHKY, HANPUKIa4, BU3HaYeHHS, aHanis,
pearyBaHHS, Aii Ta KaTeropusatig, Lo MOXYTb AOMOMOITY BIJIMHYTY Ha B3aEMO3B'A3KM MiX
3MIHHUMU Ta CNPSAMOBYBaTU Aif/IbHICTb.

4.2.5.2 Matpuus Crenci

Panbd Creiici po3pobus maTputo CTelc, Wo cxoxa Ha cTpykTypy Cynefin, ane po3rnagac aBa
BUMIPWY 4151 BU3HAYEHHS BifHOCHOT CKNaAHOCTI MPOEKTY:
a) BiAHOCHA HeBM3Ha4YeHICTb BUMOT 0 JOPOOKY, Ta

6) BiAHOCHa HEBM3HAYEHICTb TEXHOJIOTII, IKY BUKOPUCTOBYBATUMYTb A/151 CTBOPEHHS A0PO6KY.

Ha nigcrasi BiHOCHOT HEBM3HAYEeHOCTI LIX BUMIPIB MPOEKT BBaXatoTb MPOCTUM, YCKNAAHEHWM,
CKNagHUM abo xaoTUYHUM. CTyniHb CKNAZHOCTI € OAHUM i3 GpaKTOPIB, L0 BMAVBAOTL HA METOAM Ta
NPaKTUKW NprnacyBaHHA MPOEKTY.
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42.6 MOAEAI PO3BUTKY KOMAHAW NMPOEKTY

KomaHAW NPOEKTIB NPOXOAATE Pi3Hi eTany po3BUTKY. PO3yMiHHA eTaniB pO3BUTKY KOMaHAM
JlonomMarae KepiBHVKaM NPOEKTIB NiATPUMYBaTV KOMaHZy NPOEKTY Ta il 3pocTaHHs. [Bi mogeni,
npeacrasneHiy Po3ginax 4.2.6.1 1a 4.2.6.2, iNOCTPYHOTb, K KOMaHAW MPOEKTIB MPOXOAATb Yepes
Pi3Hi eTanu ANA JOCArHEHHS BMCOKOI NPOAYKTUBHOCTI.

4.2.6.1 Mopenb TakmaHa

Bptoc TakMaH chopmMyntoBaB eTanm po3BUTKY KOMaHAM sk GOpMyBaHHS, KOHGAIKTYBaHHS,
HOpPMYyBaHHS Ta BUKOHaHHS. [lofatoTb e N'aTuiA eTan - 3aKpUTTs.

> dopmyBaHHA. CNoYaTKy 361patoTb KOMaHAA NPOEKTY. YneHn KOMaHAM Ai3HATLCS iMeHa
OAMH OAHOrO, MoCajy B KOMaHAi MPOEKTY, HAabip HaBMYOK Ta iHLLY BiANOBIAHY AOBIAKOBY
iHpopMmauito. Lle moxe BigbyTMCA Ha CTapTOBI Hapagi.

» KoH¢nikTyBaHHA. YneHn KOMaHAW NPOEKTY 3MaratoTbCst 3@ Nocagy B koMaHgi. Ha ubomy
eTani NOYNHATb NPOABASTUCA PUCK XapakTepy, CUbHI Ta cnabki CTopoHW Ntogelt. Moxe
BUHNKHYTWN AKUIACb KOHPIKT abo 60poTbba, MOKM NH0AM HaMararTbCa 3p03yMiTH, AK
npavtoBaty pa3oM. KOHPIKTYBaHHS MOXe Tp1BaTV MeBHMUI Yac abo NporTX BiAHOCHO
LUBUAKO.

» HopmyBaHHA. KOMaHAa NPOEKTY NOoYMHAE GYHKLIFOBATW K KONEKTUBHUIA opraH. Ha
LibOMY eTarni YieHy KOMaHAW NPOEKTY PO3YyMitOTb CBOE MiCLie Y KOMaH/i, @ TaKOX B3aEMUHM
Ta B3aEMOI0 3 yCiMa iHLWNMN YneHamu. BoHM no4vmnHaloTb nNpauoBaTy pasoMm. ig vac
po60TV MOXYTb BUHVKHYTV NeBHI MpobaemMu, ane uji npobaemMu LWBUAKO BUPILLYOTh i
KOMaH/Aa MPOEKTY NMOYNHAE AiATN.

» BuKoHaHHA. KOMaHAa NPOEKTY cTae 6inbLL epekTUBHOK B po60Ti. Ha LiboMy eTani
KOMaHZa NPOEKTY JocArae 3pinocTi. KoMaHAW NPOEKTIB, AKi 6y pa3om AesKniA vac, 34aTHi
pO3BMBaTV CMHeprito. [pavutoroun pa3om, YieHn KOMaHAM NPOEKTY AOCSratoTh HinbLLOro Ta
BUPOBNAOTb BUCOKOSAKICHNM NPOAYKT.

> 3akpuTTA. KOMaHAa NPOEKTY 3aBEPLLYE POBOTY Ta PO3XOAUTLCS 3aAMATUCS IHLLMMU
cnpaBamu. SIKLLO Y KOMaHAM MPOEKTY CKAANMNCA XOPOLUi B3aEMUHM, AesKUM YieHam
KOMaHAM MoXe 6yT CYMHO NMOKMAATA KOMaHAY.

KynbTypa KOMaHAW NPOEKTY Y Ll MOZeNi MOYMHAETLCA Ha eTani popMyBaHHSA Ta PO3BMBAETLCA
BNPOAOBX IHLLUKX eTaniB. Xo4a Ld MOoZe/b MOKa3ye NiHiNHYy Nporpecito, KOMaHAM MPOEKTIB MOXYTb
pyxaTuca Briepes Ta Hasaj Mix eTanamMmun. Kpim Toro, He BCi KOMaH/AW NMPOEKTIB AOCATalOTL eTany
BMKOHaHHS abo HaBiTb HOPMYBAaHHS.
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4.2.6.2 Mopenb npopyktuBHocTi [lpekcnepa-Cicbeta

Annan [lpekcnep Ta [esia Ci6beT po3pobunn Mogenib KOMaHAHOI po60TH, L0 CKNAJAETbCS i3
cemu KpokiB. Kpoku 1-4 onucyroTb eTanu CTBOPEHHS KOMaHAW MPOEKTY, a KPOKN 5-7 OXOMIHOKTh i
CTanicTb Ta NPOAYKTUBHICTb.

» Kpok 1: OpieHTauif. OpieHTauis BigNoBIja€ Ha MMTaHHA «4oMy». Ha LibOMy eTarni KomaHza
MPOEKTY Ai3HAETLCS MPO NMPU3HAYEHHS Ta MiCit0 MPOEKTY. 3a3BMYali Lie BiAbyBaeTbLCA
Ha CTapTOoBIl Hapaki abo 3a0KyMeHTOBaHO Yy 6i3HeC-Kelici, CTaTyTi MPOEKTY abo KaHBi
OLLAANMBOrO 3amnycKy.

» Kpok 2: MobypoBa poBipu. Nobys0Ba A0OBipY BigNOBIAAE Ha MUTaHHSA «xmo». Lleli eTan
BUCBIT/IIOE, XTO BXOANTb A0 CKaZy KOMaHZAM MPOEKTY, @ TakoX HaBUYKM Ta 34i6HOCTI, AKMMMN
BOJIOJ€ KOXHA MOAMHA. BiH TakoX MOXe MICTUTUK BiJOMOCTI MPO KNKOUYOBUX CTENKXONAEPIB,
AKIi MOXYTb He BXOAUTW A0 CK1aAy KOMaHAWN NPOEKTY, ajie MOXYTb BMANBATU Ha Hel.

> Kpok 3: MposascHeHHA MeTW. [pOosSCHEHHA MeTW BiAMOBIAAE Ha NMUTAHHSA «Wox». Ha
LbOMY eTani KoMaHAa NPOEKTY OMNpaLbOoBYE 3arajibHy iHGOpMaLLito MPo NPOEKT. Lie moxe
nepeabayaTy OTPMMaHHA J0AAaTKOBOT iIHPOPMaLLii MPO O4ikyBaHHS CTEMKXONAepiB, iX
BUMOTW, MPUNYLLEHHSA Ta KPUTEPIT NPURHATTA JOPO6KIB.

» Kpok 4: 3060B'a3aHHA. 3060B'A3aHHA BUPILLYE MNTaHHSA «AKk». Ha LbOMy eTani kKomaHaa
MPOEKTY MOYNHAE BU3HAYaATU MIaHW AOCATHEHHS Liifiei, Lo MOXe nepegbaydaTii po3kaaan
BiX, MJaHW BUMNYCKY, y3araabHeHi 6104xeTn, NoTpebn B pecypcax ToLO.

» Kpok 5: Peanizau,ifi. 3arasbHi NnaHu 4eKOMMO3yrTb AN BULLOMO piBHA AeTanizaui,
HanpuKiag, CTBOPHOOTL AeTanbHUIM po3knag abo beknor. KomaHAa NPOEKTY MOUMHAE
npaLoBaTh Pa3oMm A8 OTPUMAaHHSA JOPO6KIB.

» Kpok 6: Bucoka npoayKTUBHICTb. [1icN8 TOro, Sk KOMaHAa NPOEKTY NonpaLytoe
pasoM MPOTAroOM MeBHOro Yacy, YieHV KOMaHAW MPOEKTY AOCATHYTbL BUCOKOIrO PiBHS
NPOAYKTMBHOCTI. BOHM Ao6pe criBnpaLooThb, He NOTPebyroTb 3HaYHOro Harnsay Ta
Bi4yBalOTb CUHEPTit0 B MeXax KOMaHAW NPOEKTY.

» Kpok 7: OHoBneHHA. OHOB/IEHHSA - Lie eTarn OonpauoBaHHA 3MiH Y Ckagi KOMaHAN
NPOEKTY abo y NPOeKTi. JOpPO6KK, CTeNKXONAepn, cepesoBuLLe, NiZepCcTBO KOMaHAM NPOEKTY
abo cknag KoMaHAM MOXYTb 3MiHHOBaTUCS. Lle 3MyLLye KOMaHAY NPOEKTY 3aMUCNTCS, YN
MUHYy/a NOBeJiHKa Ta Aji BCe Le A0CTaTHI, Y HEOBXiAHO MOBEPHYTUCS A0 NonepeaHbLOro
eTany AN NOHOB/IEHHS OYiKyBaHb Ta CNOCO6IB CMiNIbHOI pO60TN.
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4.2.7 IHWI MOAEAI

Mogeni, onuncaHi'y Po3ginax 4.2.7.1-4.2.7.5, oXonnto0Tb LWNPOKUIA CMEKTP TeM, 30KpeMa
ynpaBAiHHA KOHGAIKTaMVW, MepeMOBUHW, MAaHYBaHHS, Py NpoLeciB Ta 3HaYyLLiCTb.

4.2.7.1 Mogenb KOHNIKTY

KOH®AIKTM 4acTo BUHMKAOTb Y NpoekTax. KOHGAIKT Moxe 6yTy 340pOBUM Ta MPOAYKTUBHUM,
AKLLO MOro NpaBuIbHO BUpILLYyBaTK. Lie MoXe cnpuaTy 3MiLHEHHIO A0BIpU cepej YieHiB KOMaHau
MPOEKTY Ta BiAAAHOCTI KiHLLeBUM pe3ysibTaTaM. CTpax KOHPIKTY MOXe 06MeXUTN CrifKyBaHHS Ta
TBOPYiCTb. OAHaK KOHPAIKT MOXe ByTW i He340poBMM. HenpasuibHe BUpPILLEHHS KOHPIIKTY MoXe
npuv3BecTn 40 He3a40BOIEHOCTI, BIACYTHOCTI AOBIpU, 3HVXEHHSA MOPaJIbHOro AyXy Ta MOTUBALlii.
Mogenb, 3acHOBaHa Ha poboTi KeHa Tomaca Ta Panbda KinmaHHa, onmcye WicTb cnocobis
BMpPILLEHHS KOHPAIKTIB 3aBAAKM GOKYCY Ha BiAHOCHOMY PO3MOAini BNaAM MiX NOABMN Ta 6axaHHI
NiATPUMYBaTV XOPOLLi B3aEMUHW, a came:

» KoH¢poHTauia/BupilleHHA npo6nemun. KoHpoHTaLiA KOHPNIKTY po3rnsgae
KOHAIKT K npobaemy, Ky Heo6Xi4HO BUPILLNTK. Liei cTnab BUPILLEeHHS KOHBAIKTIB
BMKOPUCTOBYIOTb, KON B3AEMUHW MidXK CTOPOHaMW BaX/IMBi Ta KOJIX KOXHA CTOPOHA
BreBHeHa Yy 34aTHOCTI iHLLOI CTOPOHW BUPILLYBaTy Npobnemu.

» CniBnpaugs. CrniBnpaud nepegbayae BpaxyBaHHsA Pi3HVX AYMOK MPO KOHPAIKT. MeTa
nonsra€ B TOMy, W06 Ai3HaTNCA NPO Pi3Hi NOrAsAM Ta NOANBUTUCS Ha pedi 3 Pi3HMX TOUOK
30py. Lle epekTBHWI MeTOA, KOMW € JOBipa Cepes YYaCHWKIB Ta KOJIM € Yac Ha JOCATHEHHS
KOHCeHcycy. KepiBHUK MPOEKTY MOXe CAPUSATY TaKOMY BUPILLEHHIO KOHOAIKTIB MiX
YseHaMn KOMaHAN NPOEKTY.

» Komnpowmic. Y seaknx KoH$NiKTax BCi CTOPOHWN He ByAyTb MOBHICTHO 3340BONeHI. Togi
HalKpaLLM MiAX040M € MOLUYK LLAAXY 4O KOMMPOMICY, Lo NepesbaYvae roToBHICTb
BigAaBaTn Ta 6patu. Lie 403BOSISIE BCIM CTOPOHAM OTPUMATHY LLIOCh BaxaHe Ta YHUKHYTH
eckanauii KOHIKTy. Liel cTunb YacTo BUKOPUCTOBYIOTb, KOJIU 3a1yYeHi CTOPOHM MatoTb
O0AHaKOoBY «Bnajy». KepiBH1K NPOEKTY MOXe MiTK Ha KOMMPOMIC i3 TEXHIYHUM MeHezxXepoMm
LOAO MOX/IMBOCTI 3a/ly4eHHs YneHa KOMaHAM MPOEKTY A0 pO6OTY Haj MPOEKTOM.
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> 3rnap)KyBaHHA/MPUCTOCYBAHHA. 3r/1aKyBaHHA Ta NPUCTOCYBaHHA KOPUCHI, KON
AOCSATHEHHS CMiNIbHOT MEeTW BaXKMBILLEe 3@ PO36iXXHOCTI. TakmMiA NigXi4 NiATPUMYE rapMOoHito
Y B3aEMMHaxX Ta MoXe chopMyBaTV NPUXUIBHICTE MK CTOPOHaMU. Lieit niaxiz Takox
BUKOPUCTOBYHOTb, KON iCHYE Pi3HNLSA Y BiHOCHUX MOBHOBAaXeHHAX abo Bnaji okpeMumx
0ci6. Hanpuknag, Takuii nigxiga moxe 6yt JOPEYHUM, KON BUHUKAKOTb PO36iXHOCTI
3i CNOHCcOpOoM. OCKifIbKM CMOHCOP BULLIMIA 38 paHTOM 3a KepiBHMKa NPOEKTY abo UneHa
KOMaHAM MPOEKTY Ta € baxKaHHSA NiATPUMYBATU XOPOLLI B3AEMUHW 3i CMOHCOPOM, TOAi BapTo
MOCTYMUTNCA CBOEKD MO3ULLIEHD.

> Mpumyc. MNprmyc BUKOPUCTOBYIOTb, KOAW HE BUCTaYaE Yacy AN cnenpawi abo BupiLleHHs
npob6nem. Y LiboMy CLieHapii 04Ha CTOPOHAa HaB'sA3yEe CBOKD BOJHO iHLWIN. CTOPOHa,
SKa NPUMYLLYE, Ma€ 6inbLUy BAajy, HiX iHWa cTopoHa. MNprMyCcoBuin CTUb MOXHA
BMKOPWUCTOBYBATW, AKLLO iCHYE KOHGIKT 3 MNTaHb OXOPOHW MpaLyi Ta TeXHIKN 6e3neku,
AKMIA HEOBXIAHO HEeramHoO BUPILLNTN.

» YcyHeHHA/YHUKHEHHS. |HoAi NpobaemMa BMPILLYETLCA cama no cobi, a iIHOAI ANCKYCiT
CTaroTb 3aNekIMMN | NHOASM NMOTPIGHO 3pO6UTK NepepBy Ta «OXONOHYTU». B 060X cLeHapiax
AOPeYHO YCYHYTUCh Bif CUTyaLii. YCYHEHHS TakoX BUKOPUCTOBYHOTb Y 6e3BUXigHOMY
cLueHapil, Hanpuknag, BUKOHaHHA BUMOT W, BCTAHOBJIEHOT KOHTPOJIHOOUYMM OPraHomM,
3aMiCTb OCKapPXKeHHs Takol BUMOTW.

4.2.7.2 TlepemMOBUHM

IcHye 6e3niu Mofenein BefeHHSA nepeMoBuUH. OAHi€ro i3 mogeneli € niaxia CtiseHa KoBsi, a came
MUCNEHHS 3a MPUHLWMOM «BUrpaLU-BUrpaLl». Lieih nprHLMN 3aCTOCOBYHOTh A0 YCiX B3aEMOZIii, a He
TiNbKW O NEePEeMOBIH, afe TyT NOro ONMCcaHo Came B TaKOMy KOHTEKCTI. Y mepeMoBUHaxX MOXMBI Pi3Hi
KiHLeBi pe3ynbTaTn:

» Burpaw-Burpaw. OnNTManbHU KiHLEeBWIA pe3ynbTaT, Ko KOXHa CTOPOHa 3a0BO/eHa.

» Burpaw-nporpatu/nporpawu-BMrpaLl. Lle onncye KOHKYPEHTHY TOYUKY 30pY, KON Y pasi
rnepemoryi OHiel CTOPOHN iHLLA NPOrpaE. Taka CUTyaLlisl TAKOX MOXe BUHVKHYTH i3 No3uL,i
MYUYEeHUKa, KOJIN XTOCb BUPILLYE NPOrpaTy, Wob iHLLi MOrAW BUTpPaTK.

» Mporpaw-nporpatu. Taknin KiHLEBUA pe3yNbTaT MOXe CTaTNCS, KON KiHLeBI pe3yibTaTn
"BUrpaLl-surpaLl” MoxJ/nBi, ane KOHKypeHLis nepesBaxae cnisnpavito. Y LiboMy BUMaAKy BCi
OMUHATBLCA Y FiPLLIOMY CTAHOBWLL.

Posain 4 - Moaenai, MeToaM Ta apTedakTu 169

Llet nepeknaa HagaeTbcs 6E3KOLITOBHO NKLLIE AM151 0COBUCTOr0 BUKOPUCTaHHS. Byab-sike iHLIe BUKOPUCTaHHS UM PO3MOBCIOAKEHHST 3a60POHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.



Llen nepeknag HagaeTbCcs 6€3KOLLTOBHO nuLLE Ansi 0COOMCTOr0 BUKOPUCTAHHS. Byab-sike iHLWe BUKOPUCTaHHS Y1 PO3MNOBCIOAXEHHS 3a60pOHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.

MepcnekTyBY “BUTpaLU-BMrpaLl” 3a3BMYaii JOCATat0Tb 3@ HAABHOCTI TaKNX aCnekTiB:

> XapakTep. 3anyyeHi CTOPOHW NMPOABASAIOTbL 3PiNiCTb Ta MOPAAHICTb | MOAINAKTEL AYMKY, LLO
LIIHHOCTI AOCTaTHbLO ANA BCiX.

» [Aosipa. CTOPOHW AOBIpAIOTb O4HA OAHIN, yKNaZatoTb YroAW LLOAO NAaHy Aili Ta HecyTb
BiANOBIAA/IbHICTb.

» Mipgxia. KoxHa cTopoHa rotoBa NorisHyTV Ha CUTYaLlito 3 MOrNsAy iHLWOT CTOPOHMU.
CTOPOHW NPaLoTh PAa30M Hag BU3HAYEHHSIM K/IHOHOBMX NPO6aeM Ta 3aHemNoKOEHb. BoHM
BM3HaYalTh, K BUMNSIAAE NPUHATHE BUPILLEHHS, @ TakoX BapiaHTU MOro AOCATHEHHS.

4.2.7.3 MNnaHyBaHHS

Bappi Boem po3pobus Mogenb, Lo NOPIBHIOE Yac Ta TPYAOBUTPATY, BKNAAEHI Y pO3pO6KY
MAaHIB ANA 3HUKEHHSA PU3UKY, 30KPEeMa 3aTPUMKIN Ta iHLLi BUTPATK, MOB'A3aHI 3 HAAMIPHUM
naaHyBaHHAM. BUTpadatoum bisibLle yacy Ha rnonepegHe niaHyBaHHA, 6araTo NPOEKTIB MOXYTb
3MEeHLUNTN HeBU3HAYeHICTb, HeJorns Ta nepepobky. OgHak Lo 6ifbLle Yacy BUTPayaTb Ha
naaHyBaHHS, TO BinbLUe Yacy MOTPIOHO 415 MOBEPHEeHHS iHBeCTULIN, TO 6iflbLUa YacTKa PUHKY MoXe
6yTV BTpayeHa Ta TO binblue 06CTaBUH MOXe 3MIHUTUCS A0 MOMEHTY BUMNYCKY MPoAyKuii. MeTa Uiei
MOZeni NOAATrae B TOMY, LLO6 AOMNOMOITA BU3HAUNTL ONTUMabHUIA 06CAT NAaHYBaHHS, AKNIA iHOAI
Ha3MBalTb «30/10TOH0 CepeAnHOI». 30/10Ta CepemHa /1A KOXHOro NPOEKTY Pi3Ha, TOMY HEMAaE
NpaBWIbHOI BiANOBIAI LLOAO CNYLLUHOMO 06CAry naaHyBaHHS B LinoMy. Lia mogenb AeMOHCTPYE, Lo €
MOMEHT, KON A0AAaTKOBE MAaHyBaHHA CTa€ KOHTPMPOAYKTUBHUM.

4.2.7.4 Tpynu npouecis

MpoLuecy ynpaBniHHA NPOEKTaMM MOXYTb BYTW OpraHi3oBaHi y OriYHI rpyny BUXIAHUX AaHUX,
IHCTPYMEHTIB Ta MeTOZiB, a TaKOX NPOMIKHUX pe3y/bTaTiB yrpaBiiHHA NPOEKTaMK, NprinacoBaHmMX
415 330BOIeHHSA NOTpe6b opraHi3alLii, CTelikxonAepis Ta MPOEKTY.

Fpynu npouecis He € paszamu NPOEKTY. [PyNn MpoLeciB B3AEMOAIOTL Y KOXHI $asi XNTTEBOro
LMKy NPOEKTY. LlinkoM MOXAMBO, LLO BCi Lji Npouecy MOXyTb Bif0yBaTUCA B Mexax OAHiel dasn.
Mpouecy MoXyTb MOBTOPHOBATNCS BNPOAOBX $asm abo XUTTeBOro Lukay. KinbkicTb iTepauii Ta
B33EMOZI MiX NMpoLecammn BapitoETbCA 3a71eXHO Bij MOTpeb MpoekTy.
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MPOoEKTK, O AOTPUMYHOTLCSA OPIEHTOBAHOIO Ha NpoLecy Nigxoay, MOXyTb BUKOPUCTOBYBAaTU
Taki N'ATb rpyn NpoLeciB K CTPYKTYPY A/ iX BMOPSALKYBaAHHSA:

» IniyiloBaHHA. [poLiecy, L0 BUKOHYHOTb A1 BU3HAYEeHHSt HOBOrO MPOEKTY abo HOBOI da3u
iCHYHOUOrO MPOEKTY LUASIXOM OTPUMaHHS 03BOJY A/t MoYaTKy NpPoekTy abo dasu.

» MnanyBaHHA. [Tpouecy, HeObXiAHI ANA BCTAaHOBNEHHS 06CAry MPOEKTY, YTOUHEHHS Liinel
Ta BU3HaYeHHSs Naany Aili ANa AOCATHEHHS Lifen, 33409 AKX 6yno peanizoBaHO MPOEKT.

» BUKOHAHHA. poLecy, ki BUKOHYOTb A/ 3aBepLUeHHs pO60TH, BU3HAUEHOT y naaHi
yrnpaBniHHS NMPOEKTOM, A/ 3aZ0BOJIEHHS BUMOT MPOEKTY.

» MOHITOPUHI Ta KOHTPOJb. [poLiecn, HeObXiAHI ANA BiACTEXEHHS, aHani3y Ta
peryntoBaHHs Nporpecy Ta BUKOHaHHA NPOEKTY, BU3HAaYeHHS ByAb-AKUX rany3ei, B AKnx
HeObXiZHi 3MiHW NaaHy, @ TakoX iHiLiFOBaHHS BiAMOBIAHUX 3MiH.

» 3akpuTTa. [Tpouecn, SKi BUKOHYOTb AN 0QiLliiHOrO 3aBepLUEeHHSt ab0o 3aKpUTTH NPOEKTY,
basn abo KOHTpPaKTY.

Lli rpynu npoLeciB He 3anexaTb Bij Nigxo4y A0 MocTavaHHs, cdbep 3acToCyBaHHSA (Hanpuknag,
MapKeTUHT, iHbopMaLiliHi nocayr Ta byxrantepcbkunii 061ik) abo ranysi (Hanpuknag, 6yaiBHULTBO,
AepOoKOCMiYHa MPOMUCAOBICTb Ta TeNeKOMYHiKaLii). Y NpoLeCcHO-OPiEHTOBaHOMY NiAXOAI MPOMIKHUIA
pe3ynbTaT OAHOro NpoLLecy 3a3BMYali CTae BXiAHVM B iHLLMIA nNpoLec abo € 40POHKOM NMPOEKTY abo
da3n. Hanpuknag, nnaH ynpasaiHHA NPOEKTOM Ta MPOEKTHA AOKYMEHTaLiA (PEECTP PU3KIKIB, XXYPHan
npuUnyLLeHb TOLLO), AKi CTBOPIOKOTb Y FPYri MPOLeciB NAaHyBaHHS, € BXIAHUMUW AaHVMW 418 Tpynn
NPOLLeCiB BUKOHAHHS, ie OHOBJIIOKOTL BiANOBIAHI apTedakTu.

4.2.7.5 Mopgenb 3HauyLWOCTI

Mogzenb 3HauyLLOCTi CTOCYETLCA CTEMKX0NAepiB. 3HAUYLLICTb 03HAYa€E BYTN BUSHAYHUM,
nomiveHVM abo cnpuinmMaTcsa BaxnmeuM. Mogenb 3anponoHysanu PoHanba K. Mituenn, bpegni P.
Ern Ta JloHHa [xx. Bya. ABTOpU oKpecanan igeHTUdIKaLito cTerkxongepis Ha MiAcTaBi TPbOX 3MIHHUX:
MOBHOBAaXeHHS BNANBATU, NEriTUMHICTb BiAHOCUH CTEMKXONAEPIB i3 NPOEKTOM Ta TEPMIHOBICTb
noTpebu CcTelikxonaepiB y NPOEKTI AN1A 3a7yYeHHS CTelikXonaepiB.
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4.3 MOAENI, AKI3ACTOCOBYIOTbY PIBHUX COEPAXBUKOHAHHA

Pi3Hi Mogeni MOXyTb 6YTU KOPUCHUMN Y Pi3HUX Chepax BUKOHAHHA MPOEKTY. Xo4a noTpebu
NMPOEKTY, CTENKXONAEpiB Ta OpraHi3aLiiHOro cepefoBuLLa BU3HAYaTUMYThb, SKi MOoAeni HalnbinbLL
3aCTOCOBHI A1 KOHKPETHOrO MPOEKTY, € AesKi chepn BUKOHAHHS, AN1A AKNX BUKOPUCTaHHS
KOXHOT Mogeni HanbinbL nMoBipHe. Y Tabnuui 4-1 npeacTaBneHo cdepy BUKOHAHHS, Ae KOXHa
MoJenb HaliMoBIpHiLLle 6yae KOPUCHOD, O4HAaK KePIBHUK MPOEKTY Ta KOMaH/Aa NPOEKTY MOBHICTIO
BiZAMNOBIAAIOTb 33 BUGIP NPaBUAbHUX MOAeNer AN CBOro NpoeKTY.
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Ta6nuus 4-1. BignoBigHicTb Mogeneii iMOBipHOMY BUKOPUCTaHHIO B KOXKHi cepi BUKOHaHHA

Cédepa BUKOHAHHSA

Moaenb

Creiikxonpepu
Miaxip Ao
po3pobKu Ta
XKUTTEBUM LIUKA
[lAnaHyBaHHA
[lpoeKTHA
pobota
locTauaHHs
BumiptoBaHHs
HeBu3HaueHicTb

Moaeni cutyaTMBHOrO AipepcTBa:
CutyatnsHe Aipepctso |l X X
Moaenb OSCAR X X
KomyHikaujiHi Mopeni:
MiXKyABTYpHa KOMYHIiKaLis X X X X
EQeKTMBHICTb KaHaAiB KOMYHiKaLii X X X X
Po3prB BMKOHAHHSA Ta OLiHIOBaHHS X X
Moaeni moTuBauii:
lirieHiyHi Ta MOTUBALiMHI daKTopK X X X
BHYTpIiLWHA MOTMBaLiA NPOTK 30BHILLIHbLOT X X X
MoTMBaLji X X X
Teopisa notpeb X X X
Moaeni 3miH:
YnpaBAiHHA 3MiHaMW B OpraHisauisx X X X
Moaenb ADKAR® X X X
8-KPOKOBWI NPOLEC AIMCHEHHSI 3MiH X X X
Moaenb nepexoay X X X
Mopeni cknapHocrTi:
CtpykTypa Cynefin X X X X X
Martpuus Crenci X X X X X
Moaeni po3BUTKY KOMaHAM NPOEKTY:
Moaenb TakmaHa X X
Moaenb NpoayKTMBHOCTI Apekcaepa-CibbeTa X X
IHWi MoAeni:
KoHAiIKTU X X X
NepemoBUHU X X X X
MAaHyBaHHA X X X
lpynu npouecis X X X X
3HauyLicTb X X X
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4.4 3ATAJIbHOBXWUBAHI METOAU

MeToz - Le 3acib Ana AOCATHEHHS KiHLLeBOro pesynbTaTy, MPOMIXHOro pesynbTaTty abo
[0pO6KyY. OnKncaHi TYT MeTOAM € BUBIPKOKD MeTOAiB, SKi 3a3BMYali BUKOPUCTOBYHOTb AN MIATPUMKM
NPOEKTHOI pOBOTU. ICHY€E baraTo MeTOZIB, Ki TYT He OnmcaHi, 0CKiNbKK IX BAKOPUCTOBYHOThL B
yNpaBAiHHI MPOEKTaMM TaK CaMo, SK i B iHLLUUX ANCUUMAIHAX, HAaNpuKiag, iHTeps'to, GoKyc-rpynu,
KOHTPOJIbHI CMUCKM TOLLO, a0 OCKINbKM iX PiZKO BUKOPUCTOBYHOTh Y LUMPOKOMY CNEKTPI MPOEKTIB
(Hanpwvknag, ranysesi MeToAN).

BaraTo meToAiB NOB'sA3aHi MiXk CO6OH NPU3HAYEHHAM, 3a KM iX BUKOPUCTOBYHOTb, HaNpUKag,
OLiHOBaHHSA abo 36ip AaHKX, a TOMy NpeAcTaBAeHi y rpyni. IHLWi NoB'A3aHi MixX COBOI0 3@ TUMOM
LiAIbHOCTI, e iX BUKOPUCTOBYOTb, Hanpuknag, Ha Hapagax Ta B aHaJliTU4HUX rpynax.

3MICT LbOro po3ainy He OMNUCYE, K BUKOHYBaTW MeTog. Onucy npeacTaBeHi y3araibHeHo, a
6inbL AeTanbHa iHGOpMaLS AOCTyNHa y baraTbox Akepenax, 3okpema B PMIstandards+.

44.1 3BIP TA AHAAI3 AAHNX

MeToan 360py Ta aHanisy AaHNX BUKOPUCTOBYHOTb, W06 3ibpaTy, OLHUTK Ta MpoaHanisyBatu
JaHi Ta iHpopMaLito AN MBLLIOro PO3YMiHHSA cUTyauii. POMDKHI pe3ynbTaTi aHanisy AaHUx
MOXHa opraHisyBaTu Ta NpeACcTaBUTL y BUMIAAI OAHOTO i3 apTedakTiB, nokaszaHux y Po3gini 4.6.6.
OnwucaHi TyT MeToAM 360py Ta aHanisy AaHnX y NOEAHAHHI i3 apTedakTaMmu, onucaHummn y Posgini
4.6.6, 4aCTO BUKOPUCTOBYHOTb A1 YXBa/leHHS 3BaXXEHUX PilleHb.

> AHanis anbTepHaTUB. AHANI3 albTepHATNB BUKOPUCTOBYIOTb A/19 OL{iHKM BU3HAYeH X
BapiaHTIB 3 MeTO BMOOPY OMLil UM NiAXoaiB, aki OyayTb BUKOPUCTOBYBATU A/151 BUKOHAHHS
MPOEKTHOI po6OoTU.

» AHanis npynyuieHb Ta 06MeXKeHb. MpunyLLeHHS - Lie akTop, K1 BBaXKatoTb
iICTUHHWM, peanbHUM abo JOCTOBIPHUM, 6e3 Aoka3iB abo geMoHCTpaLii. ObMeXeHHs - Le
CTPUMYBaJIbHUI GaKTop, SKNA BMIMBAE HAa BUKOHAHHS NMPOEKTY, Mporpamu, noptdens abo
npouecy. Lia dpopma aHanizy 3abesneuye, LLO NPUNYLLEHHSA Ta 06MeXeHHS Y3roJXeHi Ta
iHTerpoBaHi y niaHum Ta JOKYMeHTaLlito MPOEKTY.
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» bBeHuUMapKiHr. beHUMapKiHr - Lie NOPIBHAHHA MOTOYHMX Y 3aM1aHOBAHUX MPOAYKTIB,
npouecie Ta NPaKTUK i3 BIANOBIAHNKAMUM 3 NPUAATHUX AN MOPIBHAHHA OpraHisauin ans
ineHTMdIKaLiT NnepefoBUX NPaKTUK, reHepauii izel Ana NoOKpaLLeHHs Ta HagaHHS OCHOBU AN1s
BUMIPIOBaHHSA MPOAYKTUBHOCTI.

» MeToau aHanisy 6isHec-06r'pyHTYBaHHSA. Lig rpyna meTtoiB aHanisy nos'sa3aHa 3
CaHKLiOHyBaHHAM ab0 06r'pyHTYBaHHAM MNPOEKTY abo pilleHHs. KiHueBi pe3ynbtaTtn
3a3HAYEHUX HMXKYe aHani3iB YacTo BMKOPUCTOBYHOTL Y Hi3HeC-Kelici, Lo 06rpyHTOBYE
peani3aLito NMPOEKTY:

> TepMiH okynHocmi. TepMiH OKYMHOCTI - Lie Yac, HeobXigHWI ANA MOBEePHEHHS IHBeCTULl
(3a3BMYal y Micauax abo pokax).

> BHympiwHa Hopma npubymky (IRR). BHyTpilLHA HOpMa NpmnbyTKy - Lie MPOrHO30BaHa
piYHa NpMBYTKOBICTb IHBECTULLIA Y MPOEKT, LLLO 06'€4HYE MOYATKOBI Ta MOTOYHI BUTPATU
y BiJCOTKOBY CTaBKy 3pOCTaHHSA, nepebayvyBaHy 419 JAHOMO MPOEKTY.

> PeHma6enesHicme iHeecmuyili (ROI). PeHTabenbHiCTb iIHBECTULM — Le BiCOTOK NPpUBbYTKY
BiZl NOYATKOBUX IHBECTULIA, PO3PaxOBaHWUI LLIAXOM OTPUMAaHHSA MPOrHO30BaHOro
cepesHbOro 3Ha4YeHHs BCIX YMCTUX BUTIZ Ta NOAiNY X Ha MOYaTKOBY BapTiCThb.

> Yucma nomoy4Ha sapmicme (NPV). YicTa noTouHa BapTiCTb - Lie MaibyTHSA BapTiCTb
OYiKyBaHWX BUrif, BYPaXeHa y BapTOCTi, AKY Li BUrOAM MatOTb Ha MOMEHT
iHBecTyBaHHA. NPV BpaxoBye MOTOUHI Ta MaibyTHI BUTPATW Ta BUTOAN, @ TaKOX
iHpnAw,jto.

> AHaniz eumpam ma eu2id. AHani3 BUTPAT Ta BUTIA - Lie iIHCTPYMeHT $piHaHCOBOro
aHanisy, KN BUKOPUCTOBYHOTb AJ1A BU3HAYeHHS BUTIZ NPOEKTY Y MOPIBHSAHHI 3 10ro
BUTPaTaMu.

» KoHTponbHa ¢popma. KoHTponbHa Gopma - Le 06nikoBa Gopma, Ky MOXHa
BMKOPWUCTOBYBATU K KOHTPOJIbHUIA CMCOK NpY 360pi AaHWX. KOHTPOABLHI popmu
BMKOPWUCTOBYIOTb A5 360py Ta NOAiINY AaHWX 3@ KaTeropisiMuy, a TakoX 4151 CTBOPeHHS
ricrorpamM Ta MatpuLb, K onncaHo y Po3gini 4.6.6.

» BapTicTb AKOCTI. BapTiCcTb AKOCTI MiCTUTb yCi BUTPATW, 34iACHEHI BMPOAOBX XMUTTA
NPOAYKTY Yepes iHBeCTyBaHHA Y 3anobiraHHsA HeBiAMOBIAHOCTI BUMOraM, B OLiHIOBaHHS
NMPOAYKTY UM MOCAYT Ha BiAMOBIAHICTb BUMOraMm, a Takox MoHeceHi Yepes He3AaTHICTb
BWKOHATWN BUMOTW.

» AHanis gepesa pilleHb. AHaNI3 gepeBa pilleHb - MeToj NobyA0BM Aiarpam Ta
PO3paxyHKiB AR OLHKM HaCNiAKIB aHLIFOXKKA Pi3HMX BapiaHTIB B YMOBaxX HEBW3HAYeHOCTI.
JepeBa pilleHb MOXYTb BUKOPUCTOBYBATU iHQOPMaLito, OTPMMaHY B pe3ynibTaTi aHanisy
Ou4iKyBaHOI rpoLLOBOI BapTOCTi, A/15 3aNOBHEHHS Ti/10K jlepeBa pilleHb.
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» AHanis 3406yToi LLiHHOCTI. AHani3 3406yTOI LiHHOCTI - Lie MeToj, AKUIA BUKOPUCTOBYE
Habip MOKAa3HWKIB, MOB'A3aHUX i3 06CArOM, PO3K1aZ40M Ta BapTICTHO ANSA BU3HAUEHHS
BVKOHaHHS BapTOCTi Ta po3Knajy NpOEKTY.

» OuikyBaHa rpowoBa BapTicTb (EMV). OuikyBaHa rpoLLoBa BapTiCTb - Lie 04ikyBaHa
LiHHICTb KiHLIEBOrO pesynbTaTy, BUpaxeHa y rpowoBoMy BUMIpI. [i BUKOPUCTOBYHOTL Ans
KiNIbKICHOT OLiIHKW LIiIHHOCTI HEBM3HA4YeHOCTIi, HaNpuKnag, pusnky, abo NOpPiBHAHHSA LiHHOCTI
anbTepHaTUB, ki He 060B'A3KOBO eKBiBaNeHTHi. EMV po3paxoByHOTb LLUAAXOM MHOXEHHS
MMOBIPHOCTI TOrO, WO NOJAis BigOYAeTbCs, HA EKOHOMIUHWIA BB, KU LSt NOAIA MaTuMe,
AKLLLO BOHa BiAbYyAeTbCs.

» [MporHosyBaHHSA. [IPOrHO3yBaHHSA - Lie OLjiHKa abo NepesbaveHHsA YMOB Ta NoZili B
MabyTHbOMY MPOEKTY, LLO I'PYHTYIOTLCA Ha iHQOpMaLLii Ta 3HaHHSAX, AKi AOCTYMHI Ha Yvac
NporHo3sy. Metoau sKiCHOro NPOrHo3yBaHHA BUKOPNCTOBYOTbL BUCHOBKW Ta Cy)KeHHS
npodinbHMX ekcnepTiB. B KiNbKicCHOMY NPOrHO3yBaHHI BUKOPUCTOBYHOTb MOZENI, B SKNX
nornepeaHt iHPopMaL,ito 3aCTOCOBYHOTb AJ/1s1 MPOrHO3yBaHHS MaMbyTHIX MOKA3HMKIB.
MpUYrHHO-HacniAKoBe abo eKOHOMETPUYHE MPOrHO3YBaHHS, HaNpuKnag, perpeciiHnii
aHani3, BU3Ha4a€ 3MiHHi, IKi MOXYTb ICTOTHO BNANBATX Ha MalibyTHI KiHLEeBi pe3ynbTaTu.

» Aiarpama BnAuBY. [padiuHe 306paxeHHs CUTyaLil, ke MOKa3ye MPUUNHHO-HACTIAKOBI
3B'A3KN, XPOHOMOTIYHNI MOPAAOK NOAil Ta iHLi B3aEMO3B'A3KN MiX 3MIHHUMU/ Ta
KiHLEeBUMU pe3ybTaTamu.

» OLiHKa XMUTTEBOro LNKIY. [HCTPYMEHT, L0 BUKOPUCTOBYHOTb A1 OLiHKM 3arasbHOro
BMJINBY MPOAYKTY, MPOLECY UM CUCTEMU Ha HaBKOJINLLHE cepejoBuLLe. BiH MicTUTbL BCi
acnekTV CTBOPEHHS AOPO6KIB MPOEKTY, MOUYMHAKOUN Bif MOXOAXKEHHS MaTepianis, siKi
BUKOPUCTOBYIOTL Y A0PO6KAX, A0 iX PO3MOBCHOAXKEHHSA Ta OCTaTOUHOI yTUi3aLlil.

> AHanis «3po6MTN UM KynnuTn». AHani3 «3pobutn Ym KynnuTn» — Le npoLec 36opy Ta
BMOPSAKYBaHHA AaHMX NPO BUMOTM 40 NPOAYKTY, a TakoxX iX aHani3y BiAHOCHO HasiBHNX
aNnbTepHaTUB, BK/ILOYHO 3 NpUABGaHHAM ab0 BHYTPILLHIM BUPOOHNLTBOM NMPOAYKTY.

» MaTpuusa imoBipHOCTI Ta BNAMBY. MaTpuLs MMOBIPHOCTI Ta BNAVBY - Lie Tabnvus ans
Bif06paXkKeHHNA NMOBIPHOCTI HACTaHHS KOXHOTO PU3KKY Ta MOro BMAMBY Ha Lifi MPOEKTY B
pasi HacTaHHS.

» AHanis npouecy. CrctemaTUYHWA Nepernsag KpokiB Ta npoueayp A5 34iRCHeHHS Tiel un
iHLLOT A4iS/IbHOCTI.
» PerpeciiAiHuiA aHani3. PerpeciliHnii aHanis - Lie aHaNiTUYHNI METOZ, Y SKOMY Cepito

BXiIZAHVX 3MIHHUX AOCNIAXKYHOTb BiHOCHO BiANOBIAHVX MPOMIXHUX pe3y/bTaTiB 3 MeTOr
pO3po6KM MaTeEMATUHYHOIO abo CTaTUCTUYHOIO B3aEMO3B'A3KY.
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> AHani3 pesepsBiB. AHaNITVUHA TEXHIKA, SKY 3aCTOCOBYHOTb A/19 OLIiHKM PO3MIipY pU3KKY
MPOEKTY Ta PO3Mipy pe3epBiB po3kaagdy Ta 6ro4XeTy A/1A BU3HAYEeHHS TOro, UM JOCTaTHBO
pesepBy 415 3a/IMLLKOBOr0O PU3NKY. Pe3epB CNPUSE SHUKEHHIO PUSKKY A0 MPURHATHOrO
piBHS.

> AHanis nepwonpuUnHU. AHaNiTUYHA TEXHIKA, AKY BUKOPUCTOBYHOTb AJ1A TOro, LWo6
BM3HAUNTN OCHOBHY 6a30BY NPUUKHY, AKa BUKJIVKAE BiaXUNEHHS, fedeKT abo pu3nK.
MepLuonpuymMHa MOXe nexaTt B OCHOBI 6ibLU HiXX OAHOrO BigxuneHHs, gedekTy abo
pU3nKy.

> AHani3 YyTAMBOCTI. AHaNITUYHA TEXHIKa, AKY BUKOPUCTOBYOTb A1 BU3HaYEeHHS
TOro, AKi IHAVBILYaNbHI PU3MKN NPOEKTY abo iHLUI Axepena HeBU3HAYEHOCTI MatoTb
HaMBINbLUVIA MOTEHLUIMHNA BNANB Ha KiHLEBI pe3ybTaTu MPOEKTY LUASXOM BCTAHOB/IEHHS
3B'A3KY MiXK 3MiHaMU KiHLEeBWX pe3ynbTaTiB MPOEKTY Ta 3MiHaMW e/ileMeHTIB MoJeri
KifIbKiICHOr0 aHanisy pusnKkis.

> Cuvmynsauif. AHaniTUYHa MEeTOAMKA, ika BUKOPUCTOBYE MOAENI AN AeMOHCTPaLLl
KOMBIHOBaHOro edeKkTy HeBU3HaYeHOCTEN, LWOob OLHUTW iX MOTEHLiNHWIA BAAMB Ha L.
MogentoBaHHA MoHTe-Kapno - ue MeTog izeHTudikauii NoTeHUiNHUX BNAVBIB PU3MKY
Ta HEBW3HAYEHOCTI 3 BUKOPUCTAHHAM H6araTboX iTepaLlii KOMM'toTEPHOI Moeni Ans
pO3p0o6KM PO3MOAiINY MMOBIPHOCTEN Aiana3oHy KiHLEBUX pe3ynbTaTiB, AKi MOXYTb 6yTr
HaCNiAKOM yXBaneHHs piLleHHS Y NOPSAKY Ail.

» AHanis cteiikxonpgepiB. MeToanka, ska nepegbayae cucteMaTUUHWI 36ip Ta aHani3
KiNIbKiCHOT Ta AKiCHOT iHGOpMaL,ii Npo CTeNKXONAepPIB 415 BU3HAYEHHS TOro, Yuni iHTepecu
CNli BPaxoByBaTV BNPOAOBX MPOEKTY.

» SWOT-ananis. SWOT-aHani3 OLiHI0E CUbHI Ta C1abkKi CTOPOHW, MOX/IMBOCTI Ta 3arpo3u
opraHi3aLii, NpoeKTy abo BapiaHTy.

» AHanis TpeHaiB. AHaNi3 TpeHAY BMKOPUCTOBYE MaTeMaTUYHI MoAeni ANst MPOrHO3yBaHHS
MaMByTHIX KiHLLeBUX pe3yNbTaTiB Ha MiACTaBi iCTOPUYHMX pe3y/bTaTiB.

> Mo6yaoBa Many NOTOKY LIHHOCTI. [106yf0Ba Manu NOTOKY LIHHOCTI - Lie MeTo,
OLLIAANMNBUX NIANPUEMCTB, SKUIA BUKOPUCTOBYIOTb AN AOKYMEHTYBaHHS, aHani3y Ta
NoKpaLLeHHs MOTOKy iHpopmaLiii abo maTepianis, HEOBXiAHMX A/1A BUPOOHMLITBA TOBapy
YM MOCNYTN AN KNIEHTA..

» AHanis BigXuneHb. AHaNI3 BigXN1eHb BUKOPUCTOBYOTb A1 BU3HAYEHHSA NPUYNHIN Ta
CTyMeHs pi3HMLi MiX 6a30B1M N1aHOM Ta GaKTUUYHNM BUKOHAHHSM PObIT.

> AHanis cueHapiiB “LLLo, AKWLO". AHaNITUYHA TEXHIKa, Ka OLHIOE CLieHapii 3 MeToro
NMPOrHO3yBaHHSA IX BNAVBY Ha LiNi MPOEKTY.
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44.2 OUIHIOBAHHA

MeToAN OLiHIOBAHHA BUKOPUCTOBYHOTL A1 PO3POOKM NPUBAN3HOI OLiHKK pob0oTH, Yacy abo
BapTOCTi MPOEKTY.

» [pynyBaHHA 3a nogi6HicTI0. [pynyBaHHS 3a CNOpigHEHICTIO Nepesbavace knacndikaLito
npeAMeTiB y CXOXi kaTeropii abo kosekLii Ha nigcTasi ix nogi6HocTi. MowwmpeHi rpynyBaHHs
3a NOAIGHICTIO BK/IHOYAKOTb OLiHIOBaHHA po3Mipamun ¢yT60a0K Ta umncinamm PiboHauui.

» OuiHOBaHHA 3a aHanoramu. MeTo/ oLiHKM TPUBANOCTI U BapTOCTi onepaLiii abo
MPOEKTY 3 BUKOPUCTAHHAM iCTOPUYHUX JaHNX NOAIGHOI onepaLlii Y MpoekTy.

>  DyHKUiViHA ognHMLA. DyHKLiIHA OA4MHNLS - Lie OLiHKa 06csry 6i3Hec-QyHKLiOHaNbHOCTI
B iHbOpMaLiliHIl cncTeMi. PYHKLUINHI OANHWLI BUKOPUCTOBYIOTb /151 PO3PaxyHKy
BMMIipIOBaHHA yHKLIOHanbHOro po3Mipy (functional size measurement, FSM) nporpamHoi
cmcTemu.

» OuiHloBaHHA 3a 6araTbMa TOUKaMM. MeTo/ OLiHKM BapTOCTi ab0 TPUBANOCTi LLUNSXOM
3aCTOCYyBaHHS cepeHix abo cepeiHbO3BAXEHMX ONTUMICTUYHMX, MECUMICTUYHNX Ta
HanbiNbLL NMOBIPHUX OLIIHOK, KO iCHYE HEBU3HAYeHICTb 3 OLiHKaMK OKpeMKx onepawiii.

» OuiHOBaHHA 3a napaMmeTpamMmm. OLiHIOBaHHA 3a NapaMeTpaMuy BUKOPUCTOBYE airoOpUTM
AN PO3paxyHKy BapTOCTi UM TPMBAJIOCTI Ha MiACTaBI ICTOPUYHUX JaHMX Ta NapaMeTpis
MPOEKTY.

> BigHOCHe oLiHIOBaHHS. BifHOCHE OLiHIOBaHHSA BUKOPUCTOBYIOTb A1 CTBOPEHHS OLiHOK,
OTPUMaHNX B pe3ynbTaTi MOPIBHAHHS i3 aHANOrUHMM 06CAroM pobiT 3 ypaxyBaHHAM
TPYAOBUTPAT, CKIAAHOCTI Ta HEBM3HAYeHOCTI. BigHOCHe oLuiH0BaHHA He 06OB'I3KOBO
I'PYHTYETLCS Ha abCOMOTHUX OANHULAX BapTOCTi abo yacy. banu ictopii kopuctyBaya
- e 3BMYaliiHni 6e3p0o3MipHNY MOKa3HKK, SKNN BUKOPUCTOBYHOTb Mif Yac BiJHOCHOMO
OLLiIHOBaHHS.

> OuiHIOBaHHSA 3a 0gHI€I0 TOUKOMO. OLHIOBaHHS 3a OJHIEI0 TOUKOIO Nepejbadac
BUKOPUCTAHHSA JaHWX 4151 06UNCIeHHSA O4HOr0 3HaUEeHHS, ke Bijobpaxkae HaKkpaLly
34,0rajKy WoAo OLiHKM. OUiHKa 3a OAHIE TOYKOK MPOTUAEXHA Aiana3oHHI ouiHL, AKa
OXOMJIE HaMKpaLLMIA Ta HAWripLUNiA cLeHapii.

» OuiHloBaHHA 6anamm icTopii KopucTyBaua. OuiHIOBaHHA 6anamu icTopii kopucTyBava
nepesbavac, Lo YieHn KOMaHAN NPOEKTY Npr3HaYatoTb abCTpakTHI, ane BiAHOCHI 6ann
TPYAOBUTPAT, HEOOXIAHNX ANA peanidaLii icTopii KopncTtyBaya. Taka oLiHKa AeMOHCTPYE
MPOEKTHIN KOMaHAi CKNaAHICTb iCTOPIi, BpaxoBYyUN KOMIMJIEKCHICTb, PU3MKM Ta
TPYAOBUTPATU.

» Lunpokocmyrosui Aenbdi. LLinpokocmyrosunin Jlensdi - Lie pisHOBMA MeTOAY
OUiHOBaHHA [lenbdi, B sKOMy rany3eBi ekcnepTin 34iMCHI0TL AeKiNbKa Kin
iHAVBIZAYanbHOMO OLHIOBAHHSA 3 KOMAaHAHVM OBroBOPEHHSAM MiC/Is KOXXHOro Koa ax Ao
[OCATHEHHS KOHCeHCYCy. 3a MeTOL0M LUMPOKOCMYroBoro Jenbdi, aBTopy HalBULLX
Ta HAMHMXYMX OLLIHOK MOSAACHIOKTL CBOO MO3KLiH0, MiC/s YOro BCi 3AiliCHIOKTE HOBUIA
payHZ ouiHoBaHHS. [poLec MOBTOPIOKOTL 40 MOMEHTY AOCATHEeHHS KOHBepreHLuii. Nokep
naaHyBaHHS € Pi3HOBUAOM LUMPOKOCMYroBoro Jenbodi.
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4.4.3 HAPAAW TA MOAII

Hapaawn € BaX/IMBMM 3aCO60M 3a/lydeHHS KOMaHAM MPOEKTY Ta iHLLMX CTENKXONAEpPiB, a Takox
3aC060M KOMYHIKaL,ii BMIPOAOBX NMPOEKTY.

> OnpautroBaHHsa 6exknory. [TporpecrBHa geTanisauis BMICTy 6eknory Ta noro
(pe)npiopuTesalis Ha BIANOBIAHIN Hapaji 3 MeTO BU3HAUYEHHS POOOTY, LLIO MOBMHHA ByTK
BMKOHaHa B HaNGAVXUil iTepauji.

> KoH¢epeHuina ydacHMKIB TeHgepy. 3yCcTpidi i3 NoTeHUiiHUMI NpoAaBLAMN A0
NiAroToBKM LiIHOBOT abo KOMepLiHOT NPONo3uLLii 415 TOro, Wob nepecsBigunTCS, LLO BCi
NOTEeHLNHI NOCTa4anbHUKN MatoTh YiTKe Ta OZHaKoBe PO3yMiHHA nNpeaMeTy 3akynisenb.
Lia 3ycTpiu Takox BijoMa siK KoHdepeHL,ia NigpaaHUKiB, KOHbepeHLis nocTadanbHUKIB abo
npe-teHAepHa KoHdepeHLis.

» Papa KoHTposIo 3MiH. Hapaga paan KOHTPOIKO 3MiH OXOMJIKOE rpyny tojel, ki
BiANOBIAAOTE 3a NMepernsag, ouiHKy, 3aTBepAXeHHS, 3aTPUMKY abo BiAXUNEHHS 3MiH 40
NpPOEKTY. PilleHHs, yxBaneHi Ha il Hapagi, 3an1cytoTb Ta J0BOAATL A0 BiZOMa BigNOBigHNX
cTenkxongepis. Livo Hapaay TakoX Ha3MBalOTb HAPAAOHO 3 KOHTPOJIHO 3MiH.

» LloaeHHa 3ycTpiuy. LLlogeHHa 3ycTpiy - Lie KOPOTKa Hapaja LLoAo cniBnpawi BNPoAOBX
AHS, Ha K KOMaHAa aHani3ye nporpec 3a MUHYIUIA AeHb, 3asBASE NPO HaMipW Ha
NOTOYHUIA leHb Ta BUCBITNHOE ByAb-5Ki HasgBHI abo ouikyBaHi nepeLukoaun. Livo Hapagy
TaKoX Ha3MBaloTh LWogeHHNUM CKpaMoM.

» MnaHyBaHHA iTepauiji. Hapasa 419 yTOUHEHHS AeTaner enemeHTiB 6eKnory, KpuTepiis
NPUIAHATTA Ta TPYAOBUTPAT, HEOBXIAHWX ANA BUKOHAHHSA ManbyTHiX 3060B'A3aHb LLIOJ0
iTepauii. Liko Hapaay TakoX HasMBaroTb HapaZAoko 3 NJIaHYBaHHA CNPUHTA.

> Ornag itepauii. Orngg iTepauii NpoBoAATE y KiHL iTepaLii, o6 NpogeMOHCTPyBaTH
poboTy, siky 6y/10 BUKOHAHO nNij Yac itepalii. Lito Hapaay TakoXx Ha3nBaloTb OrS40M
CNpUHTa.

» CrapToBa Hapaga. CTapToBa Hapaja - Le 3i6paHHs YneHiB KOMaHAM Ta iHLLWX KFUYOBUX
CTeriKXoNgepiB Ha NoYaTKy NPOEKTY ANA GOPManbHOro BCTaHOBNEHHS OYikyBaHb, 3400yTTS
CNiNBHOrO PO3yMiHHA Ta CTapTy pobiT. Hapaja BM3Ha4ae No4aTok NpoekTy, ¢pasm abo
iTepaiil.
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» Hapapga w00 3aCBOEHMX YPOKIB. Hapasy LL0Z0 3aCBOEHVIX YPOKiB BUKOPUCTOBYHOTb
NSt BUSABNIEHHS Ta 0OMiHY 3HaHHAMUW, OTPUMAaHUMMU Mif Yac NPoekTy, dasm abo iTepallii, 3
aKLEeHTOM Ha NigBuLLeHHs edpekTUBHOCTI pO6OTN KOMaHAM NPOEKTY. Ha Wili Hapagi MOXyTb
po3rnsfat cUTyauii, ki MOXHa 6yn10 6 BUPILLNTK KpaLLle, a TaKoX NepesoBi NPaKTUKM Ta
cuTyauii, ki 3a6e3nevunnu gyxe CnpusTaMBI KiHLEBI pe3ynbTaTu.

» Hapapga 3 nnaHyBaHHSA. Hapagy 3 NiaHyBaHHS BUKOPUCTOBYIOTb J/151 CTBOPEHHS,
po3pobku abo nepernsgy naaHy abo niaHiB, a TakoX A8 rapaHTyBaHHA 3060B'A3aHb
oo nnaHy(ie).

> 3aKpuUTTA NPOEKTY. Hapasy LWoA0 3aKPUTTS NPOEKTY BUKOPUCTOBYHOTh A/1S OTPUMAaHHS
0CTaTOYHOro NPUNHATTSA HAZaHOro 06CAry BiZ CNOHCOPA, BAAaCcHMKa NPOAyKTy abo
3aMOBHUIKa. Lisi Hapaza BKasye, Lo NocTavaHHs MpoAyKTy 3aBepLUeHe.

> Ornapg npoeKTy. Hapaja LWoA0 Orfifagy NPOEKTY — Lie 3axif HanpuKiHLui ¢asmn abo NpoekTy
419 OLIHIOBaHHS CTaTyCy, CTBOPEHOI LiIHHOCTI Ta BU3HAaUeHHS rOTOBHOCTI MPOEKTY A0
nepexoay y HacTyrnHy ¢asy abo A0 onepauiiHoi 4isbHOCTI.

» MnaHyBaHHA BMNYCKY. Ha Hapajax WoA0 niaHyBaHHS BUMYCKY BU3HAYaOTb
y3aranbHeHWl nnaH Ans BUMycky abo nepexoay NpoAyKTy, LOPOOKY UM iIHKpEMEHTY
LiHHOCTI.

» PeTpocneKTMBa. PeTpocnekTBa - Lie perynsipHuii 3axig, Ha SKoOMy YY4acHUKIN aHanisyoTb
CBOM po60TYy Ta pe3yNbTaTi 3 MeTO MOKPALLMTY K NPOLeC, Tak i NPoAyKT. PeTpocnekTiBa
- Lie dopmMa HapaaM LLOAO 3aCBOEHNX YPOKIB.

> Ornap py3ukiB. Hapaga Ana aHanisy cTatycy HasiBHYVX Ta BUSBNEHHSA HOBUX pU3KKiB. Lie
nepeAbayac BU3HAYEHHS akTya/lbHOCTI PU3KMKY Ta HAABHOCTI 3MiH y aTpubyTax pu3nky
(Hanpwuknag, MOBIPHOCTI, BMAVBY, TEPMIHOBOCTI TOLLO). 3aX0AN pearyBaHHA Ha pr3nKN
OLHIOTb A9 BU3HAYeHHS IX epeKTUBHOCTIi abo HeObXifHOCTI OHOBNAEHHHA. HOBI p13nKK
MOXYTb BUSIBASATY Ta aHanisyBatu, a puU3nKn, AKi BTPATUIN CBOKO aKTyaslbHICTb, MOXYTb
3aKkpuTy. NepeoLiHiBaHHA PU3MKIB € NPUKIALOM Hapaan WOAO OrisAy PU3KKIB.

» Hapaga wopao cratycy. Hapaja LWoAo CTaTyCy - Lie perynsapHuii 3aniaHoBaHWM 3axia Ans
06MiHy Ta aHanisy iHpopMaLii Mpo NOTOUHMIN Nepebir MPOEKTY Ta Oro BUKOHAHHS.

» KepiBHUIA KomiTeT. Hapaza, Ha AKili CTeKXon4epu BULLOTO PiBHSA HaZatoTb BKA3iBKN
Ta NiATPUMKY KOMaHZi MPOEKTY, @ TAKOX YXBa/lOKOTh PilleHHS, L0 BUXOAATE 3a MeXi
NOBHOBAaXeHb KOMaHAW MPOEKTY.
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444 |HWI METOAWN

MeToau, onncaHi y LbOMy pO34iNi, He HanexaTb 40 NeBHOI KaTeropii, OAHaK Lie NoLmnpeHi
MeTOAMN, AKi BAKOPUCTOBYHOTb ANIA Pi3HUX Lji1el y MpOoeKTax.

» Mo6ypoBa manu BNAMBY. [106y0Ba Manu BNMBY - Lie MeTOJ CTPaTeriyHoro
NaaHyBaHHS, AKUIA CNYXUTb Bi3yanbHOK JOPOXHBLOK KapTOK A/15 OpraHisauii nig yvac
PO3pO6KM MPOAYKTY.

» MogpgenoBaHHA. MoJeNtoBaHHSA - Lie NpoLec CTBOPEHHS CPOLLEeHNX npeacTaBieHb
cncTeM, BUpILLeHb abo AopobkiB, AK-OT NMPOTOTUMX, AiarpamMmum abo po3KajpyBaHHS.
MogentoBaHHS MoXe CNpUATY NoAanbLUOMYy aHanizy 3aBAsKM BUSABIEHHIO NPoOraaviH B
iHpopMaLLii, Hemopo3yMiHb abo A0AaTKOBMX BMMOT.

> KoediuieHT nosnbHocTi kKnieHTIB (NPS®). [ToKka3HUK, KNI BUMIPHOE CXUNLHICTb KIEHTIB
pekoMeHAyBaTy NPOAYKTU Y NOCAYT OpraHisauii iHwyM. MoKa3HMK BUKOPUCTOBYHOTb
A5 OLLIHKM 3aranbHOoI 3a40BONEHOCTIi 3aMOBHMKa MPOAYKTOM abo MOCAyroko opraHiladii Ta
NOSANBHOCTI 3aMOBHMKA A0 bpeHay.

» Cxema npiopuTesauii. Cxema npiopurtesalii - Le MeToau, SKi BAKOPUCTOBYHOTb A1
BM3HaUYEHHS NPIOPUTETHOCTI KOMNOHEHTIB NopTdens, Nporpamu abo NPOEKTY, a TakoX
BMMOT, PU3KKiB, eleMeHTiB GyHKLIOHany Ym iHLWOoi iHpopMaLii Npo NMpoAyKT. o NpuKNaAis
HanexaTtb 3BaXKeHU aHani3 6aratbox KpuTepiiB Ta metog MoSCoW (must have - HeobxigHO
maTtu, should have - BapTo maTu, could have - MmoxHa 6yno 6 maTu, won't have - He
NoTPibHO MaTw).

» CTpoK. CTPOK - Lie KOPOTKUIA $iKCOBAHMNIA MPOMIXKOK Yacy, MPOTArom skoro po6oTa Mae
6yTV 3aBepLUEHa, HAaNPUKAaZ, OAUH TUXAEHb, ABa TUXHI ab0 OANH Micaub.

4.5 METOAMU, Kl BACTOCOBYIOTb ¥ PIBHUX COEPAX BUKOHAHHA

Pi3Hi MeTOAN MOXYTb 6YTV KOPUCHUMU Y Pi3HUX Chepax BUKOHAHHSA MPOEKTY. Xoua notpebu
nigxoAdy A0 NOCTayaHHs, NPOAYKTY Ta OpraHisauiiHoro cepeZoBuLLa BU3HAYaTUMYTb, AKi MeTOAM
HalbiNbLL 3aCTOCOBHI /15 KOHKPETHOrO NMPOEKTY, € AesiKi Chepr BUKOHAHHSA, ANS SKUX BUKOPUCTaHHS
KOHKPEeTHOro MeToAy HalibinbL riMoBipHe. Y Tabnuui 4-2 npeactaBneHo chepu BUKOHAHHS, je
KOXeH MeToJ, HaliiMoBipHiLLe Byfe KOPUCHUM, O4HAK KepiBHUK MPOEKTY Ta/abo KOMaHAa NPOEKTY
MOBHICTIO BiANOBIAalOTb 3a BMOGIP MPaBUIbHMX METOAIB A/151 CBOIO MPOEKTY.
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Ta6bnuusa 4-2. BignoBigHicTb MeToAiB iIMOBipHOMY BUKOPUCTaHHIO B KOXKHi cpepi BUKOHaHHSA

Cdepa BUKOHAHHA

Miaxin Ao
po3pobku Ta
XUTTEBUM LIMKA
MpoekTHa
poborta

=
o
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g
<
o
x
x
=
[}
-
o

NAaHyBaHHA
MNocTtauaHHA
BumiproBaHHA
HeBuU3HauYeHiCTb

MeToau 360py Ta aHaNi3y AaHUX:
AHaAi3 aabTepHaTUB
AHani3 npunyLLeHb Ta 06MexXeHb
BeHumapkiHr X
AHani3 6i3HeCc-06rpyHTYBaHHS
TepMiH OKynHoCTi X
BHyTpilWHA HoOpMa NprbyTKy
PeHTabenbHiCTb iIHBECTULIN
Yncta notouHa BapTiCTb X
CniBBIAHOLLEHHA BUTPAT i BUTIA
KoHTpoAbHa dopma X
BapricTb sikocTi
AHani3 pepeBa pilleHb
AHani3 3A00yTOi LiHHOCTI
OuikyBaHa rpoLuoBa BapTiCTb
MporHo3yBaHHsA X
Aiarpama BnanBy
OUiHKa XWUTTEBOTO LIUKAY
AHani3 "3pobuTth un Kynutun'"
Matpuus MMOBIPHOCTI Ta BNAWUBY
AHani3 npouecis
PerpeciiiHnin aHani3
AHaAI3 nepLIonpUYnHU X X
AHaAI3 YyTAUBOCTI
Cumyaauis
AHanAi3 CTEMKXOAAEPIB X
SWOT-aHani3
AHani3 TpeHAy X
Po3pobka Manu noToky LiiHHOCTi X X X
AHaAI3 BiAXUAEHb X
AHani3 CueHapiis “LLlo, Akwo” X X
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Ta6nuusa 4-2.BignoBigHicTb MeToAiB IMOBipHOMY BUKOPUCTaHHIO B KOXKHilA cepi BUKOHaAHHS
(npoaoB>XeHHs)

Cdepa BUKOHAHHA

po3pobKM1Ta
XUTTEBUH LIUKA
[lAaHyBaHHSA
[poekTHa
pobota
MocTauaHHs
BumiptoBaHHs
HeBu3HaueHicTb

=
Qo
[<5) (=]
I =
e ="
S =
)5 =
2
(&)

MeToAM OUiHIOBaHHS:

lpynyBaHHs 3a NOAiIBHiCTIO

OuiHIOBaHHSA 3a aHaAOraMu

OYHKLUNHI TOYKK

OuiHtoBaHHSA 3a baratbma TOUKaMu
OuiHIOBaHHA 3a NapameTpamu

BiaHOCHE OLHIOBAHHSA

OLiHKa 3a OAHIEI TOYKOID

OujiHtoBaHHA 6anamu iCTOpil KopUcTyBava
LLinpokocmyrosuit Aenboi

Metoau Hapaa Ta noAin

OnpautoBaHHa 6eknory X
KoHpepeHLia yyacHUKIB TeHAepY
Papa KOHTPOAID 3MiH

LLloaeHHUIM CKpam

Orasp iTepauii

MAaHyBaHHS iTepauii

CrapTtoBa Hapapa X
3acBOEHI ypOkM
MAaHyBaHHA X
3aKpUTTA NPOEKTY X
OrasiA NPOEKTY
[AaHyBaHHSA BUMYCKY X X
PeTtpocnekTtvBa X X
Orasip, pU3nKiB
Cratyc
KepiBHUI KOMITET X X
IHwWi meToAM:
MobyaoBa Manu BNAUBY X X X
MoaentoBaHHSA X
KoedilieHT AOSIAbHOCTI KAIEHTIB X X
Cxema npioputesauii X X
Ctpok X X X X X
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4.6 3ATAJIbHOBXXUBAHI APTEDPAKTU

ApTedakT - Le WabnoH, AOKYMeHT, MPOMIKHWIA pe3ynbTaT abo Aopo6ok. TyT BiACYTHI onunc
6aratbox JOKYMEHTIB Y/ AOPO6KIB TOMY, LLLO BOHU:

a) AeLLo 3aranbHi, HaNPUKAaZ, OHOB/EHHS,
6) NpuTaMaHHi NeBHi ranysi, abo

B) € pe3y/IbTaTOM NMEBHOIO METOAY, SIKNI BUKOPUCTOBYHOTL AJ1s1 iX CTBOPEHHS, HanprK/ag, Xoua
OLLIHKI BUTPAT € BaX/IMBUM apTedakToM, BOHU € pe3y/bTaToOM Pi3HUX METOAIB OLiHFOBaHHS.

3MICT LbOro po3aiy He NPU3HaYeHUn A5t ONCY TOro, K PO3P06AsATM abo CTBOPHOBATU
aptedakTn. OnmcK NpeacTaBaeHi y3araibHEHO, OCKINbKW KepiBHMKaM MPOEKTIB Ta/abo uneHam
KOMaHJ, MPOEKTIB C/lig NpunacyBaT BUKOPUCTAHHS LX apTedpakTiB 418 3aJ0BOIEHHA NOTpeb CBOro
KOHKPEeTHOro MpOoeKTy. binbLl feTanbHa iHGopMaLia Npo Ui Ta iHWi apTedakTy A0CTyNHa y 6aratbox
Lxepenax, 3okpema B PMIstandards+.

4.6.1 APTEOAKTW CTPATETII

ApTedakTu cTpaTerii - e JOKYMEHTU, CTBOPEHI 0 ab0 Ha MOYaTKy MPOEKTY, LLIO CTOCYHOTLCS
cTpaTerivHoi, 4inoBoi abo 3aranbHOT iIHpopMaLLii MPo NPOEKT. ApTedakTy cTpaTerii po3pobasoTb Ha
noYaTKy NPOEKTY Ta 3a3BMYal He 3MIHIOKTb, XO4a IX MOXYTb NepernsaaTii BNPOAOBX MPOEKTY.

» Bi3Hec-Kelc. bisHec-kelc - Le LiHHICHa Npono3uLia 418 3aNpONOHOBAHOr0 NPOEKTY, AKa
MOXe MICTUTK $piHaHCOBI Ta HediHaHCOBI BUrOAMN.

» KaHBa 6i3Hec-mopgeni. Lieli apTedakT ABNsE COOOKO OAHOCTOPIHKOBE, Bi3yanbHe pestoMe,
LLIO OMUCYE LiHHICHY NPONo3uLito, iIHPPaCTPYKTYpy, 3aMOBHMKIB Ta diHaHcK. Moro yacto
BMKOPWUCTOBYIOTb B MOZei OLLIaANMNBOro CTapTany.

» KopoTKunin onuc NPoeKTY. KOPOTKMIA ONNC NPOEKTY MICTUTb 3aranbHUIA OTNA4 Liner,
[OPO6KIB Ta MpoLLeciB MPOEKTY.

» CraTyT npoeKTy. CTaTyT NPOEKTY - Lie BUAAHWNI iHiLiaTOPOM NPOEKTY abo CMOHCOPOM
AOKYMEHT, Lo GOopMasibHO 3aTBePAKYE ICHYBaHHSA NMPOEKTY Ta HAAAE KePiBHUKY MPOEKTY
NOBHOBaXEHHS BUKOPMUCTOBYBATW peCcypcy OpraHisauii 415 onepawii NpoekTy.

> Onuc 6auYeHHA NPOoeKTY. CTUCN y3aranbHEHWI ONNC NPOEKTY, SKNA BUKNAAAE METY Ta
HaAMXa€ KOMaHAy 3pobUTK CBil BHECOK Yy MPOEKT.

> [oporXKHA Mmana. Lleli AoKyMeHT MiCTUTb 3aranbHuiA rpadik, Lo 306paxye BiXyW, BU3HAYHI
nogii, orngAn Ta MOMeHTU yXBalleHHS pilleHb.
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4.6.2 XYPHAAU TA PEECTPU

XypHanu Ta peectpy BUKOPUCTOBYHOTb A/15 3aMNnCy acnekTiB NPOEKTY, WO NOCTINHO
3MIHIOOTBCS. IX OHOB/IHOKOTL YNPOAOBX MPOEKTY. TEPMIHU «KypHa» Ta «PeecTp» iHOA
B3aEMO3aMiHHI. Hepifko MOXHa MobaunTu TEPMIH «peecmp pu3ukie» abo «iypHAA PU3UKIie», L0
CTOCYETBCSA OAHOIO i TOro X apTedakTy.

» JKypHan npunyuwieHb. [punyLleHHs - Le GakTop, K1 BBaXatoTb iCTUHHUM, peanbHUM
abo focToBipHUM, 6e3 gokasiB abo femoHCcTpaLii. ObmexeHHs - Lie pakTop, aKuii 0bMexye
MOXJIMBOCTI yMpaB/liHHA NPOEKTOM, MPOrpamoto, noptdenem abo NpoLecom. Y xypHani
NPUNyLLEHb 3annCyoTb YCi MPUMYLLEHHS Ta 0OMeXeHHS BNPOAOBX MPOEKTY.

» bBekusor. beknor - Lie BNopsaAKOBaHWIA CMMCOK pOBOTY, LLIO Ma€E ByTU BUKOHaHa. Y NPOEKTIB
MOXe 6yTr 6eknor NpoAykTy, BUMOT, MepeLuKos Too. EnemeHTr 6eknory MaroTb
npiopuTteT. MNoTiM NpiopUTETHY POBOTY NAAHYIOTL Ha NPUAAELLHI iTepaLiii.

> JKypHan 3miH. XypHan 3MiH - Lie JOKNaAHWI CIUCOK 3MiH, OTPUMAaHMX YyNpOA0BX
MPOEKTY, Ta iX MOTOYHWIA CTaTyC. 3MiHa MOXe ByTn MoAndikauieto byab-AKoro ¢opmManbHO
KOHTPOJIbOBAHOr0 AOPO6KY, KOMMOHEHTa NiaHy yNpaBiHHSA MPOEKTOM abo AOKyMeHTa
MPOEKTY.

» JKypHan o6¢cTtaBuH. O6CTaBMHa - Lie MOTOYHWIA CTaH abo CUTYyaLis, AKi MOXYTb BIUIMHYTU
Ha Lini NpoekTy. XypHan 06CTaByH BUKOPUCTOBYHOTb ANSA 3aM1Cy Ta BiACTEXEHHS
iHpopMaLii Npo akTyanbHi Npobnemu. BiagnoBiganbHin CTOPOHI A4OPYHaOTb BXUTA
nojanbLUMX 3aX0AIB Ta BUPILLNTL CUTYaLLitO.

» PeecTp 3aCBOEHNX YPOKIB. PecCTp 3aCBOEHX YPOKiB BMKOPUCTOBYIOTb A/191 3aMnNCy 3HaHb,
OTPUMaHMX yNpoA0BX NPOEKTY, da3un abo iTepauii, 06 iX MOXHa Byno 3aCTOCOBYBaTY AN14
NoKpaLLeHHsA ManbyTHIX MOKa3HWKIB pO60TN KOMaHAM Ta opraHisadii.

» Bexsor 3 ypaxyBaHHAM PU3UKIB. 5ekior 3 ypaxyBaHHSAM PU3MKIB - Lie 6ekor, AKnii
OXOMJIHOE POOOTY Ta 3aX0AM LLIOAO YCYHEHHS 3arpo3 Ta MOX/NBOCTEN.

> PeecTp py3uUKiB. PeecTp pU3KKiB - Lie CXOBULLE, Y SKOMY 36epiratoTb pe3ynbTaTu MPoLieciB
ynpaBAiHHA pu3nKamun. IHpopMaLlis y peecTpi pU3KVKiB MOXe MIiCTUTW AaHi Npo 0coby,
BiANOBIJaNbHY 3a YNPaBAiHHS PU3MKOM, NMOBIPHICTb, BMAMB, OLiHKY PU3KKY, 3an1aHOBaHi
3axo04u pearyBaHHA Ha PU3NKK Ta iHLWY iIHPOPMaLLitO, L0 BMKOPUCTOBYHOTb /15 OTPMMaHHS
3arajibHOro Po3yMiHHA OKPeMUX PU3UKIB.

> PeecTp cTerikxonpaepiB. PeecTp cTelikxonepis MiCTUTb iIHPOPMaLLito MPO CTENKXONAepiB
MPOEKTY, L0 OXOMJIKOE OLiHKY Ta KacnikaLito CTenKXoN4epiB MPOEKTY.
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4.6.3 NAAHU

MnaH - ue 3anpornoHoBaHU CNocib 34iMCHEHHSA Yoro-Hebyab.KoMaHAM NPOEKTIB pO3pobasAtoTb
naaHn NS OKPeEMUX acnekTiB MPOEKTY Ta/abo 06'efHYOTE BCHO L0 iHGOPMaLito Y 3aranbHWiA NaaH
ynpaBniHHA NPOEKTOM. 34e6inbLUoro, naaHu GopMyHOTb Y BUMAAI MMCbMOBUX AOKYMEHTIB, ane BOHU
TaKOX MOXYTb OyTV Bifjo6paxeHi Ha BisyaNbHUX/BipTyanbHWX AOLLKAX.

>

186

MnaH KOHTPOIO 3MiH. [1/1aH KOHTPOJIKO 3MiH - Lie KOMIMOHEHT MaaHy ynpaBaiHHSA
NMPOEKTOM, AKMIA 3aCHOBYE pajy KOHTPOO 3MiH, JOKYMEHTYE MeXi ii MOBHOBaXeHb Ta
OMUCYE, AKMM YMHOM CUCTEMA KOHTPOJIHO 3MiH byZe BMpOBagXeHa.

MnaH ynpaBaiHHA KOMYHiKaLisMn. KOMMOHEHT NaaHy yrnpaBaiHHS MPOEKTOM,
nporpamoto abo noptdenem, Lo OMNNCYE, AKUM YAHOM, KOAW i XTO Byfe afMiHICTpyBaTh Ta
noLumproBaTy iHGOpMaL,ito MPO MPOEKT.

Mnax ynpaeniiHHA BapTicTo. KOMNOHEHT NiaHy yrnpasiiHHA NPOEKTOM abo Mporpamoto,
LLLO OMMCYE 3aCO6U NNaHyBaHHS, CTPYKTYPYBaHHSA Ta KOHTPO/IKO BapTOCTi MPOEKTY.

MnaH iTepauii. leTanbHMiA N1aH NOTOYHOT iTepalii.

MnaH ynpaBaiHHA 3aKyniBAAMU. KOMMOHEHT naaHy ynpasaiHHA NPOEKTOM abo
NPOrpamoto, LLIO ONUCYE, AK KOMaHZAa NPOEKTY byAe AiaTn N8 NpuAbaHHA ToBapiB Ta
MOC/Yr 38 MeXaMu OpraHi3ayii-BMKOHaBLIA MPOEKTY.

MnaH ynpaBniHHA NPOEKTOM. [1/1aH yNpaBiiHHA MPOEKTOM — Lie JOKYMEHT, LLIO OMUCYE, AK
6yAyTb 34iiCHIOBATU BUKOHAHHS, MOHITOPWHT, KOHTPO/b Ta 3aKPUTTS NPOEKTY.

MnaH ynpaBaiHHA AKIicTIO. KOMMOHEHT NAaHy yrnpasaiHHS NPOEKTOM abo MPOrpamoto,
LLLO OMMCYE, K BIANOBIAHI MONITVKK, MpoLeAypy Ta HacTaHOBM ByAyTb BIPOBaXeHi 3a4/15
JIOCArHEHHS Ljinen Wo0 SKOCTi.

MnaH BUNYycKY. [1aH, SKUIA BCTAHOB/IOE O4iKyBaHHSA LLOAO TEPMIHIB, eneMeHTiB
dyHKUioHany, Ta/abo KiHLeBMX pe3ynbTaTiB, MOCTaYaHHSA AKMX O4iKyOTb BMPOAOBX KiNTbKOX
iTepaLii.

MnaH ynpaBaiHHg BUMOramMmmn. KOMNOHeHT NaHy yrnpaBaiHHA NMPOEKTOM abo

nporpamoto, sik1ii ONMUCYE, K ByAyTb aHani3yBaTu, AOKYMEHTYBaTU Ta ynpaBasaTu
BYMOTraMu.

MnaH ynpaBniHHA pecypcaMmmn. KOMNOHEHT MaaHy ynpaBaiHHA NPOEKTOM, SKN OMUCYE,
K 6yZyTb OTPUMYBATU, PO3MOAINATA, MOHITOPUTW Ta KOHTPOJIOBATU PeCypCy NPOEKTY.

MnaH ynpaBniHHA pusmkamMmmn. KOMNOHeHT nnaHy yrnpaeniHHA NPOEKTOM, MPOrpamMoro
ym nopTtdenem, SKMi ONUCye, sik ByAyTb BNOPSAKOBYBaTM Ta BUKOHYBATV onepalji 3
ynpaBniHHSA pyU3nKamu.
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» MnaH ynpaBnaiHHA 06carom. KOMNOHEHT NaaHy ynpasAiHHA MPOEKTOM abo Mporpamoto,
LLIO OMUCYE, IK 06CAr byayTb BM3HaYaTW, PO3PO6ASATN, MOHITOPUTIK, KOHTPO/IKOBATY Ta
nepesipaTy.

» TMnaH ynpaBniHHA po3KnagoM. KOMNOHEHT NaaHy yrnpasaiHHSA NPOEKTOM abo
Nporpamoto, iK1 BCTAHOB/IOE KpUTEPIi Ta onepawii 415 pO3p06KM, MOHITOPUHTY Ta
KOHTPOJIO PO3KNajay.

» [MnaH 3any4yeHHA cTeKxongepiB. KOMMNOHEHT NaaHy ynpasaiHHS NPOEKTOM abo
NMporpamMoto, o BM3HAYaE CTpaTerii Ta 4ii, HeobXigHi Anst pe3ybTaTUBHOIO 3a/7yYeHHs
CTelKXoNAepiB y NpoLecn yxBaneHHs pilleHb Ta BUKOHAHHSA MPOEKTY YL Mporpamu.

» [MnaH TecTyBaHHA. Y LibOMY JOKYMEHTI OMMCAHO JOPO6KMN, AKi OyayTb TecTyBaTu, TecTy,
AKi 6yAyTb 34iCHIOBATK, Ta Mpouecy, SKi 6yayTe BUKOPUCTOBYBATK NMpuY TecTyBaHHI. Lle €
OCHOBOIO /19 GOPMasIbHOro TeCTyBaHHS KOMIMOHEHTIB Ta AOPO6KiB.

4.6.4 IEPAPXIHHI AIATPAMU

lepapxiyHi fiarpamuy NMOYMHAOTLCS i3 3aranbHOI iHGOPMaLii, AKy MOCTYMOBO AeKOMMO3YH0Tb
Ha 6inbLUi fAeTanbHi piBHI. IHPOpMaLLis Ha BEPXHIX PiBHAX OXOMAOE BCO iIHGOPMALLitO Ha HUXHIX abo
NiANopPAAKOBaHUX PiBHSAX. YacTo iepapXiyHi giarpamu nocnioBHO YTOUHIOKTL 40 BULLMX PiBHIB
AeTanizaujii no Mipi Toro, sik cTa€ BifoMo binbLue iHpopMaL,ii PO NPOEKT.

> lepapxiuHa cTpyKTypa opraHisauii. lepapxiuHe npecTaBneHHs opraHisaLii MpoekTy,
SIKe iNOCTPYE B3aEMO3B'A30K MiXK ornepaLisgMy NMPoeKTy Ta NiApo34inamMm opraHisadii, aKi
ByAyTb 34iicCHIOBaTK Ui onepadiji.

> lepapxiuHa CTPYKTYypa NPoAyKTY. [epapxitHa CTPYKTypa, LLO BiZ0BPaxKae KOMMOHEHTN
NPOAYKTY Ta ZOPOBKM.

> lepapxiuHa cTpyKTYypa pecypciB. lepapxiuHe npeacTaBieHHs pecypciB 3a kKaTeropiamm
Ta TUNamu.

> lepapxiuyHa cTPYKTYypa pU3MKIB. lepapxiuHe NnpeAcTaBNeHHA NOTEHLINHNX AxXepen
pU3VIKiB.

> lepapxiuHa cTpyKTypa pob6iT. [epapxivHa JeKOMMNO3uMLis BCbOro o6cary pobiT, akuni
KOMaHAa NPOEKTY MOBUHHA BUKOHATW ANS AOCATHEHHS Liiel NMPOEKTY Ta CTBOPEHHS
HeOobXiAHNX JOPO6KIB.
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4.6.5 BA3OBI NMAAHW

BasoBuin NnaH - Le 3aTBepAXKeHa Bepcist pe3ynbTaTy poboTu Un naaHy. PakTMyHe BUKOHAHHS
NOPIBHIOOTH i3 6a30BUMW NAaHAMU AN BUABNEHHS BiAXUNEHb.

» bBrogkeT. blogxeT - Lie 3aTBepA)KeHa OLjiHKa MPOEKTY abo ByAb-IKOro KOMMOHEHTY
iEpapxiuHOi cTpyKTYpU pobiT (WBS) abo onepauii 3a po3kaazoM.

» Posknag Bix. Tvn po3knaay, y AKoMmy NpeAcTaBieHo BiXu 3 3an1aHOBaHUMU gaTamu.

» ba3oBui Ns1aH BUMiplOBaHHA BUKOHAHHA. IHTerpoBaHi 6a30Bi NnaHn 06csary, posknagy
Ta BapTOCTI, iki BUKOPUCTOBYHOTb A/151 MOPIBHAHHS 3 METOI YNpaB/iHHS, BUMIpHOBaHHSA Ta
KOHTPOJIt0 BUKOHAHHS MPOEKTY.

> Po3knag npoekTy. Po3k/aj NPOEKTY - Lie pe3y/ibTaT MOAeNOBaHHSA PO3KNaay, SKUi
npeAcTaBAsg€E NOB'A3aHi onepayii 3 N1aHOBUMU AaTaMu, TPUBANICTIO, BixaMU Ta pecypcamu.

» Ba3oBuUM NNaH 3a 06carom. CxBaneHa Bepcist ONMUCy NPOEKTY, iIEpapXiUHOI CTPYKTYpHr
pob6iT (WBS) Ta MOB'A3aHOr0 3 Het0 CNOBHMKA iEpapXiuHOI CTPYKTYPY POBIT, Aka MoXe ByTu
3MiHeHa WAsxoM $opManbHOro npoLiecy KOHTPOJIHO 3MiH Ta Ky BUKOPUCTOBYHOTb SK
OCHOBY ANHA MOPIBHAHHA 3 GaKTUYHUMU pe3y/ibTaTaMu.

4.6.6 BI3YAAbHI AAHI TAIHOOPMALIA

BisyanbHi aaHi Ta iHpopmauis - Le apTedakTy, siki BNOPSIAKOBYHOTL Ta MOAAOTb JaHi Ta
iHbopMmau,ito y BisyanbHOMy popmarti, Hanpuknag, cxemu, rpadikn, MaTpuLi Ta giarpamu. Bisyanizauis
JaHVIX MONerLye ix CNpUNHATTA Ta NepeTBopeHHs Ha iHpopMaLito. ApTedakTu Bizyanisauii yacto
CTBOPIOIOTL Nicas 360py Ta aHanisy gaHux. Li aptedakTn MOXyTb JONOMOITY B yXBa/leHHi pilleHb Ta
BM3HAUEHHI NpiopuTeTiB.

» Aiarpama nopi6HocTi. [liarpama, ska Nokasye Benunky KinbkicTb igen, knacndikoBaHux y
rpynu 4N ornagy Ta aHanisy.

» [Aiarpama sropsHHa/[iarpamMma 3BOPOTHOIO 3ropsaHHA. [padiuHe Bigo6paxeHHs
po60oTY, L0 3aN1LLAETLCS B CTPOKY, Y pO6OTK, Sika byna 3aBepLueHa B MOTOYHOMY BUMYCKY
NPOAYKTY Y LOPOOKY MPOEKTY.

> [Aiarpama npuyuuH i HacnigKiB. BizyanbHe BigobpaxkeHHs, Lo gornomMarae
BiACNiAKOBYBATU HebaXaHWi edekT A0 MOro NepLUONPUYNHN.

» JAiarpama cykynHoro notoky (CFD). padik, akuii nokasye eneMeHT GpyHKLiOHany,
3aBepLUeHi 3a NeBHUI yac, eneMeHTU GyHKLIOHaNy B Pi3HMX CTaHax PO3pobKy Ta 3a4adi B
6eKN03i, a TaKOX MOXe MICTUTV eneMeHTN GYyHKLIOHaNY B MPOMIXKHMUX CTaTycax, Hanpukiag,
CNPOEKTOBAHNI, ane e He CTBopeHn dyHKLioHan, GyHKLIOHaN B npoueci 3abe3neyeHHs
AKOCTi ab0 B TeCTYBaHHi.
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> Ipadik yacy umkay. Jliarpama, LLO NOKa3ye CepeHili Yac Lunkay enemeHTis poboTuy,
3aBepLUeHVX 3@ MeBHWI Yac. liarpama yacy Lmkay Moxe 6yt y BUrAAI TOUKOBOI diarpamu
abo rictorpamu.

» AHaniTW4Hi nadeni. Llein Habip giarpam Ta rpadikis Bigobpaxae nporpec abo BMKOHAHHS
B MOPIBHAHHI 3 BX/IBMMUN MOKAa3HNKAMW MPOEKTY.

» bBnok-cxema. 306paxeHHs y popmarTi giarpaMu BXOAIB, A MpoLiecy Ta BUXOZAiIB OAHOro
abo Kinbkox npoLeciB y cuctemi. Jiarpama, Lo Bijobpakae BXigHi AaHi, 3aXx04M npouecy Ta
BUXiZHi AaHi 0ZHOro abo Ki/IbKOX MpoLeciB y CUCTEMI.

» Aiarpama l'aHTa. [liarpama, Lo MiCTUTb KaneHAapHWi nnaH pobiT, Ha ikoMy onepaiii
BiZJ0OpaxaoTb BepTMKaNbHO, ATV BKa3yt0Tb FOPU3OHTAIbHO, a TPUBANICTL onepaLiii
Bi0OpaxatoTb Yy BUMAAI FOPU3OHTANBHUX CMYT, SIKi PO3MILLYHOTh BiAMOBIAHO A0 AaT
noyaTtky Ta 3aKiHYeHHS.

» TFicTtorpama. Lis cToBnuMKoBa Aiarpama nokasye rpadiyHe Bio6paxeHHs YMCI0BUX
AAHUX.

» IHdopmauiine Tabno. Llein apTedakT - Lie BUAMMe, Gi3nyHe Bif0bpaxeHHs, sike Haja€e
iHpopMaLito peLUTi opraHisaLii, Lo J03BOJISIE CBOEYACHO 0OMIHIOBATUCS 3HAHHAMMU.

» [iarpama yacy BUKOHaHHSA. [liarpama, L0 NOKa3ye TEHAEHLLit0 3MiHW cepeHbOoro Yacy
BMKOHaHHS 3aBepLUeHUX 3aBAaHb 3 NMANHOM Yacy. [liarpaMa vacy BUKOHaHHSA MOXe byTn y
BUINSAi TOUKOBOI Aiarpamu abo rictorpamu.

» MaTpuusa npiopuTtesauii. Lia maTpuus - e Aiarpama po3citoBaHHS, Ha AKil B340BX
rOPV30HTaNbLHOI OCi MOKa3aHO TPYAOBUTPATH, @ B30X BEPTUKANBLHOT OCi MOKa3aHO LiHHICTb,
nojineHa Ha YoTUpW KBajpaHTV AN KnacndikaLii eneMeHTiB 3a NpiopuTeToM.

» MeperxxeBa giarpama po3sknagy NpoeKTy. [padiuHe NpeacTaBNeHHs NOTYHNX 3B'A3KIB
MiXX ornepaLigaMn po3knagy NpoeKTy.

» MaTpuusa NpocTeXXyBaHOCTi BUMOT. TabauLg, LLLO NOB'A3YE BUMOIM 40 NPOAYKTIB Big, iX
MOXOKEHHS 0 OPOOKIB, SKi iX 3a40BONIBHSAOT.

» MaTtpuvus BignoeigansHocTi (RAM). Tabnmus, WO NOKasye, 38 AKUMU MPOEKTHUMMU
pecypcamu 3aKpinieHuin KoxeH i3 nakeTiB pobit. Jiarpama RACI - Lie nowmpeHunin cnocio
BiJ0OpakeHHsA CcTelikxongepis, ki BianosigaoTs (responsible), 3BiTytoTh (accountable),
KOHCYNbTYTh (consulted) abo noiHpopmoBaHi (informed) woao onepawiii, pilueHb Ta
JOPO6KIB MPOEKTY.

» [Aiarpama poscitoBaHHS. [padik, AKMiA MOKa3y€e BIAEMO3B'A30K MiXK IBOMA 3MiHHVMW,
» S-nogi6Ha KpuBa. [padik, AKNI NoKasye CyKyrnHy BapTiCTb BMNPOAOBX MEBHOr0 rnepioay.

» MaTtpuusa oLiHKM 3aNy4eHOCTi cTelkxongepis. Lis MaTpuLs NOpPiBHIOE MOTOUHWIA Ta
HaXaHWI piBHI 3an1y4eHOCTI CTenKxonaepis.
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» Mana icTopiii KopmucTyBaua. Mana icTopili KopucTyBaya - Lie BidyasbHa MOAeNb yCix
efleMeHTiB PyHKLiOHany Ta GyHKLIOHANbHOCTI A/19 MEBHOrO MPOAyKTY, CTBOPEHa Ang
HaZaHHS KOMaHAi LinicHOro 6ayYeHHs Toro, Lo BOHW BYAYHOTh | YOMY.

> Tpadik nponycKHOI 3aaTHOCTI. [liarpama, Lo nokasye NPUnHATI ZOPOBKM yNPOLOBX
NMeBHOro NPOMIXKY Yacy. [liarpama nponyckHOT 34aTHOCTI MOXe 6yTu y BUrNISAI TOYKOBOI
Aiarpamum abo rictorpamu.

» BapiaHT BUKopucTaHHA. ApTedakT Ans8 ONucy Ta AOCNIAKEHHS TOro, ik KOPUCTyBaY
B3aEMOJIE 3 CCTEMOK AN AOCATHEHHS MeBHOI MeTN.

» Mana noToKy LWiHHOCTiI. Llein MeTOZ OLLaANNBUX NiANPUEMCTB BUKOPUCTOBYOTH
NSt JOKYMEHTYBaHHS, aHanily Ta NokpaLleHHst NoToky iHpopmaLlii abo matepianis,
HeOoOXiAHNX AN BUPOOHMLTBA TOBapY Y NOCAYI A1 3aMOBHMKA. Manm NOTOKy LiHHOCTI
MOXHa B/KOPUCTOBYBAaTW ANA BUAB/IEHHSA BTPAT.

» Aiarpama wBugkogii. Lia giarpama BigcTexye TeMn BUKOHaHHS, NepeBipkn Ta
NPUIHATTA 4OPOOKIB Y MeXax BM3HaUYeHOro rnepiogy.

4.6.7 3BITU

3BiTuK - Ue odiuinHi 3anucK abo 3Boam iHGopmMaLii. 3BiTY NOBIZOMAATE CTEMKXONAEPaM
aKTyanbHY (3a3Bu1yaii y3aranbHeHy) iHdopmauito. HacTo 3BiTM HaAalTh CTeMKxXonaepam,
3auikaBneHNM y CTaTyCi MPOEKTY, AK-OT CMOHCOPW, BNAaCHWKK b6i3Hecy abo PMO.

» 3BiT Npo AKicTb. Lleil JoKyMeHT NPOEKTY OXOMOE NPObAeMU YNPaBAiHHSA SKICTHO,
pekomMeHAaLT o0 KoperyBanbHUX Ail Ta KOPOTKNI BUKNAZ pe3ynbTaTiB onepaLiili
3 KOHTPOJIHO AKOCTI. BiH MOXe MiCcTUTK pekoMeHaaLiT LLOoAO0 BAOCKOHAIEHHA NPOLIecis,
MPOEKTIB Ta NMPOAYKTIB.

» 3BiT Npo pUsMKM. Lleln JOKyMeHT MPOEKTY MOCTYNOBO PO3PO6AAI0TE B MeXax MpoLieciB
ynpaBAiHHA pU3nKamy; BiH NiACyMOBYE iHGopMaLLito NPo iHAMBIAYaNbHI PU3MKL NPOEKTY Ta
piBeHb 3arasibHOr0 PU3KMKY MPOEKTY.

» 3BiT npo cTaTyc. Llel JoKyMeHT Haja€ 3BiT NPO MOTOYHMI CTaTyC MPOEKTY. BiH Moxe
MICTUTK iIHGOpPMaLLitO NPO NPOrpec 3 MOMEHTY OCTaHHBOIO 3BiTY Ta MPOrHO3M LWOAO BATPAT
Ta BUKOHaHHA po3Knagy.
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468 YTOAN TA KOHTPAKTU

Yroga - Le 6yAb-KNin JOKYMEHT abo MOBIAOMIEHHS, iKe BU3HAYaE HaMipy CTOPIH. Y MPOEKTax
yroav MatoTb GOpMy KOHTPAKTIB abo iHLIMX BU3HAYEHUX AOMOBeHOCTeln. KOHTPaKT - Lie B3aEMHA
yroga, Lo 3060B'A3ye NpojaBLa HaAaT! MeBHNI NPOAYKT, NOC/Yry abo pe3ynbTaT, @ noKynud —
OMNATUTU IX. ICHYHOTb Pi3HI TUMNW KOHTPAKTIB, AesKi 3 AKMX BiHOCATb A0 KaTeropii KOHTPaKTIB i3
dikcoBaHO BapTIiCTIO ab0 KOHTPAKTIB i3 BiALLKOAYBaHHAM BUTPaT.

>

KoHTpakTu i3 pikcoBaHOO BapTicTHo. LIs kaTeropis KOHTpakTiB nepejbayae
BCTAHOBJIEHHS GiKCOBAHOT LLiHM 3a YiTKO BM3HaYeHW NpoAyKT, nocnyry abo pesynbtart. [lo
KOHTPAKTIB i3 piKCOBAHO LLIHOKO HaneXaTb, 30KpemMa, KOHTPaKT 3 He3MiHHOH GiKCOBaHOO
BapTicTto (FFP), KOHTpaKT 3 dikcoBaHO BapTICTO Ta 3a0X04yBaibHO Haropogoto (FPIF)
Ta KOHTPAaKT 3 $piKCOBaAHO BaPTICTIO Ta MOXJMBICTH KOPEryBaHHS LiiHM 3@ €KOHOMIYHVM
rnokasHukom (FPEPA).

KoHTpaKTH i3 BigliKoayBaHHAM BUTpaT. Lis kaTeropist KOHTpPaKTiB NepeAbavae naatix
NpoAasLo 3a GaKTUYHI BUTPATLX Ta BUHAropoay, Lo 3a3BMYail ABNSE OO0 NpUBYTOK
npogasus. KOHTPaKTW i3 BigLLKOAYBaHHSAM BUTPAT YacTO BUKOPUCTOBYOTL, KON 0BCAT
MPOEKTY He YiTKO BM3HAYeHNN abo CXUNbHWI A0 YaCcTUX 3MiH. [J0 LMX KOHTPAaKTIB Hanexatb
KOHTPAaKT TUNYy “BUTPaTU ntoc BuHaropoaa” (CPAF), KOHTpPaKT TUMy “BUTPaTK NtocC
dikcoBaHmin nnaTix" (CPFF) Ta KOHTPAKT TUMYy “BUTPATM MJIOC 3a0X04yBaNbHWIA NAaTidxX’
(CPIF).

“Yac Ta maTepiann” (T&M). KoHTpaKT, Lo BCTaHOBIOE GiKCOBaHY CTaBKy, aje He
TOUHWI ONKC POBIT. IOro MoXHa BYKOPWCTOBYBATU AN1A 36iNbLUEHHS WTATY, MPOdiINLHOT
eKcnepTm3sn abo iHLWOI 30BHILLHBLOT NIATPUMKN.

HeBu3HaueHe nocTayaHHA HeBU3HaueHOoi KinbkocTi (IDIQ). KoHTpakT, akuii
nepesbadac HeBM3HaUYeHy KiflbKiCTb TOBaApiB UM MOCAYT i3 3a3HAUYEHOH HMXKHBOK
Ta BEPXHbLOI MeXer NpoTArom GpikcoBaHoOro nepiogy yacy. Lli KOHTpakTy MOXHa
BNKOPUCTOBYBATW B apXiTEKTYPHUX, iHKEHEPHUX MPOEKTAX, a TAKOX Yy ranysi
iHbOpMaLiNnHNX TEXHOOTIN.

IHWi yrogw. |HWi TMNK yroA BKAOYatOTb, cepej iHLLIOro, MeMOpaHAyM Npo
B3aeEMOpPO3yMiHHs (memorandum of understanding, MOU), memopaHaym npo yroay
(memorandum of agreement, MOA), yrogy npo piBeHb nocnyr (service level agreement, SLA),
6a3oBy yrogy npo 3amoBneHHs (basic ordering agreement, BOA) ToLo.
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IHWI APTEDQAKTW

OnucaHi TyT JOKYMEHTU Ta OPO6KM He HanexaTb A0 NeBHOI KaTeropii, 04HaK BOHU €
BaXXMBUMU apTedakTaMu, ki MaroTb Pi3HOMAaHITHE NPU3HAYEHHS.

>

CnucoK onepauiin. 3a0KyMeHTOBaHa TabnnLsa 3an1aHoBaHUX onepawii, Ans SKux
BiZOOpaXKeHo oMnuc Ta igeHTUdIKaTop onepadii, @ TakoX A40CTaTHBO AeTasbHNI 06CAr onmcy
po60TK, 06 YneHN KOMaHAW NPOEKTY PO3yMinun, sky poboTy CAif BUKOHYBaTW.

TeHaepHa foKYMeHTaUif. TeHAepHY JOKYMEHTaL,il0 BUKOPUCTOBYHOTh ANS 3annTy
KOMePpLiMHNX NPOMo3unLili Bif NOTEHLiINHMX NPOAaBLiB. 3a/l1eXHO Bij HeObXigHUX TOBapiB
abo nocnyr, TeHAepHa AOKYMeHTaL st MOXe MiCTUTU, Cepes iHLLOro:

> 3anuT iHpopmalii (request for information, RFI),

> 3anuT uiHoBOI Npono3uuii (request for quotation, RFQ) Ta

> 3anunT KomepuiiHoT Npono3uLii (request for proposal, RFP).
MeTpuku. MeTprKkK oNncytoTb aTPMBYT Ta CNOCO6bM N0ro BUMIPIOBaHHS.

KaneHpaap NpoeKTy. Y LibOMy KaseHAapi BKaszaHi poboui AHi Ta 3MiHW, AOCTYMHI ANS
3annaHOBaHMX ornepaLin.

AoKyMeHTaLia no BUMorax. 3anvc BMMOr A0 NPOAyKTy Ta BiAMOBIAHOT iHPpopmMaLlii,
HeobXiAHOI AN yNpaBAiHHA BUMOraMu, gka MiCTUTb NOB'A3aHy KaTeropito, NpiopuTeT Ta
KpUTepii APUIAHATTS.

CTaTyT KOMaHAM NPOEKTY. Y LIbOMY JOKYMeHTi 3adiKCOBaHO KOMaHAHI LIIHHOCTI,
AOMOBNEHOCTI Ta KePiBHI MPUHLUMMAN pOHOTH, @ TAKOX BCTAHOBIEHO YiTKi O4iKyBaHHS LLLOAO
NPUNHATHOI NOBEAIHKM YNeHiB KOMaHAW NMPOEKTY.

IcTopia KopucTyBaua. |cTopist KOPUCTYBaYa - Lie CTUCINI ONKUC KiHLLeBOro pe3ynbTaTy ANs
KOHKPETHOro KOpPUCTYBaya, LLIO € 3aMpoLLEHHSIM [0 06roBOpeHHst AeTaneil.

4.7 APTE®AKTU, HAKI 3ACTOCOBYHOTb Y PIZHUX COEPAX
BUKOHAHHHA

Pi3Hi apTedakT MOXYTb BYTU KOPUCHUMU Y Pi3HUX cdepax BUKOHAHHS. Xoya Miaxia Ao
nocTayaHHs, NPOAYKT Ta OpraHilauiiHe cepefoBULLE BU3HAYaTUMYThb, AKi apTedakTn HalibinbLL
3aCTOCOBHI A1 KOHKPETHOrO MPOEKTY, € AesKi chepy BUKOHAHHS, 415 SKUX BUKOPUCTAHHSA
KOHKPEeTHOro MeToAy HalibinbL rimoBipHe. Y Tabauui 4-3 npeAcTaBneHo chepu BUKOHAHHS, e
KOXeH apTedakT HaiMOoBIpHiLLe Byse KOPUCHUM, OAHAK KEPIBHWK MPOEKTY Ta/abo KoMaHAa MPOEKTY
MOBHICTIO BiAMOBIAatOTb 3a BMGIP Ta NpUnacyBaHHsA NPaBuabHUX apTedakTiB ANA CBOrO NMPOEKTY.
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Ta6nuus 4-3. BignoBigHicTb apTedakTiB MIMOBiIpHOMY BUKOPUCTaHHIO B KOXKHIiA cpepi BUKOHaHHSA

Cdepa BUKOHAHHA

Aptedakt
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BumiptoBaHHs
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CrpareriyHi apredaku:
bisHec-kelic

KOpOTKMIN ONKC NPOEKTY
CraTyT NpoeKTy

Onuc 6aueHHs NPOEKTY
AopoxHA mana

ApTedaKkTu XypHaAiB Ta peecTpiB:
XKypHan npunyLlieHb

Beknor

XypHan 3miH

XypHan ob6¢cTaBuH

PeecTtp 3acBOEHUX YpOKiB
beknor 3 ypaxyBaHHAM PU3UKIB
Peectp pusukis

Peectp cTerikxonpepis X
ApTtedaKkTu-nAaHu:
[AaH KOHTPOAIO 3MiH
MAaH ynpaBAiHHA KOMYHiKauisMm X
MAaH ynpaBAiHHA BapTiCTHO
MAaH iTepauii

MAaH ynpaBAiHHA 3aKyniBAAMU
MAaH ynpaBAiHHA MPOEKTOM X
MAaH ynpaBAiHHA AKiCTIO
MAaH Bunycky

MAaH ynpaBAiHHA BUMOramu
lAaH ynpaBAiHHA pecypcamu
MAaH ynpaBAiHHA pU3nKamu
MAaH ynpaBAiHHA 06csirom
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Ta6nuus 4-3. BignoBigHicTb apTedakTiB IMOBipHOMY BUKOPUCTaHHIO B KOXKHIilA cepi BUKOHaAHHSA
(npoaoBXXeHHs)

Cdepa BUKOHAHHA

ApTedakt

po3pobKu Ta
XUTTEBUM LIUKA
lAaHyBaHHA
MpoekTHa
pobota
MocTayaHHa

CteiKxonpepH
Miaxia A0
BumiptoBaHHs
HeBu3HaueHicTb

[AaH ynpaBAIHHA PO3KAAAOM X X X
MAaH 3aAyYeHHSI CTEMKXOAAEPIB X X
MAaH TeCcTyBaHHA X X X X
Aptedaktu Aiarpam iepapxii:
lepapxiuHa CTpyKTypa opraHisauii X X X
lepapxiuHa CTPyKTypa NpoAYyKTY X X
lepapxiyHa CTpyKTypa pecypcis X X X X
lepapxiyHa CTPyKTypa pU3nKiB X X
lepapxiuHa cTpyKTypa pobit X X X
Aptedakt 6a30BUX NAAHIB:
Bropxet X X X
Posknaa Bix X X X X
Ba3oBui NAaH BUMiIpPHOBAHHA BUKOHAHHSA X X X X
Po3knaa NpoekTy X X X
ba3oBuWit NAaH 3a 06csirom X X X X
Aptedaktu iHpopmauii Ta BisyaAbHUX AQHHUX:
Aiarpama noaibHocri X X
Aiarpama 3ropsiHHs X X X
Aiarpama npuynH i HacAiAKIB X X X
lpadik yacy umkay X X
Aiarpama CyKyrnHoOro notoky X X
AHaAITMYHa NnaHeAb X X
Baok-cxema X X X
Aiarpama laHTa X X X
lcTorpama X
IHbopMmaLiitHe Tabno X X
Aiarpama yacy BUKOHaHHS X X
Martpuusa npioputesauii X X X
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Ta6nuus 4-3. BignoBigHicTb apTedakTiB MIMOBiIpHOMY BUKOPUCTaHHIO B KOXKHIiA cpepi BUKOHaHHSA
(NpoAoB>XeHHSs.)

Cdepa BUKOHAHHA

Aptedpakr

CTerKxonpepH
Miaxia A0
po3pobkuTa
XUTTEBUM LIUKA
MAaHyBaHHSA
[poeKTHa
pobota
MocTauaHHsa
BumiptoBaHHs
HeBu3HaueHicTb

MepexeBa aiarpama po3kaaay NPOEKTY X X
MaTpurus npocTexyBaHOCTI BUMOT X X X
MaTpurus BiANOBIAAABHOCTI X X
Aiarpama poscitoBaHHSA X X X
S-nopibHa kprBa X X
MaTpuLus OLiHKK 3aAYYEHOCTI CTEMKXOAAEPIB X X X
Mana icTopii KopuctyBaua X X
lpadik NponyckHOI 3pAaTHOCTI X X
BapiaHT BUKOPUCTaHHS X X
Mana noToky LiHHOCTI X X X
Aiarpama LWBUAKOAIT X X
ApTedaKTu 3BiTHOCTi:
3BIT NPO AKICTb X X X
3BIT NP0 PU3NKK X X
3BIT Npo cTaTyc X
YroAu 1a KOHTPaKTH:
3 dikcoBaHOO BapTICTIO X X X X X X
3 BiALLKOAYBAHHSIM BUTPAT X X X X X X
KoHTpakT "Yac Ta matepiann" X X X X X X
HeBu3HaueHe noctayaHHsa HeBu3HaueHoi KinbkocTi (IDIQ) X X X X X X
IHLWi yroam X X X X X X
IHWi apTedakTu:
Cnucok onepaliv X X X X
TeHAepHa AOKYMEHTaLiA X X X
MeTpuku X X X
KaneHaapi NpoekTy X X X
AOKyMeHTaLis Npo BUMOTH X X X X
CtaTyT KOMaHAM NPOEKTY X X
IcTopis KopucTyBaua X X X
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fAopaTtok X1

X1. AonucyBaui Ta peL,eH3eHTU
CmaHOapmy 3 ynpaeniHHA NPpOEKMAMU Ta
HacmaHoeu 00 3800y 3HAHb 3 yNpAGNIHHA
npoekmamu - Cbome BUAaHHA

[HCTUTYT ynpaBniHHA NpoekTamu (PMI) BAAYHWIA yCiM fonmMcyBayam 3a iXHI0 NigTPUMKY Ta
BM3HAE IXHI 3HaYHWI BHECOK Y Npodecito yrpaBniHHA NPOEKTaAMU.

X1.1 AONUNCYBAU4I

JonncyBaui 3 LbOoro cAncky 3pobuan BHecoK y GopmMyBaHHSA 3MICTy cTaHAapTy Ta/abo
HacTaHoBW. Ocobw, BUAINEHI HaMiBXUPHVM HakpecaeHHAM, MpaLroBaan B KOMaHai po3pobku
HacmaHosu PMBOK® - Cbome BUAAHHSA. loAaBaHHA iMeHi 0Cobu A0 nepeniky He 03Ha4aE Moro yn ii
CXBaNEHHS Y NPUAHATTS GiHaNbLHOrO 3MICTY YCiX YacTUH.
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fAloaaTok X2
CnoHcop

X2.1 BCTYN

JocnifxXeHHs NokasytoTb, LLO aKTUBHWM CMOHCOP NPOEKTY € KPUTUYHO BaXINBUM GaKTOPOM
yCnixy y AOCATHEHHI MO3UTUBHUX KiHLEBWX pe3ynbTaTiB NPOEKTIB. Y LibOMY 404aTKy OMNMCaHO Aii Ta
BMVB CMOHCOPIB, @ TAKOX AK Lji pakTopy CIPUSIOTb 3arajbHOMY YCMiXy MPOEKTY.

X2.2 POJib CITOHCOPA

3anexHo Bij opraHisauii y MpoekTy 3a3Buyaii € crioHcop. CMOHCOP NPOEKTY 3abe3nevye
NiflepCcTBO B YXBasleHHI pillieHb, LLO BUXOAATL 3@ MeXi MOBHOBaXeHb Ta N0CaZoBMX 060B'A3KIB
KepiBHMKa NPOEKTY Ta KOMaHAM NPOEKTY. AKTUBHE 3a/ly4eHHs Ta Harnsag 3 60ky CnoHCopa NPoeKTy
NiATPUMYE KePiBHMKA NPOEKTY, KOMaHAY MPOEKTY Ta 3PELUTOI0 CMPUSE AOCATHEHHIO KiHLEBUX
pe3ynbTaTiB NPOEeKTY. CMOHCOP TAKOX Y3roAXKYE Aif/IbHICTb KOMaHAM NMPOEKTY 3i CTpaTerieto 1a
3aranbHUM 6a4eHHsM Ha BUKOHAaBYOMY pPiBHI OpraHisadwii.

CrioHCOpY BUKOHYIOTb, Cepe iHLIOro, Taki GyHKLI:
MNoBiAOMANAOTL KOMaHAI 6aueHHs, Lini Ta O4YiKyBaHHS.
BiACTOIOIOTL NPOEKT Ta KOMaHAYy.

CnpusaroTb YXBaJIeHHIO PilleHb Ha BUKOHAaBYOMY PiBHI.

JornomaratoTb y6e3neunT pecypcu.

>
>
>
>
» [iagTpMMYHOTb BiANOBIAHICTbL MPOEKTIB Bi3HeC-LinaMm.
> YcyBaloTb NepeLLKoan.

» BupiwyoTb Npobaemu, ki BUXOAATb 3@ MeXi MOBHOBaXXeHb KOMaHAM MPOEKTY.

> T1oBIZOMASAIOTE BULLOMY KEPIBHULTBY NMPO MOXJIMBOCTI, AKi BUHWKAKOTh YNPOAOBX MPOEKTY.
>

BiacTexytoTb KiHLeBI pe3yibTaTyi MPOEKTY MiCAA MOro 3aKpUTTS 419 3abe3rneyveHHs
peanizay,ii ouikyBaHUX Bi3HeC-BUriA.
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Mo3umuis cnoHcopa B opraHisauii Ta Nornsaz 3 Lboro piBHA 403BOISAKOTh CMOHCOPY HajaBaTu
KMOYOBY MIATPUMKY KOMaHAi B Taknx cpepax:

>
>

BaueHHA. Br3HaueHHs Ta/abo NoBiJoMAeHHS 6aYeHHs Ta CrpsIMyBaHHS MPOEKTY.

BisHec-LiHHicTb. [ocnifoBHaA poboTa i3 KOMaHAOK A9 NIATPUMKN BigMOBIAHOCTI
cTpaTeriyHnm Ta bisHec-Uinam. Konn prHOK, KOHKYpeHLUia Ta cTpaTeris HecTabinbHi abo
PO3BMBAOTLCS, MOXeE BUHUKHYTW NOTpeba y NOCTiMHIl B3aEMOAiT ANS KOperyBaHHs
NMPOEKTHOI po6OTY BiANOBIAHO O HANPAMKY PO3BUTKY.

OpieHTauia Ha 3aMOBHMKA. banaHC NoTpeb Ta NpiopUTETIB Pi3HNX CTelrkxonaepis. 3a
YMOBU HasiBHOCTi 6araTbOX CTeKkxo4epiB, 0CO6ANBO i3 cynepeynBrMm noTpebamum, Moxe
3HaZOBUTNCS BU3HAUNTW NpiopUTETN NOTpeb CTenkxonAepiB Ta AOCATTU KOMMPOMICY.

PilweHHsA. YxBaneHHs abo cnpsiMyBaHHS pilleHb BigMoBiAHI 0cobi abo rpyniy cutyauisx,
AKi BUXOAATb 3@ MeXi MOBHOBaXeHb KOMaHAW MPOEKTY. AKLLO KOMaHZa He MoXe yXBanTu
piLLleHHs abo AKLLO KOMaHAa KOHGNIKTYE, CMOHCOPU MOXYTb BUCTYMUTY NocepesHUKaMn y
KOH®AIKTi Ta MONErwmnTy NpoLec yxaaaeHHs pilleHb.

MoTuBau,if. CNOHCOPY CYTYOTh JKepenoM HaTXHEeHHS A/19 KOMaHAW NPOEKTY 3aBAAKN
aKTUBHI B3aeMOZii Ta NiATPUML, T y4aCHUKIB.

BignoBiganbHicTb. 3a/1€XHO Bij pPiBHA MOBHOBAXeHb POJIi CMOHCOPY YacTo BiAMNOBIAAOTL
3a KiHLeBi pe3ynbTaThi NPOEKTY. Y Lili poni BOHW MOXYTb NpUiiMaT abo BIAXUAATY
AOPO6KN MPOEKTY.

X2.3 BPAK 3AJTYYEHHA

AKLLO CMOHCOP He 3aNnyyeHnii abo Ls nocaga BakaHTHa, 6arato BUriz Big nepeniveHnx y Po3aini

X2.2 3axogiB BiACyTHI. Lle MOoXe HeraTBHO MO3HAUNTNCS Ha ePeKTUBHOCTI MPOEKTY. BUKOHaHHSA

MPOEKTY 3a3HA€E HEraTMBHOIO BM/IMBY Yepes YacTi JOBLUI CTPOKW YXBaNleHHS pilleHb Ta cynepeynmsi
npiopuTeTn. AKLLO CMOHCOP He Jonomarae ybesneunT pecypcu, Us nporanHa Moxe BrANHYTY

Ha AOCTyN 40 HeObXifHMX YneHiB KOMaHAM abo NpuabaHHS GisnUHMX pecypciB. 3a BIACYTHOCTI
NPSAMOT CNOHCOPCLKOT NIATPUMKN YSIEHIB KOMAHAN MOXYTb BiICTOPOHUTU ab0 3aMiHUTK. Ui 3MiHK
MOXYTb HEeraTuBHO BMNIMBATK Ha OBCAT, AKICTb, PO3KNaj Ta 6r0AXeT, @ TaKoX 3HU3UTU MMOBIPHICTb

[OCATHEHHS O4iKyBaHWX KiHLEBWX pe3y/bTaTiB Ta 3a0BONEHOCTi CTeNKXONAepiB.
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X2.4 NOBEAIHKA CITOHCOPA

CrnoHCopY AeMOHCTPYOTL MeBHY MOBEZAiIHKY, sika MOXe A0MOMOrT/ KoMaHAam ebeKkTUBHO
cniBNpaLtoBaT Ta 3peLUTO MOANINWKTI KiHLEBI pe3ynbTaThi NPOEKTY:

» Pecypc. 3B'A30K i3 OpraHisayi€to a1 T0ro, Wob nepecsigyumnTiCS, WO KOMaHAa BONOAIE
HeOoOXiAHNMU HaBMYKamMu Ta QiISUUYHVMIK pecypcaMin A8 peanisauii MpoeKTy.

» HacTtaHoBa. HagaHHs MOTUBALHOMO 6aYeHHs, Sike MOXe 3rypTyBaTh KOMaHay.

» BignoBigHicTb. JOTpYMaHHS BiANOBIAHOCTI MiX CTpaTeriyHUMK LinsgMun opraHisawi
Ta KiHUEBVMM pe3ynbTaTamu NPoeKTy. PO60Ta 3 KOMaHZOK NPOEKTY AN KOpPeKLji
CNPSAMYBaHHSA MPOEKTY BiAMOBIAHO A0 MOTOYHMX MOTPEe6 y pasi 3MiHW prHKY abo Linein
opraHisadii.

» [MpunacyBaHHA. PO6OOTa i3 KOMaHAOK A5 MPUNACcyBaHHA CTPYKTYPU, KybTypy, MPOLECiB,

ponei Ta poboTu 418 ONTUMI3aLIT KIHLIEBUX pe3ynbTaTiB.

> Bnname. YMOXMBNEHHSA HEOOXIAHWX 3MiH A1 BNPOBAaAXEHHS Y MICAANPOEKTHY
onepauinny isnbHicTb. Lle Bkatouae B cebe NigepcTBo, 3asyyeHHs Ta CniBnpaLto 3i
CTelkxonaepamMmum B opraHisadii.

» KomyHikaujif. 3abe3neyeHHs NocTiiHOro obMiHy iHpopmMaLii€ro Big opraHisauii 4o
KOMaHAW Ta BiJ KOMaHAW A0 opraHisauii.

» MapTHepcTBO. [apTHEPCTBO 3 KOMaHAOH Y AOCATHEHHI ycnixy. Lle Moxe Bkatouatn
HaBYaHHS, HACTaBHULTBO Ta AeMOHCTPALLiIF0 0COBUCTOT MPUXUABHOCTI JO METU NPOEKTY.

» [MepeBipka. Bzaemogis i3 KOMaHAO AN CAPUSHHA KPUTUUHOMY MUCEHHIO 3aBAAKMN
3aNUTaHHAM, 3anepeyeHHIo NMPUnyLLEeHb Ta 3a0X0UEeHHI0 iIHHOBaU,l.

> YcyHeHHSA nepeLuKof. YCyHeHHs nepeLukos Ta 6ap'epis, a TakoX BUpILLEHHS Npo6newm,
SIKi BUXOAATb 3@ MeXXi MOBHOBaXeHb abo MOX/IMBOCTE KOMaHAMN.
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X2.5 BUCHOBOK

CrnoHcop 3abe3neuye cTpaTeriuyHmii 3B'a30K, AKUIA 0A4HOYACHO PO3LLMPHE MOXJTUBOCTI Ta
[03BOJISIE MPOEKTHI KOMaHAI ONT1Mi3yBaT CBOK POBOTY, 36epiratoum BigNoBiAHICTL cTpaTerii
opraHisauii. CMoHCOp noserLlye B3aEMOZAI0 Ta yXBaJIeHHS pilleHb, a TaKoX 3abe3nevye HasiBHICTb
HeobXifAHMX HaBMYOK Ta pecypciB. Lli gii Ta noBesiHKa NigBULLYHOTL MMOBIPHICTb JOCATHEHHS
H6axKaHX KiHLEeBMX pe3ybTaTiB MPOEKTY.
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AopaTtok X3
Odic ynpaBniHHA NPOEKTAMMW

X3.1 BCTYN

Abpesiatypa «PMO» MoXe cTocyBaTUCh 0dicy yNpaBniHHA nopTdensamMmu, nporpaMmamuy abo
npoekTamu. Y KoHTekcTi CboMoro BuAaHHA HacmaHosu PMBOK® odic ynpaBniHHA NpoeKTaMm
(PMO) npeactaBneHo CTPYKTYPOIO YNPaB/iHHA, AKa CTAHAAPTU3YE MOB'A3aHi 3 MPOEKTaMK MpoLiecn
BPSAYyBaHHS Ta CNPUSE CMibHOMY BUKOPUCTAaHHIO PecypciB, iIHCTPYMEHTIB, METOA0/10rI Ta METOAIB.
BusHatoun, o xapaktep Ta ¢yHkuii PMO pi3HATLCA MiX opraHisaLigmuy Ta HaBiTb BcepeAnHi OAHiIEl
opraHisaLii, y LLbOMy A0AaTKy OKpec/eHo 3aranbHi atpubytn PMO Ta onucaHo, sk PMO niaTpumyoTh
MPOEKTHY poboTy.

X3.2 UIHHICHA nPono3uuid PMO: HOMY BIH NOTPIBEH?

OpraHisauii ctBoptoroTb PMO 3 pi3HUX NpUYnH, ane 3 JyMKOH NMpo 04HY OCHOBHY BUIOAY:
noKpaLLleHe yrnpasniHHS MPOEKTaMM 3 TOUKM 30pYy PO3Kady, BapTOCTi, AKOCTi, PU3MKIB Ta iHLINX
acnekTiB. PMO BigirpatoTb 6arato NoTeHLiHNX POJIei B y3roKeHHi poboTun 3i cTpaTeriyHnmm
LinsgMu: 3anyydeHHs Ta CiBrpaus 3i CTekxongepamMu, PO3BUTOK TanaHTiB Ta OTPUMAHHS LIIHHOCTI Big
IHBECTUL Y MPOEKTU.
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PMO MoxyTb MaTu pi3Hi dopmu. Po3ymiHHA Toro, sk PMO BUKOPUCTOBYHOTL y OpraHilayisx, a
TaKOX NMPU3HaYeHUX poJieli Ta 060B'sA3KiB, MPONBAE CBITNO0 Ha Nepesaru, ski MoxXyTb Hagatn PMO:

» [Jeaxki PMO HagatoTb KEPIBHULTBO 3 yNpas/iiHHA NPOEKTaMW, LLO NiATPUMYE Y3roLKeHiCTb
y TOMY, SIK NoCTayaroTb MNPOEKTU. LIi PMO MOXyTb HaZiaBaTy HacTaHOBW, LLA6GIOHN Ta
NpUKNaAn NPOBIAHMX NPAaKTUK Pa3oM i3 HaBYaHHAM Ta iHCTpPyKTaxeM. CTaHAapT30BaHi
NiAXOAM Ta IHCTPYMEHTU CIPUSIOTE CTBOPEHHIO CMiSIbHOT 6i3HEC-KapTUHW AN BCiX MPOEKTIB
Ta NOMErLYIOTh YXBaseHHS pilleHb, AKi BUXOAATb 3@ MeXi OKpeMuX NpobaemM NpoekTy.
Uei Tvn PMO 4vacTo icHye B opraHisaliax, aKi nwe noYnHaTb YA0CKOHaNBaTH CBOI
MOXJINBOCTI 3 YNPaB/iHHA NMPOEKTaMU.

» PMO moxe nponoHyBaTy NOCAYr 3 MNIATPUMKM MPOEKTY ANA NNaHYBaHHA onepaLiiii,
ynpasiiHHA py3MKamu, BiACTEXEHHA BUKOHAHHA MPOEKTY Ta aHaNOorivHi onepadiii. Lis
MoZesb cninbHMX nocayr PMO vacTo QyHKLIIOE y OpraHilauisx i3 HesanexHumMmmy abo
Pi3HUMM 33 NPU3HAYEHHAM Bi3Hec-NiApo34inamu, aKi IparHyTb MNIATPUMKM Y MOCTaYaHHI,
3bepiratounm BogHo4Yac besnocepeHin KOHTPOIb Haj, CBOIMY MPOEKTAMMU.

» PMO MOoXyTb B6yTV YacTUHOR BiAAiny abo b6i3Hec-Nigpo34iny Ta 34INCHIOBAT Harnsa4
3a nopTdenem nNpoekTiB. Harnag nepeabadyac Taki 3aXoAun, 5K BUMOra bisHec-kelicy Ans
iHiLLitOBaHHSA MPOEKTY, BUAINEHHSA GiHAHCOBMX Ta iHLLUMX pecypciB AN peanisaLiii mpoekTy,
CXBaNeHHs 3anuTiB Ha 3MiHy 06csary abo onepaLii NPoeKTy Ta aHanorivHi dyHkuii. Leit Tvn
PMO 3abe3neuye LeHTpasi3oBaHe ynpasiHHA NPoekTaMun. Taka CTPYKTypa QYHKLOE B
opraHisaLisix, aKi MaroTb BiA4inn i3 baraTbMa NPOEKTaMU Ta SKi Aat0Tb CTPATEriyHO BaX/IUBI
pesynbTaTti, Hanpuknag, IT-MoxnmBocTi abo po3pobKka HOBUX NPOAYKTIB.

» Y opraHizauii moxe 6yt PMO kopnopatusHoro pisHs (EPMO, enterprise-level PMO),
AKNI NOB'A3y€E peani3aLlito opraHisaLinHoi cTpaTerii i3 iHBeCTULigMI Ha piBHI mopTdens y
nporpamm Ta NPoeKTN, SKi 3a6e3neuytoTb KOHKPETHI pe3ybTaTy, 3MiHW abo NpoaykTn. Liga
CTPYKTYpa GYHKLiOE B OpraHisauisx i3 4obpe HanarofXeHMMm MOXJINBOCTAMM YNpaBAiHHSA
NpoekTamu, Aki 6e3nocepesHbO MOB'A3aHI i3 AOCATHEHHSAM OpraHi3auiiHoi cTpaTerii Ta
MacLUTabHUX Bi3Hec-Linen.

» OpraHisauil i3 N10CKiLLOoK CTPYKTYPOLO, iHiLiaTBaMy, OPIEHTOBAHMMY Ha 3aMOBHMIKA,
Ta afanTUBHILWNMUN NiAX0AAMM O NOCTa4YaHHA MOXYTb BUKOPUCTOBYBATW CTPYKTYPY
LeHTpy Nepegosoro focsigy Agile (ACOE, Agile Center of Excellence) abo odicy noctavaHHs
uiHHOCTI (VDO). ACOE/VDO BMKOHYE AOMOMDKHY PO/b, @ He GYHKLLiKO YNpaBAiHHS uK
Harnagy. Odic 30cepeKyeTbCs Ha HaBYaHHI KOMaHA, dopMyBaHHi Agile HaBLyOK Ta
34i6HOCTe y BCili opraHilayii, HaCTaBHWLITBI CNOHCOPIB Ta BAACHWKIB MPOAYKTIB AN15
nokpaLLeHHs epeKTUBHOCTI Yy LinX ponsax. Liei Tmn cTpykTypuy 3'aBASETHCA B OpraHisauisx,
SKi BUKOPUCTOBYIOTb BiflbLL JeleHTpasizoBaHi CTPYKTYpK, Ae KOMaHAaM HeobXigHO LUBUAKO
pearyBaT Ha MiHAVBI NOTPebn 3aMOBHUKIB.

PMO mMoxyTb 6yTu 6aratopisHeBuMU. Hanpuknag, y EPMO MoxyTb 6yTy nignopsaKoBaHi
PMO T1a VDO, siki nepebyBatoTb Yy NeBHUX Biadinax. Taka 6araTopiBHEBICTb MiATPUMYE CTpaTeriuHe
Y3rozXeHHs Ha piBHi EPMO Ta KOHKPeTHI MOX/IMBOCTI yrpaBAiHHA NPoeKTaMu y Mexax PMO abo
VDO Bigainy.
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®opmyBaHHs byab-akoro Tuny PMO a6o VDO BifbyBa€eTbCst Ha NifCTaBi opraHisaLinHmx
noTpe6b. Knouosi pakTopm BNAMBY, AKi gonomMararoTe chopmysaTi PMO abo VDO, oxonorTb
TUMNW MPOEKTIB, AKi NOCTauarTb, PO3MIp opraHisauil, 1i CTPYKTypy(1), CTyNiHb LIeHTPanisoBaHoro/
JleLleHTPanisoBaHoOro yxBajeHHs pilleHb Ta koprnopaTueHy KyibTypy. PMO Ta VDO po3BrMBaTbCA
y Bi4noBiAb Ha 3MiH1 NoTpeb opraHisadii. Hanpuknaga, PMO mMoxyTb nepetsoputi Ha VDO ab6o
3aKPUTU NIiCNS BUKOHAHHS CTaTyTy.

X3.3 KJTIIO4YOBI MOXJIUBOCTI PMO

Y CmaHdapmi 3 ynpasaiHHA NPOEKMAMU 3a3HAYEHO, LLIO MPOEKTU € YAaCTUHO CUCTEMU
nocTayaHHs LiHHOCTI BcepeauHi opraHisain. PMO MOXyTb NIATPUMYBATU L0 CUCTEMY Ta € i
YacTnHo. PMO, AK i KOMaHAaM MPOEKTIB, MOTPIOHI KOHKPETHI MOXANBOCTI ANS AOCATHEHHS
pe3ynbTaTiB. EdekTnBHi PMO pobasTh Tpy KAKOYOBI BHECKW, SKi MIATPUMYHOTb NOCTaYaHHSA LiHHOCTI:

> 3a0X04YEeHHS MOXK/INBOCTEN A/ NOCTa4YaHHA Ta MOXK/IUBOCTEMN, OPiEHTOBAHUX Ha
KiHueBi pesynbTaTu. PMO CNprstoTb pO3BUTKY MOXINBOCTEN YNpaBaiHHS NPOEKTaMM.
BOHW rapaHTytoThb, WO CAiBPOBITHUKY, NIAPAAHNKYM, MAaPTHEPW TOLLO, SKi € BCepeAnHi
Ta 3a Mmexamu PMO, po3ymitoTb, PO3BMBatOTb, 3aCTOCOBYIOTb Ta LIiHYHOTb HaBMYKM Ta
KOMMeTeHL,i 3 ynpaBaiHHA NpoekTaMn. BoHM 30cepesykeHi Ha BMOOPi MpaBUAbHUX
npoLieciB Ta BpsAyBaHHS, 3aCHOBaHMX Ha YHIKa/IbHUX XapaKTepUCTNKaX KOXHOMO MPOEKTY
N9 epeKTVBHOrO, LWBUAKOrO Ta NPOAYKTUBHOMO OTPUMAaHHSA BUCOKOAKICHUX pe3ynbTaTiB.

> 36epeXKeHHs NepcneKTUBU «3arasibHol KapTUHW». BipHiCTb LiNsSM NpoekTy
3a/INLLAETHCA KAHOYOBUM e/leMeHTOM ycnixy. PO3noB3aHHSA 06cary Ta HOBI NpiopuTeTy,
AKi He BiANOBIAAOTE CTPaTeriYHMM abo 6i3HeC-LiNsM, MOXYTb NPUBECTY A0 BiAXUIEHHS
NPOEKTIB Big Kypcy. CnnbHi PMO OUiHIOOTE BUKOHAHHS MPOEKTIB 3 ypaxyBaHHAM
MOCTINHOrO BAOCKOHAeHHS. BOHM OLiHIOIOTb PO60TY Y KOHTEKCTi 3aranbHOro ycrixy
opraHisadii, a He MakcMMi3auii pe3ynbTaTiB KOHKPETHOro NPOEKTY. BOHU HajatoTb
KOMaHZaM MPOEKTIB, BULLOMY KepiBHULTBY Ta 6i3Hec-nigepam iHdopmMaLito Ta
CNPAMYBaHHS, SKi JONOMaratoTb iM 3p03yMiTV MOTOYHI 06CTaBVHW Ta BapiaHTW ANg
YXBaNeHHSA pilleHb.

» TMocTilAHe BAOCKOHAaNEHHA, NnepeAaya 3HaHb Ta ynpaBaiHHA 3miHaMmwn. CunbHi PMO
perynspHo AinATbCa pesynbTaTaMy NPOEKTIB BCepeAVHi OpraHisauii 41 nepejadi LiHHNX
3HaHb, OTPVIMaHUX BNPOAOBX KOXHOIO MPOEKTY. 3aX04M i3 HABYaHHSA Ta 06MiHY 3HaHHAMMN
HazatoTb iHGOpMaLio CTpaTeriYHVM Ta 6i3HeC-LiNsaM, @ 3aX0AM 3 BLOCKOHANEHHS
3MiLHIOIOTb MOCTa4YaHHA MaribyTHIX NPOEKTIB. EdpexkTnBHe yrnpasiHHS opraHizauinHnmm
3MiHamMu 3abe3neyye Ta NIATPUMYE Y3roAXKEHICTb i3 OHOBIEHHSAMMW NPOLLECIB,
NoAINWEeHHAMW MOXIMNBOCTEN Ta HOBUMW HaBUYKaMW AN YNPaBAiHHA MPOEKTaMN.
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X3.4 EBONIIOLUIA ANA BIJibLU MOBHOT PEANI3ALIT BUTIAO

[ns 6araTtbox KOMMaHIM binbLlUa HEBU3HAYEHICTb, MPUCKOPEHi TEMMW 3MiH, MOCUIEHHS
KOHKYPEHLLii Ta pO3LLUMPEHHSA MOBHOBAaXeHb 3aMOBHVIKIB 03Hauat0Th, LLIO OpraHi3aLiii CTBOPHOOTL
LiHHICTb y BCe BinbLU CKNajHOMY cepefioBuLLi. 34aTHICTb peanizoByBaTV HOBI CTpaTerivHi iHiLiaTnem
Ta LWBWAKO 3MiHIOBATUCA CTAE KKOUOBOK BigMIHHICTHO. Lli 3MiHKM TakoX binbLue TUCHYTL Ha PMO ans
AEeMOHCTpaLLT CBOro BHeCKY B peanisaLlito BUrif Ta CTBOPeHHS LiHHOCTI. PMO po3BKMBatOTLCA ANA
BUPILLEHHS LX 3aBJaHb LLIAXOM:

> 3ocepep>KeHHAl yBaru Ha HamBaXKAMBILMX iHiLiaTUBaX. X04a BCi MPOEKTY BaX/UBI,
3i cTenkxongepamu Ta it MoxnmeocTi. PMO nepexoAsiTb BiZ KOHTPOIKO HaZ MPOEKTaMM
A0 dacuniTayii gianory mix figepaMu BULLOIO PiBHS, KepiBHUKaMU bisHec-NiApo34inis,
B/IACHVKaMW NPOAYKTIB Ta KOMaHAaMu NpoeKTiB. Lii gianorn fatoTb TOUHe yABAEHHS Mpo
BNKOHAHHS MPOEKTIB, 3arpo3un Ta HaroAmn, Aki MoXyTb BMAVHYTY Ha BaX/1MBi CTPaTeriyHi
iHiLiaTNBW. Taka 30CepekeHiCTb CNPUAE ACHOCTI Ta KopeKLii Kypcy BiAHOCHO HOBUX
npobaem Ta AKHAMMOBHILLOI peani3aLii KiHLeBMX pe3ynbTaTiB bi3Hecy.

> 3anpoBaf)KeHHSl pO3YMHUX Ta NPocTUX npoueciB. PMO npaBuibHO OLiHIOOTb
MOX/MBOCTI CBOEI OpraHi3auii, BCTaHOB/OKUYM MiHIMaNbHO AOCTAaTHIO AUCLUMNIHY
npovecie Ta NPakTUK A1 3abe3neyveHHs epeKTUBHOT KOMYHiKaLil, cniBrnpaLi Ta NocTiiHOro
BAOCKOHaJIeHHA 6e3 oAlaBaHHS HEeMOTPIGHMX KPOKiB Ta 6e3 Ay6atoBaHHS NpoLecis, ki
CTBOPHOIOTb L{iHHICTb.

» Po3BUTOK TanaHTiB Ta 3gi6HocTein. PMO BigirpatoTb 6inbLU NPOaKTUBHY POJib Y
Nif60pi Ta YTPUMaHHI TaNaHOBUTUX YNeHIB KOMaHZ. BOHV po3BrBatoTb Ta BUXOBYIOTb
TeXHiUHi, CTpaTeriyHi, ynpaBniHCbKi Ta NijepCbKi HaBUYKN Y KOMaHAAX MPOEKTIB Ta y BCii
opraHisauii.

> 3a0X04YEeHHAl Ta YMOXK/IMBNIEHHA KYbTYPU 3MiH. PMO cTatoThb Nijepamu 3MiH,
aKTUBHO CTBOPHOKOYM Y BCill OpraHisauii MigTprMKy Ta NPUXUIbHICTb A0 KiHLEeBUX
pe3ynbTaTiB, 30CepeKeHOoro Ha BUroAax BUKOHaHHS, a TakoX A0 ynpasiHHS
OpraHisauinHMN 3MiHaMU K 40 KOHKYPEHTHMX nepesar.
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X3.5 AIBHANTECA BIJIbLUE MPO PMO

Lli ctangapTv Ta HacTaHoBW PMI HagatoTb foAaTKOBY iHGOPMaLito Npo pi3Hi nornaan Ha poas PMO.
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flopaTok X4
NMpoaykT

X4.1 BCTYN

YNpoaoBX 0CTaHHbOrO AeCATUITTA BiAbyNnaca nocTynosa 3MiHa y KOHLeNUisxX ynpasaiHHA
npoekTamu. Mornaam Ha KWTanT BU3HAYEHHS yCniXy AK JOCATHEHHS Lineli obcary, poskiagy
Ta 6roAKeTy 3MIHWANCE Ha BUMIPHOBaHHS LIIHHOCTI Ta KiHLEBMX pe3ynbTaTi (@ He MPOMIKHUX
pe3ynbTaTiB) NMPOEKTY. YNPaBAiHHA NPOAYKTOM Y3roKeHe 3 LM YABJIEHHAM MPo LiHHICTb Ta Aoja€
6inbLL AOBrocTPOKOBY NepcrnekTuey. Lii koHLuenuii HaBegeHo y Tabnuui X4-1.

Ta6nunusa X4-1. Mornaan Ha ynpaBaiHHA NPOEKTaMM Ta NPoAyKTaMm

ATpubyT MpoeKTHUI norasaa MpoayKkTOBUM NOTAAA
Dokyc KiHueBi pe3ynbtatn KiHueBi pe3ynbTtat
TrnoBi MeTpukmn LliHHicTb bisHec-UiHHiCTb
Kagposa mogenb TrMyacoBi KOMaHAN CrabinbHi KOMaHau
AKLIEHT NoCTayaHHA BignosiganbHicTb «nocTayaHHA BignosiganbHicTb «Big 3ano-
LiHHOCTI» YaTKyBaHHA 10 BUXOZY 3 PUHKY»
\ J
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Len gofaTok MicTUTb iHGOpMaLLito MPO po3pobKy MPOAYKTY, ika MOPYLUYE MUTAHHS
npunacyBaHHA, AKi CNif PO3rNAHYTY KOMaHAaM. TyT onmncaHo, K MPOAYKTW Ta NOCyru
NMPOAOBXYITb PO3BMBATVCA Ta €BOJIIOLLIIOHYBATW Yy NPOLECi IX BUKOPUCTaHHSA Ta BMPOLOBX iX
XNTTEBOTO LmKAy. [1ns Linel uboro gogatka npoAyKTy, ynpaBaiHHA NPOAYKTOM Ta XUTTEBUIA LINKA
NPOAYKTY BU3HaYalTh AK:

MpoAayKT. [poayKT - Lie CTBOPeHUIn apTedakT, WO NijAa€TbCA KiIbKICHOMY OLiHIOBAHHIO i
MOXe 6yTn abo KiHLeBMM BUPOO6OM, 360 KOMMOHEHTOM iHLLOIO BUPOOY.

YnpaBniHHA NpoAyKTOM. YNpaB/iHHSA NPOAYKTOM - Lie iHTerpawis ftogei, 4aHnX, MpoLieciB
Ta 6i3HeC-c1UCTeM ANA CTBOPEHHS, NIATPUMKN Ta PO3BUTKY MPOAYKTY UM MOCAYr BIPOLOBX iX
XWUTTEBOIO LK.

XXUTTEBMA LLUKA NPOAYKTY. XUTTEBUI LINKA MPOAYKTY - Lie cepisa ¢pas, aki BigobpaxatoTb
eBOJIFOLLiI0 MPOAYKTY Bif KOHLENLii Yepe3 nocTayaHHs, 3pOCTaHHS, 3pPiNicTb A0 BUXOLY 3 PUHKY.

BpaxoByroun Ui BU3HaYeHHs, NPOAYKTU BUXOAATE 3a MeXi XXUTTEBOTO LINK/Y NPOEKTY. BoHM
ckopiwe GYHKLiTh K 4JOBrOCTPOKOBI MPOrpamu, CNpAMOBaHi Ha MakCMMasbHy peani3aLlito BUrig.
Hanpuknag:

» TpoaykT Apple iPhone® npoiios Yepes uncaeHHi Bepcii 3 ManbyTHIMU OHOB/IEHHAMM Ha
UYNTACL KPeCNspCbKin AOLLL.

» [licna 3aBepLUeHHs ByAiBHULTBA CNOPYAN Ta BYANHKM NOTPEBYIOTL MOCTINHOIO TEXHIYHOro
06CyroByBaHHs, LLO6 NiATPUMYBATH iX HanexHe GyHKLiFOBaHHS, @ y MeBHI MOMEHTH iX
MO>XHa BipEMOHTYBaTV ab0 PO3LUVPUTL AN Pi3HOrO BUKOPUCTAHHS.

Be3nepepBHUIA PO3BUTOK BMINBAE Ha HW3KY GaKTOPIB, BKKOUHO 3, OKPiM iHLLOro, MOAENsiMn
diHaHCyBaHHS, KaZpPOBUMU MOZENSIMU, PO3BUTOKOM Ta MpaKTUKaMU NiATPUMKMN.
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X4.2 TNOBAJIbHI 3MIHU PUHKY

Tpw rnobanbHi TeHAEHLiT pyNHYOTb TPAANLiHI Bi3Hec-mogeni Ta TpaHCPOPMYHOTb MPOAYKTM Ta
nocnyru (aAms. PucyHok X4-1).

Opi€eHTauia Ha 3aMOBHMKa

LliHHicTb, nofaHa

NpPOorpamMHMMm 3abe3neyeHHsMm YnpagniHHs NpoAyKTOM

[MocTinHe 3abe3neyeHHA

Ta OrviaTta

PucyHok X4-1. Tno6anbHi 6i3Hec-TeHAeHLi, AKi BNIMBalOTb Ha yNpaBAiHHA NpoAyKTaMu

» OpieHTauisa Ha 3aMmoBHUMKa. OpieHTaLid Ha 3aMOBHVIKa NMepeBepTaEe TPaAuLiiHy Moenb
opraHisauin, ki po3pobnaoTe NPOAYKTU Ta MPOCYBatOTh X 3aMOBHMKaM. CbOroAHi
opraHisauii 3MiHHTbCS, W06 Kpalle po3ymiTi, 06CayroByBaTy Ta NiATPUMYBaTK
NOSINBbHICTb 3aMOBHUKIB (AMB. PUcyHOK X4-2). CyyacHi TeXHOMOTii MOXYTb 36epiraT HA3KY
JaHVIX Ta BUMOT KIEHTIB, AKi OpraHi3aLii aHanisytoTb Ta BUKOPUCTOBYHOTb A9 MOTEHLNHNX
nosinLeHb NPOAYKTY, MOX/IMBOCTEN MepexpecHNX NpoAaxis, ifen WoA0 HOBUX MPOAYKTIB
TOLLO.
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OpraHi3auif, AKa Hapa€ OpraHi3auif, fKa 30cepeaXeHa
NPOAYKTU 3aMOBHUKY Ha 3aMOBHMUKY
3anyyeHHs flocsia
3aMOBHMKa 3aMOBHMKa
Aok & S
JloanbHicTb ﬁéﬁé EG LiHHicTb
3aMOBHWKa 3aMOBHMKa

CTOCYHKM 3
3aMOBHMKOM

AKutteBum umnkn
3aMOBHUKa

PuycyHok X4-2. 3mMiHa BiAHOCMH MidXK opraHisaui€to Ta ii 3aMmoBHUKaMU

» LliHHicTb, AOAaHA NporpaMHMM 3a6e3neveHHAM. [IporpaMHe 3abe3neyeHHs Ta
MOX/IMBOCTI, iIKi BOHO MOXe€ HaAaTW, CbOroAHi CTanu KAYOBUMU BiAMIHHOCTAMU HN3KN
NpoAyKTiB Ta nocayr. TpnALUSATb POKiB TOMY NporpamMmHe 3abesneyveHHs npawoBano
rnepeBaXxHO Ha cneuianizoBaHUX komn'totepax. ecaTb pokiB TOMYy NMporpamMHe
3abe3neyeHHs 6yno BOYJ0BaHO Y CUCTEMU KEPYBAHHSA TPAHCMOPTHUMM 3acobamu Ta
ByAVHKaMN 3aBAAKM BAOCKOHANEHMM CUCTeMaM 6e34p0TOBOro Ta CynyTHUKOBOrO 3B'A3KY.
Tenep HaBiTb Hal3BMYalHILLI NPUCTPOI BUKOPUCTOBYHOTb MPOrpamMmHe 3abesneyeHHs, ke
A04A€ HOBI MOX/IMBOCTI Ta 361pa€e JaHi NPO BUKOPUCTaHHS.

BinbLWicTb opraHisauii NpoBoAATE NPUHANMHI AesKy YaCTUHY CBOIX TPaH3akLii B
eNeKTPOHHOMY BUMSAi Yepes Beb-caiTn Ta A0AaTKN. Y 3B'A3KY 3 MOCTINHOK HeObXiAHICTHO
OHOBNEHHSA Ta 06C/1YroBYyBaHHS LMX CUCTEM, PO3POobKa LIMX CepBiCiB MNO-CNPaBXHbOMY
3aBepLUYETHLCA TiNbKW NiCAS BUBEAEHHS MPOAYKTY abo MOCAYrn 3 PUHKY.

» TMocTiAHe 3a6e3neyeHHA Ta onsiaTta. 3MiHW B yCTaNeHUX EKOHOMIYHUX MOAENAX
TpaHchopMytoTb BaraTo opraHisauii. Mocnyrn i3 ogHiEr0 TpaH3aKLIiE 3aMiHIOTb
6e3nepepBHVM 3abe3neyeHHs M Ta oniaToto. MpuKIaAn OXONIHOKTh:
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> BudasHuymeo. CaMOCTiliHe BUAAHHS, MpAMe MOLUVPEHHS Ta eNeKTPOHHI KHUMW, AKi
[03BOJIAKOTL MOCTiNHE BAOCKOHANEHHS Ta PO3p0obKy nicns nybaikallii.

> @iHaHcu. Mepexig Bij Micuesux ¢inii 4o MiKpOKpeAUTYBaHHS i3 GiHaHCYBaHHAM
MEHLUVMW NapTiiMK, 3aCHOBaHUI Ha OLHLLi MOCTaBAEHOT LIIHHOCTI.

> Cmapmanu. 3i 3pOCTaHHSAM Tir-eKOHOMIKV Ta crneLiani3oBaHUX PUHKIB 3apa3 iCHYE
6inblue cTapTaniB Ta Manux NiANPUEMCTB, HiX Byab-konu. PoboTa cTtana 6inbLu
po3nogineHoto, pparMeHTOBaHOI Ta MJIMHHO, HIX Y TPAANLIAHNX MOAeNsX.

> 3acobu macosoi iHpopmayii. BigmoBa Big npuabaHHa DVD Ta koMnakT-AnCKiB y
LleHTpasli30BaHNX TOProBMUX TOUKaX; HATOMICTb, 3POCTaHHSA KiZIbKOCTi NepeAniaTHUX
NocAyr i3 NOCTINHUM piHaHCYBaHHAM Ta MOCTaYaHHAM BUrif,

X4.3 BNaunB HA NPAKTUKU NOCTAYAHHA NPOEKTIB

OcCKiIbKN PUHKW MepexoidaThb Bif, MoAe i MoCTavyaHHs O4HOro NPOEKTY A0 MOZeni
6e3nepepBHOro NoCTa4aHHs, Aeski OpraHisayii LyKatTb aNbTePHATVBY TUMYACOBUM MPOEKTHUM
CTPYKTYpam, SKi MOCTauatoTb OAMH NPOAYKT, 3MiHY abo Mocayry. 3aMiCTb LibOro BOHW LLYKaOTb
KOHCTPYKL,i moCTa4aHHs, AKi MatoTb CUbHY OPIEHTALLIF0 HAa 3aMOBHMKA, BPaxOBYIOTb LLBUAKWIA
PO3BUTOK TEXHOJOTI Ta Y3roAKeHi 3 MOTOYHUMMW MOCYyraMm Ta MOTOKaMU AOXOAIB BiZ NOSANbHUX
3aMOBHMUKIB.

Ui dakTopum cnpusann 36inbLUeHHIO iHTepecy A0 XUTTEBUX LMKAIB YNPaBAiHHA NPOAYKTY Ta
nepexogy A0 HUX 415 NOCTayaHHA LiHHOCTI. YNpaBAiHHA NPOAYKTOM PO3rasAaE 6inbLu TpUBanuvii
XUTTEBUM LMK, SKN OXOMIHOE NIATPUMKY, 3abe3neyeHHs Ta 6e3nepepBHY eBOJHOLO i3 OAHIEHD i TiE0
X KOMaHZzoto. CTabinbHi KOMaHAM 0COBAMBO LjiHHI Y CKNaAHMX Ta YHiKanbHUX chepax, aK-0T cMcTeMm
i3 BOyJ0BaHVIM NporpaMHNM 3abesneyeHHsM, e nepesava 3HaHb BMMarae 6arato 4acy Ta BUTpar.
3MiLleHHs pokycy Ha ynpaBaiHHSA NPOAYKTOM CMOHYKAE Aesiki opraHi3aLlii, OpieHTOBaHI Ha MPOEKTY,
aZlanTyBaTn CBOI MOZeNi NocTayvaHHs.

X4.4 OPTAHI3ALINHI MIPKYBAHHS LLOAO YNPABJIIHHSA
NMPOAYKTOM

OpraHizauii, ki nepexoaaTb Ha AOBroOCTPOKOBI Ta 3aCHOBAaHI Ha MPOAYKTax CepesoBuLLa,
MOXYTb BUKOPWUCTOBYBATW KiflbKa CTpaTeriil N5 Y3roAXXeHHSA Ta KOOpAMHaLT ynpaBaiHHA
npoaykTamu. OKpiM iHLOro, TpU cTpaTerii OXOnarTb (TaKoX AUB. PUCYHOK X4-3):
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CTBOpEHHA cTabinbHMX
KOMaHg

BukopuctaHHA

Cepeposuiue NpoaykTy iHKpeMeHTHOro diHaHCyBaHHA

YnpaBniHHA Nporpamoto

PncyHok X4-3. lonomidkHi cTpaTerii Ana 6e3nepepBHOro noctavyaHHs LiHHOCTI

» CTBOpEHHSA CTabiNIbHUX KOMaHA,. 3aMiCTb TOro, LWo6 po3nyckaT KOMaHAy nicas
3aBepLUeHHSA MoYaTKOBOI PO3PO6KM, BUKOPUCTOBYITE LIO KOMaHAY AN NiATPUMKMK Ta
PO3BUTKY MPOAYKTY i3 MPU3HaYeHM BAACHNKOM NPOAYKTY abo 3 0C060t0 Y KOMaHJi, fka
BiZJlOBpaXae TOUKY 30py 3aMOBHVIKa. Lle ycyBae HeobXifHICTb Nepesayi 3HaHb Ta 3MEHLLYE
pU3KK 3aTPUMKIN MaRBYTHIX YA0CKOHaNeHb Yepes BTPaTy HeABHMX 3HaHb.

[ 0BrocTpoKoBi KOMaHAM TakoX 3406yBatoTh KpaLly 06i3HaHICTb MPO PUHOK,

PO3YMiHHA Ta eMnaTito A0 3aMOBHVIKIB, HiXXK KOPOTKOCTPOKOBI KOMaHAW. Lie sonomarae
NiATPYMYBATW KJIEHTOOPIEHTOBAHICTb Ta JIOSANbHICTb 3@MOBHWIKIB, @ TaKOX CTBOPHOE
KOHKYPEeHTHi nepesaru. Konv ntoAm 3HatTh, L0 BOHW BiANOBIAATMMYTb 38 MIATPUMKY

Ta BAOCKOHaJIEHHS NMPOAYKTY, BOHM MEHLL CXWJIbHI BUKOPUCTOBYBATY CKOPOYEHI LLISAXN,
W06 nigroTyBaT LWOCk A0 BUMNYCKY. AK HACAIAOK, AKICTb, NPUAATHICTE A0 06CNYyroByBaHHA
Ta MacTaboBaHICTb YacTo € KpPaLLMMM 3aBASKM AOBrOCTPOKOBMM KOMaHAaM, HixX 3
KOMaHZAamu, ki po3pobnsatoTb NPOAYKTM ANa noAanbLuoi nepegadi. Ui dakTopw, y ceoto
yepry, CNpPUA0TL CTBOPEHHIO LIIHHOCTI Ta NIATPUMLI IT NOCTavaHHs.
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MapTHepn abo NigpaAHNKI, SKi pO3PO6AAI0TL MOYATKOBI NPOAYKTN ANS PO3ropTaHHS Ha
CTOPOHi 3aMOBHMKA, 3a1y4atoTb epeKTVIBHE yrpaBaiHHSA 3MiHaMU1 3 MeTOK0 3abe3neunTu
3aMOBHMKaM MOX/MBICTb NIATPUMYBATU MPOAYKT Micas Moro nepexody. YactuHa
naaHyBaHHSA Nepexogy MoXe rnepefbavatv 06roBopeHHs LWoA0 CTBOPEHHSA KOMaHAN Y
opraHisauii, Lo NpuiiMae NpoayKT, Ska MOXe NiATPUMYBaTV Ta PO3BMBATU NOro BMPOAOBX
XWNTTEBOTO LKITY.

» BuUKOpPVCTAHHSA iIHKPEMEHTHMX HAacTaHOB Ta ¢piHaHCyBaHHA. 3aMiCTb NonepesHbL0
BM3HAYeHOI TPUBANOCTi MPOEKTY abo PiuHUX BHOAXKETIB PO3rNAHbTE YacTilli ornaan
(Hanpwuknag, WwokBapTanbHi) Ta GiHaHCYBaHHA Ha HaCTYMHWIA KBapTan. 3aBAaKN
YaCTILLOMY OLiHIOBaHHO Ta GpiHaHCYBaHHIO Hi3HeC Kpallle KOHTPOJIKOE 3aranbHUI Mporpec,
CNPAMYBaHHSA Ta yXBaJIeHHs pilleHb.

MoAibHO A0 BEHUYPHOro GiHaHCYBaHHS, perynspHi ornsAm nocTaBaeHol LiHHOCTI
[03BONSOTL CNPAMOBYBAaTWN GiHAHCYBaHHA Ha MPOAYKTY, AKi 3a6e3MmeyytoTb OUiKyBaHy
LiHHICTb, Ta CKOpoYyBaTX abo 3ropTaTtu iHBecTULii y HeedekTUBHI iHiLiaTnBKW. Taki
Mogeni GiHaHCyBaHHSA J03BOJIAOTL OpPraHi3auisimM LWyKaT HOBI PUHKOBI MOX/NBOCTI Ta
OTPUMYBATW BUTOAY 3 YCMILLHNX MOYNHAHb, BOAHOYAC 06MEXYHUN HEMUHYYNI BiIACOTOK
HOBUX iHiLiaTVB, AKi 3a3HalOTb HEBAAYI.

> BMKOpPUCTaHHSA CTPYKTYP ynpasaiHHA nporpamamu. PaxisLi-npakTnky, SKi
NpaurooTh 3i CTabinbHUMK KOMaHAaMWU, LLO MIATPUMYHOTL OPIEHTOBAHI Ha 3aMOBHMKA
NMPOAYKTN, MOXYTb 3aCTOCOBYBAaTV KOHCTPYKLLT yrpaBAiHHA nMporpaMamu A8 yrpasiniHHA
AOBroCTPOKOBMMMU iHiLiaTVBaMu. [porpamu gobpe y3rofkeHi 3 ajanTaLiero 40 3MiH PUHKY
Ta OPiEHTALIiEr0 Ha NepeBar Ang 3aMOBHVKIB. BOHYM TakoX 3a3BMYaii NpaLtooTb HabaraTo
[OBLLE, HiXXK OKPEeMi MPOEKTU.

CmaHdapm 3 ynpaeniHHsa npozpamamu PO3rasifAae MOTOUHI 3MiHWM NPiOPUTETIB TakUM
YMHOM: «OCHOBHa BiAMIHHICTb MiX NPOEKTaMM Ta NporpaMamMm 3acHOBaHa Ha BU3HaHHI B
MeXax nporpam Toro, Lo cTpaTerii NMoCcTa4yaHHs BUTiA, MOXJIMBO, NOTPEOYThL aJanTUBHOI
OMTKMI3aLji, OCKINbKM KiHLeBI pe3ybTaThi KOMMOHEHTIB peani3yroTb okpemo. Halikpalui
MeXaHi3MM1 NOCTaYaHHSA BUTiZ NPOrpaMm CnoyaTky MoXyTb 6yTV HEOAHO3HAUYHNUMK abo
HeBU3HaAYEHUMU».

Take NPUNHATTA NonepeHbOI HEBM3HAYeHOCTI, HeObXiAHOCTI aganTauii, 30cepeKeHOoCTi
Ha BUrogax Ta TpMBanilinx 4acoBmX 0BMeXEHHSX MOXe 3pobuTin Nporpamm 6inbLu
NPUAATHUMK AN18 6araTbOX OpraHisauii, aki KepytoTb MOCTa4YaHHAM MNPOAYKTIB, HiX
MPOEKTN.
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Y 6aratbOX TPaAULINHWX rany3sax NPOMUCIOBOCTI, TaknX 9K iHOPaCTPYKTypa, aepOKOCMiYHa
Ta aBTOMObiNIbHa MPOMUC/IOBICTb, BUKOPUCTOBYHOTb HACTAaHOBM Ta CTPYKTYPU 3 YNPaB/iHHA
nporpamMamMu. Y LMx ranysax BUKOPUCTOBYHOTb MPOrpamMu ANs y3roZXXeHHs CrpsiMoBaHOCTI

Ta iHTerpaujii onepaLin KOMNOHEHTIB, TaKMX SK onepaLiii Mporpam, Nignporpam Ta NpoeEKTIB.

Hanpwknag, opraHisauis i3 TeXHO/IOriYHOK N1aTGOPMOI0 MOXKE BUKOPUCTOBYBATU
yrnpaBAiHHA NporpamMamu Ta NpoAyKTaMn AN BU3HaYeHHSA NPIiOPUTETIB Ta KOHTPOJIO
MOXJINBOCTEN, SIKi JO3BONSATbL MaKCUMIi3yBaTW peHTabe bHICTb iHBeCTULi y naaTtdbopmMy
BMPOAOBX TePMIHY il Cny6u. CTabinbHa, NOCTiMHA KOMaHAa PO3PO6HUKIB MOXe

npaLoBaTV Haj OPIEHTOBAHNMY Ha 3aMOBHVKa efleMeHTaMu GyHKLioHany Ta GyHKLUismu,

AKi CTBOPHOKOTH J0AATKOBY LiHHICTb. TOAI KOMaHAW NPOEKTIB 3a6e3MmeYyoTb OHOB/IEHHS
obnajHaHHs Ta iHTepdencn i3 HoBMUMIK abo BAOCKOHANEHUMU cucTeMaMin. OnepauiiHi
KOMaHAM MOXYTb ycyBaTV NpobaemMu i3 iHTeppeincom KopucTyBaya Ta gonomMaraTiu

3aMOBHMKaM aAanTyBaTUCSA A0 HOBUX eneMeHTiB GyHKLioHany. Ko nporpamMHi CTpyKTypu

B OpraHisaLisix BXe iCHyt0Tb, nepexif A0 LX CTPYKTYP 415 YNpaBiiHHA MPOoAYyKTamMu He
BMMarae rnepeopieHTaL,ii BCiX Ha HOBUIA CoCi6 MncaeHHs abo poboTu.

Ta6nunusa X4-2. YHiKanbHi XxapaKTepUCTUKU NPOEKTIB, Mporpam Ta NpoAyKTiB

Xapakrepuctuka MpoekTt Mporpama MpoaykT

TpuBanictb KopoTkocTpokoBsui, binbw goBroctpokosa [oBroctpokosui
TMIMYaCcoOBUI

O6car MpoeKTN MatoTb BU3HaueHi | [porpamu 3abesneyyioTb MpoayKTy opieHTOBaHiI Ha
ini. O6cAr noctynoso CYKYMHi BUroaw, AKi 3aMOBHMKa Ta BUroau.
YTOUHIOIOTb BMPOJOBX nocTavaloTb AeKinbKa
KUTTEBOTO LMKITY. KOMIMOHEHTIB.

3MiHM KomaHam npoekTiB KomaHau nporpam KomaHgu npoayKTis
OUiKYIOTb Ha 3MiHM Ta BMBYAIOTb 3MiHN Ta BMBYAlOTb 3MiHW AnA
BMPOBAaAXKYIOTb NpoLecn afanTyloTbCA AnA onTMMiI3aLii NoCcTaYaHHA
ANA YCYHEHHA LMX 3MiH 3a ONTUMiI3aLil nocTavyaHHA BUTiA.
noTpeow. BUTIL.

Yenix Ycnix BUMIpIO0OTb AKICTHO Ycnix BUMIpIooTb Ycnix BumiptotoTb

NPOAYKTY Ta NPOEKTY,
TepMiHamu, brogKeToMm,

peanisaui€to OvikyBaHNX
BUTId, @ TAaKOX

3[1aTHICTIO NOCTaYyaTn
OuiKyBaHi BUrogm Ta

3a[J0BOJIEHICTIO edeKTMBHICTIO Ta NOCTiINHOW
3aMOBHWVKIB Ta pe3ynbTaTUBHICTIO KUTTE3AATHICTIO ANA
BOCATHEHHAM OYiKyBaHVX | MOCTauyaHHA LMX BUTIA. noAasnbLIoro

KiHLEBMX pe3ynbTaTiB.

diHaHcyBaHHA.

DiHaHcyBaHHA

QiHaHcyBaHHA,
nepeBaxHoO, BM3Ha4alTb
3a34aneriab Ha nigcrasi
NPOrHO3iB PEHTAbeNIbHOCTI
iHBECTMUI Ta NOYATKOBUX
ouiHok. OiHaHCyBaHHA
OHOBJIIOIOTb Ha MiaCcTaBi
$aKTMUYHOro BMKOHAHHA Ta
3anuTiB Ha 3MiHN.

QiHaHCyBaHHA 3[INCHIOITb
3a3faneriab Ta NOoCTiNHO.
QiHaHCyBaHHA OHOBIIOIOTbL
3a pe3ynbTaTamu
OeMOHCTpaLil noCcTayaHHA
BUTif.

KomaHgu npopykKTis
3aNyyeHi y 6e3nepepBHy
PO3pPOO6KY LUIAXOM
diHaHCcyBaHHs, 6510KiB
pPO3p0o6KK Ta ornAais
NocTayaHHA LiHHOCTI.
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OpraHizaLii, aKi MaoTb KOMMIEKCHUIA NOMAS Ha YNPaBAiHHA NPOEKTaMU Ta MPOAYKTaMu,
MOXYTb OTPVMATU BUIOAY i3 BUBUYEHHS MeX Yynpas/iHHA NPOrpamMoro B AKOCTI BiANPaBHOI TOUKN.
MporpamMn HabaraTo KpaLle y3rofKeHi i3 6aueHHAM NPOAYKTY 3aBAAKM X MPUAHATTIO NonepesHbOI
HEeBM3HAYeHOCTi, HeObXIiAHOCTI afjanTaLlii, 30cepeXeHOCTi Ha BUroAax Ta TPUBaAILLNX YaCcoBUX
MedXKax.

X4.5 NiACYMOK

[nobanbHi pUHKK, 3pOCTaHHs anBepcmdikaLii Ta ZoAaBaHHS NMPOrpaMHOro 3abesneyveHHs 4o
6iNbLUOI KiTbKOCTI MPOAYKTIB CPUAIOTL 36iNbLUEHHI0 Nepiogy MiATPUMKN, 3a6e3neyeHHs Ta YacoBUX
obmexeHb AN peanidaLii LiHHOCTI. OpraHisad,i, OpiEHTOBaHI Ha 3aMOBHMKa Ta LGPOBi TEXHONOTII,
3HaxoAaTb nNepeBary y GopmMyBaHHI CTabibHUX KOMaHZ, 415 MIATPUMKN Ta 3pOCTaHHSA LIX HOBUX
KnaciB NPOAYKTiB BIPOAOBXK TEPMIHY X C/Ty>6W.

XKWTTEBI UMKAN NPOAYKTIB MOXYTb CynepeynT TPAANLIMHUM KOHCTPYKLISM NOCTavyaHHSA
MPOEKTIB, HANPVKNaZ, TMMUYaCOBOMY XapaKTepy NpoekTiB. OgHaK BOHM 6arato B YoMy 36iratoTbCs 3
€BOJIFOLLIEF MPOEKTHOrO MUCIEHHS, SIKe OXOMJIHE OPIEHTAL,IFO Ha LiHHICTb 419 3aMOBHVIKA.

OpraHi3aLii y Takmx cepeoBULLAaX MOXYTb 3HAMTI Y3rofKeHHs Ta A0AATKOBI pecypcu A4Ns
CTBOPEHHSI JOBrOCTPOKOBUX CTabINIbHNX KOMaHZA, MOeTanHoro GiHaHCyBaHHS Ta KOHCTPYKLLiM
yrnpasiHHA NporpaMamu.
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AlopaTok X5
Aocnip)xeHHs Ta po3pobka ans
CmaHdapmy 3 ynpaeniHHA npoekKmamu

X5.1 BCTYN

MeTa LbOro fozaTtka - HaZaTh ysBIEHHS MO Te, K 6y/10 po3po6eHO OHOBNEHHS CmaHAapmy
3 ynpaeniHHA NPOEKMAMU. 3MICT OXOTJTHOE:

» O6rpyHTyBaHHA Nepexody A0 CTaHAAPTY, 3aCHOBAHOro Ha NPUHLMNAXx,
» Ornsg gocnigKeHb, NpoBeAeHUX A0 NoYaTKy PO3pobKN CTaHAAPTY,

» OnuncToro, Ak 6y po3po6aeHniA CTaHAAPT,
>

IHpopMaLito Npo Te, Ak 6yN0 NepeBipeHo 3MICT CTaHAAPTY.

X5.2 MNEPEXIA AO CTAHAOAPTY, 3ACHOBAHOIO HA NMPUHUUNAX

3 2010 poky nporpama craHzapTis PMI gofana focnifkeHHs 40 NpakTUYHOro JOCBigy AN
pO3p0obKKN CTaHAAPTIB. HayKoBi AOCAiIAXKEHHS, AOCNIAKEHHS PUHKY, GOKYC-rpynu Ta MPakTUYHUI
[OCBiZ 6yNV BUKOPUCTaHI A5 OHOBNEHHS 6araTbOX HOPMATUBHMX OKYMEHTIB, 30KpeMa,
CmaHdapmy 3 ynpaeniHHA NpoeEKMamul.

LUle y 2012 poui A4oCNiAXeHHS 3anpoOnoHyBanu nepenTy Bij HaKa3oBOro, OPIEHTOBAHOIO Ha
npouecu CTaHAapTy 4O CTaHAAPTY, AKWIA BYMAarae oCMUCIEHHS AJ1A 3aCTOCYBaHHSA Ha NPakTUL,.
BiaToai 6arato ctaHaapTis PMI nepenwnn 4o ¢opmaTy, 3aCHOBAHOIO Ha NPUHLMNAX, HaNpUKAaga,
TpeTe BUAAHHSA CmaHOapmy 3 ynpasaiHHA Npo2pamMamu Ta YeTBepTe BUAaHHA CmaHdapmy 3
ynpaeniHHa nopmaeenamu. KpiMm Toro, B Mexax NigTpUMKM po3pobkn ctaHzapTis ISO PMI 6pas
y4acTb B 0O6roBOpeHHsIX LWogo cTaHaapTy ISO TC258" cTOCOBHO HEOBXiAHOCTI nepexoay Ao
nigxoA4y, 3aCHOBAHOI0 Ha OMMCi YM NPUHLKMNAX, Ta BiAMOBW Bij Migxo4y, 3aCHOBAaHOIo Ha npoLiecax.

' MixXHapoAHa opraHi3aLiis 3i cTaHAapTU3aLii TeXHIYHWT KomiTeT 258, YnpaBniHHA NpoekTamu, nporpamMamm Ta
noptdensamu.

227

Llet nepeknaa HagaeTbcs 6E3KOLITOBHO NULLIE A1 OCOBUCTOrO BUKOPUCTaHHS. Byab-sike iHLIEe BUKOPUCTaHHS Y/ PO3MOBCIOAKEHHSI 3a60POHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.



Llen nepeknag HagaeTbCcs 6€3KOLLTOBHO nuLLE Ansi 0COOMCTOr0 BUKOPUCTAHHS. Byab-sike iHLWe BUKOPUCTaHHS Y1 PO3MNOBCIOAXEHHS 3a60pOHEHO.

228

This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.

KomeHTapi rpyn nepesipku Ta y4aCcHMKIB 3aMPONOHOBAHOI0 MPOEKTY KONEKTUBHO CXBANUAN
nepexig CmaHdapmy 3 ynpaeniHHA NPoeEkKMamu Bif MiaxoAy, 3aCHOBAHOMo Ha Npouecax, 40 CTaHAAPTY,
3aCHOBAaHOro0 Ha NPUHLMNAax, BiANOBIAHO A0 pe3ynbTaTiB AoCNiAXeHb Ta noTpeb daxiBLiB-NPaKTUKIB.

X5.3 3 AOCNIAXKEHHA ANna CTAHOAPTY 3 YNPABJIIHHA
NMPOEKTAMMU

OHoBneHHIO CMaHAapmy 3 ynpasiHHsA NPOEKMAMU NepesyBano NpoBeAeHHs I'PYHTOBHMX
JoCnigkKeHb Ta OrNsAiB, 30KpemMa:

»  MiXHapoAHNX CTaHAAPTIB 3 YNPaBAiHHA NPOEKTaMM abo MNOAIEHNX HOPMATUBHMX
AOKYMEHTIB, Y KOMMAEKCi 3 MPUHLMMNaMK OLWAAnnBOro, agile Ta An3ariH-MUCIeHHS Ta
AesKNUMU i3 HaMBiNbLL NOLIMPEHUX CTPYKTYP. Lie AocnigXeHHSA JOMOMOri0 BU3HAUUTU
3aranbHi chepu Ta TeMU NPaKTUKK, AKi CTann BHECKOM Y po3po6bKy npuHumnis CmaHoapmy
3 YnpassiiHHA NPOEKMAMU.

» JocnigxeHHs PMI, Hanpuknag, Pulse of the Profession® («Mynbc npodecii»), ske nokasano,
Lo Aeani binblue opraHizawii Ta daxiBLiB-NpakTUKiB BNPOBaKYOTh rHY4Ki Ta riopnaHi
MOZeNi pa3oM i3 HOBMMM cnocobamm poboTu (Hanpuknag, iHCTPYMeHTU, CTPYKTYpU,
TeXHONOrIT TOLO).

» Orndag onybnikoBaHUX TEXHIYHWX AOKYMEHTIB, CTaTell MPO HOBATOPChKI ifel Ta MOB'A3aHNX
AOKYMEHTIB A/15 BUSIB/IEHHSA OCHOBHUX NPUHLUMIIB.

» ®dokyc-rpynu Ta ceMiHapu Ansa 36opy iHGopMaLii Big cTelikxongepis 418 MOKpaLLeHHs
3PYYHOCTI BUKOPUCTaHHA CmaHOapmy 3 ynpaeniHHA NpOEKMamul.

AHani3 JoCnigKeHHs NpUBIB 40 BUCHOBKY, LLIO Aefani binbLue opraHisaLliii BAKOPUCTOBYHOTb
Pi3HOMaHITHI NigX0AM A0 yNpaBAiHHA NMpoekTamu. Jeski opraHisaLii nepexoasTtb A0 ribpnaHoro
NigXoA4y, KW NOEAHYE NPeANKTUBHI Ta afanTVBHI NpakTKKX. OpraHisaLii Ta KOMaHAM NPOEKTIB
aZanTyroTb CBOI MiAgxoAM A0 NoTpeb ranysi, opraHisadii Ta NpoekTy. Lii BUCHOBKYK nokasanu, Lo
cTaHAapT PMI noBumHeH BigobpaxaTu 6inbLu LiNiCHNM Ta iHKIO3UBHWIA MOrAA4 Ha yNpaBaiHHA
NPOEKTaMW, 3aCTOCOBHUI A0 NPEefUKTUBHUX, NOPUAHNX Ta aAanTUBHNX NiAXOAIB.
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Bcsa us iHpopmauis fgonomMorna 3po3yMiT NpoLec po3pobKn ANs BUBUEHHS:

» [lepexogy yBaru Bif MpoLeCiB 40 MPUHLUUMIB, AKN BiobpaxaB b1 yBeCb CNeKTp Pi3HNX
CNocobiB ynpaBniHHA NPOEKTAMN.

» [loTeHUiNHNX HOBUX chep BMICTY, AKMIA BapTO A0AaTW, HANPUKNaA, ynpasBaiHHA
peanisauiero BUrig, ynpaBaiHHA opraHi3auinH1My 3MiHaMM Ta CKNAAHICTHO, BIANOBIAHO A0
NPaKTUYHNX HACTaHOB Y LINX rany3sx.

» [lepeHeceHHs 6yAb-IKOro BMICTY 3 MPaKTUYHMMK NopagamMun y binbLl iHTepakTUBHe Ta
aflanTyBHE cepefioBMLLEe Ta aZanTalis Lboro BMICTy 4151 KPALLOro BiZo6paXKeHHs HU3KN
MipKyBaHb 3a/71€XXHO BiZ, ranysi, TUMy MPOEKTY Ta iHLIMX BaXIUBUX XapaKTePUCTUIK.

» Po3wpeHH:A CNPAMOBAHOCTI CTaHAAPTY A1 OXOMAEHHS YCiX MPOEKTIB Ta 36iNbLUeHHSA
aKLUeHTY Ha 6axkaHi KiHLeBi pe3ybTaTh MPOEKTY.

X5.4 NMPOLEC PO3POBKU CTAHAOAPTY

Po3pobka cTaHAapTy nepesbadana 3abesneyeHHs rnobasbHOro NpeAcTaBHULTBA
CTeKXONAepiB i3 LWMPOKOro KoJa rany3eil Ta pisHUX NiAXOAIB 4O YyNpaBiiHHA NPOEKTaMW.

X5.4.1 TPYINUN PO3POBKWN TA MEPEBIPKIN

Mepes po3pobKoto BMICTY Ans cTaHAAPTY 6yn0 cdOpMOBaHO KOMaHAy po3pobku Ta Agi rpynu
nepesipkn. Bansbko 450 oci6 Nogany 3asaBKW Ha y4acTb y KOMaHAax. 1o KOMaHAM po3pobku 6yno
BiZibpaHo 12 0cib, a A5 yyacTi B OAHIli i3 ABOX KOMaHZ repesipku — nprnbansHo 70 oci6. KomaHga
PO3pO6KM Ta KOMaHAa NepeBipKy CKNaJaNnNCs 3i CTeNKXONAEPIB 3 YCbOro CBITY, @ TAaKOX i3 Pi3HMX
rasy3eBuX CErMeHTIiB Ta posielt (Hanpuknag, ypssa, ¢axiBui-npakTvkn, HayKoBL,i, KOHCYAbTaHTU
Ta NOCTaYvanbHUKN OpraHisavin). KomaHam Manu A0OCBi4 peanisavii NPOEKTIB i3 BUKOPUCTaHHAM
NPEeANKTUBHUX, FIOPUAHNX Ta afanTUBHUX MiAXOAIB.
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X5.4.2 BMICT

CraHgapT CKNajaceTbes i3 TpboX po3ginis: Beryn, Cnctema nocravyaHHA LiHHOCTI Ta MNpuHUmMnu
yNpas/iHHA MPOEKTaMN.

BcTyn mMicTUTE KNHOYOBI TePMiHM Ta MOHATTA, MOB'A3aHI 3 yNpaBniHHAM MPOEKTaMM. 3HaYHa
yacTrHa el iHdopmaLii 36iraeTbcs 3 nonepesHiMu BUAAHHSAMMN.

BMicT po3ziny «C1ucTeMa NocTayvaHHs LiHHOCTi» FPYHTYETLCS Ha BMICTi OCHOBHMX CTaHAapTiB PMI?,
a TaKOX JOCAIAKEHHSAX 3 YyNpaBAiHHS peani3aLli€to BUrif Ta opraHisaLuinHol rHyykocTi. Bmict
npesCTaBieHo 3 akLEeHTOM Ha NOCTaYaHHS LiHHOCTI Ta OXOM/HOE Pi3Hi CMOCO6U CTBOPEHHS LLIHHOCTI.

Po3gin «MpuHLMNM ynpaBaiHHA MPOEKTaMM» PO3BMBABCS BNPOAOBX NMPoLLecy po3pobku Ta
nepesipKn. NoYaTKOBI KOHUeNLii NPUHLMAIB By BU3HAYeHI Mij Yac BULLEe3raZaHoro AoCnifxkeHHs.
YneHn KOMaHAW po3pobKK NpaLiioBanv OKPeMO Ta CRiIbHO, W06 BU3HAYNTV NOTEHLIiMHI npyuHLMNK,
a NoTiM 3rpynyBanu ix y kateropii 3a NoAibHicTro. KOXHY KaTeropito 404aTKOBO NpoaHaniysanu
Ta po3kaany Ana AoAaBaHHA CMNCKY KFOYOBUX CNiB, MOB'A3aHUX i3 KOXHOK KaTeropieto.

MoTeHL,iliHi KaTeropii Ta K/KOYOBI C/10Ba 3ibpany y MOYaTKOBY YepHeTKY, Ky MOTiM pO3rAsHya Ta
NMPOKOMeHTYBaJia ycsi KOMaHAa po3pobKM A5 TOrO, W06 NepecBigyunTmCs, LWo MeTa NMPUHLMMIB
BiZobpaxeHa y yepHeTL.

BaxnmBo 3a3HaunTy, WO Ui NPUHLMMU MatoTb LUMPOKY OCHOBY. HiLLLO Y NpUHLMNax He €
AOTMAaTUYHMM, 06MeXyBalbHM abo Haka3zoBuUM. MpuHLMAN y3rogxeHi 3i 3mictoM Kodekcy emuku ma
npogecitiHoi nosediHku PMI, ane He fyb6nt0t0Tb 1i0rO.

HeMoX11MBO CTBOPUTU «MPaBUJIbHI MPUHLIMMWY, OCKiINbKYM KOXEH NPOEKT Ta OpraHizayis
Pi3Hi. TOMy MpUHLMNKX PO3p0obJieHi K HaCTaHOBa A/1A IO, Lo MpaLotoTb Haj MPOEKTamMU.
PaxiBLi 3 ynpaBAiHHA NPOEKTaMM Ta iHLLI 0CO6W, SKi MPaLOOTb Haj, MPOEKTAMM, MOXYTb MparHyTu
AOTPUMYBATUCh MPUHLMMIB, ane BOHW He NPY3HaYeHi AN HajaHHS IHCTPYKLIA LWOAO yNpaBaiHHA
NPOEKTaMU.

X5.5 BAAIAALUIA CTAHAAPTY

CBMicT cTaHAapTy 6yn10 NepesipeHo 3 BUKOPUCTAHHAM TPbOX OCHOBHUX MiAXOAIB: [106anbHNX
ceMiHapiB, iTepaTBHOI PO3PO6KM Ta 3araibHOAOCTYMHOI YepHeTKM.

2 YeTBepTe BUAAHHS CMaHAapmy 3 ynpaeniHHs npozpamamu ma YeTeepTe BUaaHHS CmaHAapmy 3 ynpaesiHHs nopmgensmu.
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X5.5.1 TAOBAAbHI CEMIHAPWU

BnpozoBx npouecy po3pobKu NPoBOAMAN FN06aNbHI ceMiHapy, Ha AK1X ByB NpeacTaBaeHUi
nepexig A0 CTaHAapTy, 3aCHOBAHOI0 Ha MPUHLMMAX, Ta y4acHMKaM ceMiHapy 6y/a10 3anponoHoBaHo
BUBYUTW KePIiBHI MPUHLMNW yNpaBAiHHA npoekTaMn. CeMiHapu Bigdbynnce y ybniHi, IpnaHais
(TnobanbHnin KoHrpec PMI - EMEA); BaHranopi, IHgis; bpa3wnii, bpasuniga; OtTtasi, KaHaga (3acigaHHs
Inob6anbHOI BukoHaBuoi Paan PMI); ®inagensdii, wrat MeHcinbBanisa, CnonyyeHi LUtatn AMepukin
(ThobanbHa koHdepeHuia PMI); Mekini, Kntaii. Lii cemiHapy cTBopuAun BXigHi AaHi AN po6oTu
KOMaHZAM po3pobKM Ta CTanu KOHTPOJIbHUMM TOUKaMM Banigauii nig yac po3pooKu.

X5.5.2 ITEPATUBHA PO3POBKA

KoMaHaa po3pobku rnpauoBana y napax t1a HeBeankux rpynax, Lwob po3pobuTti noYaTkoBuin
BMICT /151 KOXKHOTO 3 TPbOX PO34iNiB, AKi CTaHOBAATbL CmaHdapm 3 ynpaeniHHA NPpoeEKMamu. Sk
TiNbKW MOYATKOBI YepHeTKM byn iHTerpoBaHi, KOMaHza po3pobku Ta rnepLua KOMaHAa nepesipku
PO3MSAHY/IN Ta MPOKOMEHTYBAa/IN YEPHETKM KOXHOr0 pPo3Ainy cTaHAapTy. B pesynbTtaTi LMx ornajis
6yI0 OTPMMAHO NOHaZ TUCAYY KOMEHTapiB, AKi KOMaHAa Po3pobKn NpoaHanisyBana Ta po3rnaHyna
ANA NiAroToBKW APYroi YepHeTKM NOBHOro CTaHAapTy. [lpyra komaHza nepesipku po3riasHysia yBecb
MPOEKT CTaHAAPTY Ta HaZana KOMaHZi po3pobKn KOMeHTapi 3 HOBUM NornagoM. Lii komeHTapi
npoaHanisysanu Ta BiANOBIAHVM YNHOM iHTErpyBasun y BMICT.

X5.5.3 AOCTYN AO HEPHETKW

YepHeTka cTaHAapTy byna AOCTyrNHa A9 rPOMaZACbKOro 03HaMoMAEHHS Ta MOAaHHS 3ayBaXeHb
315 ciuHsa no 14 notoro 2020 poky. Maiixe 600 ocib Hajanu 3ayBaXKeHHs LLOZAO 3anNponoHOBaHOI
uepHeTKN. Y BiANOBIfb Ha 3ayBaXeHHHA [0 YUepPHETKM BMICT peopraHisyBanu Ta Bigpeaarysann Ans
6iNbLUOT ACHOCTI. biNbLUiICTb 3ayBaXeHb BKa3yBaau Ha 3rojy 3 MeTOr CTaHAapPTY, 3aCHOBaHOro
Ha npuHUMnax. MNoTiM KoOMaHAa Po3pOobKM PO3rasHyNa NPOEKT CTaHAAPTY Ta CXBanWIa Noro Ans
nepegadvi y KomiteT 3 NUTaHb NOroJXXeHHsA CTaHAAPTIB A9 NO3MLINHOrO roN0CyBaHHS Bi4NOBIAHO 40
Monimuku PMI wjo0o po3pobku ma KoopOuHayii aMepukaHCLKUX HaYioHAA6HUX cmaHdapmis.
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X5.6 NiACYMOK

MocTirHi 3MiHM y Npodecii ynpaBniHHA NPOEKTaMK Ta CNOCcobax ynpaBniHHA MPOEKTaMu
NiATPUMYIOTb MEHLU ANPEKTVBHWIA CTaHAapT. lany3esi 4OCAiAKEeHHS, rno6anbHa y4acTb i3 LUMPOKUM
npeAcTaBHULTBOM rajysen Ta itTepaTuBHWI npoLec po3rnagy cGopmMysanv Ta NIATBEPANAN Nepexis
BiZ CTaHAAPTY, 3aCHOBAHOrO Ha NpoLecax, 4o CTaHAAPTY, 3aCHOBAHOIO Ha NpUHUMNAaxX. ManbyTHI
KOMaHZAM MOXYTb OLiHUTV BNANB nepexoay Yy CmaHoapmi 3 ynpasaiHHA NPOEKMAmMuU Ta BUKOPUCTATU
Lo iHpopMaLiito AN NOKpaLLeHHs abo nepernsgy MabyTHIX BUAAHb.
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Fnocapiv

1. WO YBINLWO TA HE YBINLIJIO AO FMOCAPIIO

Llein KoMGiHOBaHWM rnocapir MiCTUTb BU3HaYeHHS TEPMIHIB Ta CKOPOYeHb i3:

» CmaHdapmy 3 ynpasaiHHA npoekmamu

» Cbomoro BugaHHsa HacmaHosu 00 3800y 3HAHb 3 ynpaesiHHS npoekmamu (HacmaHoea PMBOK®)
Llei rnocapiin MiCTUTb TePMIHW, AKi:

» € yHiKanbHNUMM ab0o Malike YHiKanbHUMW AN YNPaBAiHHSA NPOEKTaMU (HanpuKIag,
MiHIMaIbHO XWUTTE3AATHUIA MPOAYKT, iEpapxiuHa CTpykTypa pobit, giarpama aHTa),

» He € yHikaibHUMW ANS YNPaBAiHHA NPOEKTaMW, ane ki BAKOPUCTOBYHTb MO-iHLLIOMY
abo y BY>XUOMY 3HaUEeHHI B yNpaB/iHHI MPOEKTaMK, HiXX Y 3BUYANHOMY NOBCAKAEHHOMY
BMKOPWUCTaHHI (Hanpuknag, niaHyBaHHS BUMYCKY, pe3epB Ha MMOBIpHi 06CTaBnHM).

Llein rnocapiii, nepeBaXxHO, He MiCTUTb:
» TepMiHiB, AKi CTOCYIOTbCA KOHKPETHOI cdhepr 3aCTOCYBaHHS,

» TepMiHiB, AKi BAKOPUCTOBYHOTb B YMPaB/iHHI MPOEKTaMW, LLIO HiYMM He BipPi3HAIOTLCA Bij
NOBCAKAEHHOI0 BUKOPUCTaHHS (Hanpukiag, KaneHAapHWin eHb, 3aTPUMKa),

» CkNaZHVX TEPMIHIB, 3HaYeHHS AKMX 3P03YyMifi 3i 3HaYeHb CKIaA0BUX HaCTVH,
» BapiaLiii, KON 3Ha4YeHHs Bapialii 3po3yMine 3 OCHOBHOIO TepMiHy,

» TepMiHiB, AKi BAKOPUCTOBYOTb TifIbKM OAMH pa3 Ta AKi He MatoTb BUPILLANbHOIO 3HaUeHHS
ANs PO3YMiHHA cyTi peyeHHsA. CHOAN TaKoX MOXEe HanexaTy nepenik Npukiagis, KoxeH
TepPMiH 3 AK1X He B6yB 61 BU3HAYeHWIA y rnocapii.
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2. 3ATANNIbHI CKOPOYEHHA

AC actual cost dPaKkTM4YHa BapTiCTb
BAC budget at completion BrogyxeT No 3aBepLUeHHIO
CccB change control board Pasa KOHTpOO 3MiH
CFD cumulative flow diagram Jiarpama cykynHoro rnotoky
coQ cost of quality BapTicTb AAkoCTi
CPAF cost plus award fee KoHTpakT Tnny “BUtpaT Natoc BuHaropoaa”
CPI cost performance index IHAEKC BUKOHaHHS BapTOCTi
CPIF cost plus incentive fee KoHTpakT T1ny “BUTpaTV NAKOC 3a0X04yBasibHUM NaaTix”
CPM critical path method MeToz KpUTUYHOIO LASXY
cv cost variance BigxnneHHs BapTOCTI
DoD definition of done Br3Ha4eHHs 3aBepLUeHOCTI
EAC estimate at completion OuiHka Mo 3aBepLUeHHo
EEF enterprise environmental factors dakTopn cepesoBULLA NiAMPUEMCTBA
EMV expected monetary value OuikyBaHa rpoLuoBa BapTiCTb
ETC estimate to complete OujiHKa J0 3aBepLUeHHSA
EV earned value 3p06yTa LiHHICTb
EVA earned value analysis AHani3 3406yTOi LiHHOCTI
FFP Firm fixed price KOHTpaKT 3 He3MiHHO $iKCOBaHO BapTICTIO
FPEPA |fixed price with economic price adjustment Egggff;;fﬁiﬁ?ﬁﬁigoeﬁf.fg&iﬁmLan“oﬂfaﬁ.ﬁiigw
EPIE fixed price incentive fee Enggggz(T)%q)chosaHoro BapTICTIO Ta 330X04yBa/iIbHOIO
IDIQ indefinite delivery indefinite quantity HeBn3HayeHe NocTavaHHA HEBU3HAYEHOI KibKOCTI
LCA life cycle assessment OuiHKa XUTTEBOTO LMKy
MVP minimum viable product MiHiManbHO XUTTE3AATHNIA NPOAYKT
NPS® Net Promoter Score® KoediLieHT N0ANBHOCTI KNIEHTIB
OBS organizational breakdown structure lepapxiuHa cTpyKTypa opraHisauii
OPA organizational process assets AKTVBIW nNpoLieciB opraHisawii
PMB performance measurement baseline ba3oBuin N1aH BUMipOBaHHSA BUKOHAHHS
PMBOK | Project Management Body of Knowledge | 3Bij 3HaHb 3 ynpaBaiHHSA NpoekTaMu
PMO project management office Odic ynpaBniHHA NpoekTamMu
PV planned value 3annaHoBaHa LiHHICTb
RAM responsibility assignment matrix MaTpuus BignoBifaNbHOCTI
RBS risk breakdown structure lepapxivHa CTPyKTypa pU3uKiB
SOW statement of work Jexnapaisg pobit
SPI schedule performance index IHAEKC BUKOHaHHS po3knagy
Y schedule variance BiaxnneHHsa posknagy
SWOT iﬁ;eer;%ghs, weaknesses, opportunities, and CunbHi Ta cnabki CTOPOHN, MOX/IMBOCTI Ta 3arpo3un
T&M time and materials contract KoHTpakT "Yac Ta matepiann"
VAC variance at completion BigxnneHHs no 3aBepLUeHH!o
VDO value delivery office Odic nocTayvaHHs LiHHOCTI
WBS work breakdown structure lepapxiyHa cTpyKTypa pobit
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3. BUSHAYEHHA

BaraTto 3 BU3HaueHWX CiB MatOThb LUMpPLLE 3HAUEeHHS, a B AesKUX BUNAZAKaX i iHLLe BU3HAUeHHs Y
CNOBHUKY. B Aiesiknx BUMNaZAKax, OAnNH TEPMIH rocapito CkIaZaeTbCs 3 AeKiNbKOX CNiB (Hanpuknag,
aHanis nepLUonNpuYnH).

ApanTuyBHUA niaxig (Adaptive Approach). Miaxiz 4o po3pobku, Npu SKomMy BUMOT NiANSraoTb
BMCOKOMY PiBHIO HEBM3HAYEHOCTi Ta MiHANBOCTI Ta, AMOBIPHO, 3MIHIOBAaTUMYTbCH BIPOZAOBX MPOEKTY.

AKTMBU npoueciB opraHisauii (Organizational Process Assets, OPA). [TnaHu, npoLecy, NoNITUKK,
npoLesypu Ta 6a3n 3HaHb, ki BUKOPUCTOBYE OPraHi3ayis-BMKOHaBeLb Ta ki € cneundivHnmm ans Hei.

AHanis "3po6uTtn um kynutn" (Make-or-Buy Analysis). lNpoLiec 360py Ta BNOpSAKYBaHHSA AaHWX NPO
BMMOTM A0 NPOAYKTY, @ TAaKOX iX aHani3y BiAHOCHO HasfABHMX afibTePHATNB, BK/IKOYHO 3 MPUAOGAHHAM
a60 BHYTPILLHIM BUPOOHULITBOM MPOAYKTY.

AHani3 anbtepHaTtuB (Alternatives Analysis). MeToz, SKnin BUKOPUCTOBYOTb A/151 OLiHKN
BM3HaYEeHVX BapiaHTIB 3 METO BUOOPY OML UM NiAXOAiB, AKi OyAyTb BUKOPUCTOBYBATU ANS
BMKOHAHHSI MPOEKTHOI pOobOoTN.

AHanis BuTpat Ta Burig (Cost-Benefit Analysis). PiHaHCOBUIN aHaNITUYHNI METOZ, AKN
BMKOPWCTOBYOTb A1 BU3HAYEHHS BUTiZ NPOEKTY B MOPIBHSHHI 3 10ro BUTpaTamu.

AHanis BigxuneHb (Variance Analysis). MeTo/ B13HaueHHA NpUYMHK Ta CTYMeHs PisHUL MiXX
6a30B1M M1IaHOM Ta GaKTUUYHVM BUKOHAaHHSIM POBIT.

AHanis gepeBa piweHb (Decision Tree Analysis). MeTog nobyaoBu giarpaM Ta po3paxyHKiB Ans
OLLIHKM HaCNiAKiB NIaHLFOXKa Pi3HMX BapiaHTiB B YMOBaxX HEBU3HAaYeHOCTI.

AHanis 3g06yToi WiHHocTi (Earned Value Analysis, EVA). MeTog aHanisy, AKuii BUKOPUCTOBYE Habip
MOKa3HKKIB, MOB'A3aHMX i3 06CArom, PO3K/IaZ0OM Ta BapPTICTHO 4151 BU3HAUEHHS] BAKOHAHHS BapTOCTi Ta
PO3K/1a4y MPOEKTY.

AHanis nepwonpunyuHm (Root Cause Analysis). AHaniTUUHNIA MeTOZ, AKNA BUKOPUCTOBYHOTb A5
TOro, W06 BU3HAUNTM OCHOBHY 6a30BY MPUYMHY, AKa BUKINKAE BIAXUIEHHS, AepekT abo pu3KK.

AHanis npunyuweHb Ta o6MexkeHb (Assumption and Constraint Analysis). OuiHka, sika 3abe3neuye
iHTerpaujto NpunyLLeHb Ta 0bMeXeHb B MAaHN Ta 40KYMEHTU NPOEKTY Ta Y3rogKeHa 3 HUMMN.

AHanis pesepsiB (Reserve Analysis). MeTog, siKuii 3aCTOCOBYHOTb ANS OLLIHKLA PO3Mipy PU3NKY
MPOEKTY Ta PO3Mipy pe3epBsiB po3kiady Ta 6I04KeTy 419 BU3HAYEHHS TOro, UM JOCTaTHLO pe3epBy ANs
3a/IMLLKOBOrO PU3KKY.

AHanis crelikxongepis (Stakeholder Analysis). MeToz cnctematyHoro 36opy Ta aHanisy KinbKicHOT
Ta AKicHoI iHdopMaLlil, o6 BU3HAYNUTK, YMi iHTepecn HeobXifHO BpaxoByBaTW BMPOAOBX MPOEKTY.
AHanis cueHapiiB “LLo, akwo” (What-If-Scenario Analysis). [poLiec oLiHIOBaHHS CLieHapIiB 3 MeTOH
MPOrHO3yBaHHSA iX BMMBY Ha Lii/i MPOEKTY.

AHanis TpeHgiB (Trend Analysis). AHanITUYHNI METOZA, KNI BUKOPUCTOBYE MaTeMaTUYHi Mogeni Ans
NPOrHO3yBaHHA MalrbyTHIX KiIHLEBWX pe3y/bTaTiB Ha NiACTaBi iICTOPUYHUX pe3ynbTaTiB.

AHanis uytnmeocTi (Sensitivity Analysis). AHaniTU4HWIA MeToA ANS BU3HAYeHHS TOro, AKi
iHAMBIAYanbHI PU3MKK NPOEKTY abo iHLWI Akepena HeBM3HAaYEeHOCTIi MatoTb HaMBINbLUWIA NOTEHLiHWIA
BIM/INB Ha KiHLIeBi pe3y/ibTaTy NPOEKTY LLIAXOM BCTAHOB/IEHHSA 3B'A3KY MiXK 3MiHaMW KiHLEBUX
pe3ynbTaTiB NPOEKTY Ta 3MiHAMU e/IeMeHTIB MoZeli KiIbKiCHOro aHanisy pu3vkis.

AHaniTnyHa naHenb (Dashboard). Ha6ip giarpam i rpagikis, LWo Bigob6paxaroTb Nporpec abo
BMKOHAaHHS B MOPIBHAHHI 3 BaXJTMB/MY MOKa3HMKaMU MPOEKTY.

ApTtedakT (Artifact). LLIab10oH, JOKYMEHT, MPOMIDKHWIA pe3ynbTaT abo A0po6oK.
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ApTtedakTu cTparTerii (Strategy Artifacts). /lokymeHTu, CTBOpeHi 0 ab0 Ha MOYaTKy MPOEKTY, LLIO
CTOCYHOTbCH CTPaTerivHoi, A4iN0BOT abo 3aranbHOi iIHPOpPMaLLii NPO MPOEKT.

Ba3zoBwuii nnaH (Baseline). 3atBepaxeHa Bepcia pesynbTaty poboTu, AKy BUKOPUCTOBYHTb 3@ OCHOBY
ANS MOPIBHSAHHSA 3 GaKTUYHMMUK pe3ynbTaTamu.

BbasoBuii nnaH BapTocTi (Cost Baseline). CxBaneHa Bepcist po3noAifneHoro B Yaci 61okeTy NMpoeKTy
3a BUHATKOM BY/b-AKNX YNPABAIHCbKMX Pe3epBiB, sika MOXe ByT 3MiHeHa nwe Yepes dopManbHi
npoLeAypy KOHTPOJIO 3MiH Ta Ky BUKOPUCTOBYHOTb SIK OCHOBY /151 MOPIBHAHHS 3 paKTUYHUMN
pesynbTaTaMu.

BasoBuii nnaH BMMipoBaHHS BUKOHaHHS (Performance Measurement Baseline, PMB).
IHTerpoBaHi 6a30Bi NaHW 06CAry, pO3Knajy Ta BapTOCTi, AKi BUKOPUCTOBYHOTb AN MOPIBHAHHSA 3
METO0 YrpaB/iiHHA, BUMIPHOBAHHA Ta KOHTPOJIHO BUKOHAHHSA MPOEKTY.

BasoBuii nnaH o6csary (Scope Baseline). CxBaneHa Bepcis onuncy NPOEKTyY, iEpapxiuHol CTPYKTypr
pob6iT (WBS) Ta MOB'I3aHOr0 3 Het0 C/I0OBHVIKA iEPAPXiYHOT CTPYKTYPU POBIT, AKa MOXe ByTy 3MiHeHa
LLNSAXOM GOpPMabHOMO MpoLEecy KOHTPOK 3MiH Ta Ky BUKOPUCTOBYHOTb 1K OCHOBY /191 MOPIBHAHHS 3
baKTNUYHNMKN pe3ynbTaTaMu.

BbasoBuii nnaH posknaay (Schedule Baseline). 3atBepzkeHa Bepcisa MoAeni po3kiagy, ska Moxe
6yTM 3MiHEHa 3 BUKOPUCTaHHAM 0iLiiHMX NpoLesyp KOHTPOK 3MiH i iy BUKOPUCTOBYHOTb 5K
OCHOBY /19 MOPIBHAHHSA 3 GaKTUUYHNMUN pe3ynbTaTaMu.

Banu icTopii kopuctyBaua (Story Point). OarHMLS, Ky BUKOPUCTOBYHOTb 419 OLLIHKM BiAHOCHOMO
PiBHSA 3yCU/b, HEOBXIAHNX ANS BTINEHHS iCTOPIT KOpUCTYBaYa.

Be3nepepBHe noctayaHHA (Continuous Delivery). MNpakTrka HeraiHOro NOCTayYaHHs iHKpeMeHTIB
byHKLiOHany KopnctyBayam, sk NpaBuio 3 BUKOPUCTAHHAM HEBEMKX NapPTili pobiT Ta TEXHONOTIN
aBTomMaTm3aui.

Beknor (Backlog). BnopsakoBaHuiin civcok poboTu, Lo Mae byT BUKOHaHa.

Beknor 3 ypaxyBaHHsIM pu3ukiB (Risk-Adjusted Backlog). beknor, akuii MicTUTb pob0Ty Haj,
NPOAYKTOM Ta 3aX0AM LLOAO OMpaLiloBaHHS 3arpos Ta Harog,.

BeHumapkiHr (Benchmarking). [MopiBHAHHS MOTOYHMX YL 3aMIAHOBaHMX NMPOAYKTIB, MPOoLeciB Ta
NPaKTVK i3 BiANOBIAHMKAMM 3 MPUAATHUX 419 NOPIBHSAHHS opraHisaLin ans igeHTudikaLlii nepeoBumx
NPaKTWK, reHepayii iaen ans NokpaLeHHs Ta HajaHHA OCHOBU /151 BUMIPHOBaHHSA MPOAYKTUBHOCTI.

BisHec-keiic (Business Case). LliHHiCHa Npono3uLia 415 3anponoHOBaHOro MPOEKTY, AKa MOXe
MiCTUTW iHAHCOBI Ta HediHaHCOBI BUrOAMW.

bisHec-LiHHicTb (Business Value). YucTa kinbkicHa BUroAa, Ky OTPUMYHOTE 3 KOMEPLIAHOT AigbHOCTI,
LLIO MOXe ByTK MaTepianbHO, HemMaTepianbHOK Y 060Ma BOAHOUAC.

Bbnokep (Blocker). .. nepewkoda.

Bnok-cxema (Flowchart). 306paxeHHs y popmarti giarpamu BXOAIB, Aili NpoLiecy Ta BUXOAIB O4HOI0O
abo KiNbKoX NpoLeciB y cnucTemi.

BropykeT (Budget). 3aTBepaykeHa OLjiHKa MPOEKTY abo ByAb-AKOro KOMMOHEHTY iEpapXiYHOl CTPYKTYpU
po6iT (WBS) abo onepaLii 3a po3kiaZoMm.

BrogykeT no 3aBepLueHHIo (Budget at Completion, BAC). Cyma BCix 610KeTiB, BU3HaYeHWX A4S
PO6IT, LLIO MatoTb BYTV BUKOHAHI.

Banipauis (Validation). 3a6e3neueHHs TOro, LLO NPOAYKT, MOC/yra Ym pesynbTaT BiANOBiAal0Tb
notpebam KnieHTa Ta IHLWNX CTelikxongepis. MB. TakoX sepudikayis.

BapiaHT BukopuctaHHs (Use Case). ApTedakT 418 onucy Ta A0CNIKEHHS TOro, Ik KOPUCTyBaYy
B3aEMOJIE 3 CUCTEMOID A5 AOCATHEHHS NEBHOI MeTu.
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BapricTb sikocTi (Cost of Quality, COQ). Bci BUTpaTy, 34iICHEHI BNPOAOBX XUTTS NPOAYKTY Yepe3
iHBECTyBaHHS Y 3anobiraHHs HeBiAMOBIAHOCTI BMMOraM, B OLiHIOBaHHA NMPOAYKTY UM MOCAYrA Ha
BiZANOBIAHICTb BUMOraM, a TakoX MOHeCeHi Yepes He34aTHICTb BUKOHATW BVMOTU.

Bepudikauis (Verification). OuiHka Bi4noBiAHOCTI MPOAYKTY, MOC/Yr UM pe3ybTaTy HOPMaTUBaM,
BMMOrawm, creyunoikaLisiM abo BCTaHOBNEHMM YyMOBaM. [IMB. Takox 8a1idayis.

BusHaueHHs 3aBeplueHocTi (Definition of Done, DoD). KOHTpOABHMIA CANCOK BCiX KPUTEPIIB,
AKi MOBUHHI BYTU A0CATHEHI, W06 JO0pObKM MOXHa 6yN10 BBaXaTy rOTOBUMU A/191 BUKOPUCTaHHS
3aMOBHWKOM.

BukopuncTtaHHsa pu3uky (Risk Exploiting). CtpaTeria pearyBaHHsi Ha BiZOMWI puU3nK, Ska nepesdbadac
rapaHTyBaHHA HaCTaHHSA L€l HAaroau.

Bumora (Requirement). YmMoBa ab0 34aTHiCTb, ika MOBWHHAa ByTW NPUCYTHA B MPOAYKTI, MOCay3i, abo
pe3ynbTaTi, o6 3a40BONLHUTY NOTPebu bisHecy.

BunepepykeHHs (Lead). Yac, Ha k1A cTapT HAaCTYMHOI onepawii MOXHa NpUCKOPUTA BiAHOCHO
noriepesaHbOl.

Bunyck (Release). OguH abo 6inbLue KOMAOHEHTIB ab0 MPOAYKTIB, AKi NAaHYOTb OAHOYACHO BBOAUTH
B eKcruiyaTauito.

BigHocHe oujiHloBaHHs (Relative Estimating). MeTog Ans cTBOpeHHS OLHOK, OTPYMaHNX B
pe3ynbTaTi NOPIBHAHHSA 3 aHANOTYHKM 06CAroM POBIT 3 ypaxyBaHHAM TPYAOBUTPAT, CKIAAHOCTI Ta
HeBN3HAaYeHOCTi.

BianoBipganbHicTb (Responsibility). [pr3HaveHHs, ske MOXHa AeneryBaTi B Mexax niaHy
ynpaeniHHA NPOEKTOM Tak, L0 NPU3HaYeHUIA pecypc Hece 060B'A30K BUKOHYBATW BUMOTIM LibOro
NPU3HaYeHHs.

BianoBigHicTb (Conformance). CTyniHb, 40 SIKOro pe3synbTaTii MatoTh BiAMNOBIAATY BCTAHOBAEHVIM
BMMOram sKOCTi.

BiaxuneHHs (Variance). KinbkicHe BigxuneHHs, pisH1LA abo po36ixXHICTb 3 BifoMUM 6a30BMM abo
OYiKYyBaHNM 3HAUYEHHSM.

BiaxunneHHs sapTocTi (Cost Variance, CV). Cyma gediunTy abo npodiumTy 6r0AXeTy y AaHWN MOMEHT
Yy yaci, Lo 0B64YMNCIOHOTL AK PISHULKO MiX 3400yTOH LiHHICTIO (EV) i dakTnuHoto BapTicTto (AC).

BiaxuneHHs no 3aBepLueHHI0 (Variance at Completion, VAC). MNporHo3 cymu gediunty um
NPOPILUTY BIOAXKETY, LLIO 06UNCHOKTL AK PISHULIKD MK B104KeTOM Mo 3aBepLueHHo (BAC) Ta OLLIHKOH
no 3asepLueHHo (EAC).

BiaxuneHHs posknaay (Schedule Variance, SV). lNoka3HWK epeKTUBHOCTI BUKOHaHHSA PO3Kaajy, Lo
064UNCIIIOTBL AK PI3HULI MiXK 3406yTORO LiHHICTHO (EV) Ta 3ani1aHOBaHOH LiHHICTHO (PV).

BisyanbHi gaHi Ta iHpopmauis (Visual Data and Information). AptedakTti, Aki BNOpAAKOBYHOTH Ta
noZatoTb AaHi Ta iHdopMmaLito y BisyansHOMYy GOpMaTi, SK-0T cxemu, rpadikn, maTpuLi Ta giarpamu.

BiptyanbHa komaHpga (Virtual Team). 'pyna ntozein 3i CNinbHOK LA, AKi NpaLtoroTh Y Pi3HNX
MiCLIAX | CNiNKYHOTLCA OAWH 3 O4HVM B OCHOBHOMY 3a A0MOMOrot0 TeflepoHy abo iHLLIMX eNeKTPOHHUX
3acobiB 3B'A3KY.

Bixa (Milestone). CyTTeBa TOuKa abo MoAid B MPOEKTI, Mporpami Ym noptdeni.

BnacHuik npoaykTy (Product Owner). Ocoba, sika BiAnoBiAaEe 3a MakC1Mi3aL,ito LIHHOCTI MPoAYKTY Ta
YXBa/KOE PiLLIEeHHSA CTOCOBHO KiHLIEBOrO MPOAYKTY.

Bnyu4HicTb (Accuracy). Y cuctemi ynpasaiHHSA AKiCTHO, BAYYHICTb - Lie OLjiHKa NPaBUIbHOCTI.

BHyTpiLWHA 3aneXHicTb (Internal Dependency). 38'A30K MiX ABOMa abo bifibLLe onepalisMmum
MPOEKTY.
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BonatunbHictb (Volatility). MoxnuBicTb WBMAKMX i HenepeabadyBaHMX 3MiH.

BopoTta ¢as3u (Phase Gate). Mepernaz B KiHLi da3u, Nig yac AKOro yxBantkorTh PiLLEHHS LWOAO TOrO,
4n nepexogntn 4o HaCTyI'IHO'I' ¢a3|/|, UM NpPoA0oBXYBATN 3 KOPEryBaHHAM, YW 3aBEPLLUNTU MPOEKT YA
nporpamy.

Bnnue puswukis (Risk Exposure). CykynHUiA MOKa3HNK NOTEHLNHOIO BMAVBY BCiX PU3KKIB Y ByAb-
AKNIA 3aJaHNIA MOMEHT Yacy B MPOEKTI, Mporpami um noptoen.

BpsayBaHHs (Governance). CTpyKTypa A48 CNpsaMyBaHHSA Ta YMOXIVIBNEHHSA OpraHisauii yepes i
BCTaHOBJIEHI MOJMIITUKW, MPAKTUKW Ta iHLLY pefieBaHTHY LOKYMeHTALLito.

BpsiapyBaHHsA npoexkToM (Project Governance). CTpykTypa, GyHKLIl Ta npoLecy, siki CkepoByHTb
oriepadii 3 ynpas/iHHA NPOEKTaMV 3 METOH CTBOPEHHS YHIKa/IbHOIO MPOAYKTY, MOCYT UM pesybTaTty
AN JOCATHEHHSA OpraHi3auiiHnX, CTpaTeriyHmMx Ta onepauinHmx Linei.

BtpaTtu (Waste). Onepalii, SKi CNoXmBatoTb pecypcn Ta/abo vac 6e3 AoaBaHHS LiHHOCTI.

Fi6punaHunia nigxia (Hybrid Approach). Kom6iHaLisi 4Box abo 6inbLue agile Ta He-agile enemeHTIB, ska
Ma€ He-agile KiHLeBMI pe3ynbTar.

Fictorpama (Histogram). CToBnuvkoBa Aiarpama, sika nokasye rpadivHe BigobpaxkeHHs YMCIOBUX
JaHUX.

Fonoc kopuctyBsaya (Voice of the Customer). MeToz nnaHyBaHHS, AKN BUKOPUCTOBYHOTb ANS
HaZlaHHA NPOAYKTIB, MOCAYr Ta pe3ynbTaTiB, siki AiiCHO BiZ0OpaXatoTb BUMOI/ KOPUCTYBaYa, 3aBAsKN
bopMyntoBaHHIO LINX BUMOT KOPUCTYBaYa Y BUMNAAI BIAMOBIAHUX TEXHIUHWX BUMOT AN KOXHOro eTany
PO3POOKM MPOEKTY UM NMPOAYKTY.

Mpagik nponyckHoi 3gaTHOCTI (Throughput Chart). [liarpama, sika nokasye npuiiHATI LOpo6KY
YMPOAOBX MeBHOro MPOMiXKKY Yacy.

Mpagik yacy yukny (Cycle Time Chart). [liarpama, sika nokasye cepefiHii 4ac LMKy eNeMeHTiB
po60TY, 3aBEPLLEHVIX 3@ MeBHWI Yac.

Fpyna npoueciB BUKoHaHHSA (Executing Process Group). lNpouecy, ki BAKOHYHOTb A9 3aBepLUEeHHS
POGIT, BU3HAYEHWX Y NAaHi yNpaBaiHHA MPOEKTOM A9 3a0BOIEHHS MPOEKTHNX BLMOT.

Fpyna npouecis 3akpuTTa (Closing Process Group). lNMpouec(n), ki BUKOHYIOTb 4151 GOpManbHOro
3aBepLUEHHS Y/ 3aKPUTTS NPOEKTY, Gasm UM KOHTPAKTY.

Fpyna npoueciB IHiLitoBaHHS (Initiating Process Group). [MpoLiecy, siki BUKOHYOTb /151 BU3HAYEHHS
HOBOTO MPOEKTY abo HOBOI $a3u iCHYOHOro MPOEKTY LLSIXOM OTPUMAHHS A03BOJTy Ha MOYATOK MPOEKTY
abo dazwu.

Fpyna npoueciB MOHITOpUHry Ta KoHTposto (Monitoring and Controlling Process Group).
Mpouecy, HeobXiAHI AN BiACTEXEHHS, Mepernsgy Ta peryatoBaHHS Nporpecy Ta BUKOHaHHS NMPOEKTY,
BM3HaUEeHHS byab-aknx cdep, y AKX HeEOOXiAHI 3MiHM A0 MaaHy Ta iHILiFOBaHHS BIAMNOBIAHMX 3MiH.

Fpyna npoueciB nnaHyBaHHA (Planning Process Group). [poLecy, HeobXiAHi 415 BCTAHOBAEHHS
06CAry MPOEKTY, YTOUHEHHS Ljifiell Ta BU3HaYeHHst NOPSAKY Aild, HEOBXiAHUX ANS LOCATHEHHS Linei,
3apaju AKnX NPOEKT ByNo po3noyaro.

Fpyna npoueciB ynpaBniHHA npoekTamu (Project Management Process Group). J/loriuHe
rpynyBaHHSA BXiAHVX JaHWX, IHCTPYMEHTIB Ta METO/iB, @ TaKOX pe3y/bTaTiB ypaBAiHHS MPOEKTaMU.
Ipynu npoueciB ynpasiiHHA MPOEKTaMU BKIHOUAKOTb MPOLECH iHiLiFoBaHHS, NPoLech niaHyBaHHS,
npoLecyt BUKOHaHHS, NPoL,ec MOHITOPUHIY Ta KOHTPOJIHO, @ TaKoX MPoLecy 3akKpuUTTs.

FpynyBaHHsA 3a nogi6HicTio (Affinity Grouping). MNpouec knacnikaii npeaMeTiB y CX0OXi kaTeropii
abo konekLjii Ha MmiacTagi ix NoAi6HOCTI.
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F'aTtyHok (Grade). Kateropisi a6o paHr, siki BUKOPVICTOBYHOTb A/1s1 PO3PI3HEHHS €1EMEHTIB, IKi MatoTb
OZHaKoBe QYHKLiHe NPU3HAYeHHS, ane BifPi3HAKTLCA 3a BUMOraMu A0 SIKOCTI.

AesOnc (DevOps). Habip npakTuk 415 CTBOPEHHS MNAaBHOIrO MOTOKY MOCTaYaHHS LLUASXOM
MOKPaLLLeHHS CniBrpaLi Mixk po3pobH1KaM Ta onepauiiHUM NepCcoHaioM.

Aexnapauis po6iT (Statement of Work, SOW). Po3ropHyTuin onmc npoAyKTiB, MOCAYr Y pe3ynbTaTis,
AKi MOBMHEH NoCTa4aTi MPOEKT.

Aexomnosuuia (Decomposition). MeTog, sKuii BUKOPUCTOBYHOTb A/19 MOAiINY 06CAry MpoekTy Ta
[LOPO6KIB Ha MeHLLI, 6iNbLL KepOoBaHi YacTUHWN.

Aiarpama Bnnmsy (Influence Diagram). 'padiyHe 306paxkeHHs C1UTyaLliid, ike MOKa3ye NPUYNHHO-
HaCNiAKOBI 3B'A3KM, XPOHONOTIYHNY MOPSA0K MOAiN Ta iHLLI B3aEMO3B'A3KM MiDK 3MIHHUMM Ta
KiHLeBUMUW pe3yabTaTamu.

Aiarpama anTta (Gantt Chart). [liarpama, Lo MiCTUTb KaneHAapHWIA NaaH pobiT, Ha AKoMy orepali
BiZ06paXatoTb BepTMKANbHO, ATV BKa3ytOTb FOPU30HTA/IbHO, @ TPMBANICTL onepaLiin BijobpaxatoTs y
BUMNSALAI TOPU3OHTANIbHUX CMYT, AKi PO3MILLYHOTb BiZAMOBIAHO A0 AAT NOYATKY Ta 3aKiHUEHHS.

Aiarpama 3ropsiHHA (Burn Chart). padiuHe BifobpaxeHHs poboTu, L0 3aAMLLAETLCA B CTPOKY, Ui
po60oTK, AKa Byna 3aBepLUeHa B MOTOYHOMY BUMYCKY MPOAYKTY UL AOPO6KY MPOEKTY.

Aiarpama iepapxii (Hierarchy Chart). Jiarpama, L0 NOYMHAETLCA 3 3aranbHOI iHGopMaLlii, AKy
MOCTYNOBO AeKOMMO3YTb Ha BifbLL AeTani3oBaHi piBHi.

Aiarpama HacTtpoiB (Mood Chart). Jiarpama Bisyanizauii Ans BiACTeXeHHS HacTpOiB abo peakuili 3
MeTOH BM3HaYeHHS obacTeil 419 NOKPaLLEHHS.

Aiarpama noai6HocTi (Affinity Diagram). liarpama, Aka nokasye BennKy KinbKicTb igen,
KnacndikoBaHUX y rpynu 418 OrnsAy Ta aHanisy.

Aiarpama npuuvH i Hacnigkis (Cause-and-Effect Diagram). BisyanbHe BigobpaxeHHs, Lo
Jionomarae BiAcnigKoByBaTy HebaXaHWin edekT A0 Noro NepLUONpUYmHNA.

Aiarpama po3scitoBaHHs (Scatter Diagram). Mpadik, K11 NOKa3ye B3aEMO3B'A30K MiXK iBOMA
3MiHHUMN.

Aiarpama cykynHoro notoky (Cumulative Flow Diagram, CFD). 'padik, AKnin MOKa3ye enemMeHTr
byHKLiOHany, 3aBepLUEeHi 3a MeBHWI Yac, eneMeHTU yHKLIIOHaNy B Pi3HMX CTaHax po3pobKkun Ta 3agadi
B 6ek/103i.

Aiarpama yacy BukoHaHHs (Lead Time Chart). lpadik, LU0 Noka3ye TeHAEHLLiH0 3MiHW cepefHbOro
Yacy BUKOHAHHS 3aBepLUEHNX 3aBAaHb 3 NNHOM Yacy.

Aiarpama weupgkogii (Velocity Chart). iarpama, gka BigcTexye TeMn BUKOHAHHS, MepeBipKn Ta
NPUIAHATTA 4OPOOKIB Y MeXax BU3HAUEHOro rnepioay.

JokymeHTauis wopao sumor (Requirements Documentation). 3anuc BMor 40 NPoAyKTy Ta iHLIA
iHGOpMaLLisi NPO NPOAYKT, Pa30M i3 TUM, L0 3aNUCYOTb AS YIPaBAIHHSA HUM.

[opo6ok (Deliverable). byab-akuii yHikanbHWI Ta TakniA, WO MOXe ByTX NepeBipeHnii, MpoaykT,
pe3ynbTaTt abo 34aTHICTb HajaBaTy NOCAYry, AKi HEO6XiAHO CTBOPUTU AN 3aBePLLEHHS npouecy, ¢pasu
ab0 NpoEKTy.

AopoxkHa mana (Roadmap). 3aransHuin rpadik, akni Bizobpaxae Taki peui K Bixu, 3HaUHi Nogji,
OrNAAM Ta TOUKWN YXBaNIEHHS PiLLeHHS.

Jowka 3aBaaHb (Task Board). BisyansHe Bifob6paxeHHsi nporpecy 3anjaHoBaHoi poboTy, Lo
[,03BO/ISIE KOXKHOMY MOBAUNTI CTATYC 3aBAAHb.

EnemeHT pyHKuUioHany (Feature). Habip noB's3aHnx BUMOr abo dyHKLN, AKi HaAaThb LiHHICTb
opraHisadiii.
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EmouiiiHuia iHTenekT (Emotional Intelligence). 3paTHicTb BUSBAATY, OLiHIOBATY Ta yNpaBasTu
BIACHVMW eMOLiSIMM Ta eMOLIAMU iHLLINX H0AeN, @ TaKOX KONEKTUBHVMU eMOLisiMU Fpyn JIKOAEN.

Enik (Epic). Benvkunia, noB's3aHnin Mixk CO60t0 06CAr pobiT, MOKANKAHWIA iIEpapXiYHO OpraHilyBaTy Habip
BMMOT Ta 3ab6e3neynTi KOHKPETHI bi3HeC pesyabTaTtu.

Eckanauis pn3uky (Risk Escalation). CtpaTeria pearyBaHHs Ha pu3KK, e KOMaHAA BU3HAE, LLO
PU3KK € 33 MexaMu ii chepu BNAMBY, Ta NepeAae BONOAIHHS PU3MKOM Ha BifibLL BUCOKNY piBEHb B
opraHisadii, je HUM KepyBaTUMyTb 6inbLl ePpeKTVBHO.

XutTteBuii uukn (Life Cycle). nB. xcummesudli yuka npoekmy.

XutTteBuii umkn npoaykTy (Product Life Cycle). Cepia das, ski BifobpaxatoTb eBOMOLiH0 MPOAYKTY
BiZl KOHLLenLil Yepes nocrayaHHs, 3pOCTaHHS, 3PiiCTb A0 BUXOLY 3 PUHKY.

XuTteBuii umkn npoekTy (Project Life Cycle). MocnigoBHicTb ¢a3, yepes AKi MPOXOANTL MPOEKT Bij,
CBOr0 NOYaTKy A0 3aBepLLEHHS.

XypHan (Log). lokyMeHT, AK1in BUKOPUCTOBYHOTb A5t 3aM1Cy Ta ONucy abo no3HaueHHs BMOpaHMX
e/leMeHTIB, BUSIBNEHMX Mif YacC BMKOHaHHSA npoLecy abo onepaLlii. 3a3Bnyali 10ro BUKOPUCTOBYHOTh 3
MoV IKaTOPOM, TaKMM K 06CTaBMHa, 3MiHa abo MPUMyLLEeHHS.

XypHan 3miH (Change Log). [loknagHuin CNCoK 3MiH, OTPUMaHKX YNPOAOBX MNPOEKTY, Ta iX MOTOUHUIA
cTaTyc.

XypHan o6ctaBuH (Issue Log). lokyMeHT NPOEKTY, Ae 3anncyrThb Ta BiACTEXYHOTb iIHPOpMaLLito Npo
06CTaBUHMN.

XypHan npunywieHb (Assumption Log). lokyMeHT NPOEKTY, KM BUKOPUCTOBYHOTb A8 3aMncCy BCiX
npunyLLEeHb Ta 06MeXeHb BNPOJOBX MPOEKTY.

3arposa (Threat). Pr3uk, Lo MaB 61 HeraTMBHWIA BAAVB Ha OAHY abo binbLue Ljiner NpoeKTy.

3anuT Ha 3MmiHy (Change Request). PopmanbHa Mpono3nList BHECTM 3MiHW A0 JOKYMEHTa, 40POobKy
abo 6a30BOro nnaHy.

3annaHoBaHa UiHHicTb (Planned Value, PV). 3atBepaxeHunii 6104KeT, Npr3HadYeHnin ans
3an/laHOBaHUX POBIT.

3acBo€Hi ypoku (Lessons Learned). 3HaHHS, OTpMMaHi BMIPOAOBX MPOEKTY, AKi MOKa3yTb, SK AN
ab0 AK g AIATV OO NPOEKTHUX NOAINA 3 METOK BAOCKOHANEHHS BUKOHAHHSA B MabyTHLOMY.

3aTtpumka (Lag). Yac, Ha 9Knin HaCcTyNHa onepavis byae BiATepMiHOBaHa BiAHOCHO NoMNepeAHbOI.

3BiA 3HaHb 3 ynpaBniHHA npoekTamu (Project Management Body of Knowledge, PMBOK).
TepMiH, LLLO ONKWCYE 3HAHHA B MexXax npodecii ynpaBaiHHA NPOEKTaMu.

3BiT (Report). PopmanbHUIA 3anmMc abo KOPOTKMIA BUKNAS iHbopMaLyi.

3BiT npo pusunkm (Risk Report). lokyMeHT NPOEKTY, KM NiACYMOBYE iIHGOPMaLLitO NPO IHAVBIAYaNbHI
PU3MKN MPOEKTY Ta PiBeHb 3araibHOr0 PU3NKY MPOEKTY.

3BiT npo cTaTyc (Status Report). 3BiT Npo MOTOYHWI CTaTyC MPOEKTY.

3BiT npo AKicTb (Quality Report). lokyMeHT NPOEKTY, LLLO OXOM/IFOE NPOBAEMN YNPaBAiIHHA AKICTHO,
peKkoMeHJaLlii WoAo KoperyBasiibHUX il Ta KOPOTKUIA BUKAZ pe3ynbTaTiB onepaLlin 3 KOHTPO/IHO
AKOCTI, @ TAKOX MOXe MICTUTV peKkoMeHaLlii o0 BAOCKOHA/IEHHSA NPOLLECiB, MPOEKTIB Ta NPOAYKTIB.

3p06yTa uUiHHicTb (Earned Value, EV). NMoKasHNK BUKOHaHHSA pPOBIT, BUPaXeHWin AK 3aTBepPKeH NI
6roKeT LuxX pobiT.

3miHa (Change). Moandikauis 6yab-aKoro dGopmManbHO KOHTPOILOBAHOIO AOPO6KY, KOMMOHEHTY
n1aHy ynNpae/iHHS MPOEKTOM abo MPOEKTHOIO JOKYMeHTa.
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3HaHHSA (Knowledge). KombiHaLlisg gocBigy, LiHHOCTel Ta mepekoHaHb, KOHTEKCTHOI iIHhopMaLi,

3oBHiLUHA 3aneXxHicTb (External Dependency). 38'A30K MidXK MPOEKTHUMU Ta HEMPOEKTHNMM
orepaujisamMu.

lepapxiuHa cTpyKTypa opraHisauii (Organizational Breakdown Structure, OBS). lepapxiuHe
npeAcTaBeHHs OpraHisaLlii MPOoEKTY, AKe iTOCTPYE B3aEMO3B'A30K MidK orepaLigaMm NPOEKTY Ta
niApo3Ainamu opraHisauii, ki 6yayTb 34iMCHIOBATY L onepalLiii.

lepapxivHa cTpykTypa npoaykTy (Product Breakdown Structure). lepapxiuHa CTpyKTypa, LLO
BiZJ0OpaXKa€ KOMMOHEHTV MNPOAYKTY Ta AOPO6KM.

lepapxivHa cTpykTypa pecypciB (Resource Breakdown Structure). lepapxiuHe npescTaBneHHs
pecypciB 3a KaTeropisMmu ta Tunamu.

lepapxiuHa cTpykTypa pn3ukiB (Risk Breakdown Structure, RBS). lepapxiyHe npescTaBneHHs
NOTEHLINHUX AXKepen pU3KKIB.

lepapxivHa cTpykTypa po6iT (Work Breakdown Structure, WBS). lepapxivHa fekomno3uuis
BCbOro 06Csry pobiT, K1l KOMaHAa MPOEKTY MOBVHHA BUKOHATK ANS JOCATHEHHS Liifiei MPOEKTY Ta
CTBOPEHHSI HEOBXIAHNX JOPO6KIB.

IHaekc BUKoHaHHs BapTocTi (Cost Performance Index, CPI). [NokasHunK epekTUBHOCTI
BMKOPWUCTAHHSA PecypciB BHOAKETY, L0 0BUMCIIOKTL AK CNiBBIAHOLLEHHS 3406yToi LiHHOCTI (EV) 20
dakTnuHoi BapTocTi (AC).

IHaekc BUKoHaHHS po3kiagy (Schedule Performance Index, SPI). Moka3HWK edekTUBHOCTI
LOTPUMAHHSA PO3KAagy, AKn 06UNCAOOTL AK BiJHOLLEHHS 3406yToi LiHHOCTI (EV) A0 3aniaHoBaHOI
UiHHOCTI (PV).

IHKpemeHTHUI niaxig, (Incremental Approach). AjanTBHUI Niaxia 40 PO3p0o6KY, 3rigHO 3
AKMM AOPOOOK NOCTavaroTb NOCNIAOBHO 3 A0AaBaHHAM QYHKLiOHaNy, MOKM JOPOHOK He MICTUTMME
HeOoBXiAHWX i LOCTATHIX MOXJIMBOCTEN A/1A TOTO, LLIO6 BBaXXaTu MOro 3aBepLUEeHVIMU.

IHpopmauiiiHe Tabno (Information Radiator). Buanme, ¢isnuHe BigobpaxkeHHs, ke Hajae
iHpopMaLito peLuTi opraHisaii, Lo A03BOJISIE CBOEYACHO OOMIHIOBATNCA 3HAHHAMMU.

IcTopis kopuctyBayda (User Story). CTucanii onunc KiHLEeBOro pesynbTaTy A5 KOHKPeTHOro
KOPWCTYBa4a, LLIO € 3aMpOLLEeHHSAM L0 0OroBopeHHs AeTanen.

ITepatnBHMiA Nigxig (Iterative Approach). Migxia 20 po3pobkun, 30cepekeHnin Ha MOYaATKOBIN,
CNPOLLeHI peanizayji, a MOTiM MOCTYNOBO AOAAE HOBU GYHKLiOHaN A0 NonepeAHbOro ax 40
OTPMMaHHA OCTaTOYHOr 0 AOPOOKY.

ITepauis (Iteration). ObmexeHWI B Yaci LMK pO3pO6KM MPOAYKTY abo AOPO6KY, Y AKOMY BUKOHYHOTb
BCHO po60TY, HEOBXIiAHY A5 MOCTaYaHHSA LLIHHOCTI.

KapeHuisa (Cadence). PUTM akTUBHOCTE, AKi BUKOHYHOTb BIPOAOBX MPOEKTY.

Kanenpgap npoekTy (Project Calendar). KaneHgap, LU0 B1U3Ha4ae poboui AHi Ta 3MiHW, ZOCTYMHI ANs
3anaHOBaHVX onepaLiii.

KaH6aH pgolwika (Kanban Board). IHCTpymeHT Bi3yanizauji, akuii nokasye poboTy B npoLeci
BMKOHaHHS, 06 JOMOMOITW BUSABUTI By3bKi MiCLiA Ta HaAMipHI 3060B'A3aHHS, 403BONSOUN KOMaHJI
ONTUMIi3yBaTV POBOUMIA NpoLiec.

KaHBa 6i3Hec-mopeni (Business Model Canvas). OgHOCTOPiHKOBE, Bi3yanbHe pe3toMe, LLIO OMNUCYE
LiHHICHY Npono3uLito, iIHPpacTPyKTypy, 3aMOBHVIKIB Ta GpiHaHCK. YacTo BUKOPUCTOBYOTb B MOAENI
OLLLAANMBOro cTapTany.
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KaHBa owaanueoro ctaptany (Lean Startup Canvas). OZHOCTOPIHKOBWIA LLA6I0H, NPU3HaYeHUI
4N epeKTUBHOI Ta pesyNbTaTUBHOI KOMYHiKaLlii 6i3Hec-nnaHy KIH0UOBUM CTENKXONAEPaM.

KepiBHu KomiTeT (Steering Committee). KoHCynbTaTMBHWM OpraH CTenkXoAepiB BALLOTO PiBHS,
AKi HafalTb BKa3iBKM Ta NIATPUMKY KOMaHZI MPOEKTY, @ TaKOX YXBaNtOKThb PilleHHS, WO BUXOASATb 3a
MeXi MOBHOBaXeHb KOMaHAW MPOEKTY.

KepiBHUK npoekTy (Project Manager). Oco6a, npn3HayeHa opraHi3aLlieto-BUKOHABLIEM O4ONHOBATH
KOMaHZy, BianoBiZanbHa 3a JOCArHEeHHS Linel NpoekTy. [IMB. TakoX s1idep npoekmy.

KiHueBuia pesynbtaTt (Outcome). QiHanbHWIM pe3ynbTaT abo HaCNiZoK NPOLLeCY YL MPOEKTY.

KoediuieHT nosnbHoOCTI KnieHTIB (Net Promoter Score®). Moka3HUK, KU BUMIPHE CXUBHICTb
KNIEHTIB peKOMeHAyBaTV NPOAYKTY YK MOCAYr/ OpraHi3aLlil iHLWM.

KonekTmeBHe MmucneHHs (Swarm). MeToZ, 3a AKOro fekinbka YieHiB KoMaHAM pa3om
30CepesKyTbCs Ha BUPILLEHHI NeBHOI MPo6aeMn Ym 3aBAaHHs.

KomaHaa npoekTy (Project Team). 'pyna oci6, siki BUKOHYOTb pOOOTN NPOEKTY ANst AOCATHEHHS M0Oro
Linew.

KomaHaa ynpaBniHHA npoekToMm (Project Management Team). UneHV KOMaHAM MPOEKTY, AKi
6e3nocepesHbO 3any4yeHi 40 onepaLiii 3 yrpaBAiHHSA NPOEKTOM.

KoHTpakT "Hac Ta maTepiann" (Time and Materials Contract, T&M). Tvin KOHTPaKTY, LU0 €
ri6prAHOIO AOrOBIPHO YrOAOHD, AKa MICTUTh acnekTy SK KOHTPAKTIB 3 BiALLKOAYBaHHAM BUTPAT, Tak i
KOHTPaKTIB 3 GiKCOBaHOO LiHOL.

KoHTpakT (Contract). B3aemHa yroga, LU0 3060B'A3ye NpoaBLA HajaTn MeBHUIA NPOAYKT, MOCyry abo
pe3ynbTaT, a MoKymnud — OrnaatuTu 1x.

KoHTpakT 3 BiawkoayBaHHaM BUTpaT (Cost-Reimbursable Contract). Tun KoHTpakTy, Aku1iA
nepeabadac NnaTixk NpozaBsLo 3a GaKTUYHI BUTPATKX Ta BUHAropody, Lo 3a3B14ail ABNSE CO60L0
NprByTOK NPoAaBLS.

KoHTpaKkT 3 He3miHHOIo PpikcoBaHoto BapTicTio (Firm Fixed Price Contract, FFP). Tun KoHTpakTy
3 piKCOBaHOO BapTICTHO, 3@ AKMM 3aMOBHUK MAaTUTb MPOAABLIEBI BCTAHOBNEHY CyMY (AK BU3HAYeHO B
KOHTPAaKTI), He3aneXHo Bif BUTPAT NpoAaBLs.

KoHTpakT 3 ¢pikcoBaHoto BapTicTio (Fixed-Price Contract). Yroga, sika BU3Ha4a€ BUHAropoay, Lo
6yze BMMNAaveHa 3a BCTaHOBAEHWIA 06CAT pobiT, He3BaXaroun Ha BapTiCTb Ta TPYAOBUTPATU 418 MOro
nocTavaHHs.

KoHTpaKkT 3 ¢pikcoBaHOIO BapTiCTIO Ta MOXJIMBICTIO KOPeryBaHHS LliHUA 32 @KOHOMIYHUM
nokasHukom (Fixed Price with Economic Price Adjustment Contract, FPEPA). KOHTpakT 3
dikcoBaHOO BapTICTIO, afie 3 0COBANBMM MOJIOXKEHHSIM, iKe A03BONSE 3a34aNerijb BU3HAUNUTY
OCTaTOYHe KOperyBaHHS LiiHW KOHTPaKTY Yepes 3MiHY YMOB, TakmMX K 3MiHa piBHA iIHGAaLIT abo
36i/IbLLEHHS (3MeHLLEHHS) BapTOCTi 419 BU3HaYeHX TOBapiB.

KoHTpaKT 3 ¢pikcoBaHOIO BapTiCTIO Ta 3a0xo4vyBasibHOl Haropogaoto (Fixed Price Incentive
Fee Contract, FPIF). Tn KOHTPaKTy, 3@ AKMM 3aMOBHUK NAaTUTb NPOAaBLEBI BCTAHOB/IEHY CyMY
(9K BM3HaYeHO B KOHTPAKTI) Ta MpojaBeLb MOXe 3apobuTI J0AaTKOBY CyMy, SKLLO BiH JOCATHe
BU3HAYEHNX KPUTEPIiB BUKOHAHHSA.

KoHTpakT Tuny “Butpatu naroc BuHaropopga” (Cost Plus Award Fee Contract, CPAF). KaTeropis
KOHTPAKTY, LLIO BK/IKOHUAE OMaTy NPOAABLIO BCiX MiATBEPAKEHNX PaKTUUHUX BUTPAT Ha BUKOHAaHY
PO6OTY MJIKOC BUHArOpoAy, Lo Bigobpaxae NpubyToK NpoAaBLd.
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KoHTpakT Tnny “BuTpaTtu nitoc 3aoxouyBasibHUi nnaTiXk” (Cost Plus Incentive Fee Contract,
CPIF). Tvin KOHTpakTy 3 BiALWKOAYBaHHAM BUTPAT, 38 AKVM MOKyMeLb BiALLKOAOBYE NPOAABLIO
JAONyCTVIMIi BUTPATU (AOMYCTUMI BUTPATU BU3HAYEHi KOHTPAKTOM), a TakOX NMpojaBeLib OTPUMYE
NPUBYTOK, AKLLIO BiANOBIAAE BU3HAUYEHUM KPUTEPISIM BUKOHAHHS.

KoHTpakT Tnny “ButpaTtu nitoc pikcoBaHuii nnaTtixk” (Cost Plus Fixed Fee Contract, CPFF). Tun
KOHTPAKTY 3 BifLLKOAYBaHHAM BUTPAT, 33 AKM NOKyneLb BiALLKOAOBYE NPOAABLIO JOMYCTUMI BUTPATU
(BonyCcTUMi BUTPaTV BU3HAYEHi KOHTPAKTOM) MJItoC GikCoBaHMN po3Mip NpUbBYTKY (BMHAropoaa).

KoHTponb (Control). Mpouec nopiBHAHHA GaKTUHYHOIO BUKOHAHHS i3 3aM1aHOBaHWM, aHanisy
BiZAXMNEHb, OLiHIOBaHHSA TEHAEHLLI 3 METOH MOKPALLEHHS MPOoLLeCy, OLLHFOBAHHS MOXJINBUX
anbTepHaTUB Ta HaZaHHS peKoMeHAaLlil LWLoA0 BiAMOBIAHMX KOpPeryBaibHUX Aill y pasi notpebu.

KoHTponb 3miH (Change Control). [Mpovec, 3a LOMOMOroto AKoro ifeHTUDIKYHTb, JOKYMEHTYHOTh,
3aTBePAXYHOTb ab0 BiAXMAAOTE MoaMdiKaLii LJOKYMeHTIB, LOPO6KiB abo 6a30BKX NAaHIB, MOB'A3aHKIX i3
NPOEKTOM.

KoHTponbHa ¢popma (Check Sheet). ObnikoBa dpopma, siKy MOXHA BUKOPUCTOBYBATU K KOHTPOAbHU
CNXCOK Mpu 360pi AaHKX.

KoHTponbHUiA rpagik (Control Chart). padiuHe Biob6pakeHHst MPOLLeCHUX AAHVX 3 MIVHOM 4Yacy Ta
BiZIHOCHO BCTAaHOBIEHUNX KOHTPObHUX MIIMITIB, SKUA MA€E LIeHTPanbHY NiHito, L0 JOMOMAara€ BU3HaunUTK
TpeH, B 306paXeHnX AaHVX B HANPSMKY OAHOMO 3 KOHTPOJIbHWX NiMITIB.

KoHdepeHuia yuacHukiB TeHaepy (Bidder Conference). 3ycTpiyi 3 NOTeHUiHMN NMPOAAaBLAMN A0
Ni4roTOBKM LLIHOBOI Y KOMEePLiiHOT MPONO3WuL,i 415 TOro, LWob nepecsigvnTmnCS, WO BCI MOTEHLiVHI
NocTayasbHVKN MaroThb YiTKe Ta 04HaKoBe PO3yMiHHS NpeamMeTy 3aKyniBesb. TakoX BiZoMa Ak
KOHbepeHLsa NigpaAHUKIB, KOHPepeHLLis mocTavanbHUKIB abo npe-TeHAepHa KOHpepeHLLis.
KoHuenuisa Tpbox ¢pakTopiB (Triple Bottom Line). CTpykTypa Ansd po3rasgy nOBHOI BapTOCTi BeAeHHS

6i3Hecy LWAAXOM OLiHIOBaHHA KiHLEBOro pe3ynbTaTy KOMMaHil 3 TOUKM 30py NpubyTKy, Ntoden Ta
nnaHeTn.

KopoTkuii onuc npoekTy (Project Brief). 3aransHuii ornag uinen, 4opo6bkiB Ta NpoLLeCiB MPOEKTY.

KpuTepii (Criteria). CTaHAapTy, NpaBuaa Yn TeCTU, Ha AKUX FPYHTYIOTLCS CYAKEHHS YK pilleHHSA abo
3a AKMMU NPOAYKT, MOCNYra, Pe3ynbTaT Un NpoLec MOXyTb 6yTI OLiHEHI.

KpuTepii npniiHaTTa (Acceptance Criteria). Habip yMOB, siki NOBUHHI 6yTV BUKOHaHI Nepej
NPUAHATTAM AOPO6KIB.

KputnuHuii wnax (Critical Path). MocnifgoBHICTL onepauiii, sika Bigobpaxae HanAOBLUWIA LUAAX ANS
NPOEKTY, AKNA BU3HAYAE NOMO HAIMEHLLY MOXJINBY TPUBANICTb.

Nipep npoexTy (Project Lead). /ltoanHa, ska Aonomarae KOMaHAj NPOEKTY AOCAraTA Linel NPoeKTY, K
npaBW/I0, OpraHi3oByrOUM POHOTY HaJ MPOEKTOM. [IMB. TaKOX KepieHUK NPOEKMY.

NipepcTBo-cnyXiHHA (Servant Leadership). MpakTrika 04ont0BaHHS KOMaAM Yepes 30cepeakKeHHs!
Ha PO3yMiHHI Ta OnpaLtoBaHHsS MNOTPe6 Ta PO3BUTKY Y/IEHIB KOMAAW, 06 YMOXINBUTY HalikpaLLly
MOX/IMBY MPaLe34aTHICTb KOMaHAW.

Mana icTopiin kopucTtyBaua (Story Map). BizyanbHa Mofenb yCix enemMeHTiB GyHKLIOHany Ta
GYHKLIOHaNbHOCTI 415 MEBHOMO NPOAYKTY, CTBOPEHa A1 HaZlaHHA KOMaHJi LjilicHOro 6a4eHHs Toro,
LLIO BOHM ByaytOTh | YoMmy.

Mana noTtoky uiHHocTi (Value Stream Map). BigobpaxeHHs KpUTUYHKX eTaniB npoLecy Ta yacy,
BMTPAYeHOro Ha KOXXHOMY eTarli, Lo BUKOPUCTOBYHOTb A5 iAeHTUIKaLi BTpaT.

MapHa meTpuka (Vanity Metric). [oka3HuK, Akni, HauebTo, MOKa3ye NeBHWUM pe3ynbTaT, ane He AaE
KOPWCHOI iHpopMaLii ANA yXBaneHHs piLleHb.
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MaTpwuus BignosiganbHocTi (Responsibility Assignment Matrix, RAM). Tabnuug, Lo nokasye, 3a
AKVMMU MPOEKTHVMIN pecypcamm 3aKpinaeHnii KoXKeH 3 nakeTiB pobiT.

MaTtpuus iimoBipHocTi Ta BnuBy (Probability and Impact Matrix). Tabnvugs ans BigobpaskeHHs
MMOBIPHOCTI HaCTaHHS KOXHOMO PU3MKY Ta MOro BNAVBY Ha LiNi MPOEKTY B Pa3i HaCTaHHS.

MaTpuus ouiHKun 3anydeHocTi cTelikxongepis (Stakeholder Engagement Assessment Matrix).
MaTpuug, ika NOPiBHIOE MOTOYHMIA Ta BaxXaHWN PiBHI 3aN1y4eHOCTi CTernKxonaepis.

MaTpwuus npiopuTesauii (Prioritization Matrix). [liarpama po3citoBaHHS, sika Bijobpaxae
TPYAOBUTPATU BIAHOCHO LiHHOCTI 451 KnacudikaLlii enemMeHTiB 3a npiopnTeToMm.

MaTpwuusa npoctexxyBaHocTi BumMor (Requirements Traceability Matrix). Tabnanug, Lo BiacTexye
BMMOIM A0 NPOAYKTIB Bif, iX NOXOAXEHHS 0 AOPO6KIB, AKi iX 3aZ40BONBHAOTH.

MepexxeBa giarpama posknaay npoekTty (Project Schedule Network Diagram). 'padiuHe
306paXkKeHHs NOTiYHKX 3B'A3KiB MiX onepaLisiM/ po3kiagy NpoekTy.

Mepe>xxeBuin winsax (Network Path). MocnigosHicTb onepadiii, 06'eAHaHNX NOriYHMIN 3B'13KaMu B
MepexeBy Jiarpamy po3kiazy npoekTy.

MeTtog (Method). 3aci6 ana gocarHeHHs KiHLEBOro pesynabTaTy, MPOMIKHOIO pe3ynbTaTy abo 40po6KYy.

MeToga kpuTUuuHoro wnsaxy (Critical Path Method, CPM). MeToz, Aknii BUKOPUCTOBYHOTb AN OLLIHKN
MiHIMa/bHOI TPMBANOCTI MPOEKTY Ta BU3HAYEHHS PIBHA MHYYKOCTI Y CTBOPEHHI PO3Kaagy Ha NOTYHMNX
MepeXeBUX LLIAXaX B MeXax MoAesi po3knagy.

MeToan 360py Ta aHanisy paHux (Data Gathering and Analysis Methods). Metoau, siki
BMKOPWCTOBYOTb AN5 360pY, OLLIHKYM Ta iIHTeprnpeTaw,ii 4aHnX Ta iHpopmaLlii 3 MeTo rnbLIoro
PO3YMiHHSA CUTYaLlil.

MeToau ouiHoBaHHSA (Estimating Methods). MeTozan, ki BUKOPUCTOBYHOTL A4J151 PO3P06KMN
NPUBAN3HOI OLHKM POBOTH, HYacy Y BapTOCTi MPOEKTY.

MeTopgonoria (Methodology). Cuctema npakTuk, TeXHiK, NpoLeayp Ta NpaBu, AKi BAKOPUCTOBYHOTb
Ti, XTO MNPALOE Y MEBHIM ANCLMMIHI.

MeTpuka (Metric). Onunc atprbyTa NPOEKTY UK NPOAYKTY Ta TOrO, K AOro BUMIPSTH.
MeTpukm sikocTi (Quality Metrics). Onuc aTpnbyTta NPOEKTY UM NPOAYKTY Ta TOro, IK AOro BUMIpATU.

MiHimanbHo >xuTTE3aaTHUM NpoAyKT (Minimum Viable Product, MVP). KoHLenwjs, sky
BMKOPWCTOBYIOTb /19 BU3HAYEHHSA 06CAry nepLioro BUMYCKY BUPILLEHHS 418 KNIEHTIB LLASXOM
BM3HAYEHHSA HaMMEHLLOI KiIbKOCTi eneMeHTiB QyHKLioHany abo BUMOT, siki 6 MO NpUHECTH
LiHHICTb.

Moaensb posknapy (Schedule Model). BizobpaxeHHs naaHy LW0A0 BUKOHAHHS onepaLlil MPOEKTY,
BK/IHOYHO 3 TPUBANICTHO, 3a/1IEXKHOCTAMM Ta iHLLIOK iHOPMAaLLi€Er0 NMaaHyBaHHS, AKy BUKOPUCTOBYHOTL A1
CTBOPEHHS po3Kkaady NPOEKTY Pa3oM 3 iHLLIMMK apTedakTaMuy MaaHyBaHHSA PO3Kaagy.

MoaentoBaHHs (Modeling). CTBopeHHs CNpoLLEeHVX NpescTaBneHb CUCTEM, BUpiLLeHb abo 0pobKiB,
AK-OT NPOTOTUMNW, AiarpaMm Yn Po3KaApyBaHHS.

MoaentoBaHHsA MoHTe-Kapno (Monte Carlo Simulation). MeToz ifeHTUiKkawuii noTeHLiiHNX BNAVBIB
pU3KKY Ta HEBM3HAYEHOCTi 3 BUKOPUCTaHHAM 6araTtboxX iTepayii KOMMHTepHOI MoZeni A8 pO3po6bKy
pO3MoAiny AMOBIPHOCTEN Aiana3oHy KiHLEBUX pe3ynbTaTiB, AKi MOXYTb ByTU HaCNiAKOM yXBaneHHs
PiLLEHHS Y NOPSAKY AilA.

MoHiTopuTin (Monitor). 36mpaTi faHi Npo XiZ BUKOHAHHA MPOEKTY, BUMIPHOBATN BMKOHAHHS,
3BiTyBaTV Ta NOLUMPIOBATK iIHPOPMALLiHO MPO BUKOHAHHS.

HaBuuku B3aemogii (Interpersonal Skills). HaBnuku, siki BAKOPUCTOBYOTL AN BCTAHOB/IEHHS Ta
MiATPVMKW CTOCYHKIB 3 iHLUMUW JTHO4bMN.
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Haropga (Opportunity). Prsnk, skmin Moxe MaTyi MO3UTUBHUIA BMVB Ha OAHY abo GinbLue uinei
MPOEKTY.

Hapapga wopao cratycy (Status Meeting). PerynsipHa 3annaHoBaHa Hapaja 419 06MiHy Ta aHanisy
iHbopMaLLii Npo NOTOUHWMIA Nepebir MPOEKTY Ta NOro BUKOHAHHS.

HeBu3HauyeHe nocTavyaHHA HeBM3Ha4veHoi KinbKkocTi (Indefinite Delivery Indefinite Quantity,
IDIQ). KoHTpaKT, akuii nepefdbavae HeBM3HaAYEHyY KifbKiCTb TOBapIB UM MOCAYT i3 3a3HaYE€HOH
HKHBOK Ta BEPXHBOK MeXeto MPoTArom $pikCoOBaHOro nepiogy yacy.

HeBusHaueHicTb (Uncertainty). BiacyTHicTb po3yMiHHSA Ta yCBiJOMAEHHSt Npob/iem, NOAil, LUAaxis
CNiflyBaHHS abo LUyKaHVIX pilleHb.

Heo6oB'sa3KoBa 3anexHicTb (Discretionary Dependency). 38'430K, LLi0 6a3y€eTbCA Ha MepesoBUX
npakTrKkax abo BNoAOBaHHAX MPOEKTY.

HeoaHo3HauHicTb (Ambiguity). CTaH He3p0o3yMinocTi, @ TaKoX TPYAHOLL MPY BU3HAYEHHI MPUYNHUA
nogi abo HasfABHICTb AeKiNIbKOX BapiaHTIB, 3 AKMX MOXHa obpaTu.

Henepepa6auyBaHicTb (Contingency). MNogis 4n 06CTaBMHa, Ka MOXe BMIMHYTU Ha BUKOHAHHS
MPOEKTY Ta AKY MOXHa BPaxyBaTu 3aBASKMN pe3epsy.

HesBHi 3HaHHSA (Tacit Knowledge). OcobuncTi 3HaHHS, AKi CkagHO NOACHUTY abo nepegaTu, SK-0T
nepekoHaHHs, 4OCBiZ Ta PO3YMiHHS.

O6mexxeHHs (Constraint). CTpymyBanbHNN akTop, AKUIA BNAMBAE Ha YNPaBAiHHSA MPOEKTOM,
nporpamoto, noptdenem abo NpoLecom.

060B'a3KoBa 3aneXHictb (Mandatory Dependency). 38'a30k, HeObXiZAHW 38 AOroBOpoM abo
BNACTUBUIA XapakTepy poboTu.

O6cTaBuHa (Issue). NMoToYHa ymMOBa UM CUTYyaLlis, ika MOXe BIJIMHYTU Ha LI MPOEKTY.

06c¢csr (Scope). CykynHiCTb NPOAYKTIB, MOCAYr Ta pe3yNbTaTiB, Aki MOBUHHI ByT1 HajaHi B NPOEKTi. B,
TaKOX 06CA2 NPoekmy Ta 0b6cs2 Npodykmy.

06¢csr npoaykTy (Product Scope). EnemeHTr dyHKLUioOHany Ta GyHKLT, LLLO XapakTepur3ytoTb MPOAYKT,
NoCNyry Ym pesynbrar.

06¢csr npoekTy (Project Scope). Po60Ta, siky BAKOHYHOTb ANA MOCTadYaHHs NPOAYKTY, MOCayr abo
pe3ynbTaTty 3 BU3HaYeHMU efleMeHTamn GyHKLioHany Ta GyHKLiSMU.

Ornsp, itepaduii (Iteration Review). Hapaga, aky npoBoaTh y KiHL iTepaLii, o6 NpogeMoHCTpyBaTH
po60TY, iKY 6y10 BUKOHAHO i Yac itepaLiii.
Oornsapg npoekTy (Project Review). 3axiz B kiHLi $a3m abo NPOEKTY AN OLIHIOBAHHS CTaTyCy, CTBOPEHOI

LIHHOCTi Ta BM3Ha4YeHHsi FOTOBHOCTI MPOEKTY A0 Nepexoay y HacTyrnHy dasy abo Ao onepaLinHoi
AiSANbHOCTI.

Oornsapg, pusukis (Risk Review). [MpoLec aHanisy ctatycy HasiBHUX Ta BUABNEHHSI HOBUX pPU3KKiB. Moxe
TaKOX BYTV BiJOMUIA K nepeoyiHB8AHHA pu3uKia.

Onuc 6ayeHHs (Vision Statement). CTucanii ysaranbHeHW Onuc o4ikyBaHb Bif, MPOAYKTY, SK-OT
LiNbOBUIA PUHOK, KOPUCTYBaYi, OCHOBHI MepeBaru Ta Te, Lo BiApi3HAE NPOAYKT Bif iHLUMX Ha PUHKY.

Onuc 6ayveHHs NpoeKTy (Project Vision Statement). KopoTkuii y3aranbHeHWI ONnc NPOEKTY, KNI
BMK/AJAE METY Ta HAAMXAE KOMaHZAY 3p06UTH CBill BHECOK 0 NMPOEKTY.

Onuc o6csary npoekTy (Project Scope Statement). Buiknag 06csiry NpoekTy, OCHOBHUX LOPO6KIB Ta
BUK/IOYEHb.

OnpautoBaHHSA 6eknory (Backlog Refinement). MporpecnsHa geTanizavuisa BMicTy 6eknory Ta Moro
(pe)npiopuTe3aLia 3 MeTO BM3HaYeHHS poboTy, L0 MOBUHHA BYTI BMKOHAHAa B HaNb6IVKYin iTepadi.
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OcmoTnYHa KoMyHiKauis (Osmotic Communication). 3acobu 3406yTTa iHPopmMaLlii 3a ZOMOMOror
HeBepbanbHWX CUrHanNiB Ta BUMAAKOBO, a He 3aBAsAKM 6e3rnocepesHbOMY CMiIKyBaHH!O.

OcHoBa ans ouiHoK (Basis of Estimates). CynpoBigHa fokyMeHTaLlis, Lo Bijobpaxae feTani,
BMKOPWCTaHI AN BCTAHOB/IEHHS OLIHOK MPOEKTY, AK-OT NPUMYLLEHHS, OBMeXeHHS, piBeHb AeTanizalii,
Ziana3oHun Ta piBHI BNeBHEHOCTI.

OCTaHHiI/i MOMEHT yxBaJieHHS piieHHs (Last Responsible Moment). KoHLenwis BigzTepMiHyBaHHSA
yXBaJIeHHS pilLieHHs 415 3a6e3neyveHHs MOXINBOCTI KOMaHAi po3rnsgaTi Kiflbka BapiaHTiB, MoKK
BapTiCTb NOAANbLUOI 3aTPVIMKM He NepeBuLLTE nepesaru.

Odic noctauaHHsa uwiHHOcTi (Value Delivery Office, VDO). CTpykTypa NiATPVMKN NOCTa4aHHSA
MPOEKTIB, 30CepekeHa Ha TpeHyBaHHI KoMaHa, PopmyBaHHI agile-HaBMUOK i MOXNBOCTEN

B OpraHi3aLlii, a TakoX MEHTOPCTBI CNMOHCOPIB Ta BNACHUKIB MPOAYKTIB, LLO6 BOHW 6ynn binbLu
epeKTUBHNMMN Y X PONsX.

Odic ynpaBniHHA npoektamu (Project Management Office, PMO). CTpykTypa ynpaBniHHs, Lo
CTaHAAPTU3YE NOB'A3aHI 3 NPOEKTaMK NpoLecy BpAdyBaHHSA Ta CNPUSE CNiNbHOMY BUKOPUCTAHHKO
pecypciB, METOAONOTIN, IHCTPYMEHTIB Ta TEXHIK.

OuiHka (Estimate). KinbkicHe B1UMiproBaHHSA MMOBIPHOIO 06CAry Um KiHLEBOro pe3yibTaTy 3MiHHOI,
Take sk BapTiCTb NPOEKTY, pecypcu, TPYAOBUTPATY UM TPUBANICTb.

OuiHka po 3aBepLueHHsA (Estimate to Complete, ETC). OuikyBaHa BapTiCTb 3aBepLUEHHS YCiX po6iT
MPOEKTY, L0 3aNULLNANCE.

OuiHka xxuTtTeBoro umnkiy (Life Cycle Assessment, LCA). IHCTpyMEHT, LLLO BUKOPUCTOBYHOTL A5
OLiHKM 3aranbHOro Br/MBY NMPOAYKTY, MPOLLECY UM CUCTEMU HA HABKOJINLLIHE CepesoBULLE.

OuiHKa no 3aBepLueHHIo (Estimate at Completion, EAC). OuikyBaHa BapTiCTb BCiX pO6IT HA MOMEHT
3aBepLUeHHS, BUpaXxeHa gK cyma dpakTrnuHoi BapTocTi (AC) Ta ouiHKK A0 3aBepLueHHs (ETC).

OuiHloBaHHSA 3a aHanoramu (Analogous Estimating). MeToz ouiHKM TpYBanoCTi Y BapTOCTI
onepaLiii abo NPOEKTY 3 BUKOPUCTAHHAM iICTOPUYHUX AaHMUX NOAIOHOI onepaLii Y NPOEKTY.

OuiHloBaHHA 3a 6araTbMa Toukamu (Multipoint Estimating). MeToz, akunii BUKOPUCTOBYHOTb
[N51 OLiHIOBAHHSA BapTOCTi UM TPMBANOCTI LLSXOM 3aCTOCYBaHHSA CepefHix abo cepejHb0O3BaXKeHX
ONTUMICTUYHUX, NECUMICTUYHUX Ta HAaNBINbLL NMOBIPHUX OLLIHOK, KON iCHYE HEBM3HAYEHICTb 3
OLLiHKaMM OKpeMUX onepaLiii.

OuiHIOBaHHA 3a MMoBIipHicTIo (Probabilistic Estimating). MeTog, akunii BUKOPUCTOBYHOTbL A5
PO3PO6OKM Aiana3oHy OLHOK Pa3oM 3 BiAMOBIAHUMY AMOBIPHOCTAMM B LIbOMY JianasoHi.

OuiHloBaHHA 3a ogHi€elo Toukolo (Single-Point Estimating). MeToz ouiHOBaHHS, iK1l Nepesbavae
BMKOPWUCTAHHA AAHUX A5 06UMCIEHHS OAHOr0 3HaYeHHS, sike Bijobpaxkae HaKpalLlly 340raaKky LWozAo
OLiHKW.

OuiHloBaHHA 3a napameTpamm (Parametric Estimating). MeToz ovuiHOBaHHS 3 BUKOPUCTAaHHSAM
anropuTMy 415 po3paxyHKy BapTOCTi Y TPMBANOCTI Ha OCHOBI iICTOPUYHMX AaHNX Ta NapaMeTpiB

MPOEKTY.

OuikyBaHa rpowuoBa BapTicTb (Expected Monetary Value, EMV). OLiHeHa LiHHICTb KiHLEBOro
pe3ynbTaTy, BUpaXkeHa y rpoLLIOBOMY BUMIPI.

NakeT po6iT (Work Package). Po60Tu, BM3HaueHi Ha HaHVXXYOMY PiBHI iEpapXi4HOI CTPYKTYpU pPOoIT,
AN AKUX 34INCHIOKOTL OLLIHKY Ta YNpaBAiHHS BapTICTHO Ta TPUBANICTHO.

MNepepaua pusuky (Risk Transference). CtpaTteris pearyBaHHs Ha puU3KK, sika nepejbadace nepesady
TPeTill CTOPOHI HaCNIAKIB HACTaHHA 3arpo3ux pa3oM 3 BiAMNOoBIAANBHICTIO 3@ pearyBaHHs.

Mepepobka (Rework). [lis, aky 34iicHIOOTE ANA NpriBefeHHS gedekTHOro abo HeBiANOBIAHOrO
KOMMOHEHTY Y BiMOBIAHICTb 3 BUMOramu abo crneyudikaLisMmu,
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Nepewkoga (Impediment). MNepenoHa, sika 3aBaXka€ KOMaHAi JOCATTY NOCTaBAEHMX Linei. Takox
BiZlOMa Ak 6nokep.

NigTBepaXyBanbHe ynepepxeHHs (Confirmation Bias). TN KOrHITUBHOMO ynepekeHHs, Lo
NiATBEPAXKYE BXe ICHYrO Ui iZel um rinotesn.

Niaxia Ao po3po6ku (Development Approach). MeTog, iK1l BUKOPUCTOBYHOTb AJ/151 CTBOPEHHS
Ta PO3BUTKY MPOAYKTY, MOCAYr abo pe3ynbTaTy BIPOAOBX XUTTEBOMO LIMK/Y MPOEKTY, HAMPUKIAZA,
NPeaVKTUBHWIA, ITepaTUBHWI, IHKPEMEHTHWIA, agile abo ribpnaHni metoa,.

MnaH (Plan). 3anponoHoBaHW CNoci6 34iMCHEHHS YOroch.

MnaH Bunycky (Release Plan). MNnaH, Sknin BCTAaHOBHOE OUiKyBaHHS LLIOAO TEPMIHIB, eleMeHTIB
dyHKUioHany, Ta/ abo KiHLEeBMX pe3ybTaTiB, MOCTaYaHHsA AKMX OYiKYHOTb BIPOAOBX KiIbKOX iTepaLiii.

MnaH 3anyuyeHHs cteikxongepiB (Stakeholder Engagement Plan). KomMnoHeHT naaHy ynpasniHHs
NPOEKTOM ab0 NPOrpamoro, LLO BU3HAYaE cTpaTerii Ta Aii, HeobXigHI ANa pe3ybTaTUBHOMO 3a1yYeHHs
CTelKXONAepiB y NpoLec yxBaneHHs pilleHb Ta BUKOHAHHS MPOEKTY Y Nporpamu.

MnaH iTepadii (Iteration Plan). JeTanbHWiA naaH NOTOYHOI iTepaui.

MnaH koHTponto 3MmiH (Change Control Plan). KoMnoHeHT naaHy ynpasAiHHA NPOEKTOM, KU
BM3HaYaE pajy KOHTPOO 3MiH, OKYMEHTYE MeXi il NOBHOBaXeHb Ta OMUCYE, AKMM YNHOM CUCTEMA
KOHTPOJIHO 3MiH byze BNpoBaZKeHa

MnaH TectyBaHHA (Test Plan). lokymeHT, W0 onucye Jopobku, Ki ByayTb TecTyBaTW, TECTU, AKi
6yAyTb 34iACHIOBATY, Ta NpoLecy, AKi 6yayTb BUKOPUCTOBYBATU MPU TECTYBaHHI.

MnaH ynpaBniHHA BapTicTio (Cost Management Plan). KoMNOHeHT naaHy ynpaBniHHSA NPOEKTOM
ab0o Nporpamoto, Lo OMKUCYE 3aC0bu NIaHyBaHHS, CTPYKTYPYBaHHSA Ta KOHTPO/IKO BaPTOCTi MPOEKTY.

MnaH ynpaBniHHA BuMmoramu (Requirements Management Plan). KomMnoHeHT niaHy ynpas/iHHS
NPOEKTOM ab0 NPOrpamoro, SKMIN ONUCYE, SK ByAyTb aHanizyBaTu i LOKYMEHTYBaTV BUMOTM Ta
YNPaBAATU HUMWN.

MnaH ynpaBniHHA 3akynisnamm (Procurement Management Plan). KomnoHeHT naaHy ynpaBniHHA
MPOEKTOM abo MPOrpamoto, Lo OMUCYE, K KOMaHAa NPOEKTY byae AiaTn And npuabaHHs ToBapiB Ta
MOC/Yr 3a MeXaMu OpraHisaLlii-BMKOHaBLSA MPOEKTY.

MnaH ynpaBniHHA KOMYHikauiamuy (Communications Management Plan). KomnoHeHT nnaHy
yNpaB/iHHA MPOEKTOM, MPOrpamMoro abo nopTdenem, Lo OMNUCYE, AKUM YNHOM, KOAU i XTO byze
aAMiHiCTpyBaTV Ta NoLIMprOBaTY iHGOPMAaLLit0 MPO NPOEKT.

MnaH ynpaBniHHsA o6¢csirom (Scope Management Plan). KOMNOHeEHT niaHy ynpasiHHA MPOEKTOM
ab0o Nporpamoto, Lo OMKUCYE, IK 06CAr ByayTb BU3HAYATKX, PO3POBAATY, MOHITOPUTW, KOHTPOAKOBATY Ta
nepeBipsATy.

MnaH ynpaBniHHA npoekToMm (Project Management Plan). [JokyMeHT, LLIO OMNNCYE, K ByayTb
3AiiICHIOBATV BUKOHAHHSI, MOHITOPUHT, KOHTPO/b Ta 3aKPUTTS MPOEKTY.

MnaH ynpaBniHHA pecypcamu (Resource Management Plan). KoMnoHeHT nnaHy yrnpasBniHHS
MPOEKTOM, AKWNIA OMUCYE, AK ByAyTb OTPUMYBATU, PO3MOAINATA, MOHITOPUTY Ta KOHTPOJIOBATU pecypcu

MPOEKTY.
MnaH ynpasniHHA pusnkamm (Risk Management Plan). KOMRNoOHeHT naaHy ynpasaiHHA MPOEKTOM,

NpOorpamoro Y noptpenem, SKUin onncye, Sk byayTb BIOPAAKOBYBATW Ta BUKOHYBAaTW onepaLiii 3
ynpaBAiHHA PU3NKaMU.

MnaH ynpaBniHHAa po3knagom (Schedule Management Plan). KomnoHeHT naaHy ynpasaiHHA
NPOEKTOM abo NPOrpamoro, SKUIN BCTAHOBIOE KPUTEPIl Ta onepawii 415 po3po6KiM, MOHITOPUHTY Ta
KOHTPO/IHO pO3KNagy.
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MnaH ynpaBniHHsA sikicTio (Quality Management Plan). KomnoHeHT naaHy ynpaBaiHHA MPOEKTOM
abo nNporpamoto, Lo OMUCYE, AK BIAMOBIAHI MOITVKYM, MpoLeaypy Ta HacTaHOBW ByayTb BNPOBaKeHi
3a4/15 AOCArHEHHS Ljinen Wwoa0 AKoCTi.

MnaHyBaHHA BUNYcKy (Release Planning). MNpovec BU3HauYeHHs y3araJibHeHOoro naaHy Aasi BUMycKky
abo nepexosy NPOAYKTY, LOPODOKY UM iIHKPEMEHTY LIiHHOCTI.

MnaHyBaHHs iTepauii (Iteration Planning). Hapaga an1a yTouHeHHs geTaneli eneMeHTiB 6eknory,
KpUTEepIiB MPUMHATTA Ta TPYA0BUTPAT, HEOOXIAHWX 4151 BUKOHAHHS ManbyTHIX 3060B'3aHb LL0A0
iTepauir.

MnaHyBaHHA MeToA0M XBuUni, Wo Hab6irae (Rolling Wave Planning). TexHika iTepatnBHOro

naaHyBaHHs, B AKill pob0Ty, Lo Ma€e byTu 3aBepLLeHa HanbAMKUYLMIM YacoM, MAaHyTh AeTanbHO, B TOM
yac 9K poboTy BigAaneHOro ManbyTHLOrO MAaHYHTb 3 MEHLLUMM PiBHEM geTani3auii.

No6ypoBa manu Bnamey (Impact Mapping). MeToz cTpaTteriuHoro naaHyBaHHS, KN CYy>XUTb
Bi3ya/lbHO JOPOXHLOK MaMok A9 OpraHisauii nig Yac po3pobKM NPOAyKTY.

MNo6yaoBa manu noToky LiHHOCcTi (Value Stream Mapping). MeToz owwaanveux MignpuemMcTs, AKNIA
BUKOPUCTOBYIOTb /151 AOKYMEHTYBaHHS, aHanily Ta NokpaLleHHsA NoToKy iHpopMaLiii abo maTepianis,
HeOobXiAHNX ANt BUPOOHMLTBA TOBapY YM NOCAYTM AN KNiEHTA.

MosHoBa>keHHs (Authority). [TpaBo BUKOPUCTOBYBATW peCcypCy MPOEKTY, BUTPaAYaT KOLLTH,
YXBantoBaTy pilleHHsA abo JaBaTu 403BOAN.

Moka3Humku BUKoHaHHSA (Measures of Performance). [MokasHWKY, LLLO XapakTepun3yroTb Gi3nyHi abo
byHKUiOHaNbHI aTpmbyTK, WO CTOCYHOTHCA PO6OTU CUCTEMMU.

Moka3HukM TexHivHoi npoaykTuBHOCTI (Technical Performance Measures). KinbkicHi nokasHuMK®
TeXHIYHOI MPOAYKTVBHOCTI, iKi BAKOPUCTOBYIOTb AJ19 3abe3neyeHHs BignoBi4HOCTi KOMMOHEHTIB
CUCTEMU TEXHIYHVM BMMOTram.

NoniTnka y chepi axkocti (Quality Policy). OcHOBHI NnpyHLMAN, 3@ AKUMW CAi4 perynoBaTt Aii
opraHisaLii nig Yyac BNpoBakKeHHS il CUCTeMU YyrpaBAiHHS SKICTHO.

MNom’'akweHHs pn3uky (Risk Mitigation). CTpaTeria pearyBaHHs Ha Bi4OMUIA pU3KK, Ska nepesbadac
MiHIMi3aL,iFo MOX/IMBOCTI HAaCTaHHS YU BIMBY 3arpo3n Ha NPOEKT.

Nopir (Threshold). 3a3ganerigb BM3HaveHe 3Ha4eHHS BMMIpPHOBaHOI 3MiIHHOT MPOEKTY, LLIO SBASE
Cob0H0 MeXy, iKa BUMarae BXUTTHA 3aX04iB Y pa3i il LOCATHEHHS.

Mopir pn3uky (Risk Threshold). Moka3HWK NPUHATHOIO BIAXUIEHHS Bij Life MPOEKTY, Lo
BiZJ0BpaXa€e CXMNbHICTb OpraHisalii Ta CTenkxonaepiB f0 pU3UKY. ANB. TaKOX CXUAbHICMb 00 PU3UKY.

NopTtdens (Portfolio). MpoekTn, nporpamu, nignopsaakoBaHi noptdeni Ta onepawjiiHa AiSAbHICTb,
AKMUMU YyNPaBAAOTb SK FPYMNO0 ANS AOCATHEHHS CTPATEriuHnX Linen.

MNocnneHHs pusnky (Risk Enhancement). Ctpaterisi pearyBaHHs Ha BiAJOMUIA PU3IK, Ska nepesdbayac
36i/bLUEHHS IMOBIPHOCTI HaCTaHHS YK MO3UTUBHOMO BIJIMBY HaroAu.

MoTik (Flow). MokasHWK TOro, Hackinbkn epekTUBHO BUKOHYIOTL PO6OTY 3riZHO 3 MEBHMM MPOLLECOM
UK CTPYKTYPOHO.

MpaBos.e peryntoBaHHsA (Regulations). Bumory, siki BUCyBae gepXaBHuin opraH. Lii BMMory MoxyTb
BCTaHOB/OBATU XapakTepuUCTUKM NPOAYKTY, NpoLecy abo Nocayri, BKIKOYHO 3 3aCTOCOBHVIMM
AAMIHICTPaTUBHNMM BKa3siBKaMW, AKi Bi4MOBILat0Tb BMMOram ypsy.

MpepgukTuBHWMA Nigxia (Predictive Approach). Migxia Ao po3pobku, B sKOMY 06CAr MPOEKTY, Yac Ta
BapTiCTb BM3HA4aloTb Ha PaHHIX Gasax XUTTEBOrO LMKIY.

MpeumsiliHicTb (Precision). Y cuctemi ynpaBniHHS SKiCTH, NPEUM3IHICTL - Lie OLiHKa TOYHOCTI.
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MpuiiHaTTa pusuky (Risk Acceptance). CtpaTerisi pearyBaHHs Ha BiZOMUIA pU3NK, IKa NOASITAE y
TOMY, LLIO KOMaH/Aa NPOEKTY BUPILLYE He 34iNCHIOBATY XOAHNX NOB'A3aHNX i3 PU3MKOM il JOMOKW Liei
PpU3MK He HacTaHe.

MpunacyBaHHsa (Tailoring). HaBMMcHa aganTauis nigxoay, BpsAyBaHHS Ta NpoLeciB 415 6inbLioi
BiZAMOBIAHOCTI JAaHOMY CepeAOoBULLY Ta MOTOYUHIN PO6OTI.

MpunyweHHa (Assumption). PakTop y npoueci NIaHyBaHHS, KU BBAaXatOTb ICTUHHWM, peasibHUM
abo focToBipHUM, 6e3 foKasiB abo AeMOoHCTpaLii.

MporHosu posknagy (Schedule Forecasts). OuiHk/ abo nepegbayeHHs yMOB Ta NOAINA y
MalbyTHbOMY NMPOEKTY Ha OCHOBI IHGOPMaLLii Ta 3HaHb, HAsiBHUX HA MOMEHT PO3pPaxyHKy pPOo3Kaajy.

MporHosyBaHHsA (Forecast). OujiHka abo nepesbaveHHs YMOB Ta MO B ManbyTHbOMY MPOEKTY, LLIO
IPYHTYIOTbCA Ha iHPopMaLii Ta 3HaHHSX, SKi AOCTYMHI Ha Yac NPOrHO3y.

Mporpama (Program). [oB'a3aHi NPOeKTY, MiANOPSALKOBaHI Mporpamu Ta onepaiii nporpamu, AKUMm
CKOOPAVHOBAHO YNPaBAstoTb ANA JOCATHEHHSA BUTiL, HEAOCTYMHUX NPWY IHAVBIAYaIbHOMY YNpaBiHHI
HUMMW.

MporpecuBHa peTanisauin (Progressive Elaboration). ITepaTnBHI NpoLec 3pocTaHHA PiBHS
JeTanizauji nnaHy yrnpaBniHHSA NPOEKTOM MO Mipi TOro, K 6inbLUMiA 06¢ar iHGOpPMaLLii Ta TOUHILLT OLLIHKW
CTaloTb AOCTYMHUMMW.

MpoaykT (Product). CtBopeHUii apTedakT, Lo MiAAAETLCA KiTbKICHOMY OLLIHFOBaHHIO | MOXe 6yT abo
KiHL,eB/M BUPOBOM, ab0 KOMMOHEHTOM iHLLIOrO BUPO6Y.

MpoekT (Project). TmyacoBa AisNbHICTb, CNPSIMOBaHAa Ha CTBOPEHHS YHiIKa/lbHOro MPOAYKTY, MOC/Iyri
abo pesynbTary.

MponyckHa 3gaTHicTb (Throughput). KinbkicTb enemeHTiB, L0 NPOX0AATb NpoLec.

MpoToTunn (Prototype). Po6oua Mogenb, siky BUKOPUCTOBYHOTb A5t OTPMMAaHHS paHHbOrO 3BOPOTHOMO
3B'A3KY LLIOAO O4iKyBaHOro NpoAykTy nepes horo GakTnyHow nobys0BoH0.

Papa koHTponio 3miH (Change Control Board, CCB). PopmanbHo 3adikcoBaHa rpyna, BignosigansHa
3a nepernsg, OLUiHKy, 3aTBePAXeHHS, 3aTPUMKY abo BigX1AeHHS 3MiH [0 MPOEKTY, @ TAKOX 3a 3anuc Ta
NOBIJOM/IEHHSA TaKMX PilleHb.

PerpeciiiHnia aHanis (Regression Analysis). AHaniTUYHMUIA MeTOZ, Y IKOMY Cepito BXiZAHMX 3MiHHUX
LOCNiZAXKYHOTh BiAHOCHO BiAMOBIAHUX MPOMIXKHUX Pe3y/bTaTiB 3 METOH PO3p0o6bKM MaTeMaTUYHOro abo
CTaTUCTUYHOIO B33aEMO3B'A3KY.

PeecTp (Register). PerynspHi 3anmcu WOAO acnekTiB NPOEKTY, LLO PO3BUBAIOTLCSH, AK-OT PU3KMKN,
cTenkxongepu yn fedexTn.

PeecTp 3acBo€HUX ypokiB (Lessons Learned Register). [lokyMeHT NPOEKTY, KNI BUKOPUCTOBYHOTb
A1 3aMWCiB 3HaHb, OTPUMAaHMX Mif Yac NPoeKTy, Gasn un iTepaui, o6 iX MOXHa 6y0 BUKOPUCTATH
415 NOKPALLEeHHSA ManbyTHIX NOKa3HWKIB pO60TN KOMaHAW Ta opraHisaui.

PeecTp pusumkis (Risk Register). AptedpakT, y AkoMy 36epiratoTb pesynibTaTii BUKOHaHHA NpoLiecis
ynpaBAiHHA PU3NKaMU.

PeecTp cTevikxongepiB (Stakeholder Register). /lokyMeHT NPOEKTY, AKNM MiCTUTL iHGOPMaLLito Mpo
CTEeVKXONAEPiB MPOEKTY, BKAKOUYHO 3 OLHKOK Ta KnacuikaLi€to CTeMKXONAepiB MPOEKTY.

PesepB (Reserve). 3anac B nniaHi ynpasaiHHA NPOEKTOM ANA MOM'AKLLEHHS PU3KMKY LWOAO LiHWM Ta/abo
pO3Knagy, YaCTo BUKOPUCTOBYETBCS 3 MOANDIKATOPOM (HaNpuKiag, ynpaBniHCbKNIA pe3eps, pe3eps Ha
MMOBIPHI 06CTaBNHM), LWO6 HagaTh 6inbLl geTanbHy iHGOPMaLLito MPo Te, SKi BUAW PU3KKY NAAHYHOTb
NOoM'AKLLYBaTU.

[Aocapin 249

Llet nepeknaa HagaeTbcs 6E3KOLITOBHO NKLLIE AM151 0COBUCTOr0 BUKOPUCTaHHS. Byab-sike iHLIe BUKOPUCTaHHS UM PO3MOBCIOAKEHHST 3a60POHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.



Llen nepeknag HagaeTbCcs 6€3KOLLTOBHO nuLLE Ansi 0COOMCTOr0 BUKOPUCTAHHS. Byab-sike iHLWe BUKOPUCTaHHS Y1 PO3MNOBCIOAXEHHS 3a60pOHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.

PesepB Ha iimoBipHi 06cTaByHU (Contingency Reserve). Yac un rpoLui, siki 3aknazeHo y 6a3osuii
PO3K/az Yn 6a30BYy BapTiCTb BiAMOBIAHO, HA BiJOMi PU3MKW 3 aKTVUBHOK CTPATETIED pearyBaHHs.

PesynbTaT (Result). [MpoMidkHMA pe3ynbTaT Bif BUKOHAHHSA OrepaLiiii Ta NpoLLeciB yrnpaBiHHS
NPOEKTOM. [IMB. TaKOX 00pO6OK.

PeTtpocnekTuBa (Retrospective). PerynspHuia 3axig, Ha SKOMY y4aCHUKM aHani3yoTb CBOK PObOoTY Ta
pe3ynbTaTi 3 METOK MOKPALLMTU AK MPOLLEC, Tak i MPOAYKT.

Pu3uk (Risk). HeBr3HaueHa nogia uv ymoBa, WO Y pasi HaCTaHHS MaTMe NO3UTUBHUIA Uk
HeraTUBHWY BNAVB Ha OAHY YK BinbLue Linein NpoeKTy.

Posknap, (Schedule). AunB. po3k1ad npoekmy.

Posknap, Bix (Milestone Schedule). Tvn posknagy, B AKoMy NpeACTaBAeHO BiXy 3 3an1aHOBaHNMU
JaTaMu.

Posknap npoekTy (Project Schedule). Pe3ynbTaT MogentoBaHHS po3kiagy, K1 NpeacTaBisie
NoB'A3aHi onepaLiii 3 N1aHOBMMU AaTaMu, TPUBAJICTIO, BiXaMu Ta pecypcamu.

Po3noB3aHHs 06¢csry (Scope Creep). HeKOHTPOIbOBaHe PO3LLMPEHHS 06CAry NPoAyKTy abo MPOEKTY
6e3 KoperyBaHHs 4Yacy, BapTOCTi Ta pecypciB.

Posnogin pusuky (Risk Sharing). CtpaTeria pearyBaHHs Ha pU3KIK, Ka NOAArae B TOMY, LLIO KOMaHZa
MPOEKTY PO3AiNSE BONOAIHHA HAaroAok 3 TPETbOK CTOPOHOID, IKa MOXe HaliKpallie CKOpUCTaTUCh
BUrOAOH0 BIiZ LIiEI HAaroaw.

Ponb (Role). BusHaueHa dyHKLis, iy Ma€ BUKOHYBATK YneH KOMaHAM MPOEKTY, iK-OT TeCTYBaHHS,
cMcTeMaTm3alis ZoKyMeHTIB, mepeBipka Un KoLyBaHHS.

CamoopraHizoBaHa komaHpga (Self-Organizing Team). MixxdyHKLiNHa KOMaHAQ, Y AKi NHOAN 3a
HeobxigHOCTI bepyTb Ha cebe 06OB'A3KN Nigepa, LWo6 AOCATHYTU KOMAHAHUX Liinei.

Cumynsuis (Simulation). MeToz aHanisy, 3a AKMM MOAeNtOTb KOMBIHOBaHWIN edekT
HeBM3HAYeHOCTEN, LWOo6 OLHWTY iX MOTEeHLiNHWIA BB Ha Lini.

Cuctema KoHTposto 3MiH (Change Control System). Habip npoueayp, LU0 OnNnCyrTh, K 34iMCHIOTb
yrpaBAiHHA Ta KOHTPOAb 3@ MoAndiKkalisMm 4OPO6KIB Ta JOKYMeEHTAaLLii MPOEKTY.

Cuctema noctayaHHA uwiHHocTi (Value Delivery System). CykynHicTb cTpaTeriyHux BUAIB AiANIbHOCTI,
CAPSIMOBAHWX Ha CTBOPEHHS, NiATPUMKY Ta/abo NpocyBaHHS opraHisadii.

CknapgHictb (Complexity). XapaktepucTrka nporpamu, NPOEKTY abo MOro cepefoBuLLA, SKMM BaXKO
KepyBaTV Yepes SIACLKY NOBE/iHKY, MOBeAiHKY CUCTEMW Ta HEOAHO3HAUHICTb.

CnoBHMK iepapXiyHOi CTPYKTYpU po6iT (WBS Dictionary). lokyMeHT, SKUiA MiCTUTb AeTanbHy
iHdopMaLiito Npo Aopo6KK, onepaLlii Ta po3k/az LWOAO KOXXHOIr0 KOMMOHEHTY iEpapXivHOIl CTPYKTYpU
po6IT.

Cneuudikauis (Specification). TouHn BUKNag NoTped, siki MOTPIOHO 3a40BONBHNTH, Ta HEBIZ'EMHUX
XapaKTepPUCTUK, AKi € HEOOXIAHVMN.

Cnucok onepauiii (Activity List). 3agokymeHTOBaHa Tabamusa 3an1aHOBaHWX onepaLiii, Ana AKUX
BiZJ0BpaXKeHO onuc Ta ifeHTUdIKaTop onepaLwi, @ TakoX AOCTaTHLO AeTanbHNUM 06Ccar onmucy poboTuy,
LLIO6 YNeHW KOMaHAM MPOEKTY PO3yMinu, aky poboTy Clif BMKOHYBaTU.

CnoHcop (Sponsor). Ocoba abo rpyna ocib, ski 3abe3neyyoTb pecypcamm Ta NiATPUMKOI MPOEKT,
nporpamy abo nopTdesb Ta yXBaitoTh PiLLEHHS 418 YMOXIUBEHHS yCrixy.

CnpuHT (Sprint). KOpoTKnin NPOMIXOK Yacy B MPOEKTI, BMPOAOBX AKOro CTBOPHOOTL NPUAATHUM ANg
BUKOPUCTaHHA Ta NOTEHLIMHOr0 NOCTayYaHHs iHKpeMeHT NpoayKTy. IMB. TakoX imepayis.
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CtaHaapT (Standard). lokymeHT, BU3HaUeHW OpraHoOM Blaju, 3B1MYaEM abo 3a 3aranbHOK 3roZ0H
AK MOZenb abo NpuKkNaa,

CtapToBa Hapapga (Kickoff Meeting). 3ibpaHHs UneHiB KOMaHAM Ta IHLNX KTHOYOBUX CTEAKXONAEPIB
Ha NoyYaTKy NPOEKTY Anst POPManbHOro BCTaHOBAEHHS O4ikyBaHb, 3406yTTS Ci/IbHOMO PO3YMIHHA Ta
CTapTy poo6iT.

Ctartyt (Charter). lns. cmamym npoekmy.

CtaTyT KomaHau (Team Charter). JokymMeHT, y AKOMY QiKCytOTb KOMaHZAHI LiHHOCTI, LJOMOBAEHOCTI
Ta KepiBHI NPUHLMNX poBOTK, a TaKOX BCTAHOB/IOMTL YiTKi OYiKyBaHHS LLLOAO NPUAHATHOI MOBEAIHKM
UsIeHiB KOMaHAM MPOEKTY.

CtatyT npoekTy (Project Charter). BugaHuii iHiLiaTopoM npoexkTy abo CMOHCOPOM AOKYMEHT,
Lo dopManbHO 3aTBEPAXKYE iICHYBaHHS MPOEKTY Ta HAAAE KEPIBHUKY NMPOEKTY MOBHOBAaXEHHS
BMKOPWUCTOBYBATU pecypcy opraHisaLii 4ns onepawiii MpoEKTY.

Creiikxongep (Stakeholder). Ocoba, rpyna ocié abo opraHisauis, ki MOXyTb BNAMBaTW, NepebyBaTtu
niZ BNABOM abo BBaXaTu cebe nig Ai€to BMIVBY pilleHHs, onepaLiii abo KiHLieBOro pesynbTaTy
NPOEKTY, Mporpamu abo noptdens.

CTncHeHHs (Crashing). MeTog, SKnii BUKOPUCTOBYIOTE AN15 YLLiIbHEHHS PO3kiay 3 HaliMeHLIMU
AOAATKOBUMY BUTPATaMU LLUMISIXOM Z0ZaBaHHS pecypciB.

CtpaTeriuHuin nnaH (Strategic Plan). 3aranbHuiA OKYMEHT, AKNIA MOSACHIOE BaYeHHs Ta MiCito
opraHisaLiii, @ Takox nigxig, K1 6yayTe BUKOPUCTOBYBATU A4J18 LOCATHEHHS L€l MiCii Ta 6aueHHs,
BK/IFOYHO 3 KOHKPETHUMM 3aBAaHHAMM Ta LiNsgMK, ki HEOBXIiAHO JOCATTY NPOTArOM OMNMCAHOro B
[LOKYMeHTI nepioay.

Ctpok (Timebox). KopoTtkuia, dikcoBaHWI MPOMIDKOK Yacy, MPOTAroM SKoro poboTa Mae 6yt
3aBepLueHa.

Cdepa BukoHaHHSA “BumiproBaHHA"” (Measurement Performance Domain). Cdepa B1KOHaHHS, aka
CTOCYETLCS AiANbHOCTI Ta QYHKLIM, MOB'A3aHMX 3 OLLiHKOBAHHAM BUKOHAHHS MPOEKTY Ta BXVBAHHSM
BIANOBIAHMX 3aX04iB ANSA NIATPUMKN NPUAHATHOIO PiBHA BUKOHAHHS.

Cdepa BukoHaHHA “KomaHaa” (Team Performance Domain). Chepa BMKOHAHHS, Sika CTOCYETHCS
onepauin Ta GyHKLUiN, NOB'A3aHMX i3 NH0ABMN, SKi BiANOBIAAOTb 3@ CTBOPEHHS LOPOOKIB MPOEKTY ANS
peanisauii KiHLeBMx 6i3Hecpe3ynbTaTiB.

Cdepa BukoHaHHA “HeBm3Ha4eHicTb” (Uncertainty Domain). Chepa BUKOHaHHS, AKa CTOCY€ETbCA
onepaLiin Ta PyHKL,l, MOB'A3aHMX 3 PU3NKOM Ta HEBU3HAYUEHICTHO.

Cdepa BukoHaHHSA “Mipxip Ao po3po6ku Ta >xmTTEBMA Lmkn” (Development Approach and Life
Cycle Performance Domain). Cpepa B1UKOHAHHS, SIka CTOCYETLCA onepaLii Ta QyHKLiA, MOB'A3aHmX 3
NigX040M A0 PO3PO6KY, KaZeHLii Ta a3 XXUTTEBOrO LIMKY MPOEKTY.

Cdepa BukoHaHHSA “MnaHyBaHHA" (Planning Performance Domain). Chepa BUKOHaHHS, fka
CTOCYETbCA onepaLiii Ta GyHKLIN, MOB'A3aHMX i3 MOYaTKOBOK, MOTOYHO Ta MPOrPecyroyoto
OpraHi3aLi€eto Ta KOOPANHALEK, HEOBXIAHVMN A5 MOCTa4YaHHSA J0PO6KIB Ta MPOMIXKHMX pe3y/bTaTis
MPOEKTY.

Cdepa BukoHaHHSA “MoctauaHHa" (Delivery Performance Domain). Cdepa BMKOHaHHS, sika
CTOCYETbCSA onepaLiii Ta GyHKLIN, MOB'A3aHNX i3 NOCTaYaHHAM 06CAry Ta AKOCTI, 3apaAn JOCATHEHHS
AKMX NPOEKT B0 po3rnoyaTo.

Cdepa BukoHaHHsA “lpoekTHa po6oTa” (Project Work Performance Domain). Cdepa BUKOHaHHS,
sIKa CTOCY€ETbCSA onepaLiiri Ta GyHKL,l, MOB'A3aHKX i3 BCTAHOBNEHHSM MPOLLECIB MPOEKTY, YNPaBAiHHAM
di3UYHVMU pecypcaMim Ta CTBOPEHHSAM CMIPUSITIMIBOMO CepefoBULLA ANSt HABYAHHS.
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Cdepa BukoHaHHsA “Cteiikxongepu” (Stakeholder Performance Domain). Cdepa B1KOHaHHS, sika
CTOCY€ETLCS onepauiri Ta yHKLiN, NOB'A3aHNX 3i CTelrKxongaepamu.

Cxema npiopuTesalii (Prioritization Schema). MeToau, ski BAKOPUCTOBYHOTb AN BU3HaYEeHHS
NPiOPUTETHOCTI KOMMOHEHTIB MopTdens, Mporpamu abo NPOEKTY, a TakOX BUMOT, PU3KKIB, eleMeHTIB
byHKLioHany um iHWoi iHpopmaLiii Mpo NPoAyKT.

CxunbHicTb o pusunky (Risk Appetite). CTyniHb HeBM3HAUEHOCTI, AKa € MPUNHATHOR ANA 0CObU Ym
opraHisaLii 3a419 OTPUMAaHHSA BUHAropoau.

TeHpepHa gokymeHTauif (Bid Documents). Bci 40kyMeHTU, AKi BUKOPUCTOBYHOTb A5 Y3roAXKeHHS
iHGopMaLlii, LIHOBMX Y/ KOMEePLiAHNX NPONO3ULiIA Bif MOTEHUiHNX NPOoAaBLiB.

TonepaHTHicTb (Tolerance). KinbKicHMA ONUC NPUAHATHUX BIAXUNEHb O BUMOTU SIKOCTI.

TpuBanictb (Duration). 3aranbHa KinbKicTb po604MX NepioiB, HEOOXIAHNX A/1A 3aBepLLUeHHS onepaLlii
ab0 KOMMOHEHTY iEpapXivHOI CTPYKTYPY POBIT, L0 BUPaXKeHa B FOAMHAX, AHAX YU TUXKHAX. Ha BigMiHy
Big mpydosumpamu.

TpypoButpaTtu (Effort). Kinbkictb ognHMLE po60oyoi cnamv, HeobXxigHa ANA BUKOHAHHS 3amn/laHOBaHOI1
onepaLii abo KOMMOHeHTa iEpapXi4YHOI CTPYKTYPY POBIT, L0 3a3BM1Yali BUpaxeHa B rognHax, AHAX abo
TUXKHAX. Ha BigMiHY BiZ TprBanicTb.

YHukHeHHsA pu3suky (Risk Avoidance). CtpaTeria pearyBaHHS Ha BiJOMUI pU3KK, Sika Nepegbadac
YHEMOX/IMBIEHHSA HAaCTaHHS PU3KKY YW MOBHE HiBEeOBAHHSA 100 BN/MBY Ha MPOEKT.

YnpasniHHsa 3miHamu (Change Management). [loknagHnii, LMKAIYHWA Ta CTPYKTYPOBaHUIA Migxiz
LLLOZ0 Nepexoay 0Cib, rpyn Ta opraHilaLii 3 MOTOYHOro CTaHy B MabyTHI CTaH i3 3an1aHOBaHUMU
6i3Hec-B1rogamu.

YnpasniHHsa noptdenamu (Portfolio Management). LleHTpanizoBaHe ynpaBniHHA 04HM abo
KinbKOMa nopTdensiMun 3 MeTOr JOCATHEHHS CTPaTeriuHuX Lilen.

YnpaBniHHA nporpamoto (Program Management). 3actocyBaHHSA 3HaHb, YMiHb | IPUHLMMIB A0
nporpamu Ana JOCArHEHHS Linelil NporpamMu il OTPUMAHHS BUTiJ Ta KOHTPOJIHO, HEAOCTYMHUX NP
iHAMBIAYaNbHOMY YrpaBiHHI KOMMOHEHTaMU Mporpamu.

YnpaBniHHA npoaykTom (Product Management). IHTerpauis ntogei, jaHnX, npoLieciB Ta bisHec-
CUCTEM ANS CTBOPEHHS, MIATPUMKI Ta PO3BUTKY MPOAYKTY YL MOCAYT BIPOAOBX iX XUTTEBOIO LKITY.

YnpaBniHHA npoekTamu (Project Management). 3aCToCyBaHHS 3HaHb, YMiHb, IHCTPYMEHTIB Ta
MeTOZIB A0 ornepaLiiin NpoeKTy Ansi 3abe3neyeHHs BiAMNOBIHOCTI MPOEKTHVIM BUMOTaM.

YnpaBniHcbkuia pesepB (Management Reserve). YacTiiHa 6r04KeTy NPOEKTY abo po3knajy NpoeKTy,
Ky 36epiratoTb 3a Mexamy 6a30BOro niaHy BUMIpIOBaHHSA BUKOHAHHS 3 METO YNpPaB/liHCbKOro
KOHTPOJIIO, 3ape3epBoBaHa /19 HenepegbaveHnx pobiT, Lo BXOAATL A0 06CAry NPOEKTY.

YuiinbHeHHs po3knagy (Schedule Compression). MeToz ckopoyeHHsi TpMBaNOCTi po3kiajy 6e3
3MEHLLEHHSI 06CAry MPOEKTY.

dasza npoekTy (Project Phase). CykynHicTb S10riYHO NOB'A3aHMX onepaLiiii MPOEKTY, Ska 3aBepLUYETHCH
OTPUMAHHSAM OAHOr0 abo AeKiNbKOX 40POOKIB.

dakTuyHa BapTicTb (Actual Cost, AC). PakTVUHi BUTPATV Ha BUKOHAHHSA poboTu B Mexax onepatlii
3a NeBHWIA MPOMIXKOK Yacy.

dakTopu cepegoBmLla nignpmnemctea (Enterprise Environmental Factors, EEF). YmMoBy, ski € no3a
MeXaMu KOHTPOJTHO KOMaHANM i 06MeXytoTb, CPSMOBYHOTE UM BMJIMBAOTh Ha MPOEKT, Mporpamy abo
noptdens.
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dikcoBaHa TpuBanictb (Fixed Duration). Tvn onepadii, e NPOMIXOK Yacy, K1 HeobXiagHWA Ans i
3aBepLUEHHS, 3aULLAETLCS HE3MIHHMM, HE3BaXKarouu Ha KilbKiCTb Nrojel abo pecypciB, MPU3HaYEHX
Ha Lo onepauito.

dyHKuiiHa oanHMUA (Function Point). OuiHka obcsiry 6isHec-dyHKLiOHanbHOCTI B iHGopMaLilriHii
CUCTEMI, AKY BUKOPUCTOBYHOTb A/ PO3PaxyHKy BUMIpY GYHKLiHUX PO3MIpiB CUCTEMU MPOrpamMHOro
3abe3sneyeHHs.

Uunoposuii npoaykT (Digital Product). MNpoaykT abo nocayra, ski nocTtavaroTb, BUKOPUCTOBYHOTL Ta
36epiratoTb B €1eKTPOHHOMY BUTASA.

LUinb (Objective). Te, 10 1Yoro noBMHHa ByTK CpAMOBaHa poboTa, CTpaTerivuHa No3uLis, AKy cnij
3406yTW, MeTa, AKY CNif 4OCArTY, pe3yibTaT, KA MOTPIOHO OTpUMAaTK, MPOAYKT, AKUA MOTPIOHO
BUrOTOBUTK, ab0 MOCayra, iky HeobXxiAHO HajaTu.

LiHHicHa npono3uuisa (Value Proposition). LiiHHiCTb TOBapy 4w nocnyru, Aky opraHisayis noBigoMasE
CBOIM K/iEHTaM.

UiHHicTb (Value). BapTicTb, BaX/IMBICTb Y KOPUCHICTb YOroCh.
Yac BuKoHaHHs (Lead Time). Yac Mix 3annTom kaieHTa Ta GakTUUHMM NOCTaYaHHAM.

Yac yukny (Cycle Time). 3aranbHuin Yac Big noyaTky poboTH Haj OKPEMOKO OrepaLlieto Y eneMeHToM
po60TK A0 ii 3aBepLLEHHS.

LLla6noH (Template). HacTkoBO 3aNOBHEHM JOKYMEHT Y 3a34a/erifb BUu3HadeHomy ¢opmari, Lo
3abe3mneuye BU3HaYeHy CTPYKTYpY A1t 360py, opraHisaLii Ta nogaHHs iHbopmauii Ta AaHnX.

LWeuakwuia npoxig, (Fast Tracking). MeTog yLuinbHeHHs po3kiagy, 3a k1M onepadii un dasu, aki
33 HOpMalbHUX 06CTaBMH BUKOHYOTb MOCNILOBHO, BUKOHYHOTE NapanenbHo, MPUHANMHI NPOTAroM
YaCTUHW IXHBLOT TPYBANOCTI.

Weunakopaina (Velocity). [Moka3HWK piBHA NPOAYKTUBHOCTI KOMaHAM B MeXax B/U3Ha4YeHOro nepiogy, 3
AKNM CTBOPIOKOTh, MePEBipATb Ta MPUIAMatoTb JOPOOKN.

LWnpokocmyroBuii flenbdi (Wideband Delphi). MeTog oLiHtOBaHHS, B SKOMY rany3eBi ekcnepTu
3AiMCHIOTL AeKinbKa Kin iHAMBIAYaNnbHOro OLHKBaHHS 3 KOMaHAHUM OBroBOPEHHSAM MiCAA KOXHOro
KOJMa ax [0 AOCATHEHHSA KOHCeHCyCy.

LWopeHHa 3ycTpiy (Daily Standup). KopoTka Hapaga oo criBnpaL,i BAPOAOBX AHS, Ha Kl
KOMaHZAa aHanisye Nporpec 3a MUHYANA AeHb, 3aBNISE MPO HAMIPW Ha MOTOYHWNI AeHb Ta BUCBIT/IIOE
byAb-AKi HasiBHI ab0 O4ikyBaHi nepeLLKoaun.

AABHI 3HaHHSA (Explicit Knowledge). 3HaHHS, AKi MOXHa BMOPSAAKOBYBaTW 3 BUKOPUCTAHHSAM CUMBOJIIB,
AK-OT CNOBA, LY Ta 306paxeHHs.

fAicTb (Quality). CTyniHb, f0 AKOro Habip MPUTaMaHHNX XapakTePUCTUK BiAMOBIAAE BUMOraMm.

Agile. TepMiH, LLO BUKOPUCTOBYHOTE 4151 ONUCY MUCIEHHS, LIHHOCTE Ta MPUHLUMMIB, BUKTaAEeHNX Y
Agile MaHidecri.

SWOT-aHanis (SWOT Analysis). AHani3 cunbHuX (strengths) Ta cnabkumx (weaknesses) cTopiH,
MOXIMBOCTeN (opportunities) Ta 3arpo3 (threats) opranisaiii, NpoekTy abo onuii.

S-nopi6Ha KpmBa (S-Curve). Mpadik, KM MOKasye CykymnHy BapTiCTb BIPOAOBX MEBHOro nepioay.
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BKa3iBHUK

A

ABTOHOMHICTb (Autonomy), 159
AzanTneHe NnaHyBaHHSA po3knagy (Adaptive schedule planning), 61, 62
AZanTUBHWIA NiaXig A0 pO3po6KMN
(Adaptive development approach), 38, 45, 49,53
AZaNTUBHICTb, Ta BUCOKOMNPOAYKTUBHI KOMaHAM NPOEKTIB
(Adaptability, high—performing project teams and), 22
AKTUBHe cnyxaHHs (Active listening), 12, 21
AHanis “3pobutn un kynutn” (Make-or-buy analysis), 65, 176
AHani3 anbTepHaTtug (Alternatives analysis), 122, 174
Awnaniz sutpar Ta surig (Cost-benefit ana_l/ysis), 175
AHanis BigxuneHsb (Variance analysis), 17
AHanis gaHunx, NPomixxHi pesynbtaT (Data analysis, outputs of), 174
AHani3 gepesa pileHb (Decision tree analysis), 175
AHanis 3608 (Failure analysis), 89 )
AHanis 3406yToi uiHHOCTi (EVA) (Earned value analysis (EVA))
BU3HaueHHs (definition), 176
BiAXW1EHHSA PO3Knajy Ta BapToOCTi
(schedule and cost variance), 101 )
AHanis nepLionpuunHm (Root cause analysis), 177
AHani3 npunyLLeHb Ta obMeXeHb
(Assumption and constraint anal)ﬁis), 174
AHani3 nponyckHoi 3gaTtHocTi (Throughput analysis), 105
AHanis npouecy (Process anaIYS|s), 176
AHanis pesepsis (Reserve ana (y-sis),_ 177. fjus. makoxc Peseps
Ha iMOBIpHi ob6cTaBmHM (Contingency reserve)
AHanis ctelikxongepis (Stakeholder analysis), 8, 177
Awnanis cueHapiis “LLo, akujo” (What-if scenario analysis), 177
Awnaniz TpeHgis (Trend analysis), 177
AHanis uiHHocTi (Value analysis). Jus. AHani3 3406yToi LiHHOCTI
(Earned value analysis (EVA))
AHanis wytnmeocTi (Sensitivity analysis), 177
AHaniTnaHi metoam (Analytical techniques), 174-177
AHanitTnuHi naHeni (Dashboards), 106-107
BU3HAUEHHS ( efinitionf, 93,
Ta Bi3yanbHi gaHi (visual data and), 189
ApTedakTn (Artifacts), 184-195
6a30Bi NnaHu (baselines), 188
BU3HaueHHs (definition), 153
Bi3yasnbHi faHi Ta iHpopmaLisa
(visual data and information), 188-190
XypHanu Ta peectpu (logs and registers), 185
3BiTn (reports), 19 )
iepapxiyHi aiarpamu (hierarchy charts), 187
iHWIi Baxxmei (other important), 192
KOMYHiKkaLis (communication), 79
KOHTpaKkTu (contracts), 191
ornsg (overview), 153-155
nnaHwu (plans), 186-187
npvinacyeaHHs (tailoring), 136
cTpaterii (strategy), 184
yroau (agreements), 191
AKi 3aCTOCOBYHOTh Y Pi3HMX Chepax BUKOHAHHS
(applied across performance domains), 192-195
ApTedakTy kKomyHikauii (Communication artifacts), 79
ApTtegakTn cTpaTerii (Strategy artifacts), 184
ATpubyT(v), Ta npunacyeaHHs (Attribute(s), tailoring and), 141
AyAuT 3akyniBesb (Procurement audit), 79
AyanTn (Audits), 115
3akynisesib (procurement), 79
npouecis (process), 72, 79, 87
akocTi (quality), 88
AyanTun sikocTi (Quality audits), 88

baraTtorpaHHicTb, Ta po3maitTta (Diversity, reframing and), 121
BaxaHi KiHueBi pe3ynbTatu (De5|red outcomes)
cdepa BUKOHaHHSA “BUMiptoBaHHS"
(Measurement Performance Domain), 93
cdepa BUKOHaHHA “HeBr3HaYeHicT"
(Uncertainty Performance Domain), 116
ba3soBa yroga npo samosneHHsi (BOA)
(Basic ordering agreement (BOA)), 191
bazoBuii nnaH BapTocTi (Cost baseline), 62, 63, 188
Ba3oBuin NnaH 3a o6csrom (Scoge baseline)
BU3HauyeHHs (definition), 188 )
Ta NpeAVIKTVBHI MpoekTu (predictive projects and), 77
EaaoBmVlﬁ) nnad(n) Baseline(s)f 188. Aue. makoxc basoswin nnaH
BaptocTi (Cost baseline), basosuin nnaH obcary (Scope baseline)
BU3HaueHHs (definition), 93
BanaHcysaHHs (Balance) . .
Ta KOHKYpYto4i 0bMexeHHs (compet|n1g constraints and), 72
Ta nepeocmucneHHs (reframing and), T21 )
Banwu ictopii kopuctyBaua (Story points), 58. 4us. makosi User stories
(IcTopii kopucTyBauiB)
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BaueHHs (Vision)

BM3HAUEHHS Ta 06MiH (deﬁnin%and sharing), 11

Ta cnoHcopw (sponsors and), 208

Ta uini (objectives and), 18

dopmMyBaHHs Ta nigTprmKa (establishing and maintaining), 23
baueHHs npoaykTy (Product vision), 61 )

BesnepepBHe noctayaHHs (Continuousdelivery)
AONOMIXHI cTpaTerii (s%)porting strategies for), 222
onuc (description of), 3

besnepepBHWiA po3BrTOK (Continuous development), 218

Beknor ( acklogg 45,62, 76, 96, 185

Beknor 3 ypaxyBaHHAM pU3nKiB (Risk—adjlusted backlog), 185

Beknor npoaykTy (Product backlo§), 76,185

BeHumapkiHr (Benchmarking), 17

BisHec-Kkelic (Business case document), 82

BisHec-kelic (Business case)

BU3HaueHHs (definition), 184

onuc (description of), 82

Ta 6i3Hec-LiHHicTb (business value and), 102

Ta KageHuia noctayaHHs (delivery cadence and), 50
Ta KiHLeBi pe3ynbTaTy (outcomes and), 175

Ta nnaHyBaHHs (planning and), 54

Ta pasa gouinbHocTi (feasibility phase and), 42

Ta UjiHHICTb (value and), 82

Ak apTedakT cTpaTerii (as strategy artifact), 184

Bi3Hec-LiHHiCcTb (Business value), 10

Bnok-cxema (Flowchart), 189

bpak (Scrap), 89

BrogxeT (Budget)

BM3HaueHHs (definition), 52, 188
cdepa BUKOHAHHS “TnaHyBaHH:A"
(Planning Performance Domain), 62-63
bopMyBaHHS 6rop,>|<eTg (budget build up), 62-63
BrogxeT no 3aBepLueHHto (BAC) (Budget at completion (BAC)), 104-105

BapiaHT BukopuctaHHa (Use case), 190
BapricTb (Cost(s))
3MiH, 90-91
dbakTnuHa (actual), 100
BapricTb 3miH (Cost of changef), 90-91
BapricTb sikocTi (COQ? (Costo quallty (COQ)), 88-89
BU3HaueHHs (definition), 8
BHYTPILWHWIA 36i# (internal failure), 89
3anobiraHHs (prevention), 88
36ip Ta aHani3 gaHux (data gatheriné and analysis), 175
30BHILWHWI 3611 (external failure), 8
ouiHka (appraisal), 88
cdepa BUKOHaHHA “TlocTayaHHA"
(Delivery Performance Domain), 88-89
BaockoHaneHHs, nocTiliHe (Improvement, continuous), 139, 213, 214
Benwuki Buanmi giarpamu (BVCs) (Big visible charts (BVCs)), 108
B3aemogii, chepu BMKOHaHHs (Interactions, performance domains)
cdepa BUKOHaHHS "lMocTavaHHs"
(Delivery Performance Domain), 91 .
chepa BUKOHaHHA "Tligxig o I{)03p06|<|/| Ta XUTTEBUIA LnKN"
(Development Approach and Life Cycle Performance
Domain), 49-50 .
cdepa BNKOHaHHSA "BumiptoBaHH:A"
(Measurement Performance Domain), 114-115
chepa BUKOHaHHSA "MnaHyBaHHA"
(Planning Performance Domain), 67
cdepa BNKOHaHHS "MpoekTHa poboTa"”
(Project Work Performance Domain), 78
cdepa BUKOHaHHS "CTeiikxonaepu”
(Stakeholder Performance Domain), 14
cdepa BrKoHaHHSA "KomaHaa" (Team Performance Domain), 31
cgepa BUKOHaHHA "HeBn3HaueHicTb"
(Uncertainty Performance Domain), 128
Bur3HaHHA, BUCOKOMPOAYKTUBHI Komaqum ) )
NPOEKTIB Ta (Reco%nltlo_n, high-performing project teams and), 22
BusHaueHicTb BumMor (Requirements certajnt)%, 39
BusHaueHHs 3aBepLueHocTi (DoD) (Definition of done (DoD)), 81, 85
Bur3HaueHHsi 0bcsry (Scope definition), 84-85
BusHaueHHs npiopuTeTiB, 3a/y4eHHs CTelikxongepis
(Prioritize, stakeholder engagement), 12
Bu3HaueHHs asu, Ta XUTTEBUI LKA
(Phase definitions, life cycle and), 42-45
BukoHaHHsa (Performance). Jus. makoxc
Kntouosi nokasHukn edektnsHocTi (KPIS)
(Key performance indicators (KPIs))
apTedakTy, iKi 3aCTOCOBYHOTh
(artifacts applied across), 192-195
6a3oBuiin NnaH (baseline), 100-101, 188
BiMOBIAHICTb METOAIB BMKOPVCTaHHIO B KOXHIl
(mapping of models used in each), 173
cdepa BNKOHaHHSA “BUMiptoBaHHS"
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(Measurement Performance Domain), 93-115

MeToau, sKi 3agTocosyr0Tb%/ pi3HMX

(methods applied across), 781-183

MOz, SKi 3aCTOCOBYHOTb Y PI3HNX

(models applied across), 172-173

chepa BUKOHAHHSA “BuMiptoBaHH:A"

(Measurement Performance Domain), 113-115, 242
rnepesipka (reviews), 68

%e&a BUKOHaHHSs “KomaHga” (Team Performance Domain),

cdepa BUKOHAHHA “"HeBM3HaYeHiCT”
(Uncertainty Performance Domain), 116-129
cdepa BUKOHaHHA “Migxia Ao Eo3po6|<|/| Ta XUTTEBUIA LKn"
(Development Aﬁ)roach and Life Cycle Performance
Domain), 32-50
cdepa BUKOHaHHSA “TnaHyBaHHS"
(Planning Performance Domain), 51-68
cdepa BUKOHaHHA “TocTayaHHA"
(Delivery Performance Domain), 80-92
cdepa BUKOHaHHSA “TpoekTHa poboTa”
(Project Work Performance Domain), 69-79
cdepa BUKOHaHHSA “CTelkxongepun”
(Stakeholder Performance Domain), 8-15
Ta BiMNoBIAHICTL apTedaKkTiB
(mapping of artifacts and), 193-195
Ta BIANOBIAHICTb MeToAiB (mapping of methods and), 182-183
Ta NPVHLMAV yNpasiHHA NPOEKTamMu
(project management principles and), 5
BurkoHaHHst 6a3osoro nnaHy (Baseline performance), 100-101
BukoHaHHsa npoekTy (Project execution). Jus. Mpyna npotecis
BUMKOHaHHS (Executing Process Grou&)
BukoHaHHs po6oTn (Work performance). Jue. Cdepa BUKOHAHHS

"MpoekTHa poboTa" (Pro{ect Work Performance Domain)
BVIMIg}OBaHHﬂ (Measuremen (s)).rdue. makox MeTtpukun (Metrics)
i3Hec-LiHHicTb (business value), 102
BVIKOHaHHs 6a3oBoro niaHy (baseline performance), 100-101
edekTnBHEe, BCTaHOBNeHHS (effective, establishment of), 95-105
K/TFOYOBI MOKa3HMKWN BUKOHaHHS (KPIs)
(key performance indicators (KPIs)), 95-96
niaBoOAHI kameHi (pitfalls), 111-112
noctaydaHHs (delivery), 99
MNporHo3un (forecastg{ 104-105
pecypcu (resources), 101
crenkxongepw (stakeholders), 103-104
o BuMiptoBaTh (what to measure) 98-105
BuMiptoBaHHs 6i3Hec-LiHHOCTI (Business value measurements), 102
Bumora(n) (Requirement(s)) 4us. makox
Bumorn go akocti (Quality requirements)
6e3neka (safetgl), 40
BU3HaYeHHs (definition), 81
Aobpe 3ag0kymeHToBaHi (well-documented), 83
3aranbHunin fhlgh-level), 39
3106yTT4 (elicitation of), 83
opraHizauiiiHi (organizational), 54
npoaykT (product), 50, 176, 189, 192
NPOEKT (project), 171 ) ) )
pO3p0o6Ka Ta BUSBIEHHS (evolvm§ and discovering), 83
cTerkxosnzep (stakeholder), 54, 7
Ta fopobku (deliverables and), 82-83
ynpaeniHHa (management of), 83
¢diHaHcyBaHHs (funding), 46
Bumorn 6esneku (Safety requirements), 40
Bumorn ao npop%/KTy (Product requirements) )
aHanis “3pobuti um kynutun” (make-or-buy analysis and), 176
BU3HaueHHs (elicitation of), 50
JLIOKyMeHTaLlist Mo BUMOrax (regwrements
documentation and), 19
MaTpULA NPOCTEXYBaHOCTI BUMOT
(requirements traceability matrix and), 189
Bumorn ao pecypcis (Resource requirements), 46
Bumorw npoexty (Project requirements), 171
Bumorn cTeiikxongepis (Stakeholder requirements), 54, 72
Bumorn go skocTi (Quality requirementg
Ta BapTicTb AKocTi (cost of quality and), 88
Ta BUTPATU Ha OLiHKY (appraisal costs and), 87
Ta npouecy (processes and), 72
Ta y3rogxeHHs (alignment and), 67
BuHaropogu (Rewards), 24, 158, 159
BuHaropoau, Ta KoHTpakTu (Fees, contracts and), 191
BunepeaxeHHs, 3aTpumkin Ta (Leads, lags and), 59
BupieHHs koHNikTiB (Resolution of conflicts), 29
BupileHHs npoonem (Problem solving), 21, 29, 168
Bmpim1e§|q|ﬁ|zll'|po6nem BUKOHaHHs (Troubleshooting performance),
BuicHoskun (Judgment). Jus. EkcniepTHi BucHOBKM (Expert judgment)
B1COKOMPOAYKTUBHI KOMaHAW NPOEKTIB
(Hig aaerforming project teams), 22
Butpatin (Cost(s))
Ha BHyTpIiLWHI 360i (internal failure), 89
Ha 3anobiraHHs (prevention), 88
Ha 360i (failure), 88, 89
Ha 30BHILLHI 3601 (external failure), 89
Ha oLjiHKy (appraisal), 88
BuTpaTti Ha BHYTPIWHI 360i (Internal failure costs), 89
ButpaTu Ha 3anobiraHHs (Prevention costs), 88
BuTpaty Ha 360i (Failure costs)
BHYTPILLHI Ta 30BHiILUHI (internal and external), 89
Ta Ha HeBignosigHicTb (honcompliance and), 88

BkasiBHUK

BuTpaTti Ha 30BHiLLHI 3607 (External failure costs), 89
ButpaTu Ha ouiHKy (Appraisal costs), 88
BMTpﬂg, 3annaHoBaTi | dakTnyHi (Spend rates, planned and actual),

BizHocHe oujiHioBaHHs (Relative estimating), 178
Binowmi pusuku (Identified risks), 127
BignoBIAanbHiCTb, Ta cnoHcopw (Accountability, sgonsors and), 208
BignosiganbHicTb, cninbHa (Ownership, shared), 22
BignosigHicts (Compliance)
Ta npo,quT/,quo60K (product/deliverable and), 142
BignosigHicTb (Conformance)
npotecy (process), 71
Ta BapTICTb AKOCTI (cost of qé.lality and), 81,175
Ta oujiHKa (appraisal and), 8
BiaxuneHHs (Variance(s)), 68, 72, 94, 96, 100, 101, 115, 188
BigxvneHHs saptocTi (CV) (Cost variance (CV), 100
BiaxvneHHs no 3asepLueHHto (VAC) (Variance at completion (VAQ)),
105  BigxuneHHs posknaz (SVR (Schedule variance (SV)), 100
BisyanbHi gaHi Ta iHpopmauisa (Visual data and information), 188-190
BisyanbHi enemeHT ynpaeniHHa (Visual controls), 109-111. 4us.
ZI.'GKOM () (Chart(s))
jarpama(n art(s
AOUJFI)(M KanbaH (kanban boards), 109
JOLWWKM 3aBZaHb (task boards), 110
Bixu, Ta gopoxHsa mana (Milestones, roadmap and), 184
Bnaga, Ta Teopis notpe6 (Power, theogl of needs and), 159
BnacHuk npoaykty (Product owner), 7
Bny4Hictb (Accuracg)
BM3HaueHHs (definition), 52
Ta oujiHtoBaHHs (estimating and), 55
3anexHicTb (Internal dependency), 60
BHYTpilWHS MoTMBaLis (Intrinsic motivation), 159
BHyTpiLLHA Hopma npubyTky (IRR) (Internal rate of return (IRR)), 175
BozocnaaHuii nigxia (Waterfall aggroach), 35,49
BonatuneHicte (Volatility), 117, 1
chepa BUKOHAHHA "HeBr3HaueHicTb”
(Uncertainty Performance Domain), 116
BopoTa dasu (Sta%e ate), 14, 42
BneBHeHicTb (Confidence), 55
Bnnue (Influence)
nigepcreo Ta (leadership and), 29
niaxia Ao po3pobku Ta (development approach and), 39,40,41
cnoHcopu Ta (sponsors and), 209
Bnnus pusuky (Ris exgosure), 109, 122. Aus. makox
3BIT Npo pu3mku (Risk report)
Bnane pusnky (Risk impact). Jue. MaTpuus NMOBIPHOCTI Ta BIAUBY
(Probability and impact matrix)
BpaxysaHHs cepegosula (Environmental considerations), 53, 129
Bpﬂ,c%BaHHﬂ (Governance). 4ue. makoxc
praHizauiiHe BpsgyBaHHs (Organizational governance)
NPOEKT (project), 87
Ta nigxia Ao po3pobku (development aﬁ)groach and), 148
Ta npunacyeaHHs (tailoring, and), 131, 139
BTOpI/IHI—\!/I\})VI?»VIKI/I (Secondary risks), 125
BTpatn (Waste), 89
By3bki micus (Bottlenecks), 71
BXxiaHi gaHi (Input(s))
Ta rpynu npouecis (Process Groups and), 171
Ta noTik noctayaHs (flow of deliveries and), 45
BXigHi AaHi, IHCTpyMeHTWU/TexHiku Ta pesynbtaTtu (ITTOs)
(Inputs, tools/techniques, and outputs (ITTOs)), 6

BHyTpiLLHS

r

lanysb/ranysi (Industry/industries)

Ta puHok (market and), 142

TpaavuiiHa ranyss (traditional product), 224
FapaHTirHi npeTeHsii (Warranty claims), 89
leHepanbHWIA po3knag NpoekTy (Master project schedule), 74
Ti6puanHwii niaxia (Hybrid development approach), 33, 36
lirieHiuHi pakTopwm (Hygiene factors), 158
licrorpama (Histogramj, 175, 189 o
Inobanisaujs/rnobaneHe oToueHHs (Globalization/global

environment)

MDKKYIbTYPHa KOMYHiKaLlist

(cross-cultural communication), 157

po3nogaineHi komanam npoekTiB (distributed pro£ect teams), 30
[nobanbHi 3miHK prHKy (Global market shifts), 219-221
FonocyeaHHs (Voting), 28

roTopHcbkui epekT (Hawthorne effect), 112
Ipadik NponycKHOI 34aTHOCTI (Throughé)ut chart), 190
Ipagik vacy uvkny (Cycle time chart), 189
poMaACLKNI LIeHTP {Communl;f‘ry center)

xutTeBuii umkn (life cycle), 48

nigxoan Ao po3pobku (development approaches), 36, 38, 39
[pyna npoLecis BUkoHaHHSA (Executing Process Group), 171
I'pyna npouecis 3akpuTTa (Closing Process Group), 171

['pyna npouecis IHiujtoBaHHsA (Initiating Process Group), 171
I'pyna npoueciB MOHITOPUHIY Ta KOHTPOJTKO

(Monitoring and Contro I'n% Process Group), 171
[pyna npouecis naaHysaHHsA (Planning Process Group), 171
rpyna(mﬁ (Group(s))

rpynu npouecis (Process Groups), 170-171

30BHiLWHI (external), 140
'pynu npouecis (Process Groups), 170-171

Ta TouYKa 30py “BUrpaLu-smrpat”

(win-win perspective and), 169, 170
pynu npouecis, Ta MoZeni BeieHHSA NepeMoBUH
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(Process Groups, ne%otiation models and), 170
I'pynyBaHHs 3a noaibHicTio (Affinity grouping), 178

a

[JaTa 3akiHueHHs (Finish date), 100
[ata nouatky (Start date), 100
[Jeknapauia po6it (SOW) (Statement of work (SOW)), 74, 87, 191
[Jlexnapauist po6it npoekTy (Project statement of work). Jus.
[Jeknapauis pobit (Statement of work)
[Jlekomnosuia (Decomposition). Jue. makoxc lepapxivHa cTpyKTypa
pobit (WBS) (Work breakdown structure (WBS))
obcary (scope), 84 )
[Jlekomnosuuisi o6csry (Scope decomposition), 84
[Jemopanisauis (Demoralization), 112
Jledekt(n) (Defect(s)) )
3anobiraHHs (prevention of), 83
Ta BUTPaTV Ha BHYTPILLHI 360i (internal failure costs and), 89
Ta BUTPATKX Ha 30BHiILLHI 3607 (external failure costs and), 89
Ta meTpukm (metrics and), 97, 98
Ta nopsAAHicTb (integrity and), 20
Ta penyTauisa (reputation and), 89
[Aunckypc, nosntmeHWY (Discourse, positive), 21
JliarHocTuvka, Ta npunacyBaHHs (Diagnostics, tailoring and), 151
Jiarpama RACI (RACI chart), 189
Jiarpama RAG (red-amber-green) (RAG (red-amber-green) charts), 106
Jiarpama Bnausy (Influence diagram), 176
Jiarpama laHTa (Gantt chart), 189
[iarpama 3ropsiHHst (Burndown chart), 108, 109
[liarpama 3ropsiHHs Ta 3BOpOTHa§UaI’paMa 3rOpsiHHA
(Burndown/burnup chart), 188
Jiarpama Hactpois (Mood chart), 103
Jiarpama nogioHocri (Affinity diagram), 188
[iarpama npuumH Ta Hacnigkie (Cause-and-effect diagram), 188
[liarpama cykynHoro notoky (CFD)
(Cumulative flow diagram (CFD)), 188
[liarpama uacy BnkoHaHHs (Lead time chart), 189
Jiarpama wengkogii (Velocity chart), 190
[iarpama(n) (Chart(s))
Benviki BuAnMI giarpamu (BVCs) (big visible charts (BVCs)), 108
3BOPOTHA 3ropsiHHs (burnup), 108
3ropsiHHa (burn, burndownf108, 109
MK, iHWi (types of, other,), 109
[iarpamu 3ropsiHHs (Burn charts), 108, 109, 111
[iarpamu po3scitoBaHHs (Scatter diagrams), 189
JlianasoH (Range)
onuc (description of), 55
Jlosipa (Trust) )
BYCOKOMPOAYKTVBHI KOMaHAMN NPOEK
(high—per@o%in project teams)PZZ v
Ta KynbTypa (culture and), 143
Ta repcriektvea “Burpatu-surpaty”
(win-win perspective and), 17
[JlopaTkoBi HaCTaHOBM Ta GpiHAHCYBaHHS
(Incremental guidance and funding), 223
ﬂ,OKyMEHTaL%FI (Document(s))
6isHec (business), 82
6isHec-kelic (business case document), 82
NpoeKTHa (project), 62
TeHAepHa idﬁ, 70,75, 192
sIka CaHKLiOHY€E NPOEKT (project-authorizing), 82
[JlokymeHTauis (Documentation)
nuceMoBe cninkyBaHHA (written communication), 73
rno BmMorax (requirements), 87, 192

[JlokymeHTaLis no BuMorax (Requirements documentation), 192. Jue.

makoxc KoHTpakT(1) (Contract(s))
[JlokyMeHTaLisl, siKa CaHKLIiOHY€E NPOEKT
(Project-authorizing documents), 82
Jlopo6KI NpoeKTy (Pro"ect deliverables), 54
Llopobok(n) (Deliverable(s))
BM3HaueHHs (definition), 33, 82
BVMOTY (requirements), 82-83
3aBepLueHHs (completion of), 85
niaxia Ao po3pobkun anst (development approach for), 50
npunacyBaHHs 40 NPoekTy (tailoring for project), 142
NpOoEKTY (project), 5
c§epa BVKOHaHHS “MoctayaHHA"
(Delivery Performance Domain), 82-87
Ta ribpuaHui nigxia (hybrid approach and), 36
Ta peTpocnekTnBHI NokasHuky (lagging indicators and), 96
Ta CTyniHb iHHOBaLiiHOCTI (degree of innovation and), 39
[JlopoxHs kapTa (Roadmap), 184
LJlopoxxHs KapTa npoaykTy (Product roadmap), 61
[JlocsirHeHHs, Ta Teopist NoTpe
(Achievement, theory of needs and), 159
JouinbHicTb (Feasibility), 42, 43
[Joluka 3aBgaHb (Task boards), 109, 110
Jowkun KaHbaH (Kanban boards), 109, 110

E

ExcnepTHi BUcHOBKM (Expert judgment), 104. 4Jus. makox NMpodinbHi
ekcnepT (SMEs) (SutEject matter experts (SMEs)

EmouiiHui iHTenexT (El) (Emotional intelligence (El)), 25-27
KOMMOHEeHTU (components of), 27
knouoBi chepu (key areas), 26

Eckanauisi (Escalation)
Ta 3arposu (threats and), 123
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Xuttesuii unkn (Life cycle). Jus. makoxc
MpeanKTNBHNI XNTTEBNI LKA (Predictive life cycle);
KutteBuin uukn
npogykTy (Product life cycle);
XutteBuin urikn npoekTy (Project life cycle)
aAanTVBHUIA MiAXif 40 PO3PO6KNK
(adaptive development approach), 45
rPOMaACbKNIA LIeHTp (community center), 48
iHKpPEMEeHTHWI Niaxia A0 po3pobkun
(incremental development approach), 44
npeanKTUBHUIA Tpredictive), 43,49
po3pobka (development), 89
cdepa BrKkoHaHHA “Migxia Ao Eo3po6|<|/| Ta XUTTEBUIA LKn"
(Development Approach and Life Cycle Performance
Domain), 42-45
Ta BM3HaueHHs dasu (phase definitions and), 42-45
Ta npvnacysaHHs (tailoring and), 150
da3ny (phases in), 42, 46-48
XutTesnia unkn npoaykTy (Product life cycle)
BU3HauYeHHs (definition), 218
XutTteBuii umkn npoekTy (Project life cycle)
BM3HaueHHs (definition), 33
BUXiZ NPOAYKTiB 3a Mexi (products extending beyond), 218
KiHLeBI pe3ynbTaTy, nepesipka (outcomes, checking), 50
Ta 6i3Hec-LiHHicTb (business value and), 102
Ta rpynu npouecis (Process Groups and), 170
Ta Aopobku (deliverables and), 81
Ta ni,u,xo‘g],m [0 po3pobku (developmental
approaches and), 32, 35, 148
Ta npvnacyeaHHs (tailoring and), 131
Ta $a3u NPoeKTy (project phases and?, 42
XKutTeBuiA LmKn po3pobki (Development life cycle), 89
XnUTTEBWIA UMKN Ta NiaXig A0 pO3pO6KK, Ta MprinacyBaHHS
(Life cycle and development approach, tailoring and), 134
XypHan 3MiH (Change Iog?, 185
XKypHan obctaeuH (Tssue log), 185
KypHan npunyLieHs (Assuméjtion log), 185
XypHan pusukis (Risk log), 108
XypHanu Ta peectpu (Logs and registers), 185

3

3abe3neyeHHs Ta onnaTta, NocTiiHe
(Provision and payment, ongoing), 220-221
3ab6e3neyeHHs akocTi (Quality assurance), 88
3aBepLueHHs, pyxomi uini (Completion, movin tar§ets of), 85-87
3aranbHuii pusiik npoekTy (Overall project risk) , 122
3aranbHi BuMoru (High-level requirements), 39
3arpo3sa(n) (Threat(s)%
BV3HaYeHHs, 123 )
npodinb 3arposu (threat profile), 124
cTparerii Ans (strategies for), 222
3a/10Bo/IEHICTb 3aMoBHMKa (Customer satisfaction), 95, 112
3ago0BoneHicTb cTerikxongepis (Stakeholder satisfaction)
BUMiptoBaHHA (measurement of), 103-104
Ziarpama Hactpois (mood chart), 103
3akynieni (Procurement(s))
po6orTa i3 (working with), 74-76
cdepa BUKOHaHHS “TnaHyBaHH:A"
(Planning Performance Domain), 65
cdepa BNKOHaHHS “lMpoekTHa poboTa”
(Project Work Performance Domain), 74-76
TeHAepHWin npouec (bid process), 75
yKNafeHHs KOHTpakTiB (contracting), 75-76
3anexHocTi, Tnu (Dependencies, types of), 60
SanunwkoBuii pusuk (Residual risk), 125
3anyuyeHictb (Engage), 121
3any4deHHst (Engagement). Jue. makoxc 3anyyeHHs cTenxongepis
(Stakeholder engagement)
6pak, Ta cnoHcop (lack of, sponsor and), 208
npunacyBaHHs (tailoring), 136
cpepa BUKOHaHHS “NpoekTHa poboTa”
(Project Work Performance Domain), 73
Ta KOMyHikaList (communication and), 73
3anyyeHHs crelikxongepis (Stakeholder en%agement)
BVI3HaYeHHS MpiopuTeTiB %)rioritize), 1
3a/lyyeHHs (engage), 12-1
ineHTdiKaLlisa %denti ), 11
Kpokw (steps in), 10, 1
MOHITOPUHT (monitor), 14
pO3yMiHHA Ta aHani3 (understand and analyze), 11-12
cdepa BUKoHaHHs “CTterikxongepun”
(Stakeholder Performance Domain), 10-14
Ta MeToAM KoMyHikauii (communication methods and), 13
Ta chepu BUKOHaHHSA MPOEKT (i)roject
performance domain and), 10-14 .
ynpaeniHHs epekTnBHUM (navigating effective), 10
3a0X04eHHS, Ta MOXJ/IMBOCTI Ta PO3BUTKY
(Encouragement, development opportunities and), 18
3anuT iHpopmaii (RFI) (Request for information (RFI)), 75, 192
3anuT KoMepuinHoi npono3uuii (RFP)
(Request for proposal (RFP)), 75, 192 )
3anuT uiHosoi nponosuuii (RFQ) (Request for quotation (RFQ)), 75, 192
3anuT(n) Ha 3miHy (Change request(s)), 77
3annTn 3aMoBHVKIB (Customer requests), 66
3annaHoBaHa BapTiCTk PecypCiB MNOPIBHAHO i3 pakTUYHO BapTICTO
pecypcis (Planned resource cost compared to
actual resource cost), 101
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3annaHoBaHa LjiHHicTk (PV)) (Planned value (PV)), 100, 101
3annaHoBaHe BUKOPUCTaHHSA PeCcypCiB MOPIBHAHO i3 GakTUUYHIM
BUKOpUCTaHHSAM pecypciB (Planned resource utilization
compared to actual resource utilization), 101
3annaHoBaHe MoCTa4YaHHS BUrif MOPIBHAHO i3 pakTUYHUM
nocravaHHam surig (Planned benefits delivery compared to
actual benefits delivery), 102
3anobixHukn (Fail safe), 121
3anyck (Start up), 46
3acBoeHi ypoku (Lessons learned). Jus. makoxc
PetpocnekTrem (Retrospectives)
ab0o peTpocnekTuBY (retrospectives or), 71
Hapaan (meetings) 127, 180
Ta npunacyBaHHsA (tailorinﬁ and?, 151
3aTpumKK, Ta BUNepeaxeHHs (Cags, leads and), 59
3axucT Big BigBonikaHb (Diversion shield), 18
36ip Ta aHani3 gaHux (Data gathering and analysis), 174-177
3B'a30kK “cTapT-cTapT” (Start-to-start relationship), 59
3B8'a30K “iHiw-ctapT” (Finish-to-start relationship), 59
3B'A30K “QiHiw-iHiw” (Finish-to-finish relationship), 59
3BaxeHuni aHani3 baraTbox kpuTepiis
(Multicriteria weighted analgss), 181
3BiT Npo pu3nku (Risk report), 190
3BiT Npo cratyc (Status report), 190
3BiT Npo fAkicTb (Quality report), 190
3BiT(VI§)(RepOI’t(S)), 190. 4us. makox 3BiT W0A0
akocTl (Quality report);
3BiT Woao pu3uky (Risk report)
3Bogoma Aiarpama 3ropsiHHs (Burnup chart), 108, 109, 111
3p06yTa UiHHICTb (EV) (Earned value (EV)), 100, 101
3106yTT4a BUMOT (Requirement(s) elicitation), 83
3MiHa obcary (Scope change), 84
3miHa(n) (Change(s))
8-KpOKOBUIA NpoLiec 3aiicHeHHs (8-Step
Process for Leading), 162, 173
BapTicTb (cost of), 90-91
KynbTypa (culture of), 214
NnerkicTb (ease of), 40 . . )
nepexiz, NoB'A3aHWi 3 (transitions associated with), 164
Ta MOHITOPVHT HOBOI po60TH
(monitoring new work and), 76-77
3miHwn (Variations), 121, 123,177
3MiHN puHKy, rnobaneHi (Market shifts, global), 219-221
3MiHHI nnaHyBaHHs (Planning variables), 53-63
6ropxeT (budﬁe{t}, 62-63
po3knaav (schedules), 58-62
Ta oLiHtoBaHHSA (estimating and), 55-58
Ta nocrtavaHHs (delivery and), 54
3HaHHs (Knowledge)
HesaBHi (tacit), 77-78
sBHi (explicit), 70, 77-78
30BHiLWHSA 3anexHicTb (External dependency), 60
30BHiLWHA MoTMBaLa (Extrinsic motivation), 159
3pocTaHHs (Growth), 19
3ycTpiui (Standup meetings), 127, 179

laeHTVdikaLisa cTekxonaepis
(Stakeholder identification), 10, 11, 63, 64, 171
laes, TpaHcpopmytoya (Idea, transforming), 163
lepapxiuHa CTpyKTypa opraHizadji (OBS)
(Organizational breakdown structure (OBS)), 187
lepapxivHa cTpykTypa npoaykTy (Product breakdown structure), 187
lepapxiyHa cTpyKTypa pecypcis, (RBS) (Resource
breakdown structure, (RBS)), 187
lepapxivHa cTpyKTypa pu3ukis (RBS)
(Risk breakdown structure (RBS)), 187 lepapxivHa
CTPYKTYpa po6iT§Work breakdown structure) (WBS)
BM3HaueHHs (definition), 81, 187
Ta flekomnosuuis (decomposition and), 54, 84
lepapxiyHi giarpamu (Hierarchical charts), 187
IHAeKc BMKoHaHHs BapTocTi (CPI) (Cost }?e ormance index (CPI)), 100, 104
IHAEKC BUKOHaHHS 0 3aBepLueHHs (TCPI)
(To-complete performance index (TCPI)), 105
IHAeKC BUKOHaHHSA po3knagy (SP
(Schedule performance index (SPI)), 100
IHAMBIAYaNbHUV PU3MK MPOEKTY (Individualfroject risk), 177, 190
IHiLiaTnBKM, KpUTUYHI(Initiatives, critical), 21
IHKpEMEeHTHWI NigXiA A0 PO3PO6KI
(Incremental development approach ), 37, 44
IHHOBaUjs (Innovation)
cTyniHb (degree of), 39
|HCTp(%M]?tHTI/I (')Fools).,élue. makodi MporpamHe 3abe3neveHHs
oftware
mMeToan (metgods) Ta apTedakTn (artifacts), 136
Ta npucTocyBaHHs (tailoring and), 136
$inbTp NnpuaatHocTi (suitability filter), 138
IHTerpauis (Integration)
Ta npakTuka (practice and), 163
Ta npunacyBaHHs 3ainyyeHHs (tailoring engag7ement and), 136
IHTenekTyaneHa BaacHicTe (Intellectual pro er(t)y), 5
IHpopmaLiiHe Tabno (Information radiators), 108, 109
IHpopmauist (Information)
36ip (gathering), 119
ictopnyHa (historical), 149
Hagaroun (presenting), 106-111
cdepa BUKOHAHHS "BuMiptoBaHHS"

BkasiBHUK

(Measurement Performance Domain), 106-111
IcTopii KopncTyBadis %User stories)

BU3HaueHHs (definition), 192

Ta ilekomno3uuis (decomposition and), 84

Ta OLiHIOBaHHS 6anamu icTopii kopucTyBaya

(story point estimating and), 178

Ta njaH iTepauji (iteration plan and), 61

Ta LiHHICTb A/19 3aMOBHWIKIB (Customer value and), 84
IcTopisa (Historical information), 149
ITepatviBHMI Niaxia 0 po3pobku (Iterative development), 37
ITepaTviBHUIA NpoLec (Iterative process), 120
ITepaui (Iterate), 121
ITepauis (Iteration), 44-45,53

n
VimoBipHicHi ouiHku (Probabilistic estimating), 57
K

KapeHuis (Cadence)
BU3HaueHHs (definition), 33
nocTavaHHsi (deIiverﬁ/), 33-34
cdepa BUKOHaHHS “Tligxia A0 pO3PO6KM Ta XUTTEBUI LKA"
(Development Approach and Life Cycle Performance
Domain), 33-34, 46-48
Ta XUTTEBUI Ll,I/IKﬂ,BO3pO6Ka (life cycle, development and), 33, 55
KageHuis noctauaHHs (Delivery cadence), 32-34, 46-50
cpepa BUKOHaHHA “Tiaxi4 Ao f)OBpOGKVI Ta XUTTEBUM LMKN”
(Development Approach and Life Cycle Performance
Domain), 46-48
KaneHaap npoekty (ProH'ect calendar), 192
Kanengap, npoekty (Calendar, project), 192
KaHBa 6i3Hec-mogaeni (Business model canvas), 184
KepisHuii komiTeT (Steering committee), 180
KepiBHuk nporpam (Program manager), 14
KepiBHuk npoekty (PM) (Project manager (PM)). 4Jus. makoxc
KomneTteHTHicTb (Competencies); "
Nigepcbki HaBuuky (Leadership skills)
BU3HaueHHs (definition), 16
Ta KyNbTypa KoMaHau (team culture and),20-21
Ta Micue (location and), 64
Ta mozeni kKoHnikTy (conflict models and), 168, 169
Ta MOHITOPUHT HOBOI po6oTK (Monitoring new work and), 76, 77
Ta npvnacysaHHs (tailoring and), 140
Ta npoLiecu NpoeKTy (project processes and), 71
Ta pearyBaHHs Ha pu3ukim (risk responses and), 126
Ta ponk crnoHcopa (sponsor role and), 207
Ta CTaTyT NpoeKTY (project charter and), 184
KiHueswnin pesyneTaTt(1) (Outcome(s)). Jue. makox
MNepeBipKa kiHueBux pe3ynbTartis (Checking outcomes);
BaxaHi KiHLeBi pesynbTaTi (Desired outcomes)
Kineka, miarotoska Ao (multiple, preparing for), 119
MOX/IMBOCTI, OPIEHTOBAHI Ha KiHLIEBI
pesynbTaTy (outcomes-oriented capabilities), 213
HeonTMManeHi (suboptimal), 91
Ta odic ynpasniHHs npoekTamu (PMO)
(project' management office (PMO) and), 231
~ Tanepesipka pe3ynbTartis (checking results and), 68
KnienToopieHToBaHicTb (Customer centricity), 131, 219
KntouoBi MmoxnmeocTi, Ta PMO (Capabilities, PMO and), 213, 214
KntouoBi nokasHUKK BUKOHaHHSA (KPIs)
(Key performance indicators (KPIs)), 95-96
Kntouosl ctelikxongepu (Key stakeholders), 11,23, 44,167,179
KoediLjieHT NosnbHOCTI K%&HTiB PS*¥)
(Net Promoter Score™ (NPS®)), 103, 181
KomaHza ynpasniHHS MPOEKTOM
(Project management team), 16. 4Jus. makox
KomaHga(n) r1|poeKTy (Project team(s))
Komanga(n) (Team(s)). 4us. makox KomaHza
ynpaeniHHA NpoekToM (Project management team);
KomaHga(u) npoekTy (Project team(s?1
BNCOKOMPOAYKTUBHWI NpoekT (high- erformir}g project), 22
cninsHWin npocTip (colocation of), 135, 142, 14
CTabinbHi (stable), 222-223, 225
KomaHga(u) npoekTy (Project team(s)). 4us. makoxc KomaHaa(n)
(Team(s))
BU3HaueHHs (definition), 16
BucokonpoaykTueHi (high-performing), 22
KiNbKiCTb Ta po3TallyBaHHS (size and location of), 41
po3nogineHi (distributed), 30
cdepa BUKOHaHHSA “TnaHyBaHHS"
(Planning Performance Domain), 63-64
Ta 3pinicTk (Maturity and), 30
Ta onepaluii (operations and), 19
Ta npunacysaHHs (tailoring and), 142, 147
dokyc, niaTpumka (focus, maintaining), 73
Komb6iHoBaHa giarpama 3ropsiiHa (Combined burn chart), 108
KomepuiiiHa nponosuuis (Proposals), 70. Jus. makox 3anut
KOMepLiHOI
npono3udii (RFP) Ta TeHAepHa AokyMeHTaLis (Request for
proposal (RFP), bid documents and), 192
KomneteHTHicTb (Competence), 156
KomnoHeHT 6roaxeTy NpoekTy (Project budget component), 62, 63
KomyHikauis (Communication)
BigKpuTa (open), 22
AMCKYPC, No3uTMBHMIA (discourse, positive), 21
IHTepakTMBHa (interactive), 13
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kaHanu (channels), 157

MiXKynbTypHa (cross-cultural), 157

HeBepbasibHa (nonverbal), 26

nncbMoBa (written), 72, 73

cninkyBaHHs (conversation), 14, 156, 192

ctuni (styles), 157

cdepa BUKOHAHHSA “MnaHyBaHHS"

(Planning Performance Domain), 64

cdepa BNKOHaHHSA “MpoekTHa poboTa”

(Project Work Performance Domain), 73

Ta BMCOKOMPOAYKTUBHI KOMaHAM

npoekTiB (high-performing project teams and), 22

Ta 3any4yeHHsi (engagement and), 73

Ta cnoHcopu (sponsors and), 209

Tmnu (types of), 13
KomyHikauist Big BignpasHuka (Push communication), 13
KomyHikauis 4o otpumysaya (Pull communication), 13
KOHTeKCT NpoeKTy, npurnacyBaHHs BiANOBIAHO A0

(Project context, tailoring to fit), 146, 154
KoHTpakT “Butpatu ntoc BuHaropoga” (CPAF)

Cost plus award fee (CPAF)), 191
KoHTpakT “BuTpati natc 3aoxouysansHuii nnatix” (CPIF)
{éost lus incentive fee (CPIF)), 191
KoHTpakT “Butpaty mtoc $ikcoBaHWi naaTik”
CPFF) (Cost plus fixed fee (CPFF)), 191
KOHTpaKT 3 He3aMIHHO ¢ikcoBaHO BapTiCTO
FFP) (Firm fixed price (FFP)), 191
KoHTpaKT 3 pikcoBaHO BeIx:pTlcno Ta 3a0X04yBa/IbHOK

BrHaropogoto (FPIF) (Fixed price incentive fee (FPIF)), 191
KOHTpaKT 3 ¢pikCOBaHOK BapTICTIO Ta MOXJ/IMBICTIO KOperyBaHHs LjiHU

33 eKOHOMIYHKM MoKa3HKKOM (FPEPA)

(Fixed price with economic price adjustment (FPEPA)), 191
KoHTpakTtu (Contracts), 191. Jus. makoxc Yroan (Agreements)
KoHTpakTu 3 BiALLIKOAYBaHHAM BUTPAT

Cost-reimbursable contracts), 191
KoHTpakT1 3 pikcoBaHOIO BaPTICTIO

Fixed-price contracts), 191
KoHTponk 3miH (Change control)

Ta 3MmiHu (changes and), 66 )

Ta nepesipka pe3synbraTis (checking results and), 68
KOHTpOAb, Ta MOHITOPUHT (Controllin7g5, monitoring and), 171
KoHTponeHa ¢opma (Check sheet), 1
KoHTponbHi glarpamu (Control chart), 106
KoHTponbHi cnnckn (Checklists), 174
KoHdepeHuis nigpagHukis (Contractor conferences). Jus.

KoHdepeHLis ydacHukiB TeHAepy (Bidder conferences)
KoHdepeHLia noctayansHukis (Vendor conferences). 4ue.

KoHepeHLis yyacHukiB Ter,epa/ (Bidder conferences)
KoHdepeHLuja yyacHukis TeHaepy (Bidder conferences), 70, 75, 179
KoHuenTyansHa HeoaHO3HauYHicTb (Conceptual ambiguity), 120
KoHuenisa Tpeox dpakTopis (Triple bottom line), 53
KoperysankHa gis (Corrective action), 190
Kopesifiuis npoTn NPUYNHHO-HACNIAKOBOIO 3B'A3Ky

(Correlation versus causation), 112
KopoTkuii onmc r%poeKTy, AK apTedakT cTparerii

(Project brief, as strategy artitact), 184 )
KpviBa peHTabenbHOCTi iIHBECTUL 3 ypaxyBaHHAM pU3MKiB

(Risk-adjusted ROI curve), 126
Kpviea BeHTaGeﬂbHOCTi' iHBECTVL, 3 ypaxyBaHHSAM PU3NKiB

(ROI curve, risk-adjusted), 126
KpuTepii (Criteria)

Buxoay (exit), 42, 46, 50

Bxogy (entry), 46 .

3aBepLueHHs (completion), 85

npuHATTA (acceptance), 42, 82,85
Ta ;,cgo6yTT;| BUMOT (requirements elicitation and), 83
KpwuTepii SMART, Ta METgVIKI/I (SMART criteria, metrics and), 97
Kputepii 3aBepLueHHs (Completion criteria), 85
KputnuHe mucnerHs (Critical thinking), 24
Kputununnia wnax (Critical path), 100
KpuntuuHo Baxmsuii daktop ycnixy (Critical success factor), 207
Kpok igeHTndikaLi, 3anyyeHHs cTenkxongepis

(Identify step, stakeholder engagement), 11
KynbTypa (Culture)

KOMaHau (team), 20

npvnacysaHHs 0 MPOEKTY (tailoring for groject), 143

Ta opraHisauisa (organization and), 41, 14.
KynbTypa KomaHAM NpoekTy (Project team culture), 20-21

n

Nigepw noptdens (Portfolio leaders), 95
Nigepw-cnyru (Servant leaders), 18
NigepcTtBo (Leadershlg)
KomMaHza (team), 17-1
Ta po3nogineHe ynpasniHHa (distributed management and), 17-18
Ta cTuni (styles and), 30
Ta LieHTpasli3oBaHe ynpaBniHHA
(centralized management andf, 17
Nipepcbki HaBrukm (Leadership skills), 23-29
6aueHHs, q)OFMyBaHHﬂ Ta NigTPYMaHHS
(vision, estab ishin§ and maintaining), 23
KOMaHga (team), 23-29
KpuTUYHe MucneHHs (critical thinking), 24
MoTuMBaLia (motivation), 24-25
HaBWYKM MiXXOCOBUCTICHOIO CMiNKyBaHHSA
_(interpersonal skills), 25-29
Jlorika mepexi (Network logic), 59
Jlroaw, Ta NpynacyBaHHs 3anyyYeHHs

(People, tailoring engagement and), 136
M

MaicTepHicTb (Mastery), 159

Mana icTopii kopucTyBaya (Story map), 190

Mana noToky uiHHOCTi (Value stream map), 190

MapHa MeTpuka (Vanity metric), 112

Martepianu, Ta otodeHHs (Materials, environment and), 53

Matpuui npoctexysaHocTi (Traceability matrices), 83

MaTtpuua eignosigansHocTi (RAM)

(Responsibility assignment matrix (RAM)), 189
Matpuus nmoBsipHocTi Ta Bnavey (Probability and impact matrix), 176
MaTpuLst OLiHKIM 3a1y4eHOCTi CTelikxongepis

(Stakeholder engagement assessment matrix), 189
MaTtpuugs npioputesaui (Prioritization matrix), 189
MaTpuLs NpocTexyBaHOCTi BUMOT

(Requirements traceability matrix), 189
Matpunugs Creiici (Stacey matrix), 165
MemopaHZyM nNpo B3aEMOPO3yMiHHA (MOU)

(Memorandum of understanding (MOU)), 191
MemopaHaym npo yrogy (MOA)

(Memorandum of agreement (MOA)), 191
MepexeBa giarpama po3Knap,{ MPOEKTY

(Project schedule networ dlagsram), 189
Mepexesuii wnsx (Network path), 59
MeToa n'atn nanbLiB (Fist of five voting), 28
MeToaun (Methods), 174-181

BU3HaueHHs (definition), 135

360py Ta aHanisy aaHvx (data gathering and analysis), 174-177

KoedILieHT }'IOHﬂbHO@'i KNIEHTIB (NPS&

(Net Promoter Score™ (NPS¥)), 181

MogentoBaHHsA (modeling), 181

Hapaaw Ta nogil (meetings and events), 179-180

orsisg (overview), 153-155

npunacyeaHHs (tailoring), 136

cTpok (timebox), 181  —

cxema npioputesaui (prioritization schema), 181

AKi 33CTOCOBYHOTh Y Pi3HMX Cpepax BUKOHAHHS

(applied across performance domains), 181-183
MeToan aHanisy 6i3Hec-06rpyHTyBaHHS

(Business justification analysis methods), 175
MeToau ouiHokBaHHs (Estimating methods), 178
MeToan oLaanneoro BrpobHuLTBa (Lean production methods), 71
MeTpuku (Metrics). Jue. makoxc Chepa

BNKOHaHHSA “BuMiproBaHHSA"

(Measurement Performance Domain);

BumiptoBaHHSA (Measurement(s))

BM3HaueHHs (definition), 93, 192

BUKOHaHHs (work performance), 66

zfopobok (deliverable), 98

epekTmBHi (effective), 97

KpwuTepii SMART (SMART criteria), 97

MapHa meTpuKa (vanity metric), 112

HenpaBubHe BUKOpYiCTaHHSA (misuse of), 112

cdepa BUKOHaHHS “lNnaHyBaHH:A"

(Planning Performance Domain), 66
MucneHHs, kpuTuydHe (Thinking, critical), 24
MixocobucTicHi HaBnuku (Soft skills), 12
Mogeni (Models). 4us. makoxc

Mogeni 3miH (Change models);

Mogeni komyHikauji (Communication models);

Mogeni cknagHocti (Complexity models);

Mogaeni moTuBaU;i (Motivation models);

Mogeni neperosopis (Negotiation models)

BU3HaueHHs (definition), 153

BifjobpaxeHHs, Ta chepyt BUKOHAHHS

(mapping of, performance domains and), 173

mogenb OSCAR (OSCAR model), 156

rpynu npouecis (Process Groups), 170-171

3aranbHoOBXMBaHi (commonly used), 95-98

KoHAikT (conflict), 168-169

MoZesb 3HauyLocTi (Salience Model), 171

ornsg (overview), 153-155

nnaHyBaHHs (planning), 170

03BMTOK KOMaH/AM MPOEKT,
project team development), 166-167 )

CWTyaTUBHE JliAepCTBO (situational leadership), 155-156

Ta nepcnekTvBa ‘BUrpall-surpail”

(win-win perspective and), 169, 170

SIKi 3aCTOCOBYIOTb Y Pi3HMX Chepax BUKOHAHHS

(applied across performance domains), 112-113

Mogeni 3miH (Change models), 160-164

8-KpOKOBWI NpoLeC 34iiCeHHs 3MiH

(8-Step Process for Leadir@ Change), 162

mozens ADKAR™ (ADKAR™ Model), 161

MozesNb 3MiH BipapkuHii Catup

(Virginia Satir Change Model), 163

MOZeNb nepexo, ransition Model), 164
Mogaeni komyHikauii (Communication models), 157 - 158

KaHanvi KOMyHiKaLji, ix epeKTBHICTb

(communication channels, effectiveness of), 157

MiXKYNbTYpHa KOMyHiKaLjis (cross-cultural communication), 157

po3pue BMkoHaHHs (gulf of execution), 158

po3puB OLI,IHPOBaHHH%gUW of evaluation), 158
Mogeni moTuBauii (Motivation models), 158-160

BH%/TpimHﬂ MOTMBALYisi MPOTY 30BHILLHLOT MOTUBALT

(intrinsic versus extrinsic motivation), 159
ririeriyni Ta MOTMBALiHI dakTopun

Hactanosa PMBOK®
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(hygiene and motivational factors), 158
Teopis noTtpe6 (theory of needs), 159
Teopis X, Teopisa Y Ta Teopia Z
(Theory X, Theory Y, and Theory Z), 160

Mogeni nepemosyiH (Negotiation models), 169-171
nnaHyBaHHs (planning), 170

Mogeni po3BUTKY KOMaHAM MPOEK
(Project team development models), 166-167
MOZeNb NPoAyKTMBHOCTI pekcnepa-CibbeTa
(Drexler/Sibbet Team Performance Model), 167
mozens TakmaHa (Tuckman Ladder), 166

Mogaeni cnTyaTVBHOrO NigepcTea
(Situational leadership models), 155-156

Mogeni cknagHocTi (Complexity models), 164-165
crpyktypa Cynefin (Cynefin framework), 164-165
maTpuusa Creici (Stac(gy matrix), 165

Mogens ADKAR™ (ADKAR™ Model), 161

Mogenbs OSCAR (OSCAR model), 156

Mogenb 3miH BipaxuHii Catup (Virginia Satir Change Model), 163

Mogenb 3HauyLocTi (Salience Model), 171

Mogent koHdnikTy (Conflict model), 168 - 169

Mogzenb MixKyNbTypHOT KOMYyHiKaLlji
(Cross-cultural communication model), 157

Mogene nepexogy (Transition Model) 164

Mogaenb HFO KTVBHOCTI ,ﬂgekcnepa—ClGGeTa
(Drexler/Sibbet Team Performance Model), 167

Mogzenb }?oskna,qy (Schedule model), 59, 188

Mogenb TakmaHa (Tuckman Ladder), 166

MogentoBaHHs (Modeling), 181

MogentoBaHHst MoHTe-Kapno (Monte Carlo simulation), 177

MoxnusocTi (Opportunities)
po3suToK (development), 18

Mo3KoBWi LIJTI\};]pM (Brainstorming), 13, 22, 121

MoHiTopuHr (Monitoring)
HOBOI po60TK Ta 3MiH (new work and changes), 76-77
Ta KOHTPOJIb (controllin(? and), 171

MopanbHuii gyx (Morale), 104, 112

MoTwuBauisa (Motivation)
Ta eMoLiiHWIA iHTenekT (emotional intelligence and), 27
Ta nigepceki HanykK (leadership skills and), 24-25
Ta cnoHcopw (sponsors and), 21

Hasuukwu (Skills). 4us. makoaic
Hasuukun B3aemogii (Interpersonal skills)
nigepceki (leadership), 10, 23-29
MIXOCOBUCTICHI fsoft), 12
coujanbHi (social), 26, 27
HaBunukm B3aemogii (Interpersonal skills), 25-29
MI>XOCOBMCTICHI HaBWYKM (soft skills), 12
Ta 3anyyeHHs cTeikxongepis (stakeholder engagement and), 12
™nm t}r/pes of), 23-29
HaguaHHs (Training), 88
HaB4aHHs BNPoAOBX NPOEKTY (Learning throughout project)
ynpaeniHHA 3HaHHAMYK (knowledge management), 77
ABHI Ta HesiBHi 3HaHHs (explicit and tacit knowledge), 77-78
Haroan (Opportunities)
cTparerii Ana (strategies for), 125 )
Hapaga ans yTouHeHHs feTanen enemeHTiB 6eknory
(Iteration planning meeting), 179
Hapaga 3 nnaHysaHHs (Planning meetin%), 180 )
Hapaga 3 nnaHyBaHHsA cnpuHTa (Sprint planning meeting), 179
Hapaga wozo 3akpuTTa NpoekTy (Project closeout meetlné), 180
Hapaga wogo ornsgy npoekty (Project review meeting), 180
Hapaga wozo cratycy (Status meeting), 180
Hapaan (Meetings)
3ycTpiy (standup), 127, 179
KOHTPO/Ib 3MiH (change control), 179
KoH$epeHLis yuacHviKis TeHaepy (bidder conference), 70, 179
eTPOCNeKTUBW/3aCBOEHI ypOKN
H'etrospectives/lessons learned), 71, 127,179
Ta ornsag pusKikis (risk review and), 127
Ta noaji (events and), 179-180
Tmnu (types of), 179-180
Hapaau woo nnaHyBaHHs BUnycky (Release planning meetings), 180
HacwnyenicTb 3acoby (Media richness), 157
HacTaBHuuTBO (Guidance), 19
HactynHa (onepauis) (Successor), 59
HeBepbanbHa komyHikais (Nonverbal communication), 26
HeBr3HayeHe NocTayaHHSA HeBU3HaYeHOI KinbkocTi (IDIQ)
(Indefinite delivery indefinite quantity (IDIQ)), 191
HeBusHaueHicTb (Uncértainty)
BU3HaueHHs (definition), 117
3aranbHa (general), 119
KoperyBaHHS OLiHOK Ha (adjusting estimates for), 58
HeBiagnoBiAHiCTb, 3anobiraHHsA
(Nonconformance, prevention of), 81, 175
HeratmeHi pusmku (3arposu) (Negative risks (threats)), 121, 122
HeoboB'sa3KoBa 3anexHicTb (Discretionary dependency), 60
HeoaHo3HauHICTb (Ambigui )
BU3HaueHHs (definition), 117
BUpiLLeHHs ans (solutions for), 120
cdepa BUKOHaHHA “HeBr3HaYeHicT”
(Uncertainty Performance Domain), 120
Tmnu (types of), 120
HesBsHi 3HaHHs (Tacit knowledge), 70, 77-78
HopmaTtunBHi o6mexeHHs (Regulatory restrictions), 54

BkasiBHUK

o

O6bmexxeHHs rpadiky (Schedule constraints), 41
ObMexeHHs, banaHCyBaHHA KOHKYPYOUNX
(Constraints, ba ancinélcompetlnﬁ), 72
060B'A3K0Ba 3anexHicTb (Mandatory dependency), 60
O6oporT (Turnover), 104
O6car (Scope), 224. us. makoxc
O6car npoaykTy (Product scope);
O6car npoekTy (Project scoi)e)
Bm3HaquHﬂ?c/lefinition), 84-85
O6car npoaykTy (Product scope), 54
0O6cAr NpoekTy (Project scope), 54
O6car pobit, Ta WBS (Scope of work,WBS and), 81, 84
Ornsag Itepaui (Iteration review), 179
Ornsag nnaHyBaHHs (Planning overview), 52-53
Ornag pusukis (Risk review), 127, 180
Ornaam NpoekTyBaHHs (Design reviews), 127
OHoBneHHs (Update(s))
BiANOBIAHNX apTedakTis (artifacts and), 171
3aranbHi (generic), 184
Onuc bayveHHs NpoekTy (Project vision statement), 184
OnuTyBaHHs (Surveys), 103,104
OnnaTa, Ta NocTiliHe 3abe3neyeHHs
(Payment, ongoing provision and), 220-221
OnpauosaHHs 6eknory (Backlog refinement meeting), 179
OpraHi3aLyjii, OpieHTOBaHI Ha 3aMOBHWKa
(Customer-centric organizations), 225
OpraHisauiriHa kynbTypa (Organizational culture), 41,143. Jus.
makoxc KyneTypa (Culture)
OpraHi3aujiiHa ctparerisi (Organizational strategy), 212
OpraHizauirina ctpykTtypa(un)(Organizational structure(s)). Jus. makoxc
Oprani3aujriHe BpsigyBaHHs (Organizational governance)
CTPYKTypU (structuresﬁ, 30
Ta npunacysaHHs (tailoring and), 152
OpranizauiviHi Bumoru (Organizational requirements), 54
OpraHizauiriHi moxuimsocTi (Organizational capability), 41
OpraHi3auiiiHi pakTopu, Ta NprnacyBaHHSA
(Organizational factors, tailoring and), 140
OpraHizaujs-cnoHcop (Sponsoring organization), 87, 116
Opraizauis(i) (Organization(s)) .
OpieHTOBaHI Ha 3aMOBHMKa (customer-centric), 225
npunacyBaHHs ans (tailoring for), 139-140
Ta 3aMOBHUKW, B3aEMOBIZAHOCUHU MiX
~ (customers and, relationship between), 220
OpieHTauist Ha 3amoBHMKa (Customer focus), 208
OpieHTOBaHWI Ha Npovecy Niaxig (Process-based approach), 171
OcHoBa ans oujiHok (Basis of estimates), 20, 74
Odic noctauaHHs wiHHocTi (Value delivery office (VDO)), 140, 141, 212
Ogic yrnpasniHHA npoekTtamu (PMO)
roject management office (PMO))
BpAZlyBaHHsA (governance), 30
onuc (description of), 41
Odic ynpasniHHa npoektamu (PMO)
(%rOJect management office (PMO)), 211-215
AisHaliTecs 6inbLie npo (learning more about), 215
Knroyosi MmoxnueocTi (key capabilities of), 213
Ta odic noctavaHHs UiHHOcTI (VDO)
(value delivery office (VDO), and), 140
Ta peanisauis Burig (benefits realization and), 214
LiHHiCHa npono3uLis (value proposition for?, 211-213
OujHka g0 3aBeplueHHs (ETC) (Estimate to complete (ETC)), 104, 105
OuiHKa XnTTEBOrO LKy (Life ctycle assessment), 176
OujiHka no 3aBepLueHHto (EAC) (Estimate at completion (EAC)), 104, 105
OuiHka(n) $Estimate(s)),,4ye. makox OCHOBAa A/19 OLiHOK
(See also Basis of estimates)
abcontoTHa (absolute), 57
BM3HaueHHs (definition), 52
BiAHOCHa (relative), 57,58
AeTepmiHoBaHa (deterministic), 57
3a aHanoramu (analogous), 178
3a napametpamu (parametric), 178
_ MoBIpHicHa (probabilistic), 57
OuiHKW BapTOCTI (BUTPAT)
_ (Cost estimates), 62, 63, 105
OujiHkn TpmBanocTi (Duration estimates), 105
OuiHtoBaHHs (Estimating), 55-58
3MeHLUeHHs giana3oHy 3 YacoM (range decreasing over time), 56
KOperyBaHHs Ha HeB/3HaueHiCTb
(adjusting estimates for uncertalntg/), 58
Ha niacrasi noToky (flow-based), 5
HUV3bKa BAYYHICTb, BUCOKa NPeUmn3iliHicTb
(low accuracy, high precision), 56
cdepa BUKOHAHHA “TInaHyBaHHSA"
(Planning Performance Domain), 55-58
_ Ta dasa xunTTeBoro uymkny (life cycle phase and), 55
OujiHIoBaHHSA 6anamu icTopii kopuctyBaya (Story point estimating), 178
OujiHtoBaHHS 3a aHanoramu (Analogous estimating), 178
OujiHtoBaHHSA 3a baratbMa Toukamu (Multipoint estimating), 178
OuiHoBaHHS 3a 0AHIi€t0 ToYKotO (Single-point estimating), 178
OujHioBaHHA 3a NapameTpamu (Parametric estimating), 178
OujHtoBaHHS Ha niacTaBi HOTOKEy(FIow—based estimating), 58
QuikyBaHa rpowiosa BapTicTb (EMV)
(Expected monetary value (EMV)), 116, 126, 176
OuikyBaHHA CTEKXONAepiB
(Stakeholder expectations), 28, 51, 68, 132
Owaanmenii Nigxig Ao nnaHyeaHHs (Lean scheduling approach), 45
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n

MakeTn pobiT (Work packages), 85, 189
MNapameTpu (Parameters), 98, 178
MapTHepcTBO, croHcop Ak (Partner, sponsor as), 209
Mepesipka (Inspection), 42, 47, 88, 89
Mepesipka (Verification), 88 .
MepeBipka KiHUeBMx pe3ynbTaTi (Checking outcomes)
cdepa BUKOHaHHA “locTtayaHHA"
(Delivery Performance Domain), 92 .
cpepa BUKOHaHHA “Miaxia Ao BoapoGKm Ta XUTTEBUM LMKN”
(Development Approach and Life Cycle Performance
Domain), 50
chepa BUKOHAHHSA “BuMiptoBaHHA"
(Measurement Performance Domain), 115
c_ﬁ>epa BUKOHaHHSA “KomaHaa"
(Team Performance Domain), 31
cdepa BUKOHAHHSA “HeBM3HaYeH|CTL”
(Uncertainty Performance Domain), 129
cdepa BUKOHaHHSA “TnaHyBaHHS"
(Planning Performance Domain), 68
cdepa BUKOHaHHS “lNpoekTHa poboTa”
(Project Work Performance Domain), 79
cdepa BUKOHaHHA “CTeikxongepn”
(Stakeholder Performance Domain), 15
MNepes.ipka obcary (Scope validation), 131
MNepes.ipka, Ta cnoHcop (Check, sponsor and), 209
Mepesipku (Reviews)
BVKOHaHHs (performance), 68
BopoTa ¢pasu phasefate), 42,46,47
NpOoAyKT (product), 1
NPOEKT (project), 180
npoeKkTyBaHHs (design), 127
pu3uk (risk), 127
Ta npunacyBaHHs (tailoring and), 151
NepeBipky BopIT dpasm (Phase gate reviews), 42, 46, 47
MNepernsan npoaykTis (Product reviews), 14
MNepeaaya 3HaHb (Knowledge transfer), 213
Mepepnosi npakTvky (Good practices), 165, 180, 212
MepezoBi NPakTUKK, Ta 6eHUMapKiHT
(%est practices, benchmarkln% and), 175
MepeocmucneHHs (Reframing), 12
Mepepobka (Rework), 89
MNepeTBopeHHs igei (Transforming idea), 163
Mepcnektuea "Burpaw-Burpaw" (Win-win perspective), 169, 170
MepcnekTuBa “3araibHoi KapTUHW” (Big picture perspective), 213
MepcnekTnBa, Ta odic ynpasniHHA MPOEKTaMM
(Perspective, Igroject management office (PMO) and), 213
MeplonpuynHa (Root cause), 24, 96, 177, 188
MucbmoBe cninkysaHHa (Written communication), 73. Jue. makoc
EnekTpoHHMiA nnct (Email)
MNigTBepaKyBansHe ynepepkeHHs (Confirmation bias), 112
MiaTpUMKa, Ta KepiBHVK NPOEKTY (Support, project manager and), 21
Miaxig “Came BYacHo” (Just-in-time schedulinﬁ approach), 45
Niaxia Continuous Digital (Continuous digital approach), 34
Miaxia DevOps (DevOps approach), 34
Migxizg A0 PO3po6KM Ta MOCTa4aHHs, Ta I'lﬁl/ll‘lacyBaHHFl
(Development and delivery approach, tailoring and), 137
Miaxia, Ta nepcnekTnsy “Burpatu-surpatu’”
(Approach, win-win perspective and), 170
Nigxoan po po3pobku (Development approaches), 35-39
afanTyBHWN niaxia (adaptive approach), 38
ribpuaHni niaxia (hybrid approach), 36
iHKpeMeHTHa po3pobka (incremental development), 37
iTepaTvBHa po3pobka (iterative development), 37
MipKyBaHHs LLIO/I0 BMbOopY (considerations for selection of), 39-41
nNpeANKTUBHWUIA Nigxia (predictive approach), 35-36
po3rnag y Burngal cnektpy (spectrum view of), 35
Ta rpoOMazCbKMM LIeHTp (Community center and), 36, 38, 39
Ta 3MiHHI NnaHyBaHHs (planning variables and), 53
Ta npouec npunacysaHHs (tailoring process and), 138
Mi3Hi aaTh noyaTky Ta 3akiHYeHHs (Late start and finish dates), 100
MnaH BukItoueHH: (Exception plan)
BU3HaueHHs (definition), 114
I'IpVI3Be%eHHF| 4o (triggering of), 113
MnaH BnpobysaHsk (Test plan), 187
MnaH Bunycky (Release plan), 61,186 .
MnaH BMNycky Ta iTepadii (Release and iteration plan), 61
MnaH 3anyueHHs cTerikxongepis (Stakeholder engagement plan), 187
MnaH KoHTpostto 3MiH (Change control plan), 186
[naH ynpasBniHHA BapTICTHO %Cost management plan), 186
MnaH ynpasniHHa BUMoramu (Requirements management plan), 186
MnaH ynpaeniHHa 3akynisnamu (Procurement management plan), 186
MnaH ynpasiHHA KOMyHiKaLismMu
(Communications management plan), 79, 186
MnaH ynpaeniHHA KOMyHiKaLiaMN NPOEKTY
(Project communications management plan), 79, 186
naH ynpaeniHHa obcarom (Scope management plan), 187
MnaH ynpaBniHHA NPOEKTOM (Proéect management plan)
BU3HaueHHs (definition), 18
iHTErpoBaHW, Ta BE/IVKI MPOEKTA
(integrated, large projects and), 67
Ta nporpecyBHa AeTanisauis (progressive elaboration and), 120
Ta npoLiecu BUKOHaHHs (executing process and), 171
SIK 3arasbHWUIA NnaH (as overarching plan), 186
MnaH ynpasniHHa pecypcamu (Resource management plan), 186
MnaH ynpasniHHs pusnkamu (Risk management plan), 186
MnaH ynpaeniHHa po3knagom (Schedule management plan), 187
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naH ynpaeniHHa skicTio (Quality management plan), 186
MnaH(wn) (Plan(s)), 186-187
nnaH BUK/OYEHHS (exception plan), 113,114
MnaHw iTepadii (Iteration plan), 61,1
MnaryBaHHs (Planning)
3aranbHe (high-level), 52
Ta Mogeni nepemoBuH (negotiation models and), 170
MnaHyBaHHs (Scheduling)
Ta agantueHi metogonorii (adaptive methodologies and), 45
TpyAOBUTPaTW, Ta Tpmeanictk (effort, duration and), 62
MnaHyBaHHA KoMyHikauli (Communication 'E)Ianning), 64
MnaHyBaHHS MeTOAOM XBWAI, AKa Habirae (Rolling wave planning), 49
MnaHyBaHHA Ha niAcTasi noToky (Flow-based scheduling), 45
MnaHysaHHa akocTl (Quality planning), 88
MnaTexi, Ta KoHTpakTK (Fees, contracts and), 191
MNMobyaosa manu Bnavey (Impact mapping), 181
MNobyaoBa Manu NoToky LiHHOCTI (Value stream mapping), 177
Mosara (Respect), 21
MoBegiHka (Behavior)
CnoHcopa (sponsors), 209
Ta NPVIHLVNW YNpaBiHHA NPOEKTamMu
(project management principles and), 146
[NoBepHeHHs (Returns), 89
Mo3uTunBeHI pusmkm (Harogw) (Positive risks (opportunities)), 122
Moka3Huku (Indicators). 4ue. Knto4oBi NokKasHMKY BUKOHaHHS (KPIs)
(Key performance indicators (KPIs))
lNokasHuKku BunepeaxeHHs (Leading indicators), 96
Mokyneub (Buyerg)
Ta yroau, KOHTpaKkTy (agreements, contracts and), 191
Ta TeHAepHWI npouec ﬁzid process and), 75
Monitrka wogo akocTi (Quality policy), 87
MonepesHs (onepauis) (Predecessor), 59
Mopir (Thres! oldgf
6rozpket (budget), 113-114
To/lepaHTHICTB (tolerance), 96
MopsagHicTb (Integrity), 20
Mocnyra(n) (Service(s))
rnobanbHi 3MiHV puHKy (global market shifts), 219-221
Ta niaxiA Ao po3pobku (development approach and), 39-40
MocTayvaHHs (Delivery/deliveries)
baraTtopasose (multiple), 34
6e3nepepsHe (continuous), 34
BapiaHT (options for), 40
BUMIiptoBaHHA (measurements of), 99
mogeni (models), 221
nepiogunyHi (periodic), 34
pa3oBe noctayaHHs (single delivery), 34
cdepa BUKOHaHHSA “TnaHyBaHHS"
(Planning Performance Domain), 54
Ta Moje/b 6e3rnepepBHOro noctavaHHs
(ongoing delivery model and), 221
Ta odic ynpaeniAHs npoekTamu (PMO)
(project’ management office (PMO) and), 213
MocTtayvaHHs yiHHocTi (Value delivela/)
6e3nepepsHe (continuous), 22
cdepa BUKOHaHHSA “MocTayaHHA"
(Delivery Performance Domain), 80
MocTinHe BaoCkoHaneHHs (Continuous improvement), 139, 213, 214
MocTiliHe 3abe3neyveHHs Ta onnaTa
(Ongoing provision and payment), 220-221
I'Iou.n/gJeHl cnTyauii, Ta npunacyBaHHs
(Common situations, tailoring and), 151
Mpasuna (Regulations), 40
MpakTVKX NOCTa4aHHSA NPOEKTIB (Prcéject delivery practices), 221
MNpe-TeHaepHa koHdepeHLis (Pre-bi conferences?, 70,179
MpeanKTnBHUI XUTTEBNI LKA (Predictive life cycle), 43, 49
MpeankTNBHNI nl,cpqrq A0 PO3PO6KM
(Predictive developmental approach), 35-36
MNpeactaBneHHs iHpopmauii (Presenting information), 106-111
aHaniTnuHi naHeni (dashboards), T106-107
Bi3yasibHi enemMeHTV ynpasniHHs (visual controls), 109-111
iHpopmauinHi Tabno (information radiators), 108
MpeseHTauji (Presentations), 73
MpeuwnsinHicTs (Precision)
BU3HaueHHs (definition), 52
onuc (description of), 55
piseHek (level of), 56
Mpr3HayveHHs (Purpose), 159
I'Ipw-%asjéexmcm, Ta Teopis notpeb (Affiliation, theory of needs and),

MprHLUMNM ynpaeniHHS NpoekTamu (Project management principles)

npunacyBaHHs Bip,I'IOBquO [0 MPOEKTY

(tailoring to fit project), 154

Ta cpepm BUKOHaHHS (performance domains and), 4
MpunacyBaHHs (Tailoring)

anbTepHaTtuBga (alternative to), 132

apTedakTy NpoeKTy (project artifacts), 136

BWGIP XUTTEBOrO LMKy Ta MiAxoay 40 pO3po6bKu

(life cycle and development approach selection), 150

BMGIp iHCTPYyMeHTY (tool selection), 136

Burogu, Npami Ta Henpsimi (benefits, direct and indirect), 133

BU3HaueHHs (definition), 6, 131

AiaI'HOCTI/IKaédia nostics), 151

210 NpoekTy (for the project), 141-144

KPOKW, NOB'A3aHi 3 (ste1ps involved in), 145,152

ornsg (overview), 131-132

nigcymku (summary), 152

noLnpeH| cuTyaLlii Ta NponosnLii
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(common situations and suggestions), 151

npunacyBaHHs npouecy (process tailoring), 135

npuynHm ans (reasons for), 133

npouec (process), 71, 137-145

ctuni nigepctsa (leadership styles), 30

Ta KOHKYpeHTHi Bumoru (competing demands and), 132

Ta KOHTEKCT NPOEKTY (project context and), 146, 154

Ta opraHisauis (organization and), 139-140

Ta cnoHcopw (sponsors and), 209

Ta cdepu BUKOHaHHs (performance domains and) 145-150,

Ta dakTopm NpoeKTy (project factors and), 140

wo npunacosysati (what to tailor), 134-136
MpunacyBaHHs A0 NpoekTy (Tailorin forgroject), 141-145

KOMaHzaa NpoeKTy (project team%, 14

nocTiHe BAOCKOHaNeHHs (ongoing improvement), 144

npoaykt/aopobok (product/deliverable), 142

Ta aTpmbyTu(attributes and), 141

Ta KynbTypa (culture and), 143
I'Ipmqilcg/?aS%Hﬂ cdep BUKOHaHHS (Tailoring performance domains),

BVIMipIOBaHHA (measurement), 150
AiarHocTuka (diagnostics), 151
KOMaHza rnpoekTy (project team), 147
HeBM3Ha4veHicTb (uncertiainty), 150
niAXif A0 PO3PO6KM Ta XUTTEBUA LKA
(development approach and life cycle),148
nnaHyBaHHs (planning), 148
nocravaHHs (delivery), 149
po6oTa NPOEKT: (pI’OJﬁCt work), 149
cTelikxongepu {stake olders), 147
Ta KOHTEKCT MPOEKTY (lg)roject context and), 146
MpunacyBaHHs npouiecis (Process tailoring), 71, 135
MpunyLeHHs (Assumption(s)), 20, 24, 121
MporHo3ysaHHs Forecasting, 104-105
36ip Ta aHani3 gaHux (data gathering and analysis), 176
meToan (methods), 32, 160-161
Mporpamu, yHikanbHi XxapakTepucTukn
Jg’rograms, unique characteristics of), 224
Ta NOCTiiHe BAOCKOHaNeHHs (ongoing improvement and), 144
MporpamHe 3abesneveHHs (Software§
J04aBaHHSA A0 6inbLUOT KiNbKOCTI NPOAYKTIB
(addition to more products), 225
ZAojAaHa UiHHicTb (enhanced value), 220
NpoeKTM po3pobku (development projects), 85
MpoaykT(v) (Product(s))
BU3HaueHHs (definition), 218
rno6aneHi 3MiHM puHKY (global market shifts), 219-221
Z0AAaBaHHSA NPOrpaMHOro 3abesneyeHHs A0 binbLuoi
KinbKkocTi (software addition to more), 225
3MiHa, Ta nornsau (transition, views and), 217-218
KiHueBwi (final), 82
npunacyeaHHg 40 NpOEKTy (tailoring for project), 142
Ta OpraHisauiiHi MipKyBaHHs
(organizational considerations and), 221-225
Ta niaxig o po3pobku (development approach and), 39-40
Ta NPaKTUKN NOCTa4aHHs NPOEKTIB
(project delivery practices and), 221
Ta UIHHicHI nornaawm (value views and), 217
YHiKa/ibHi xapaktepuctvku (unique characteristics of), 224
uvdposi (digital), 34
ﬂpOEKT(I/IEJ(Pr'O ect(s))
J0CBIi4 poboTu 3 TUNoM (experience with type of), 30
HaB4aHHs BNpogosXx (learning throughout), 77-78
npunacyBaHHs fo (tailoring for), 141-144
npoLecHo-opieHTOBaHWM igxig (process-based approach), 171
c§epa BUKOHaHHS “Tiaxia 4o Bo3po6|<|/| Ta XUTTEBUIA LKn"
(Development A‘%Jroach and Li
Domain), 40-41
Ta nigxia Ao po3pobku (development approach and), 40-41
Ta cpepw BUKoHaHHs (performance domains and), 7
Ta yHiKanbHicTb (uniqueness and), 224
MpoexTi Ha ocHoBi NoToky (Flow-based prog'ects), 109
MpoekTHi gokymeHTU (Project documents), 52
MPOEKTHI KOMYHiKaLlii, Ta 3any4eHHs
(Project communications, engagement and), 73
I'Ipoeﬂgl dakTopwu, Ta npunacysaHHs (Project factors, tailoring and),

fe Cycle Performance

[poekTyBaHHs Ha OCHOBI Habopy (Set-based design), 119
[Mpo3opicTk (Transparency), 20
MpomixHuit pesyneTat(n) (Output(s)). Jue. makoxc

BXiZiHi AaHi, IHCTPYMEHTU/TEXHIKI Ta MPOMIKHI pe3ybTaTu

(Inputs, tools/techniques, and outputsfJ

Ta aHani3 gaHux (data analysis and), 174

Ta rpynu npouecis (Process Groups and), 171
MpodinbHI excrieptn (SMEs) (Subject matter experts (SMEs)), 6, 176.

Aus. makoxc EkcnepTHI BucHoBkM (Expert judgment)

Mpouec npunacysaHHs (Tailoring process), 137-145

KPOKW B, A€Tani (steps in, details of), 137

nigxia A0 NOYaTKOBOT PO3p0o6KK, BUBIP

(initial development approach, selecting), 138

npunacyBaHHs 40 opraHisawi

(tailoring for the organization), 139-140

npunacyBaHHs 40 NPOEeKTY (tailoring for the project),141-144
Mpouec(n) (Process(es))

rpynu (groups of), 170 )

[0/\aBaHHS, BUJaNeHHS Ta 3MiHa

(adding, removing and changn%), 144

npvnacyeaHHs (tailoring), 137-145

BkasiBHUK

NpoeKTy (project), 71-72

po3ymHi Ta npocTi (smart and simple), 214

Ta BignosigHicTb (conformance and), 71

Ta HaBKO/IMLLHE cepefoBuLe (environment and), 53
Mpouecn NpoekTy (Project processes), 71-72
Mpouecn yknageHHs KoHTpakTiB (Contracting processes), 75 - 76

P
Pap,a1|<803HT1%%mo 3MmiH (CCB) (Change control board (CCB)), 68, 77, 169,

Peanizaujs Burig, Ta PMO (Benefits realization, PMO and), 214
PerpeciiiHuit aHani3 (Regression analysis), 105, 176
PeecTp 3acBO€EHVIX ypOKiB (Lessons learned register), 185
PeecTtp pusnkis (Risk register), 185
PeecTp CTEVIKXOJ'I,CI,EBIB takeholder register), 185
Pezeps (Reserve), 122. Jus. makox« YnNpaBniHCbKWIA pe3eps
(Management reserve)
Pe3eps BaprocTi (Cost reserve), 122
Pe3eps Ha riMoBipHi 06cTaBuHM (Contingency reserve), 62, 63, 127.
- Aue. makoxc AHanis pe3epBiB%Reserve analysis)
PezepsHi nnanHu (Contingency plans), 119
Pe3ynbTaT(1) (Result(s)). Jus. makox MepeBipka KiHLEBUX
e3yNbTaTiB (Checking outcomes); lopo6ok(1)
Deliverable(s))
Ta BHYTPILLHIl 36i4 (internal failure and), 89
Ta niaxia o po3pobku (development aggroach and), 39-40
PeliTVHI nocTayaneHwuKis (Supplier rating),
PeMoHT (Repairs), 89
PeHTabenbHicTb iHBecTuLin (ROI) (Return on investment (ROI)), 102,

PenyTauis (Reputation), 89
Pecypc(n) (Resource(s)). Jus. makoxc
Di3nyHi pecypcn (Physical resources), 101
BUMiptoBaHHA (Mmeasurement of), 101
Ta crioHcopu (sponsors and), 209
PetpocniektuBu (Retrospectives), 127, 180. Jus. makoxc
3acBoeHi ypoku (Lessons learned)
Ta npunacysaHHs (tailoring and), 151
Ta npoLecy NpoekTy (project processes and), 71
PeTpocnekTneHi nokasHuku (Lagging indicators), 96 )
Pursnk I'I9pO€KTy, Ta HeBM3Ha4eHICTb (Project risk, uncertainty and),

Pun3nk(n) Risk(s), 122-127.
BU3HaueHHs (definition), 117
BTOPUHHWI (secondary), 125 )
3aranbHuiA NpoekTy (overall project), 122
3arposu (threats), 123-124
3anvwkosuii (residual), 125 )
3HXEHHS, 3 YacoMm (reduction of, over time), 124
ineHTVdikauis (identification of), 122, 127
Haroaw (opportunities), 122, 125
HeraTVBHI (3arposu) (negative (threats)), 121, 122
pesepsu ans (reserves for), 127
piBHi (levels of), 127, 128
c¢¢re#3a BVIKOHaHHSA "HeBr3HaveHicTk" (Uncertainty
Performance Domain), 122-127
Ta HeBM3HaYeHicTb (uncertainty and), 119, 122
Ta npogykTu (products and), 4(
Pumcbke ronocyBaHHs (Roman voting), 28
PuHkoBi ymoBwu (Market conditions), 54
Po6oTa (Work)
HoBi TpyAosuTpaTy (new work effort), 58
AKa He Hajae LiHHoCTi (non-value-added), 72
“PoboTa sk 3a3BM4alt” (“Business as usual”), 163
PoborTa, sika He gogaae LiHHocTi (Non-value-added work), 71,72, 99
Po3'egHaHHs (Decoupling), 121
P0O3BUTOK KOMaHAW, CMiNbHi acnekTn
(Team development, common aspects of), 18-19 Po3sknag Bix
(Milestone schedule), 188. Jue. makoxc )
leHepanbHWi1 po3knag NpoexTy (Master project schedule)
Po3knag npoexTy (Project schedule), 188
Po3KnaA(M§J(ScheduIe€s)), 58-62. Jue. makoxc
Po3knag npoekTy (Project schedule);
Mogenb posknagy (Schedule model)
afanTyBHe NNaHyBaHHA po3knagy
(adaptive schedule planning), 61, 62 .
reHepasibHUI Po3Knaj NPoeKTy (Master project), 74
nnaHy BUNYyCKy Ta iTepau,i'l'érel_ease and iteration) plan, 61
npeAVKTUBHI Nigxoau (predictive approaches), 58
cpepa BUKOHaHHSA “InaHyBaHHS"
(Planning Performance Domain), 58-62
wemAKknA npoxig, (fast tracking), 59, 60
Po3mip npoekTy (Project size), 132,139
Po3milleHi B o4HOMY MicLi komanam (Colocated teams), 135, 142, 147
Po3noBe3aHHsa obcary (SgoBe creep), 83, 87,213
Po3nogain imosipHocTel (Probability distributions), 57, 177
Po3puB BrKkoHaHHs (Gulf of execution), 158
Po3pue ouiHoBaHHS (Gulf of evaluation), 158
Po3pobka posyMHOro roagnHHviKa (Smart watch development), 86
Po3ymiHHS Ta aHanis, Ta CTevIKXOﬂ,CI,eﬁI/I
(Understand and analyze, stakeholders and), 11-12
PosymiHHs, cninsHe (Understanding, shared), 22
PosiunpeHHs npas Ta MoxansocTer (Empowerment)
Ta BMCOKOMPOAYKTUBHI KOMaHAN NPOEKTIB
(high-performing project teams and), 22
Ta KynbTypa (culture and), 143
Ta MpunacyBaHHs 3any4eHHs (tailoring engagement and), 13
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C

CamokoHTponk (Self-management), 26, 27
CamocBigomicTb (Self-awareness), 26, 27
CeitTnodopHi giarpamu (Stoplight charts), 106
CBATKYBaHHS yCrixy (Celebratln% success), 21
CekTopHi giarpamu (Pie charts), 106
CepegosuiLe (Environment)

npoaykTy (product), 222

Ta npunacysaHHs (tailoring and), 154
CepegoBuLLe NPoayKTy, Ta 6esnepepsBHe NocTavaHHs LiiHHOCTI

(Product environment, continuous value delivery and), 222
CunbHi Ta cnabki CTOPOHM, MOX/IMBOCTI Ta 3arpo3u

(Strengths, weaknesses, opportunities, and threats). 4us.

SWOT-aHani3 (SWOT analysis)

Cumynsuis (Simulation(s)), 121, 177

Cuctema koHTponto 3miH (Change control system), 87

Cuctema nnaHyBaHHs KaH6aH (Kanban scheduling system) , 45
Cuctema ynpasniHHs akicTio (Quality management system), 52, 88
CutyaTmBHa HGOAHO3H®HHiCTb (Situational ambig%bty), 120
CutyatueHe nigepctso™ Il (Situational Leadership™ i), 156
Ckapru (Comé) aints), 89

CknagHicTb (Complexity), 120 - 121

BU3HauyeHHs (definition), 117

Ha nigcTasi npovecy (process-based), 121

Ha nigcTasi cuctemm %systems-base ), 121

nepeocMucieHHs (reframing), 121

cdepa BUKOHaHHA “"HeBr3HaYeHiCT"

(Uncertainty Performance Domain), 120-121
CknagHicTb Ha rigcTasi npouecy (Process-based complexity), 121
CknagHicTb Ha niacTasi cnctem (Systems-based complexity), 120-121
Ckpam, LWwogeHHWiA (Scrum, daily), 179
CNoBHWUK iepapXivHoi CTPYKTyp pobiT (WBS dictionary), 85, 188
Cwminumsictb (Courage), 21
CouianbHa 06i3HaRicTb (Social awareness), 26, 27
CoujanbHuii Bnams (Social impact), 53
CouianbHi HaBu4ku (Social skill), 26, 27
Cnucok onepadiii (Activity list), 192
CniBBigHoLLeHHs BUrig i BUTpaT (Benefit-cost ratio), 102
CnissigHoLLeHHs BUTPaT i BUrig (Cost-benefit ratio), 102
Cnisnpaus (Collaboration)

Ta BUCOKOMPOZAYKTUBHI KOMaHAN NPOEKTIB

(high-performing project teams and), 22

Ta po3nogineHi komaHam npoexTis (distributed project

 teams and), 30 .
CninkysaHHs (Conversation), 14, 156, 192
CninkyBaHHs (Networking), 78
CninbHa BignoBsiganbHicTb (Shared ownership), 22
CninbHe BMKOPWCTaHHS, Ta Haroau (Sharing, ogportunity and), 125
CninbHe po3ymiHHA (Shared understanding), 2
CnoHcop (Sponsor), 207-210. 4Jus. makox

CnoHcop npoekTy (Project sponsor)

6pak 3anyderHs (lack of engagement and), 208

noBegiHKa (behaviors), 209

ponb (role of), 207-208
CnoHcop npoekTy (Project sponsor), 123, 125, 207. Jus. makoxc

CrioHcop (Sponsor)

CnocTepexeHHs 3a poboToto daxisuis (Job shadowing), 78
CnpuHT (Sprint), 45. 4us. makosi ITepauis (Iteration)
CTabinbHicTb 0bcsary (Scope stability), 40
Craptanu (Start-ups), 221
CrapToBa Hapaga (Kickoff meeting), 179, 183
CraTyc-kBo (Status quo), 163
CraTyT KOMaHAM NpoeKTy (Project team charter), 19, 192
CraTyT npoekTy (Project charter)

Ta 3anyck (start up and), 46

Ta $asa 3akpuTTd (close phase and), 47

AK apTedakT cTpaTerii (as strategy artifact), 184
Crelikxongep(n) (Stakeholderﬁﬁ). Aus. makoxc Ctevikxongep(v)

npoekTy (Project stakeholder(s))

BU3HaueHHs (definition), 8

BHYTpILUHI (internal), 39

kntovosi (key), 11, 23, 45, 167, 179

NpUKNaan CTeikxonepis NpoekTy (examples off)roject), 9

Ta Mogenb 3HauyLocTl (Salience Model and), 17
Crevikxonaep(v) NpoekTy (Project stakeholder(s))

BHYTPILLHI (internal), 39

npuiKknaam (examples of), 9

Ta obcar (scope and), 82

Ta npvnacyBaHHs (tailoring and), 152
CTwni nigepcTBa, I'IpI/II'Ia(Z}/BaHHFI (Leadership styles, tailoring), 30
CTucHeHHs (Crashing), 5
CrilikicTb (Resilience

possusariTe (building in), 119 )

Ta BUCOKOMPOZAYKTUBHI KOMaHAMN NPOEKTIB

(high- erform|n§ prog’ect teams and), 22
CrinkicTb (Sustainability), 53
CroBnuurKoBa giarpama (Bar chart), 106
Crparteria 3akynisens (Procurement strategy), 46
Crpoku (Timeboxes), 62, 181
CrpykTypa Cynefin (Cynefin framework), 164-165
CymMiwéHi ¢pasm npoekty (Overlapping project phases), 50
Cohepa BUKOHaHHS “BuMiptoBaHHS"

(Measurement Performance Domain), 93-115 )

B3a€EMOZi 3 iHLIMMUK chepamm BUKOHaHHS (interactions

with other performance domains), 114-115

BM3HAUEHHS, NoB's3aHi 3 (definitions relevant to), 93

BYIpiLLeHHS NpobaeM BUKOHAHHS (troubleshooting

performance), 113-114

BCTaHOB/IEHHS eeKTUBHYX NOKa3HuKiB (establishing

effective measures), 95-105

edeKTVBHI MOKa3HWMKK, BCTaHOBNeHHs (effective measures,
establishment of), 95-105

3pOCTaHHA Ta NokpatleHHs ( growing and improving), 114
KIHLeBi pe3ynbTaTy, 6axaHi (outcomes, desired), 9

KiHLeBi pe3ynbTaTw, nepesipka (outcomes, checking), 115
MipKyBaHHS LLoA0 NpunacyBaHHs (tailoring considerations, 150
ornsz (overview), 93-95 )

nepesipka pesyneTaTis (checking results), 115

niABOAHI KameHi BYMiptoBaHHs (Mmeasurement pitfalls), 111-112
npeActasneHHs iHpopmauii (presenting information), 106-111
Lo BuMiptoBaTh (what to measure), 98-105

Cdepa BrKOHaHHS “KomaHaa” (Team Performance Domain), 16-31

B3aEMOZIA 3 iHLIVMY Chepamu

(interactions with other domains), 31

BM3HaUeHHS, NoB'A3aHi 3 (definitions relevant to), 16
BVICOKOMPOAYKTVBHI KOMaHAM NPOEKTIB
(high-performing project teams), 22 )

KiHLeBi pe3ynbTaTy, baxaHi (outcomes, desired), 16
KynbTypa KOMaHAM NPOoeKTy (project team culture), 20-21
NiZepCTBO Ta yNpaBiiHHA KOMaHZ0t0 NMPOEKTY
(project team management and leadership), 17-19
Nifepceki HaBUYKN ﬁeadership skills), 23-29

ornsig (overview), 16

nepesipka pesynbTaTis (checking results), 15
npunacyeaHHs NigepcbKNX CTUnis

(tailoring leadership styles), 30

Coepa BrkoHaHHS “"HeBur3HaueHicTb

(Uncertainty Performance Domain), 116-129

B3a€EMOZIi 3 iHLWVMK cpepamu BUKOHaHHS (interactions
with other performance domains), 128

BM3HAUEHHS, NoB'si3aHi 3 (definitions relevant to), 117
BOMATUABHICTB (volatility), 122

KiHLeBi pe3ynbTaTy, 6aXaHi (outcomes, desired), 116
KiHLeBi pe3ynbTaTty, nepesipka (outcomes, checking), 129
MipKyBaHHS W00 npunacyBaHHs (tailoring considerations), 150
HeBV3Ha4eHiCTb, 3aranbHa (uncertainty, general), 119
HEOZHO3HAUHICTb (ambi1guity), 120

ornsag (overview), 116-118

pu3KK (risk), 122-127

cknagHicte (complexity), 120-121

Coepa BUKOHaHHS “Tiaxig 40 pO3pO6KM Ta XUTTEBUI LKN"

(Development Approach and Life Cycle Performance
Domain), 32-50 ) )

B3a€EMOZi 3 iHLIMMUK cpepamm BUKOHaHHS (interactions

with other performance domains), 49-50

B33aEMO3B'I30K MiXK PO3POBKOI0, KaZEHLIELD Ta KUTTEBMM
umknom (development, cadence, and life cycle relationship), 33
BM3HAUYEHHS! XWUTTEBOTO LMKy Ta dpasu

(life cycle and phase definitions), 42-45

BU3HaYeHHs, NOB'A3aHi 3 ﬁdeﬂnltlons relevant to), 33

KajeHuis noctadaHHs (delivery cadence), 33-34

ornaz (overview), 32

niaxoau Ao pospobku (development a groaches), 35-41

Ta KiHLeBI pe3ynibTaT (outcomes andf 2,50

Ta npvnacyeaHHs (tailoring and), 148, 150

Y3roZpkeHHs KaZeHLjii noctadaHHs, nigxoay A0 po3po6Ku Ta
xutTesoro umkny (ali n|n§ delivery cadence, development
approach, and life cycle), 46-49

Cohepa BUKOHaHHS “TnaHyBaHHS"

(Planning Performance Domain), 51-68

B3a€EMOZII 3 iHLWIVMUK chepamu BUKOHaHHS (interactions
with other performance domains), 67

BM3HaYeHHs, nos'asaHi 3 (definitions relevant to), 52
3aKynieni (procurement), 65

3MiHuM (changes), 66

3MiHHI N1aHyBaHHA (glannin variables), 53-63

KiHUeBi pe3ynbTaTy, baxaHi (outcomes, desired), 51
KiHLeBi pe3ynbTaTu, Nepe.ipka (outcomes, checking), 68
KOMYHiKaLjs (communication), 64

MeTpUKHM (metrics), 66 o . )
MipKyBaHHs LLI0A0 NpvnacyBaHHsA (tailoring considerations), 148
ornag nnaHysaHHA (planning overview), 52-53
nepesipka pesynbTaTis (checking results), 68

CK/ag Ta CTPYKTypa KOMaHAM NPOEKTY (project team
composition’and structure), 63-64

y3rozpkeHHs (alignment), 67

isnyHi pecypcy (physical resources), 65

Cdepa BrKOHaHHS “lMocTavaHHs"

(Delivery Performance Domain), 80-92

BM3HaYeHHs, nos'asaHi 3 (definitions relevant to), 81
Aopobku (deliverables), 82-87

B3aEMOZII 3 IHLUMMU CPepamut BUKOHaHHS

(interactions with other performance domains), 91
KiHLEBi pe3ynibTaTi, Nepesipka (outcomes, gheckln(%), 92
KiHLeBi pe3ynbTaTy, 6axaHi (outcomes, desired), 8
KiHLEeBi pe3ynbTaTi, HEOMNTUMaNbHI

(outcomes, suboptimal), 91

ornag (overview), 80-81

AKicTb (quality), 87-91

MipKyBaHHS OO MPUNacyBaHHSA (tailoringg considerations), 149
LiiHHICTb, MocTavaHHs (value, delivery of), 81-82

Cdepa BrKOHaHHS "TpoekTHa PoboTa"

(Project Work Performance Domain), 69-79
B3a€EMOZ|i 3 iIHWVIMU chepamm BUKOHAHHS
(interactions with other performance domains), 78
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BU3HaueHHs, Nos'a3aHi 3 (definitions relevant to), 70
3aKkynieni, poborTa i3 (grocurements, working with), 74-76
KiHLieBi pe3ynbTaTty, baxaHi (outcomes, desired), 69
ornag (overview), 69-70 .
KiHLeBI pe3ynbTaTu, nepesipka (outcomes, checking), 79
KOMYHIKaLifi Ta 3a7y4eHHs], MPOEKTHI
(communications and engagement, project), 73
KOHKYpYHUi 06MeXeHHS, banaHcyBaHHA
(competing constraints, balancing), 72
MipKyBaHHS o0 npunacyBaHHs (tailoring considerations), 146
MOHITOPVIHF HOBOI pO6OTH Ta 3MiH
(monitoring new work and changes), 76-77
HaBYaHHSA BMPOJOBX MPOEKTY
(learning throughout project), 77-78
nepesipka pe3ynbTaTiB (Checking results), 79
npoLecy NpoekTy (project processes), 71-72
bi3nYHI pecypcu, ynpaeniHHsA
(physical resources, managing), 73-74
OKYC KOMaHAM NPOEKTY, MiATPUMKA
(project team focus, maintaining), 73
Cdepa BMKOHAHHS “CTeVleon,quM" )
(Stakeholder Performance Domain), 8-15
B3a€EMOi 3 IHLIVIMU chepamm BUKOHaHHS
(interactions with other domains), 14
BM3HaUeHHS, NoB'A3aHi 3 (definitions relevant to), 8
3anyyeHHs ctelikxongepis (stakeholder engagement), 10-14
KiHLeBi pe3ynbTaTty, 6axaHi (outcomes, desired), 8
MipKyBaHHS oo npunacyBaHHs (tailoring considerations), 147
ornsg (overview), 8-10
nepesipka pe3synbraris (checking results), 15
CTeVKXONAEPW MPOEKTY, MPUKAAAN
(project stakeholders, examples of), 9
Cdepu (Domains). 4us. Cdepu BMKoHaHHs (Performance domains);
Cdepw BrkoHaHH:A NpoekTy (Project performance domains)
Cdepw B1KoHaHHs (Performance domalns)./lue. MaKOXC
Coepu BUKOHHaHHSA NpoekTy (Project performance domains)
Cpepu BUKOHaHHS NpoekTy (Project performance domains). Jus.
makox Chepu BUKOHAHHS 8Per ormance domains)
BU3HaueHHs (definition), 7
BMMIipOBaHHsA (measurement), 93-115
KinbKicTb (number of), 7
KOMaHga (team), 16-31
HeBM3Ha4eHicTb (uncertainty), 116-129
ornsag (overview), 5, 7
nigXiz A0 PO3PO6KYM Ta XUTTEBUIA LKA
(development approach and life cycle), 32-50
nnaHysaHHs (planning), 51-68
nocrtavaHHs (delivery), 80-82
NPOEKTHa poboTa (EI’O]EC'E work), 69-79
cTeikxongepv (stakeholder), 8-15
Ta KOHTEKCT NPOEKTY ﬁproject context and), 146
Ta npunacyeaHHs (tailoring and), 145-150, 154
Ta yNpasiHHA MPOEKTamu (project mana1g8ement and), 5, 146
Cxema npiopuTesali (Prioritization schema), 181
CxunbHicTb Ao pusmky (Risk appetite)
Ta HeBM3HaueHiCTb (uncertainty and), 150
Ta NaHyBaHHSA BiANOBIAHWX 3aX04iB
(response planning and) 125
Ta noporu pu3suky (risk thresholds and), 122
CxoBuLLe ANs CUCTEM YNPAB/iIHHSA 3HAHHAMU
(Knowledge management repository), 149

T

Tabno, inpopmadiHe (Radiators, information), 108
TanaHT (Talent), 214
TeHzaepHa gokymeHTauia (Bid documents), 70, 75, 192
TeHaepHWI npolec (Bid process), 75
Teopis notpeb (Theory of needs), 159
Teopia X, Teogiﬂ Y, TaTeopia Z
(Theory X, Theory Y, and Theory Z), 160
TepMiH okyriHocTi (Payback period), 175
TexHikn ngiﬂbHeHHﬂ po3knaz
(Schedule compression techniques), 52, 59
TexHIYHi NOKa3HNKW BUKOHAHHS
(Technical performance measures), 85
TexHonoris (Technology). Aus. makox ABTOMaTV3aLis MPOrpamMHoOro
3a6e3neuyeHHs (Software automation), 34
fopobku (deliverables), 142
enekTpoHHa nowTa (Email), 13
nnatdopma, B iHaycTpii (platform, in industry), 224
Ta po3nogineHi KoMaHAN npoeKTsy
(distributed project teams and), 30
PEHAI/I (trends;, 85
peHA(n) (Trend(s))
rnobansHUii bisHec (global business), 219-221
Ta BUnepeAxyBanbHI nokasHuku (leading indicators and), 96
TexHonorisa (Technology), 85
TpeHyBaHHA MyHILMNaNbLHOI BaETI/I
e/Communlty action gatrol (CAP) training), 46
Tpusanictb (Duration), 52, 62, 224
Ta TpygoBuTpaTu (effort and), 100
TpyaosuTpatu (Effort), 100
8-KpOKOBUI NPOLieC 34iiCeHHs 3MiH
(8-Step Process for Leading Change), 162, 173

y

BkasiBHUK

Yroga npo piBeHb nocayr (Service level agreement (SLA)), 191
Yroau (Agreements). Jus. makoxc KoHTpakT(1) (Contract(s)),
Yroga npo piBeHb nocnyr (Service level agreement)
Ta KOHTpakTy (confracts and), 191
Y3rogxeHHs (Alignment)
YHUKHeHHS, 3arpo3a (Avoidance, threat), 123, 126
YnepegxeHHs (Bias(es)) ) . )
niATBEpAXYyBaNbHe ynepeaxeHHs (confirmation bias), 112
cBifloMi Ta HecBigoMi (conscious and unconscious), 20
YnpasniHHsa (Management)
3miHamu (change), 213
KoHdnikTamu (conflict), 29
CaMOKOHTpOsb (self-management), 26, 27
Ta BuMoru (requirements and), 83
Ta KOMaH/Aa NPOEKTY, NifepCTBo
(project team, leadérship and), 17-19
YnpaBniHHga BuMmoramu (Requirements management), 83
YnpaeniHHsA 3406yTO0 LiHHICTIO (EVM)
(Earned value management (EVM)), 100, 104, 105
YnpaBniHHsa 3miHamu (Change mana%ement), 213
YnpasniHHa 3HaHHAMK (Knowledge management), 77
YnpasniHHa koMaHgoto (Team management), 18-19
YnpasniHHSA KOMaHZA0 MPOEKTY Ta NiepcTBO
(Project team management and eadershi?), 17-19
pO3BUTOK kOMaHAv (team development), 18-19
posnogineHe (distributed), 17-18
LieHTpanizoBaHe (centralized), 17
YnpaeniHHsa koHdnikTamu (Conflict management), 29
YnpasniHHa nporpamoto (Program management)
CTPYKTYpW, BUKOPUCTaHHS (structures, utilization of), 223-225
Ta be3snepepsHe MOCTa4YaHHA LiHHOCTI
(continuous value delivery and), 222
Ta nnaHu (plans and), 186-187
YnpasniHHa npogykTom (Product management)
BU3HaueHHs (definition), 218
opraHisaujiiHi MipkyBaHHS
(organizational considerations), 221-225
I'IOFHH%I/I Ha (views of), 217
Ta rnobanbHi 6isHec-TeHAeHLyji
(global business trends and), 219
YnpaniHHsa pusnkamu (Risk management)
Ta HeBM3HaueHiCTb (uncertainty and), 150
Ta PEECTP PU3NKIB (risk register and), 185
lep_aBmHCmemge3eps (Management reserve), 127
Ycnix (Success), 224. /Jus. makox¢ Ycnix NpoekTy (Project success)
_CBATKyBaHHS (celebrating), 21
Ycnix npoekTy (Project success)
Ta KJIKOYOBi MOKA3HMKM BUKOHaHHS (KPIs)
(key performance indicators (KPIs) and), 95
Ta KOMyHikaLis (communication and), 157
Ta cnoHcopw (sponsors and), 207
YcyHeHHsi nepelukog (Obstacle removal), 18
YcyHeHHs nepeluko, Ta cnoHcop (Unblock, sponsor and), 209
YxBaneHHs piweHb (Decision making), 27-28
rpynoto oci6 (group-based), 28
Ta cnoHcopu (Sponsors and), 208

>

®aza BunpobysaHHs (Test phase), 47
®aza 3akpuTTa (Close phase), 47
®a3a posropraHHs (Deploy phase), 47
®aza po3pobku (Development phase), 47
®a3za(n) NpoexTy (Pro%ect phase(s))
BM3HaueHHs (definition), 33
nepesipka BopiT ¢a3u (phase-gate review), 42
npviknagan (examples otg), 42
Ta rpynv npouecis ﬁProcess Groups and), 170
Ta XUTTEBUIN Lcll|>/|Kn (life cycle and), 42-45
dazun (Phase)/lqe. a3(v) NpoekTy (Project phase(s))
daKTYHa BaPTICTb MOPIBHAHO i3 M1aHOBO BaBTICT}O
(Actual cost compared to planned cost), 10
®isnuni pecypcm (Physical resources)
nnaHyBaHHs (planning for), 65
cdepa BUKOHaHHSA “TaaHyBaHHSA"
(Planning Performance Domain), 65
cdepa BNKOHaHHS “lNpoekTHa poboTa”
(Project Work Performance Domain), 73-74
ynpaeniHHsa (management of), 73-74
®inbTpadia npuaaTHocTi (Suitability filter), 138
®iHaHck (Finance), 221
®iHaHcyBaHHA (Funding), 224
BYMOTM 0 (requirements), 46
AOCTYMHICTb (availability of), 41
IHKpeMeHTHe (incremental), 222, 223
obMexeHHs (limitations), 62
Ta NPoLEec MPOoeKTY (prog’ect 9rocesses and), 71
®okyc-rpynu (Focus groups), 83, 174
CDOpMe/BaHHH, KOHTIKTYBaHHS, HOPMYBAaHHS, BUKOHaHHS, 3aKpUTTS
(Forming, storming, norming, performing, adjourning), 16
®parmeHTauia Yacy (Time fragmentation), 18
PyHKUiNHa oanHMLA (Function point), 178

X
Xaoc (Chaos), 163

XapakTep, Ta nepcrekTBea “BArpaLl-surpail’”
(Character, win-win perspective and), 170
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i}

LleHTp nepeaosoro goceiay Agile (ACOE)
(%glle Center of Excellence (ACoE)), 212

Linknm 3BopoTHoro 38'a3ky (Feedback loops), 13, 161

Llini, 6a4yeHHs Ta (Objectives, vision and), 18

LlinicHe 6aueHHs (Holistic view ), 98, 190

LlinicHnin nip\xig (Holistic thinking approach), 51,68, 89

LliHHicTb (Value). Jue. makoxc BisHec-LiHHICTb (Business value)
J0JaHa NporpamMmHyM 3abesneyeHHsM
(software-enhanced), 220
noctayaHHs (delivery of), 81-8

2
LliHosi npono3uuil (Quotations), 70, 192
y

Yac Ta matepianu (T&M) (Time and materials (T&M)), 191
Yuncra notodHa BapTicTb (NPV) (Net present value (NPV)), 102, 175

Ll

LLlabnoHwu (Templates), 35, 132, 136, 153, 184

Lsnakunii npoxig (Fast tracking), 52, 59, 60

LLBMAKICTE BUKOHAHHS efleMeHTiB QyHKLioHany
(Feature completion rates), 10

LLnpokocmyrosuin Jenbdi (Wideband Delghi), 28,178

LLloaeHHa 3ycTpiy (Daily standup), 127,17

WogaeHHWI Ckpam (Daily scrum), 179

o)

HOpuanyri Bumorn (Legal requirements), 118, 149
HOpunanyHi obmexeHHs (Legal restrictions), 54

ABHI 3HaHHSA (Explicit knowledge), 70, 77-78
ﬂKiCT(lz:(oQéj)E)l”ty) ZAus. makoxc BapTicTb sikocTi (COQ) (Cost of quality

BM3HaueHHs (definition), 81
cdepa BUKOHaAHHSA “MocTayaHHA"
(Delivery Performance Domain), 87-91

A

Agile meToam (Agile methods)
Ta afanTuBHWM nigxig, (adaptive approach and), 50
Ta opraHisauisa (organization and),
Ta niAxia Ao po3pobku (development approach and), 49
Ta NnaHyBaHHs Ha NigcTasi NOTOKY
(flow-based scheduling and), 45
Agile nigxoan (Aglle approaches), 38
Agile ctatyT (Agile charter), 84

BAC. Jus. BrogxeT no 3aBepLueHHto (Budget at completion)

C
COQ.CZéue. BaprticTb sikocTi (Cost of quality)
AF. Jus. KoHTpakT “Butpaty natoc BrHaropoga” (Cost plus
award fee)
CPFF. Jus. KoHTpaKT “ButpaTy natoc GpikcoBaHMA naaTix”
(Cost plus fixed fee)
CPI. /lus. IHAekc BUKoHaHHs BapTocTi (Cost performance index)
CPIF. 4us. KoHTpaKT “BUTpaTi NOC 3a0X04yBanbHUN NnaTix”
(Cost plus Incentive fee)
CV. Jus. BipxnneHHsa saptocTi (Cost variance)

EAC. Jue. OujiHKa Mo 3aBepLueHHto (Estimate at completion)
EMV. Jue. OuikysaHa rpoLuosa BapTicTb (EMV)
(Expected monetary value (EMV))
EVA. Jlue. Anani3 3506yT0i UiHHOCTI (Earned value analysis)
EVM. Jue. YnpaBniHHS 3406yToto LiHHiCTIO (Earned value
management)

F

FFP. Jus. KOHTpaKT 3 He3MiHHO ¢ikcoBaHoto BapTicTio (Firm fixed

price ) )
FPIF. Jue. KoHTpaKT 3 dikcoBaHO0 BaETICTIO Ta 3a0X04yBa/IbHOO
BUHaropozoto (Fixed price incentive fee)

ID. Aus. |aeHTdikaTop onepauii (Activity identifier)
IDIQ. 4us. HeB13Ha4eHe NocTayaHHA HeBU3HAYeHOI KinbKOCTi
(Indefinite delivery indefinite quantity)
IRR. Aus. BH\B/TplLUHﬂ HopMma NpubyTky (Internal rate of return)
ITTOs. Jue. BXIAHI AaHi, IHCTPYMEHTWU/TeXHIKM Ta pe3ynbTaTn
(Inputs, tools/techniques, and outputs)

K

KPIs. 4us. Kntouosi nokasHvKm BUkoHaHHs (Key performance
indicators)
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MOA. Aus. MemopaHayMm rnpo yroay (Memorandum of agreement)
MoSCoW,wﬁ AMITIRO YroAY 8
MOU. Jus. MemopaHAyM Npo B3aEMOPO3YMiHHS
(Memorandum of understanding)

N
NPV. 4ue. Yncta notouHa BapTicTk (Net present value)

o

OBS. Jue. lepapxiuHa cTpyKTypa opraHisadii (Organizational
reakdown structure)

P

PBP. Jus. TepMmiH okynHocTi (Payback period)
PM. lns. KepiBHKK NpoekTy (Project manager)
PMIstandards+, 6, 174
PMO kopnopaTtneHoro pisHs (EPMO) (Enterprise-level PMO (EPMO)), 212
PMO. fus. Odic ynpasiiHHA NpoeKTamu
(Project management office (PMO))
PV. 4ue. 3annaHoBaHa UiHHicTb (Planned value)

RAM. Jus. |\)/|anI/ILI,F| BignoBiganbHocTi (Responsibility assignment
matrix

RBS Jus. lepapxiyHa cTpykTypa pecypcis (Resource breakdown
structure); lepapxidHa cTpykTypa pm3ukis (Risk breakdown
strulctqr)e) RCA Jus. AHani3 nepLuonpuymHm (Root cause
analysis

RFI Jue. 3anuT iHpopmauii (Request for information)

RFP Jue. 3anuT komepujinHoi npono3uuii (Request for proposal)

RFQ Jus. 3anuT LiHoBol npono3uLii (Request for quotation)

S

S-nogibHa kpurea (S-curve), 189

SLA. Zlus. Yroaa npo piseHb nocnyr Eervice level agreement)

SMESs. Jus. MNpodinbHi ekcneptn éu ject matter experts)

SOW. Jus. leknapadiis pobiT (Statement of work) )

SPI. 4ue. IHAeKC BUKOHaHHA posknagy (Schedule performance index)
SS. Jus. 38'a30kK “cTapT-cTapT” (Start-to-start relationship)

SV. Jue. BiaxuneHHs posknagy (Schedule variance)

SWOT-aHani3 (SWOT analysis), 177

T
T&M. Jus. HYac Ta matepianu (Time and materials)

\"

VAC. Jus. BiaxvneHHs no 3aeepLueHHto (Variance at completion)
w

WBS.(&I%BS.)I)epapxqua cTpykTypa pobit (Work breakdown structure

INDEX (BKA3IBHUK)
A

Accountability, sponsors and (BignosiganbHicTe, Ta cnoHcopu), 208
Accuracy (Bny4yHictb)
definition (BU3Ha4eHHs), 52
estimatingl and (Ta ouiHtOBaHHS), 55
Achievement, theory of needs and (JocsirHeHHs, Ta Teopist NoTpe6), 159
Active listening (AkTuBHe cnyxaHHs), 12, 21
Activity list (Ciincok onepauiii), 192
Actual cost compared to planned cost
(PaKkTMYHa BapTICTb MOPIBHAHO i3 M1aHOBO BapTiCTHO), 100
Adaptability, high-performing project teams and
(AfanTUBHICTb, Ta Bmcomnp%ykmsm KOMaH/W NpoeEKTiB), 22
Adaptive develog:ment approach (AAanTBHWIA Niaxig A0 PO3pO6KM),
Adapitue schedla planni ( ), 61,62
aptive schedule plannin, anTyBHe NnaHyBaHHS posknagy), 61,
ADI&R@ Model ( OAEHb%%R@), 161 Y P W
Affiliation, theory of needs and (MpuHanexHicTy, Ta Teopis noTpeb), 159
Affinity diagram ([iarpama nogi6HocTi), 188
Affinity grouping (I'pynyBaHHs 3a nogibHicTo), 178
Agile approaches (Agile nigxoan), 38
Agile Center of Excellence (ACOE)
(LleHTp nepegosoro gocsigy Agile (ACOE)), 212
Agile charter (Agile CTaTyT§ 84
Agile methods (Agile meToan)
adaptive approach and (ta agantueHuiA niaxia), 50
development approach and (Ta nigxiz 40 po3po6ku), 49
flow-based scheduling and (ta nnaHysaHHs Ha nigcTasi NoToky), 45
organization and (Ta opraHisaujs), 41
Agreements (yroevl). See also Contract(s) (KoHTpakT(1)); Service level
agreement (Yroza npo piseHb Nocyr)
contracts and (Ta KOHTpakTh), 191
Alignment (Y3rogaxeHHs)
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Planning Performance Domain (cdepa BUKOHaHHSA
“MnaHyBaHHA"), 67
Alternatives analysis (AHani3 aneTepHatuB), 122, 174
Ambiguity (HeogHO3HauHicTb)
efinition (Bn3HaueHHs), 117
solutions for (BupiweHHs gns), 120
types of (tvinwn), 120 )
ncertainty Performance Domain
(cpepa BUKOHaHHA “HeBu3HaueHicTb"), 120
Analogous estimating (OuiHioBaHHSA 3a aHanoramu), 178
Analytical technigues (AHaniTnuHi Metoan), 174-177
Appraisal costs (Butpatn Ha_OLliHKé/), 88
Approach, win-win perspective an
(Miaxia, Ta nepcnekTven “surpatu-smrpatd”), 170
Artifacts (AptedakTn), 184-195
agreements (yro,qrmf), 191 ) )
applied across performance domains (ski 3acTocoBytoTe Yy
EIBHI/IX cpepax BUKOHaHHS), 192-195
aselines (6a3oBi nnaHw), 188
communication (KomyHikauist), 79
contracts (KOHTpakTw), 191
definition (Br3HayeHHs), 153
hierarchy charts (iepapxiuHi giarpamw), 187
Io%s and registers (xypHanu Ta peectpu), 185
other important (iHwi BaxxnBi), 192
overview (ornsg), 153-155
plans (mnanHw), 186-187
reports (38iT1), 190
strategy (ctparerii), 184
tailoring (mpunacysaHHs), 136 L )
~ visual data and information (sisyansHi AaHi Ta iHpopmaLlis), 188-190
Assignment matrix, 189
Assumption and constraint analysis (AHani3 npunyLieHb Ta
obmexeHb), 174
Assumption log (KypHan npunyLieHs), 185
ASSUmptiOI’](S)%ﬂlel‘lyLLl,eHHﬂ), 20, 24,121
Attribute(s), tailoring and (ATpubyT(n), Ta npunacyBanHs), 141
Audits (AyauTn), 115
process (npoLiecis), 72, 79, 87
procurement (3a|§/nisenb), 79
quality (skocTi), 8
Autonomy (ABTOHOMHICTb), 159
Avoidance, threat (YHUKHeHHS, 3arposa), 123, 126

BAC. See Budget at completion (BrogxeT no 3aBepLUeHH0)
Backlog (bekJior), 45, 62, 76, 96, 185
Backlog refinement meeting (OnpautoBaHHs 6eknory), 179
Balance (banaHcyBaHHS)
competing constraints and (Ta Kom(yproqi obmexeHHs), 72
reframing and (Ta nepeocmucnenHsi), 121
Bar chart (CtoBnuvKoBa giarpama), 106
Baseline(s) (BazoBuiA(i) nnaH(n)), 188. See also Cost baseline
(bazoBuin nnaH BapToCTi); Scope baseline (ba3osuii naaH
obcary)
definition (Bn3HaueHHs), 93
Baseline performance (BrvkoHaHHs 6a3osoro naaHy), 100-101
Basm(é)édpfz))rlq%?greement (BOA) (bazoBsa yrosa npo 3aMOBJ/IeHHSA
Basis of estimates (OcHoBa ansi oujiHok), 20, 74
Behavior (MoBegiHka)
project management princifles and (Ta npuHUMNn
ynpasiHHA NpoekTaMu), 146
sponsors (croHcopa), 209
Benchmarking (BeHuMapkiHr), 175
Benefit-cost ratio (CniBBigHOLWeHHs BATPAT i BUria), 102
Benefits realization, PMO and (Peanizauis Burig, Ta PMO), 214
Best practices, benchmarking and
MepesoBi NPaKTUKK, Ta 6EHUYMApPKIHT ), 175
Bias(es) (YnepezkeHHs)
confirmation bias (nigTBepAXyBanbHe ynepeakeHHs), 112
conscious and unconscious (CBigoMmi Ta Hecgigomi), 20
Bidder conferences (KoHdepeHLis y4acHmKiB TeH,qu)}/), 70,75,179
Bid documents (TeHzepHa gokymeHTauis), 70, 75, 1
Bid process (TeHaepHWIA NpoLec), 75 )
Big picture perspective (lMepcnekTnea “3aransHoi kapTuHK"), 213
Big visible charts (BVCs) (Benuki Bnanmi giarpamm (BVCs)), 108
Bottlenecks (By3bki Micus), 71
Brainstorming (Mo3kosuin Wwitypm), 13, 22, 121
Budgbet (EIO[%(GT)
udget build up (bopmyBaHHs 6rogxeTy), 62-63
definition (B13HauveHHs), 52, 188
Planning Performance Domain (cdepa BUKOHaHHS
“MnaHyBaHHA"), 62-63
Budg%ftf&mpletion (BAC) (BrogpkeT no 3aBepLueHHto (BAC),

Burn charts (diarpamu 3ropsiHHs), 108, 109, 111
Burndown/burnup chart
(fliarpama 3ropsaHHs Ta 3BOPOTHA Jiarpama 3ropsHHs), 188
Burndown chart (Jiarpama 3ropsaHHs), 108, 109
Burnup chart (3BOPOTHa Aiarpama 3ropsiHHs), 108, 109, 111
“Business as usual” ("Po60Ta sk 3a3Buyaii”), 163
Business case (bisHec-kelic)
business value and (Ta 6i3Hec-LiHHicTb), 102
definition (Br3HaueHHs), 184
delivery cadence and (Ta kageHuis noctayaHHs), 50
description of (onunc), 82
feasibility phase and (ta ¢asa gouinbHocTi), 42

BkasiBHUK

outcomes and (Ta KiHUeBi pe3ynbTati), 175

planning and (Ta nnaHyBaHHs), 54

as strategy artifact (A apTedakT cTpaTerii), 184

value and (Ta UiHHiCTb), 82
Business case document EEBHEC—KEVIC), 82
Business justification analysis methods

(MeToam aHanisy 6i3Hec-06I'pyHTyBaHHs), 175
Business model canvas (KaHBa 6i3Hec-mozeni), 184
Business value (bisHec-LiHHiCTb), 102
Business value measurements (BumiptoBaHHs 6i3Hec-LiHHOCT), 102
Buyer (Mokyneub)

agreements, contracts and (Ta yroaw, koHTpakTu), 191

bid process and (ta TeHAepHWIA Npouiec), 7

(o

Cadence (KageHLuis)
definition (Bu3HaueHHs), 33
delivery (noctavaHHs), 33-34
Development Approach and Life Cycle Performance Domain
(cdepa BUKOHaHHSA “NiAxis A0 PO3PO6KM Ta XUTTEBUMA LIMKN"),
33-34, 46-48
life cycle, development and (Ta XuTTeBMIA LMK, po3pobka), 33, 55
Calendar, project (KaneHaap, npoekTy), 192
Capabilities, PMO and (Knto4osi moxnmsocTi, Ta PMO), 213, 214
Cause-and-effect diagram (Jiarpama npyuvH Ta Hacnigkis), 188
Celebrating success (CBaTKyBaHHs ycnixy), 21
Change(s) (3miHa(n))
cost of (BapTicTb), 90-91
culture of (kyneTypa), 214
ease of (ﬂerKiCTB/, 40
8-Step Process for Leading
(8-kpOKOBWI NpoLecC 34iliCHeHHs), 162, 173
monitoring new work and (MOHITOpUHT HOBOT po60TK Ta), 76-77
Planning Performance Domain (cpepa BUKOHaHHS
“TMnaHyBaHHA"), 66
transitions associated with (nepexia, nos'asaHuii 3), 164
Chan%]e control (KOHTpo/b 3MiH)
changes and (Ta 3mMiHW), 66
checking results and (Ta nepeBipka pe3ynbTaTis), 68
Change control board (CCB)
azla KOHTPOA 3MiH (CCB)), 68, 77, 169, 183, 186
Change control plan (MnaH KOHTpoAO 3MmiH), 186
Change control system (CrcTema KOHTPOJIHO 3MiH), 87
Change log (KypHan 3miH), 185
Change manaFement (YnpaBniHHA 3MiHamK), 213
Change models (Mogeni 3miH), 160-164
-Step Process for Leading Change
(8-KpOKOBWI NpoOLEC 34iiCeHHS 3MiH), 162
ADKAR® Model (Moaens ADKAR®), 161
Transition Model (Mogens na)exop,y), 164
Virginia Satir Change Model (Mogenb 3miH BipaxuHii Catup), 163
Change request(s) (3anuT(v) Ha 3miHy), 77
Chaos (Xaoc), 163
Character, win-win perspective and
(XapakTep, Ta nepcnekTrBa “Burpawl-surpatd”), 170
Chart(s) (Ldiarpama(n))
big visible charts (BVCs) (Benwnki Bugumi giarpamu (BVCs)), 108
burn (3ropsiHHs), 108, 109
burndown (3ropsiHHs), 108
burnup (3BopoTHa 3ropsiHHs), 108
types of, other (tunw, iHwwi), 109
Check, sponsor and ([epeBipka, Ta cnoHcop), 209
Checking outcomes ([MepeBipka KiHLEBWX pe3ynbTaTiB)
Delivery Performance Domain (cdepa BMKOHaHHS
“MoctavaHH”A"), 92
Development Approach and Life Cycle Performance Domain
(chepa BrKOHaHHS “MMiaxia A0 PO3POOKM Ta XUTTEBUIA LMKA"), 50
Measurement Performance Domain (chepa BUKOHaHHS
“BumiptoBaHHs”), 115 Planning Performance Domain
(cpepa BUKOHaHHSA “MnaHyBaHHA"), 68
Project Work Performance Domain
(chepa BrKOHaHHSA “INpoekTHa poboTa”), 79
Stakeholder Performance Domain (cdepa BUKOHaHHS
“Crelikxongepn”), 15 Team Performance Domain (cpepa
BNKOHaHHs “KomaHga"), 31
Uncertainty Performance Domain (cdepa BUKOHaHHS
“HeBn3HaveHicTb"), 129
Checklists (KoHTponbHi cnnckm), 174
Check sheet (KoHTponbHa ¢opma), 175
Close phase (Pa3a 3akpuTtTa), 47
Closing Process Group (I'pyna npouecis 3akputTs), 171
Collaboration (Cnienpas)
distributed project teams and (Ta po3nogineHi komaHAn
npoekTiB), 30 ) )
high-performing pro&ect teams and (Ta BUCOKOMPOAYKTUBHI
KOMaHAW NPOEKTIB), 22
Colocated teams (Po3miLLieHi B ogHOMY MicLi KomaHaw), 135, 142, 147
Combined burn chart (Komb6iHoBaHa giarpama 3ropsiHHs), 108
Common situations, tailoring and (MowumpeHi cuTyaLlix,
npunacysaHHs Ta), 151
Communication (KomyHikallisi)
channels (kaHann), 157
conversation (cnisikysaHHs), 14, 156, 192
cross-cultural (MixkkyneTypHa), 157
discourse, positive (?CII,VICKpr, Mo3UTUBHWUIA), 21
engagement and (Ta 3any4eHHs), 73
high-performing project teams and (Ta BUCOKONPOAYKTUBHI
KOMaHZM NPOEKTIB), 22
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interactive (iHTepakTuBHa), 13

nonverbal (HeBepbanbHa), 26

open (BigkpuTa), 22

Planning Performance Domain (cpepa BUKOHaHHS

“MnaHyBaHHsA"), 64

Project Work Performance Domain (cdepa BUKOHaHHS

“TpoekTHa poboTa”), 73

sponsors and (Ta cnoHcopu), 209

styles (ctwni), 157

types of (tunn), 13

written (McbMoBa), 72, 73
Communication artifacts (ApTedpakTt KOMyHikaLii), 79
Communication models (Mogeni komyHikauii), 157-158

communication channels, effectiveness of (kaHanu komyHikaLi,

ix epekTnBHIcTb), 157 cross-cultural communication

(MixKynbTypHa KoMyHikauis), 157

gulf of evaluation (po3puB oLjiHoBaHHS), 158

gulf of execution (po3prB BMKOHaHHS), 158
Communication planning (MnaHyBaHHSA KOMyHiKaLii), 64
Communications management plan (MnaH ynpasiHHs

KOMyHiKaLjismu), 79, 186

Communit){ ;Zcetion patrol (CAP) training (TpeHyBaHHA MyHiLMNanbHOI

BapTyi
Commupnity center (FpoMazCbKUIA LieHTP)
deveIoFment approaches (nigxoan Ao po3pobku), 36, 38, 39
life cycle OkutTeBM LWKN), 48
Competence (KomneTeHTHiCTb), 156
Complaints (Ckapru), 89
Completion, moving targets of (3aBepUJeHHH,€yXOMi Lini), 85-87
Completion criteria (KpvTepii 3aBepLueHHs), 8
Complexity (CknagHicTs), 120-121
definition (Bu3HaueHHs), 117
process-based (Ha niacTasi npouecy), 121
reframin (nepeOCMmcneHHﬂ§121
systems-based (Ha niactasi cuctemu), 121
ncertainty Performance Domain (cpepa BUKOHaHHS
“Hesu3HayveHicTb"), 120-121 Complexity models (Mogeni
cknagHocTi), 164-165
Cynefin framework (ctpyktypa Cynefin), 164-165
Stacey matrix (maTpuugs Crenci), 165
Compliance (BianosiaHICTb)
product/deliverable and (Ta npoaykT/A0po6ok), 142
Conc%ptual ambiguity (KOHIéeI'ITyaI'IbHa HeOoAHO3HaYHicTb), 120
Confidence (BnesHeHicTb), 55
Confirmation bias (MigTBepAXYyBanbHe ynepeskeHHs), 112
Conflict mana;r’ement (YnpaeniHHSA KoHGNikTamu), 29
Conflict model (Mogens KOH(S)ﬂiKTy), 168-169
Conformance (BiznosigHicTb
appraisal and (Ta oujHka), 88
cost of quality and (ta BapTicTb sikocTi), 81, 175
process (mpouecy), 71
Constraints, ba ancm_; competing (ObmexeHHs, 6anaHcyBaHHSA
KOHKYpYyrouux), 72
Contingency plans (Pe3epsHi nnaxu), 119
Contingency reserve (Pe3epB Ha AIMOBIpHi 06CTaBWHN), 62, 63, 127.
See also Reserve analysis (AHani3 pesepsiB)
Continuous delivery (besriepepsHe nocTayaHHs)
description of (onwc), 34 o
supporting strategies for (aonomixHi crpaterii), 222
Continuous development (besnepepBHMIA PO3BUTOK ), 218
Continuous digital approach (Miaxia Continuous Digital), 34
Continuous improvement (MocTiiHe BAOCKOHaneHHs), 139, 213, 214
Contracting processes (I'IEouecm YKNaZAEHHS KOHTPaKTiB), 75-76
Contractor conferences (KoHpepeHuia nigpaaHukie). See Bidder
conferences (KoHdepeHLisi y4acHWKIB TeHae )y)
Contracts (KoHTpakTw), 191. See also Agreements F roawu)
Control chart (KoHTponbHi giarpamu), 106
Controlling, monitoring and (KOHTgOnb, Ta MOHITOPWHT), 171
Conversation (CninkysaHHs), 14, 156, 192
COQ. See Cost of (wality (BapTicTb iKOCTI)
Corrective action (KoperysanbHa gisi), 190
Correlation versus causation )
(Kopensuis npoTy NpUYNHHO-HACNIAKOBOIO 3B'A3KY), 112
Cost(s) ( aPTiCTb, BUTPaTU)
actual (paktruHa), 100
appraisal (Ha oLjiHky), 88
change and (3miH), 90-91
external failure (Ha 30BHiLLHI 360i), 89
failure ﬁHaA36oT), 88,89
internal failure (Ha BHyTPILLHI 360i), 89
greventlon (Ha 3ano6iraHHs), 88
Cost baseline (bazoBwuii nnaH BapTocTi), 62, 63, 188
Cost-benefit analysis (AHanis suTpart Ta Buria), 175
Cost-benefit ratio (CniBBigHOLLEHHS BATPAT i BUria), 102
Cost estimates (OuiHKK BapToCTi (BUTPAT)), 62, 63, 105
Cost management plan (MnaH yl'lgaBﬂiHHﬂ BapTicTio), 186
Cost of change (BapTicTb 3MmiH), 90-91
Cost of qualit){ (COQ) (BapricTb sikocTi), 88-89
appraisal (ouiHka), 88
data gathering and analysis (36ip Ta aHani3 gaHux), 175
definition (BU3Ha4eHHs), 81
Delivery Performance Domain
(chepa BUKOHaHHS “MocTavaHHs"), 88-89
external failure (30BHiLLIHWI 36ii1), 89
internal failure (BHyTpiLLHWIA 36i1), 89
prevention (3anob6iraHHs), 83
Cost performance index (CPI)
IHAekc BMKOHaHHA BapTocTi (CP1)), 100, 104
Cost plus award fee (CPAF) (KoHTpakT “BuTpaTti natoc BUHaropoaa”
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(CPAF)), 191
Cost plus fixed fee (CPFF) (KoHTpakT “BuTpaTtin natoc ¢pikcoBaHui
nnatix” (CPFF)), 191
Cost plus incentive fee (CPIF)
KoHTpakT “ButpaT natoc 3aoxouyBansHuii nnatix” (CPIF)), 191
Cost-reimbursable contracts
(KoHTpakTV 3 BigLIKOAyBaHHAM BUTPaT), 191
Cost reserve (Pe3eps BapTOCTi), 122
Cost variance (CV) (BiaxvneHHs saptocTi (CV)), 100
Coura§e (CminuBicTb), 21
CPAF. See Cost plus award fee (KoHTpakT “Butpatin naroc
BYHaropoa”
CPFF. See Co)st plus fixed fee (KoHTpakT “Butpati natoc dikcoBaHmn
nnaTix”
CPI. See Cost performance index (IHAeKC BUKOHaHHS BapTOCTi)
CPIF. See Cost plus incentive fee
(KOHTgaKT “BUTPaTW MIOC 330X04yBabHUI NAATxX")
Crashing (CTUCHeHHS), 52
Criteria%KpMTepiT) .
acceptance (MpuitHATTs), 42, 82, 85
completion (3aBepLueHHs!), 85
entry (Bxogy), 46
exit (Buxoay), 42, 46, 50
requirements elicitation and (Ta 3406yTTsa BMMOT), 83
Critical path (Kpytnyrumia wnsx), 100
Critical success factor (KputuuHo Baxnusuii dakTtop ycnixy), 207
Critical thinking (KpyTnyHe MucneHns), 24
Cross-cultural communication model (Mozgene MixKynbTypHOT
KOM%HiKau,iT), 157
Culture (KynbTypa)
organization and (Ta opraHizaujs), 41, 143
talloring for project (nprnacyBaHHs 40 NpoekT), 143
team (Koma»-éqmi, 20
Cumulative flow diagram (CFD)
(Aiarpama cykynHoro rnotoky (CFD)), 188
Customer centricity (KnieHToopieHTOBaHIcTb), 131, 219
Customer-centric or%anizations (OpraHizadliii, opieHTOBaHi Ha
3aMOBHMKa), 22
Customer focus (OpieHTaList Ha 3aMoOBHWKa), 208
Customer requests (3annTy 3aMOBHWIKIB), 66
Customer satisfaction (3agoBoneHicTe 3aMoBHYKa), 95, 112
CV. See Cost variance (BigxnneHHsa BapToCTi)
Cycle time chart (Tpadik yacy uwmkny), 189
Cynefin framework (CtpykTypa Cynefin), 164-165

D

Daily scrum (LLoaeHHnia Ckpam), 179
Daily standup (LLlogeHHa 3ycTpiy), 127, 179
Dashboards (AHaniTnuHi naHeni), 106-107

definition (B3HaueHHs), 93,

visual data and (Ta Bi3yanbHi gaHi), 189
Data analysis, outputs of (AHani3 gaHuX, NPOMiXHI pe3ynbTaTw), 174
Data gathering and analysis (36ip Ta aHani3 gaHwx), 174-177
Decision maklngéyxsaneHHﬂ piLlieHs), 27-28

group-based (rpynoto oci6), 28

sponsors and (Ta cnoHcopu), 208
Decision tree analysis (AHani3 agepeBsa pilleHs), 175
Decor\?\})osmon (Aekomno3uuis). See also Work breakdown structure

(WBS) (lepapxidHa cTpykTypa pobit (WBS))

scope (obcary), 84
Decoupling (Po3'egHaHHs), 121
Defect(s) (AedpekT(n))

external failure costs and (ta BuTpaT Ha 30BHiLLHi 360i), 89

integrity and (Ta nopsagHicte), 20

internal failure costs and (Ta BUTpaT Ha BHYTpILLHi 360i), 89

metrics and (Ta meTpukm), 97, 98

prevention of (3anobiraHHs), 88

reputation and (ta penytauis), 69
Definition of done (DoD) (B3HaueHHs 3aBepLueHocTi (DoD)), 81, 85
Deliverable(s) (4opo6ok(11))

completion of (3aBepLueHHs), 85

definition (B13HaueHHs), 33, 82

degree of innovation and (ta cTyniHb iHHOBaLiHOCTI), 39
Delivery Performance Domain

(Cpepa BMKOHaHHSA “MNMocTavanHaA"), 82-87

development approach for (niaxia 4o po3pobku Ans), 50

hybrid approach and (riepnaHwnii niaxig ta), 36

Iaggin% indicators and (Ta peTpocneKkTVBHI NoKa3HVKMK), 96

project (NpoekT), 54

requirements (Bumorw), 82-83

tailoring for project (npunacyBaHHs 10 npoema/), 142
Delivery cadence (KaaeHLis noctayaHHs), 32-34, 46-50
Development Approach and Life Cycle Performance Domain (Cz?epa

BUKOHaHHS “TliaXi4 A0 pO3POOKM Ta XXNTTEBUIA LKN"), 46-48
Delivery/deliveries (MocTauaHHs)

continuous (6e3nepepsHe), 34

measurements of (BUMiptoBaHHS), 99

models (Mozeni), 221

multiple (6aratopasose), 34

ongoing deliver¥ model and (Ta Mogenb 6e3nepepBHOro

nocravaHHs), 221

options for (BapiaHTu), 40

Berlodlc(ﬂeplOAMHHl),34 .

lanning Performance Domain (cdepa BUKOHaHHS
“MnaHyBaHHA"), 54
roject management office (PMO) and
Ta odic ynpaBniHHA npoektamu (PMQ)), 213
single delivery (pa3oBe noctayaHHs), 34

Hactanosa PMBOK®

Llet nepeknaa HagaeTbcs 6E3KOLITOBHO NKLLIE AM151 0COBUCTOr0 BUKOPUCTaHHS. Byab-sike iHLIe BUKOPUCTaHHS UM PO3MOBCIOAKEHHST 3a60POHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.



Llen nepeknag HagaeTbCcs 6€3KOLLTOBHO nuLLE Ansi 0COOMCTOr0 BUKOPUCTAHHS. Byab-sike iHLWe BUKOPUCTaHHS Y1 PO3MNOBCIOAXEHHS 3a60pOHEHO.
This translation is being provided at no cost for personal use only. No further use or distribution is permitted.

Delivery Performance Domain (Cdepa BuKoHaHHs “MoctauaHHs"), 80-92
definitions relevant to (Bu3Ha4eHHs, ski cTocytoTbes), 81
deliverables (q0po6kw), 82-87
interactions with other performance domains
(B3aemMogii 3 iHWINMK chepamm BUKOHAHHS), 91
outcomes, checking (kiHUeBi pesynbTaTy, Nepesipka), 92
outcomes, dESII’ed%KiHLI,EBI pesynbTaTy, 6axaHi), 80
outcomes, suboptimal (KiHLeBi pe3ynbTaT, HeonTUManbHi), 91
overview (orniaa), 80-81
quality (skicTe), 87-91 .
tallorlnf considerations (MipKyBaHHS 040 ngmnacyBaHHﬂ), 149
value, delivery of (LiHHiCTb, NOCTayYaHHs), 81-82

Demoralization (Jlemopanizaujs), 112

Dependencies, types of (3anexHocTi, Tunu), 60

Deploy phase (Paza po3roptaHHs), 47

Design, set-based (MpoekTyBaHHA Ha OCHOBI Habopy), 119

Design reviews (Orngav NpoekTyBaHHs), 127

Desired outcomes (baxaHi KiHLIeBI pe3ynbTaTi)

Measurement Performance Domain (cdepa BUKOHaHHS
“BuMiproBaHHs"), 93

Uncertainty Performance Domain

ﬁcq)epa BUKOHaHHA “"HeBun3HaueHicTb"), 116

Development and delivery approach, tailoring and
ﬁl‘llp,xi,u, /10 PO3PO6KI Ta MOCTayYaHHs, Ta NpunacysaHHs), 137

Development Approach and Life Cycle Performance’Domain
(Coepa BrKoHaHHA “INiaxia 40 PO3PO6KYM Ta KNTTEBWIA Ll,I/IKﬂ'_'%, 32-50
aligning delivery cadence, development approach, and life cycle
(y3ro/KeHHs kaAeHLji nocta4aHHs, NigxoAy A0 po3pobku Ta
XUTTEBOrO LMKAY), 46-49
definitions relevant to (Bu3Hay4eHHs, ski CTOCy0TbCS), 33
delivery cadence (kageHLis noctayaHHs), 33-34
development, cadence, and life cycle relationship
(B32aEMO3B'A30K MiX PO3PO6KOLO, KaZeHLiEID Ta XXNTTEBUM
|au/u<n0M), 33 )

evelopment approaches (niaxoau Ao po3pobku), 35-41
interactions with other performance domains (B3aemogii 3
iHLIMMY cpepamm BUKOHaHHS), 49-50
life cycle and phase definitions
(BU3HAYEHHS XNTTEBOrO LMKy Ta $pasn), 42-45
outcomes and (Ta KiHLeBI pe3ynbTaTtn), 32, 50
overview (ornsaa), 32
tailoring and (ta npunacysaHHs), 148, 150

Develty)ment approaches (Miaxoan 4o po3pobku), 35-39
adaptive approach (agantvueHui niaxia), 38
community center and (Ta rpOMazCbKuM LieHTp), 36, 38, 39
considerations for selection of (MipkyBaHHs LLi0A0 BM6OPY), 39-41
hybrid approach ﬁri6p|/|p,H|/||7| niaxia), 36
incremental development (iHkpemeHTHa po3pobka), 37
iterative deveIoPment (iTepaTnBHa po3pobka), 37
planning variables and (Ta 3miHHi NnaHyBaHHg), 53
predictive approach (npeavkTnsHwin nigxia), 35-36
spectrum view of (po3rnsaa y surnaai cnektpy), 35
tailoring process and (ta npouec npunacyBaHHs), 138

Development life cycle OKuttesuii umkn ;7)ospo6|<|/|), 89

Development phase (®a3a po3pobku), 4

DevOps approach (Migxig DevOps), 34

Diagnostics, tailoring and (JjarHocTvika, Ta I'IEVII'IaCyBaHHH), 151

Discourse, positive (%mcn(ypc, NO3UTUBHNIA), 21 )

Discretionary dependency (HeoboB'A3KoBa 3anexHicTb), 60

Diversion shield (3axucT Big BigBoNiKaHb), 18

Diversity, reframing and (BaraTorpaHHicTb, Ta po3maiTTs), 121

Document(s) (JokymeHTaL,is)
bid (TeHAeé)Ha), 70,75, 192
business (6i3Hec), 82
business case document (6isHec-keiic), 82
project (NpoekTHa), 62 )
project-authorizing (sKa caHKLioOHy€e NPOEKT), 82

Documentation (JlokymeHTaList)
requirements (rio sumorax), 87, 192
written communication (MMcbMoBe CrinkyBaHHs), 73

Domains (Cdepw). See Performance domains {Cdepu BUKOHaHHS);
Project performance domains (C¢er BVIKOHAHHS MPOEKTY)

Drexler/Sibbet Team Performance Mode

(Mogenb I'IpOAyKTVIBHOCTiiﬂ,pEKcnepa-C166eTa), 167

Duration (TpusanicTb), 52, 62, 224
effort and (Ta 7| g,qosmpam), 100

Duration estimatesF LiHKM TpmeanocTi), 105

E

EAC. See Estimate at completion (OujiHKa N0 3aBepLLUEHH!O)
Earned value (EV) (3p,o6E)</Ta LiHHicTb), 100, 101
Earned value analysis (EVA) (AHani3 3406yT0i LiHHOCTI)
definition (Bri3HauveHHs), 176
schedule and cost variance (BigxnneHHs posknagy Ta saptocTi), 101
Earned value management (E\(MSL?><
(YnpaniHHs 3406yTot0 LiHHiCTIO), 100, 104, 105
Effort (Tpygosutpatu), 100
8-Step Process for Leading Change
(8-kpOoKOBMIA MpoLec 3A4iiICeHHS 3MiH), 162, 173
Emotional intelligence (El) (EMoUiAHW iHTenekT), 25-27
components of (KOMMoHeHTn), 27
key areas (kito4oBi chpepu), 26 .
EmpowermentéPosLuleeHHﬂ rnpaBs Ta MOX/INBOCTEN)
culture and (ta kynbTypa), 143
high-performing project teams and
(Ta BMCOKONPOAYKTUBHI KOMaH/AW NPOEKTIB), 22
tailoring engagement and (ta I'IEVII'IacyBaHHﬂ 3any4eHHs), 136
EMV. See Expected monetary value (EMV) (OuikyBaHa rpoLuoBa

BkasiBHUK

BapTiCTb)
Encouragement, development opportunities and
(3a0x0ueHHs, Ta MOXNNBOCTI Ta PO3BUTKY), 18
Engage (3any4yeHictb), 121
Engagement (3anyueHHs). See also Stakeholder engagement
anyyeHHs cTelixongepis)
communication and (Ta komyHikauist), 73
lack of, sponsor and (6pak, Ta cnoHcop), 208
Project Work Performance Domain
(cpepa BUKOHaHHS “MpoeKkTHa poboTa”), 73
tailoring (npunacysaHHs), 136
Enterprise-level PMO (EPMO) (PMO kopnopaT1BHOro pieHs), 212
Environment (CepezosuLuge)
product (NpoaykTy), 222
tailoring and (Ta ripunacyBaHHs), 154
Environmental considerations (BpaxyBaHHsi cepesoBuLLa), 53, 129
Escalation (Eckanauis)
threats and (ta 3arposu), 123
Estimate(s) ()OLI,iHKa(VI)). See also Basis of estimates (OcHoBa a1
OLiHOK
analogous (3a aHanoramu), 178
definition (Bn3HauyeHHs), 52
 parametric (3a napameTpamu), 178
Estimate at completion (EAC) (OuiHka no 3asepLueHH:0), 104, 105
Estimate to complete (ETC) (OujiHka A0 3aBepLueHHs), 104, 105
Estimating (OuiHtoBaHHS), 55-58
absolute (abcontoTHa oujiHKa), 57
adjusting estimates for uncertain
(KOperyBaHHsI Ha HEBM3Ha4eHiCcTb), 58
deterministic (aeTepmiHOBaHa oLiHKa), 57
flow-based (Ha niacrasi notoky), 58
life cycle phase and (Ta paza )XuTTeBOro LMKNy), 55
low accuracy, high precision
(HV3bKa BIYYHICTb, BUCOKa npeLl,Vl3i|7|HiCTb), 56
Planning Pérformance Domain
(cpepa BrKoHaHHS “MnaHyBaHHSA"), 55-58
probabilistic (iMoBipHiCHa oujiHKa), 57 .
range decreasing over time (3MeHLLEHHS jianasoHy 3 4acom), 56
relative (Biﬁ,HOCHa oujiHka), 57, 58
Estimating methods (MeToawn ouiHoKBaHHS), 178
EVA. See Earned value analysis (AHani3 3506yT0i LiHHOCTI)
EVM. See Earned value management (YnpagniHHs 3406yToto
LiHHICTI0)
Exception plan (MnaH BUKtOYEHHS)
definition (Bu3HaueHHs), 114
triggering of (Nnpu3BeseHHs ao), 113

Executing Process Group (rEpyna npoLecis BUKOHaHHS), 171
Expe%tze6 qn7%netary value (EMV) (OuikyBaHa rpoLuoBa BapTicTb), 116,

Expert judgment (EkcnepTHi BucHoBkw), 104. See also Subject matter
_experts ‘SMES) (MpodinbHi ekcnepTn)

Explicit knowledge (51BHi 3HaHHs), 70, 77-78

External dependency (30BHILLHS 3aneXHicTb), 60

External failure costs (ButpaTu Ha 30BHiLUHI 360i), 89

Extrinsic motivation (30BHiWHA MoTMBaL,if), 159

F

Fail safe (3ano6ixxHuku), 121

Failure analysis (AHani3 360i8), 89

Failure costs (ButpaTu Ha 360i)
internal and external (BHyTpiLLHi Ta 30BHiLLHI), 89
noncompliance and (Ta Ha HeBigNOBIAHICTb), 88

Fast tracking (LLBuAKMiA nfOXiA)' 52,59, 6

Feasibility (JouinbHricTb), 42, 43

Feature completion rates (LLIB1AKiCTb BUKOHaHHSA eneMeHTiB
dyHkuioHany), 100

Feedback loops (Linknn 3BopoTHOro 38's3ky), 13, 161

Fees, contracts and (BuHaropoaw/nnatexi, Ta KOHTpakTy), 191

FFP. See Firm fixed price (KoHTpaKT 3 HE3MiHHO piKCOBaHO
BapTICTHO)

Finance (®iHaHcn), 221

Finish date (Jata 3akiHuyeHHs1), 100

Finish-to-finish relationship (38'A30K “@iHiw-iHiWw"), 59

Finish-to-start relationship (38's130k “®iHiLw-cTapt” ), 59

Firm (fl|:>l(:|%()j) p1réc1e (FFP) (KOHTpaKT 3 He3MiHHOI QiKCOBaHI BapTiCTO

Fist of five voting (MeTog n'sTv nanbuis), 28

Fixed-price gontractsngOHTFi)aKTm 3 pikcoBaHoOO BapTicTIO), 191

Fixed price incentive fee (FPIF) (KoHTpaKT 3 pikcoBaHO BapTICTIO Ta
3a0x04yBasibHO BUHaropozoto (FPIF)), 191

Fixed price with economic price adjustment (FPEPA) (KoHTpakT 3
¢dikcoBaHO BapTICTIO Ta MOXIMBICTHO KOpPeryBaHHS LiiHM 3a
€KOHOMIYHNM nokasHnkoM (FPEPA), 191

Flow-based estimatinﬁ (OuiHtoBaHHSA Ha nigcTasi NOTOKY), 58

Flow-based projects (Mpoektn Ha ocHoBi noToky), 109

Flow-based scheduling (MnaHyBaHHsA Ha nigcTasi NoToky), 45

Flowchart (Bnok-cxema), 189

Focus groups (Pokyc-rpynn), 83, 174

Forecasting (MporHosyBaHHs), 104-105 )
data gathering and analysis (36ip Ta aHani3 gaHux), 176
methods (metoan), 32, T60-161

Forming, storming, norming, performing, adjourning (PopmyBaHHs,
KOH ﬂIKgyBaHHFI, HOPMYBaHHS, BUKOHaHHS, 3aKpuTTH), 166

FPIF. See Fixed price incentive fee (KoHTpaKT 3 $pikcoBaHOO BapTICTHO
Ta 3a0X04YBa/IbHOO BUHAropozoto)

Function point (®yHkuiliHa oanHMLA), 178

Funding 1®iHchyBaHHﬂ), 224
availability of (octynHictb), 41
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incremental (iHKkpeMeHTHe), 222, 223
limitations (obmexeHHs), 62

project processes and (Ta npouecy NpoekTy), 71
requirements (Bumoru o), 46

G

Gantt chart (Jiarpama laHTa), 189

Globalization/global environment (Tno6anizauis/rnobansHe
OTOYEHHS)
cross-cultural communication (MiXkkynbTypHa KOMyHikauis), 157
distributed project teams ( po3nogineHi KomaHAzm npoekTis), 30

Global market shifts (Tno6anbHi 3mMiHN pyHKY) , 219-221

Good practices (Mepeaosi npakTku), 165, 180, 212

Governance (BpsagysaHHs). See also Organizational governance
(OpraHizaujiHe BpsiAyBaHHS!)
development approach and (Ta nigxig Ao po3pobku), 148
project (NpoexT), 87
tailoring, and (Ta npunacyBaHHs), 131, 139

Group(s)(T'pyna(n).)
external(3oBHiLuHi), 140
Process Groups (rgynm npovuecis), 170-171

Growth (3pocTaHHs), 1

Guidance (HactaBHMLTBO), 19

Gulf of evaluation (Po3puB oujiHtOBaHHs), 158

Gulf of execution (Po3puB BMKOHaHHS), 158

H

Hawthorne effect (FToTopHcbKkuii edpekT), 112
Hierarchical charts (lepapxiuni giarpamu), 187
High-level requirements (3aranbHi Bumorn), 39
High—%erforming project teams

(BrcokonpoaykTBHI KOMaHAW NPOEKTIB), 22
Histogram (ictorpama), 175, 189
Historical information (Ictopisi), 149
Holistic thinking approach (LinicHwni ni@xip,), 51, 68, 89
Holistic view (LlinicHe 6aueHHs1), 98, 19
Hybrid development approach (Fi6puaHuii niaxia), 33, 36
Hygiene factors (FirieHiyni dakTopu), 158

ID. See Activity identifier (laeHTndikaTop onepadyii)
Idea, transforming (laes, Tpch¢o§Myroqa), 63
Identified risks (BizoMi pusukn), 127
IdentiQ/ step, stakeholder engagement
(Kpok iaeHTUdiKaLii, 3anydYeHHs cTelikxongepis), 11
IDIQ. See Indefinite delivery indefinite quantity
(HeBM3HaueHe noctadaHHsA HeBU3HAUeHO! KiflbKOCTi)
Impact mapping (lMobyaosa manuv snaviey), 181
Improvement, continuous (BaockoHaneHHs, nocTinHe), 139, 213, 214
Incremental development approach (IHkpemMeHTHWI NigXia Ao
po3pobkn), 37,44
Incremental guidance and funding (floaaTkosi HacTaHOBM Ta
iHaHcyBaHHs) 223
Indefinite délivery indefinite quantity (IDIQ)
(HeBM3HaueHe nocTavaHHsa HeBM3Ha4veHoI KinbkocTi (IDIQ)),

191
Indicators (Moka3sHukw). See Key performance indicators (KPIs)
(KntouoBi MOKasHWKM BUKOHAHHS)
Individual project risk (IHAVBigyansHWIA py3nk NpoekTy), 177, 190
Industry/industries (I'any3b/ran¥31)
market and (Ta puHok), 14
traditional product (TpaauvuiriHa ranyse), 224
Influence (Bnaug)
development approach and (ta niaxia go po3po6ku), 39, 40, 41
leadership and (ta nigepctso) 29
sponsors and (Ta cnoHcopw), 209
Influence diagram (fiarpama enavey), 176
Information (THpopmauiis)
ﬁathe_nn (361p), 119
istorical (icTopnyHa), 149
Measurement Performance Domain (cdepa BUKOHaHHS
“BumiptoBaHHa"), 106-111
presenting (Hagatoun), 106-111
Information radiator (IHpopmaldiiHe Tabno), 108, 109
Initiating Process Group (I'pyna npouecis IHiLitoBaHHSA), 171
Initiatives, critical (IHiLiaTnBI, KpUTUYH), 214
Innovation (IHHoBaLlis)
degree of (cTyniHb), 39
Inputﬁs) (BxiaHi gaHi)
flow of deliveries and (Ta noTok nocTaBok), 45
Process Groups and (ta rpynu npouecis), 171
Inputs, tools/techniques, and outputs (ITTOs)
(BxiZHi AaHi, iIHCTPYMEHTIW/TeXHIKM Ta pe3y/ibTaTu), 6
Inspection (Iepesipka), 42, 47, 88, 89
Integration (IHTerpauis)
practice and (Ta npakTuka), 163
tailoring engagement and (Ta npunacyBaHHs 3any4eHHs), 136
Inteﬁrity (MopsaHicT), 20
Intellectual property (IHTenekTyanbHa BnacHicTb), 75
Interactions, performance domains (B3aemogii, chepv BUKOHaHHS)
Delivery Performance Domain
(cpepaBUKOHAHHSA “MocTayaHHs"), 91
Development Approach and Life Cycle
Performance Domain (ctgepa BUKOHaHHA “Tigxiz A0 po3pobKku
Ta XUTTEBMI Lmkn"), 49-50
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Measurement Performance Domain
(cpepa BrKOHaAHHSA “BuMiptoBaHHs"), 114-115
Planning Performance Domain
(cdepa BUKOHaHHSA “TnaHyBaHHA"), 67
Project Work Performance Domain
(cdepa BrKOHaHHS “lNpoekTHa poboTa”), 78
Stakeholder Performance Domain (cpepa BYKOHaHHS
“Crerikxongepn”), 14
Team Performance Domain (cpepa BrkoHaHHs “KomaHaa”), 31
Uncertainty Performance Domain (c$epa BUKOHaHHS
“HeBun3HauyeHicTb"), 128
Internal dependency (BHyTpiLLHS 3aneXHicTb), 60
Internal failure costs (BuTpaTu Ha BHyTpiLLHi 360i), 89
Internal rate of return (IRR) (BHyTpiLLHS HOEMa npwbyTky (IRR)), 175
Interpersonal skills (HaBruku B3aemogii), 25-29
soft skills (MixocobCTHI HaBnukw), 12
stakeholder engagement and (Ta 3anyJeHHs cTeiikxongepis), 12
types of (tunwu), 23-29
Intrinsic motivation (BHyTpiHA MoTuBauis), 159
IRR. See Internal rate of return (BHyTpiwHa Hopma NpubyTky)
Issue log (KypHan obcTtaBuH), 185
Iterate (Trepauii), 121
Iteration (ITepauis), 44-45, 53
Iteration plan (MnaHw iTepauiin), 61, 186
Iteration planning meeting
(Hapaga ans yTouHeHHs geTanel enemeHTis beknory), 179
Iteration review (Ornag itepadii), 179
Iterative development, 37
Iterative process (ITepatnsHui npouec), 120
ITTOs. See Inputs, tools/techniques, and outputs
(BXiZHi AaHi, iIHCTPYMEHTW/TeXHIKW Ta pe3ybTaTu)

J

Job shadowing (CnocTepexxeHHs 3a poboToro paxisLiB), 78

Judgment (BucHoBkw). See Expert judgment (EKCNepTHi BUCHOBKM)
Just-in-time scheduling approach il‘li,qxi,q “Came BUacH0"), 45

K

Kanban boards (Aowkn KaHbaH), 109, 110
Kanban scheduling system (Cictema nnaHysaHHs KaHbaH), 45
Key performance indicators (KPIs)

(Knto4oBi MOKa3HMKM BUKOHAHHS), 95-96
Key stakeholders (KntouoBi CTeMKxonp,engl), 11, 23,44,167,179
Kickoff meeting (CtapToBa Hapaga), 179, 183
Knowledge (3HaHHS)

explicit (asHi), 70, 77-78

tacit (HesBHi), 77-78
Knowledge management (YnpaBniHHs 3HaHHAMN), 77
Knowledge management repository

(CxoBMILLE 419 CUCTEM YNPaBIHHA 3HaHHAMY), 149
Knowledge transfer (Mepegava 3HaHb), 213
KPIs. See Key performance indicators

(KntouoBi MOKa3HMKY BUKOHAHHS)

L

Lagging indicators (PeTpocnekTnBHi MOKasH1KK), 96
Lags, leads and (3aTpumku, BUnepeaxeHHs Ta), 59
Late start and finish dates (Mi3Hi 4aTy noyaTky Ta 3akiH4eHHs), 100
Leadership (ﬂiﬁepCTBO)
centralized management and
(Ta ueHTpanisoBaHe ynpasniHHsa), 17
distributed management and (Ta po3nogineHe
ynpasniHHA),17-18
styles and (ta cTuni), 30
team (komaHga), 17-19
Leadership skills (Jligepceki HaBrykn), 23-29
critical thinking (Kr)VITVIHHe MUCNEHHS), 24
interpersonal skills
(HaBMYKM MDKOCOBUCTICHOTO CMiNKyBaHHS), 25-29
motivation (MoTuBauis), 24-25
team (komaHga), 23-29
vision, establishing and maintaining (6aueHHs, bopMyBaHHs Ta
nigTpUMaHHs), 23
Leadership styles, tailoring (CTuni nigepcTBa, npunacysaHHsi), 30
Leadin% indicators (Moka3HuKN BUNepesxeHHs), 96
Leads, lags and (BunepezpkeHHs, Ta 3aTpUMKHM), 59
Lead time chart (AlarRaMa 4acy BUKOHaHHS), 189
Lean production methods (MeToau oLwaaneoro BMpobH1LTBa), 71
Lean scheduling approach (Owaanvenii niaxiz f0 niaHyBaHHS), 45
Learnin .throughoult project (HaB4aHHA BNPOAOBX npoem_;y)
explicit and tacit knowledge (sBHi Ta HesiBHi 3HaHHs), 77-78
knowledge management (ynpasniHHs 3HaHHAMY), 77
Legal requirements (FOpuanyHi Bumorw), 118, 149
Legal restrictions (FOpuan4YHi obMeXeHHs), 54
Lessons learned (3acBoeHi ypoku). See also Retrospectives meetings
(PeTpocnekTuBHi Hapaaw), 127, 180
retrospectives or (peTpocnekTeu abo), 71
tailoring and (Ta npunacysaHHs), 151
Lessons learned register (Pe€ctp 3acBo€eHVX ypokiB), 185
Life cycle (KntTesnn uwmikn). See also Predictive life cycle .
MpeaVKTUBHNI XNTTEBWIA LUMKN); Product life’cycle OKnutTesuii
LMK I'IpO,CI,yKT?/),' Project life cycle OKuttesuii uykn npoexTy)
adaptive development approach( agantviBHui niaxia), 45
community center (rpoMaACbKnin LIeHTp), 48
development (po3pobka), 89
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Development Approach and Life Cycle Performance Domain
(Cdepa BrKoHaHHS “TTiaxia 40 PO3POOKM Ta XXUTTEBNIA LKD), 42-45
incremental development approach
(iIHKpeMeHTHWIA NigXia A0 po3pobKkun), 44
phase definitions and (Ta Bu3HaueHHs pasn), 42-45
phases in (a3 y), 42, 46-48
predictive (NpeANKTUBHWIA), 43, 49
tailoring and (tTa npunacysaHHs), 150

Life cycle and development approach, tailoring and OKuttesuii umkn
Ta NiAxiA A0 po3pobky, Ta npvnacysaHHs), 134

Life cycle assessment (OuiHKa XUTTEBOIO LMKAy), 176

Logs and registers (KypHanu Ta peectpu), 185

Make-or-buy analysis(AHanis “3pobutn um kynutn”), 65, 176
Mana%ement (YnpaeniHHs)
change (amiHamw), 213
conflict (koHdnikTamu), 29
roject team, leadership and
KoMaHza npoemg, Ta nigepcreo), 17-19
requirements and (Ta Bumornu), 83
self-management (caMOKOHTpOSIb), 26, 27
Management reserve (YnpasniHcbkuii peseps), 127
Mandatory dependency (,0608'a3K0Ba 3aneXHICTb) 60
Market conditions (P1HKOBi ymoBu), 54
Market shifts, global (3miHV pyHKy, rnobanbHi), 219-221
Master project schedule (TeHepanbHW Po3kaaj NPOEKTY), 74
Mastery (MaictepHictb), 159
Materials, environment and (MaTepianu, Ta 0OTOYeHHs!), 53
Measurement(s) (BumiptoBaHHs1). See also Metrics (MeTpuikn)
baseline performance (BrKkoHaHHsi 6a3oBoro nnaHy), 100-101
business value (6i3Hec-LjiHHicTb), 102
delivery (moctavaHHs), 99
effective, establishment of (ebexkTnBHE, BCTaHOBNEHHS), 95-105
forecasts (nporHo3sn), 104-10
key performance indicators (KP!Is) (k1t040Bi NoKa3HMKM
BVIKOHaHHS), 95-96 )
pitfalls (nigBoaHi kKameHi), 111-112
resources (pecypcu), 101
stakeholders (CTelikxongepw), 103-104
what to measure (LLio BMMiptoBaTK), 98-105
Measurement Performance Domain (Cpepa BUKOHaHHS
“BumiptoBaHHg"), 93-115
checking results (nepesipka pe3syneTartis), 115
definitions relevant to (BM3HaueHHs, siki cTocytoTbCs), 93
effective measures, establishment of (epekTnBHi NokasHmKY,
BCTaHQB}'}eHHﬂ%, 95-105
establishing effective measures (BctaHoBNEHHst eheKTUBHMX
nokasHukiB) , 95-105
growing and imﬁ)roving (3pocTaHHs Ta MokpalleHHs), 114
nteractions with other performance domains (83aemogii 3
iHWMKY chepamm BUKOHaHHS), 114-115
measurement pitfalls (nigBoaHi kameHi BuMiptoBaHHs), 111-112
outcomes, checking (kiHLeBi pe3ynbTaTy, Nepesipka), 115
outcomes, desired%KiHu,eBi pesynbTaTy, 6axaHi), 93
overview, 93-95
resenting information (npeactasneHHs iHpopmadyi), 106-111
ailoring considerations (MipkyBaHHs LLlOAO NpunacyBaHHs), 150
troubleshooting performance
(BUpILLEHHS Npobaem BUKOHaHHSA), 113-114
what to measure, 98-105
Media richness (HacuueHicTb 3acoby), 157
Meetings (Hapagw)
bidder conference (KoHdepeHLjst yqacHukiB TeHgepy), 70, 179
change control, 179
events and (Ta nogii), 179-180
retrospectives/lessons learned
(peTpocnekTrBW/3acBOEHI ypoku) , 71, 127,179
risk review and (Ta OI'I'IFI,D,%DI/IBI/IKiB), 127
standup (3ycTpiv), 127, 179
types of (tunw), 179-180
Memorandum of agreement (MOA)
(MEMOpaH,D,]}/M npo yrogy (MOA)), 191
Memorandum of understanding (MOU)
(MemopaHZzyM npo B3aeMopo3yMiHHa (MOU)), 191
Methods (MeToan), 174-181
applied across performance domains (siki 3acTocoBytoTb Y
pI3HMX chepax BUKOHaHHS), 181-183 )
data gathering and analysis (36opy Ta aHanisy aaHux), 174-177
definition (Bu3Ha4eHHs), 135
estimating, 178
impact mapping, 181
meetings and events (Hapaau Ta nogii), 179-180
modeling, 181
Net Promoter Score® (NPS®) (KoediLieHT N0ANBHOCTI KNiEHTIB
(NPS®)), 181
overview (ornsa), 153-155
prioritization schema (cxema npiopuTesadii), 181
tailoring (MpunacysaHHs), 136
timebox (cTpok), 181
Metrics (MeTpukn). See also Measurement Performance Domain
(Coepa BUKOHaHHS
“BumiptoBaHHa"); Measurement(s) (BumiptoBaHHSA)
definition (BU3Ha4eHHs), 93, 192
deliverable, 98
effective, 97
misuse of (HenpaBWIbHe BUKOPUCTaHHS), 112
Planning Performance Domain (Cdepa BMKOHaHHS

BkasiBHUK

"MnaHyBaHHs"), 66
SMART criteria (kpuTtepii SMART), 97
vanity metric (MapHa meTpuka), 112
work performance (BrKoHaHHs1), 66
Milestones, roadmap and (Bixu, Ta %OPO)KHH mana), 184
Milestone schedule PP03Knag, Bix), 188. See also Master project
schedule (TeHepanbHMIN Po3knag NPOEKTY)
Modeling (MogentoBaHHs), 181
Models (Mogeni). See also Change models (Mogeni 3miH);
Communication models (Moaeni komyHikaiji); Con’w)lexity
models (Mogeni cknagHocTi); Motivation models (Mogeni
moTmBeaLii); Negotiation models (Mogeni neperosopis)
applied across performance domains (siki 3acTocoBytoTb Y
pI3HUX chepax BUKOHaHHS), 112-113
commonly used (3aranbHoOBXMBaHi), 95-98
conflict (koHNikT), 168-169
definition (BM3Ha4eHHs), 153
mapping of, performance domains and (Bigo6paxeHHs, Ta
cdepu BUKOHaHHS), 173 OSCAR model (Mogens OSCAR), 156
overview, 153-155
Blannlng (nnaHysaHHs), 170
rocess Groups (Fpynu lMpouecis), 170-171
Eroject team development (pO3BUTOK KOMaHAW MPOEKTY), 166-167
alience Model (Mogenb 3HauywocTi), 171
situational leadership (cutyaTriBHe nigepcTso), 155-156
win-win perspective and (Ta nosuuis BurpaLu-surpaty), 169, 170
Monitoring SMOHiTOpI/IHI’)
controlling and Ea KOHTpOAb), 171
new work and changes (HoBol po60Tu Ta 3MmiH), 76-77
Monitoring and Controlling Process Group (Fpyna npotiecis
MOHITOPVHIY Ta KOHTPOJIK0), 171
Monte Carlo simulation (MoaentoBaHHs MoHTe-Kapno), 177
Mood chart (fiarpama HacTtpois), 103
Morale (Mogaanw?l ayx), 104, 112
MoSCoW, 1381
Motivation (MoTuBaLis)
emotional intelligence and (Ta emouiliHWi iHTenexT), 27
leadership skills and (ta nigepcbki HaBruykmM), 24-25
sponsors and (Ta cnoHcopu), 210
Motivation models (Mogeni moTmBaLi), 158-160
hygiene and motivational factors (ririeHiuHi Ta MOTVBALiAHI
dpakTopw), 158
intrinsic versus extrinsic motivation (BHyTpiLLHA MOTMBaLis
NpOTY 30BHiILLIHLOT MOTKBALLi), 159
theory of needs (Teopist notpe6), 159
Theory X, Theory Y, and Theon}l Z
(Teopisa X, Teopia Y Ta Teopisa Z), 160
MOA. See Memorandum of agreement (MemopaHZyM Npo yroAy )
MOU. See Memorandum of understanding (MemopaHaym npo
B3AEMOPO3YMIHHS) ) . )
Multicriteria weighted analysis (3BaxeHwnii aHani3 6araTbox
KpuTtepiis), 181
Multipoint estimating (OuiHioBaHHs 3a 6araTbma Toukamu), 178

Negative risks (threats) (HeratusHi pusunku (3arposw)), 121, 122
Negotiation models (Mogeni I'IeBeMOBI/IH), 169-171
lanning (nnaHyBaHHs), 17
rocess Groups (Mpynu npouecis), 170-171
win-win perspective and
(Ta nepcnekTtuBea “Burpatl-surpatl”), 169, 170
Net Bresent value (Yucta notouHa BapTictb) (NPV), 102, 175
Net Promoter Score® (NPS®) (KoediLieHT N0SNbHOCTI KNiEHTIB
(NPS®), 103, 181
Networking (CninkysaHHs), 78
Network logic (Jlorika mepexi), 59
Network path (MepexeBnii LLnsx), 59
Nonconformance, prevention of
(HeBiagnoBiaHiCTb, 3anobiraHHs), 81, 175
Non-value-added work (Po6oTa sika He goga€ uiHHocTi), 71,72, 99
Nonverbal communication (HeBep6aneHa komyHikaLlist), 26
NPV. See Net present value (H1cTa noTouHa BapTiCTb)

o

Objectives, vision and (Llini, Ta 6ayeHHs), 18
OBS. See Organizational breakdown structure
(lepapxivHa cTpyKTypa opraHisadii)
Obstacle removal (YCyHeHHs nepeLukog), 18
Ongoing provision and payment (MocTiHe 3abe3neveHHs Ta
onnara), 220-221 )
Opportunities (MoxnvsocTi/Haroam)
development (po3BuToK), 18
strategies for(ctparterii gns), 125
Organization(s) (OpraHizauia(i))
customer-centric (OpieHTOBaHI Ha 3aMOBHWKa) , 225
customers and, relationship between, 220
tailoring for (npunacyBaHHs ans), 139-140
Organizational breakdown structure (OBS) (lepapxiuHa cTpykTypa
opraHizauii), 187
Organizational ca abiIi%(OpraHisauiMHi MOXNINBOCTI), 41
Organizational culture (OpraHisadiiHa kynbTypa), 41, 143. See also
Culture (KynbTypa)
Organizational factors, tailoring and (OpraHisauiHi ¢aktopu
KynbTypwu, Ta npunacysaHHs), 140
Organizational governance (OgraHBau,lVlHe BPSAAyBaHHS)
structures%CT YKTYp©), 3
tailoring and (Ta npunacyBaHHs), 152
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Organizational requirements (OpraHisaLiiiHi Bumoru), 54
Organizational strategy (Oprani3aujiiHa cTparteris) , 212
Organizational structure(s) (OpraHizauiiHa cTpykTypa(w)). See also
Project management office
(PMO) (Odic ynpasniHHA NpoekTamu)
description of (onuc), 41
overnance (BpsgyBaHHs), 30
OSCAR model, 156
Outcome(s) (KiHueBi pesynbTatn). See also Checking outcomes )
(Mepes.ipka kiHLeBMX pe3ynbTarie)); Desired outcomes (baxaHi
KiHLEeBi pe3ynbTaTtin)
checking results and (ta nepesipka pe3ynbTaTis), 68
multiple, preparing for (kinbka, niarotoska A0), 119
outcomes-oriented capabilities (MoxnvBOCTI OpieHTOBaHI Ha
KiHUeBI pe3ynbTaTi), 213
project mana%ement office (PMO) and (Ta odic ynpaBniHHs
npoektamu), 213
suboptimal (HeonTumanbHi), 91
Output(s) (MpoMixHWIA pesynbTaT(1)). See also Inputs, tools/
techniques, and outputs (BxigHi gaHi, iIHCTpyMeHTW/TexHiku Ta
pesynbtaTtn)
data anala/sis and (Ta aHani3 gaHnx), 174
Process Groups and (ta rpynu npouecis), 171
Overall project risk (3aranbHuIN pU3nK NPOeKTy), 122
Overlapﬁing project Ehases (CymiweHi dpasm npoekTy), 50
Ownership, shared (BignosigansHicTs,cnineHa), 22

P

Parameters (Mapametpn), 98, 178

Parametric estimatinﬁ (OuiHoBaHHSA 3a napaMeTgamm), 178

Partner, sponsor as ([apTHepcTBO, CrNoHcop fk), 209

Payback period (TepmiH okynHocTi), 175

Payment, ongomog Erowsmn and (MocTiHe 3abe3neveHHs Ta
onnaTta), 220-221

PBP. See Payback period (TepmiH oKynHOCTI)

People, tailoring engagement and (J/ltoan, Ta npunacysaHHs
3a1yYeHHs ntogen), 136 Performance
(BuikoHaHHs). See also Key performance
indicators (KPIs) (KntouoBi noka3Huku eGekTnBHOCTI)
baseline (6azosuii nnaw), 100-101, 188
Measurement Performance Domain (cdepa BUKOHaHHS
“BuMiptoBaHHa"), 113-115, 242
reviews (nepesipka), 68 .

Performance domains (Cdepu B1koHaHHs). See also Project

erformance domains (Cdepu
VKOHHaHHS NMPOEKTY)
artifacts applied across (AptedakTu, siki 3acTocoBytoTh), 192-195
Delivery Performance Domain (cdepa BUKOHaHHS
“MocTtavaHHsa"), 80-92
Development Apgroach and Life Cycle Performance Domain
(Miaxia A0 pO3PO6KYM Ta XUTTEBUI LK), 32-50 .
mapping of artifacts and, (ta BignosigHicTb apTedakTis) 193-195
mapping of methods and (ta BIaNoBIAHICTL MeTOAIB), 182-183
mapping of models used in each (BignosigHicTL MeToAiB
BMKOPUWCTaHHIO B KOXHII), 173 Measurement Performance
Domain (cdepu BUKOHaHHS “BumiptoBaHHs"), 93-115
methods applied across )
(MeToaW, AKi 3aCTOCOBYIOTb Y pi3HMX), 181-183
models applied across
(Mogeni, AKi 3aCTOCOBYHOTb Y Pi3HNX), 172-173

Planning Performance Domain
(cdepa BUKOHaHHS “MnaHyBaHHA"), 51-68
project management principles and (Ta npuHumnamMmmn

_ ynpasJiHHA MpoekTamu), 5
Project Work Performance Domain (cdepa BUkOHaHHS “IpoeKTHa
060Ta”?, 69-79
takeholder Performance Domain (cdepa B1UKOHaHHA
“Crennkxongepwn”), 8-15
Team Performance Domain (cdepa BrKoHaHHs “KomaHaa"), 16-31
Uncertainty Performance Domain (cdepa BUKOHaHHS
“HesBusHaveHictb”), 116-129

Perspective, project management office (PMO) and (MepcnekTtuga, Ta
o?lc ynpaeniHHs npoektamu (PMO)), 213

Phase (da3w). See Project phase(s) (Pa3un NpoekTy)

Phase definitions, life'cycle and (BusHaueHHs ¢a3u, Ta XUTTEBUIA
uwnkn), 42-45

Phase %ate reviews (Mepesipky BopIT paszw), 42, 46, 47

Physical resources (PisnyHi pecypcu)
management of (ynpaBniHHs), 73-74
planning for (nnaHyBaHHs), 65

Planning Performance Domain (cepa BMKOHaHHS “lnaHyBaHHs"), 65

Project Work Performance Domain (cdepa BrkoHaHHs “lIpoekTHa

o6oTa"), 73-74

Pie charts (CeKTopHiéqiargaMM), 106

Plan(s) (Mnan(n)), 186-18
exception plan (nnaH BukAYeHHs), 113, 114

Planned benefits delivery compared to actual benefits delivery
(3annaHoBaHe NOCTaYaHHSA BUTiA MOPIBHSAHO i3 GakTUYHIM
nocravaHHsm suria), 102

Planned resource cost compared to actual resource cost
(3annaHoBaHa BapTiCTb pecypcis MOPIBHAHO i3 GaKTUYHOO
BapTicTio pecypcis), 101 )

Planned resource utilization compared to actual resource utilization
(3annaHoBaHe BUKOPWUCTaHHS pecypciB NMOPIBHAHO i3
dakTUHVM BUKOpUCTaHHAM pecypcis), 101

Planned value (PV) (3annaHoBaHa LiHHicTb (PV)), 100, 101

Planning (MnaHyBaHHS)
high-level (3aransHe), 52
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negotiation models and (ta moaeni nepemosuH), 170
Planning meeting (Hapaga 3 nnaHyBaHHs), 180
Planning Performance Domain
(Cpepa BUKOHaAHHSA "rll'laHg/BaHHﬂ"), 51-68
alignment (y3rogxeHHs), 67
changes (3MiHW), 66 ) )
checking results (nepeBlpKa‘pe%yanaﬂB), 68
communication (komyHikauis), 64
definitions relevant to (B13HaueHHs, NoB'A3aHi 3), 52
interactions with other performance
domains (B3aeMOZii 3 iHLLIMUK chepamm BUKOHAHHS), 67
metrics (MeTpuku), 66
outcomes, checking (kiHUeBi pe3ynbTaTy, Nepesipka), 68
outcomes, deswed%KiHu,eB[ pesynbTaTy, baxaHi), 51
physical resources (¢i3nyHi pecypcn), 65
planning overview (ornag nnaHyBaHHs), 52-53
planning variables (3MiHHI NnanyBaHHs), 53-63
procurement (3akynisni), 65
project team composition and structure (cknag Ta cTpykTypa
KOMaHAW NpoEKTy), 63-64
tailoring considerations (MipkyBaHHS LLIOZ0 ﬂpMﬂaC¥BaHHﬂ), 148
Planning Process Group (pyna npovieciB naaHyBaHHs), 171
Planning overview (Ornsa nnaHyBaHHs), 52-53
Planning variables (3mMiHHi naaHyBaHHs ), 53-63
budget (6roaxeT), 62-63
delivery and (Ta noctavaHHs), 54
estimating and (ta ouiHtoBaHHs), 55-58
schedules (po3knaau), 58-62
PM. See Project manafer (KepiBHWK NPOEKTY)
PMistandards+, 6, 17
PMO. See Project management office (Odic ynpaBniHHA NnpoekTamm)

Portfolio leaders (Jligepw noptdens), 95
Positive risks (opportunities) (Mo3uTBHI pu3unkn (Harogn)), 122
Power, theory of needs and (Bnaga, Ta Teopis notpe6), 159
Pre-bid conférences (Mpe-TeHgepHa koHbepeHuis), 70, 179
Precision (MpeuusiiHicTb)
definition (B3HaueHHs), 52
description of (onuc), 55
level of (piBeHb), 56
Predecessor (MonepegHs (onepauis)), 59
Predictive developmental approach (lpeanKTVBHWIA Niaxia A0
po3pobku), 35-36
Predictive life cycle (MpeanKTUBHWIA XUTTEBUIA LMKN), 43, 49
Presentations (Ipe3eHTadlii), 73 ) =
Presentln% information (MpeacTaBneHHs |H$o;)mau|’|), 106-111
dashboards (aHanituuHi naHeni), 106-10
information radiators (iHpopmaLiiiHi Tabn0), 108
visual controls (BizyanbHi enemeHTV ynpasniHHsa), 109-111
Prevention costs (Butpatu Ha 3anobiraHHs), 88
Prioritization matrix (MaTtpuua npioputesadji), 189
Prioritization schema (Cxema npioputesaui), 181
Prioritize, stakeholder engagement
(BusHaueHHs NpiopyYTeTiB, 3aMy4eHHs cTerikxongepis), 12
Probabilistic estimating (IMOBIpHicHi oLjHKW), 57
Probability and impact matrix (MaTpuus MMoBipHOCTI Ta BriavBy), 176
Probability distributions (Po3nogin rimoBipHocTeit), 57, 177
Problem solving (BupileHHsa npobnewm), 21, 29, 168
Process analysis (AHani3 npouecy), 176
Process-based approach ( 8i€HTOBaHI/II7I Ha npouecn nigxia), 171
Process-based complexity (Cknagnictb Ha niacTasi npouecy), 121
Process(es) (Mpouec(n))
adding, removing and changing (fosaBaHHs, BUAaneHHs Ta
3MiHa), 144
conformance and (Ta BignoBigHicTb), 71
environment and (Ta HaBKONMLLHE cepesoBuLLe), 53
groups of (rpynu), 170
project (npoekty), 71-72 .
smart and simple (po3ymHi Ta npocri), 214
tailoring (npunacyBaHHs), 137-145
Process Groups, negotiation models and
(Tpynu npouecis, Ta Moaeni BeAeHHs nepeMoBuH), 170
Process tailoring (MpvinacysaHHs npouecis), 71, 135
Procurement(s) (3akynisni)
bid process (TeHaepHWin npouec), 75
contracting (yknaZleHHs KOHTpaKkTiB), 75-76
Planning Performance Domain (cdepa BrKoHaHHs “INnaHyBaHHs"), 65
Project Work Performance Domain (cpepa B1koHaHHS “[TpoekTHa
po6ora”), 74-76 )
working with (po6orTa i3), 74-76
Procurement audit (AyanT 3akynisenb), 79
Procurement management plan (MnaH ynpasniHHs 3akynisnsamu), 186
Procurement strategy (CtpaTeris 3akyrisenb), 46
Product(s) (MpoaykT(in))
definition (BU3HaueHHs), 218
development approach and (ta niaxia 40 po3po6ku), 39-40
digital (undposi), 34
final (kiHueBwMi), 82
global market shifts (rno6anbHi 3miHN prHKy), 219-221
organizational considerations and
(Ta opraHisauiriHi MipkyBaHHs), 221-225
project delivery practices and (Ta NpakT1Ku NocTayaHHs
NpoeKTiB), 221"
software addition to more (04aBaHHs ngorpaMHoro
3a6e3neyeHHs J0 6iNbLUOT KITbKOCTI), 22
tailoring for projecténpmnacyBaHHﬂ [l0 NPOEKTY), 142
transition, views and (3miHa, Ta nornsagun), 217-218
unique characteristics of (yHikanbHi xapakTepucTunku), 224
value views and (Ta uiHHicHi nornsaw), 217
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Product backlog (Beknor npoaykTy), 76, 185
Product breakdown structure (lepapxidHa cTpykTypa npoaykTty), 187
Product environment, continuous value delivery and (CepegoBuue
NpPoAyKTY, Ta 6e3nepepBHe NocTayaHHs LiHHOCTI ), 222
Product lite cycle OKuTteBuin Lkn NpoayKTy)
definition (B3HauyeHHs), 218
Product management (YnpaBniHHA MpoAyKTOM)
definition (Bu3HaveHHs), 218 o
global business trends and (Ta rnob6anbHi 6i3Hec-TeHAeHL,T), 219
organizational considerations (opraHisaLiiHi MipkyBaHHs), 221-225
views of (nornsam Ha), 217
Product owner (BnacHvK NpoaykTy), 76
Product requirements (Bumorn qjo MpoAyKTY)
elicitation of (Bu3HaueHHs), 50
make-or-buy analysis and (aHanis “3pobuti um kynutn”), 176
requirements documentation and
(AOKyMeHTaLia no B1morax), 192
requirements traceability matrix and
(MaTpuLa NpocTexyBaHoOCTi BUMoOr), 189
Product reviews (Mepernsan npoaykTis), 14
Product roadmap (JopoxHs kapTa NnpoaykTy), 61
Product scope (O6¢sir npoaykTy), 54
Product vision (BaueHHs NpoAyKTy), 61
Program managementéYHpaBniHHﬂ nporpamMoto)
continuous value delivery and
(Ta 6e3nepepBHe NOCTavaHHsA LiHHOCTI), 222
plans and (Ta nnaHw), 186-187
structures, utilization of (CTpyKTypw, BUKOPUCTaHHS), 223-225
Program manager (KepisHuk nporpam), 14
Programs, unique characteristics of (NMporpamu, yHikaneHi
XapakTepucTukn), 224
ongoing improvement and (Ta NocTiliHe BAOCKOHaNeHHs), 144
Project(s) (MpoekT(n))
development approach and (ta n(iquif, 210 po3po6bkm), 40-41
Development Approach and Life Cycle Performance Domain
(chepa BrKOHAHHS “T1iaxiz A0 PO3PODKM Ta XXUTTEBNIA LKN"), 40-41
experience with type of (gocBig po6oTu 3 Trinom), 30
learning throughout (HaB4aHHA BNPOA0BX), 77-/8
performance domains and (Ta cdepuv BUKOHaHHA), 7
process-based approach (I'IpOLJ,ECHO-Of)IEHTOBaHI/II/I niaxia), 171
tailoring for (npunacysaHHs 40), 141-144
uniqueness and (Ta yHikanbHicTb), 224
Project-authorizing documents (JokymeHTaLljisi, ika CaHKL{iOHYE
~ MPOEKT), 82 )
Project brief, as strategy artifact .
- (KopoTkuii onuc npoem}}l, AK apTedakT cTparerii), 184
Project budget component (KoMnoHeHT 610KeTy NPOEKT), 62, 63
Project calendar (CtaTyT npoekTy), 192
Project charter (CTaTyT NpoeKTy
close phase and (ta ¢a3a 3akpuTTa), 47
start up and (Ta 3anyck), 46
_ as strategy artifact (3K aptedaxT cTpaterii), 184
Project closeout meeting (Hapaaa 00 3akpyTTS NPOEKTY), 180
Project communications, engagement and
~ (MpOoEeKTHI KOMYHiKaLlii, Ta 3anydeHHs), 73
Project communications management plan
(MnaH ynpaBniHHSA KOMYHIKaLiaMU NPOEKTY), 79, 186
Project context, tailoring to fit
~ (KoHTeKCT MpoeKTy, NpunacyBaHHs BiAMOBIAHO 40), 146, 154
Project deliverables (lopo6ku npoekTy), 54
Project delivery practices (MpakTvku HocTayaHHA NPOEKTIB), 221
Project documents (MpPoeKTHiI okymeHTW), 52 )
Project execution (BukoHaHHs NpoekTy). See Executing Process
Group (Fpyna npouecis BUKOHaHHS)
Project factors, tailoring and (MpoekTHi pakTopw, Ta NpynacysaHHs), 140
Project life cycle (KutTeBnin Lykn NpoexTy)
business value and (Ta 6i3Hec-LjiHHICTb), 102
definition (BU3Ha4eHHs), 33
deliverables and (Ta gopo6kn), 81
ggv%elfgamental approaches and (Ta nigxoaAmn 4o po3pobku), 32,

outcomes, checking (kiHLeBI pe3ynbTaTtu, Nnepesipka), 50
Process Groups and (ta rpynu Tfouecis), 170
products exten |n§ eyond, 218
project phases and (Bvixig NpoAyKTiB 3a Mexi), 42
_tailoring and (ta npvnac BaHHéB/, 131
Project management office (FMO)
(Odic ynpasniHHa npoekTamu), 211-215
benefits realization and (Ta peanizauis Burig), 214
key capabilities of (kntouosi moxnusocri), 213
learning more about (gi3HaiTecs binbLue npo), 215
value delivery office (VDO), and (Ta odic noctayaHHs L%iHHOCTi), 140
~value proposition for (ujHHicHa npono3wuuis), 211-213
Project management plan (I'InaHg/npaBanHﬂ MPOEKTOM)
definition (Bu3HaueHHs), 18
executing process and (Ta npouecyi BUKOHaHHg), 171
integrated, large projects and (iHTerpoBaHuiA, Ta BeKi
NPOEKTH), 67 .
as overarchmF lan (sik 3aranbHWiA Nnax), 186
progressive elaboration and (Ta nporpecvsHa geTanizadis), 120
Project management principles (MpyHLmIW ynpaBaiHHA NPOEKTamMm)
performance domains and (Ta cdepwu BMKOHaHHS), 4
tailoring to fit project
_(npunacyeaHHA BIAMOBIAHO A0 NPOEKTY), 154
Project management team (KomaHga ynpasniHHA NpoekTom), 16. See
also Project team(s) (KomaHza(1) NPOEKTy)
Project manager (PM) (KepiBHuk NpoexTy). Seé also Competencies
(KomneTteHTHicTb); Leadership skills (Jligepcbki HaBnuKM)

BkasiBHUK

conflict models and (ta mogeni KoHNiKTY), 168, 169
definition (Bu3HaueHHs), 16
location and (ta MiCLLe), 64
monitoring new work and (Ta MOHITOPWHT HOBOI po60oTw), 76, 77
project charter and (Ta ctaTyT NpoekTy), 184
project processes and (Ta npouecy NPoekTy), 71
risk responses and (Ta pearyBaHHs Ha pusiku), 126
sponsor role and (Ta ponb cnoHcopa), 207
tailoring and (Ta npunacysaHHs), 140
team culture and ga Ky/sibTypa KomaHaw), 20-21
Project performance domains (Cdepu BUKOHaHHSA NPOEKTY). See also
Performance domains (Chepu BUKOHaHHS)
definition (BU3HaueHHs),
delivery (moctauaHHs), 80-82,
development approach and life cycle (niaxig 4o po3pobku Ta
KUTTEBUIA LK), 32-50 measurement (BUMiptoBaHHS), 93-115
number of (kinbkicTb), 7
overview (ornsaga), 5, 7
planning (nnaHyBaHHs), 51-68
project context and (Ta KOHTEKCT NPOEKTY), 146
project management and (Ta ynpaeaiHHA NpoekTamu), 5, 146
project work g‘lpOEKTHa po6oTa), 69-79
stakeholder (cTeiikxonaepw), 8-15
tailoring and (ta npunacyBaHHs), 145-150, 154
team (KomaHga), 16-31
uncertainty (HeBM3HauyeHicTb), 116-129
Project phase(s) (da3za(11) NpoeKTy)
definition (BM3Ha4eHHs), 33
examples of (npuknagn), 42
life cycle and (Ta xuTtTeBWIA unkn), 42-45
phase-gate review (nepesipka BopiT ¢asn), 42
Process Groups and (ta rpynu npouecis), 170
Project processes (Mpouecn npoexTy), 71-72
Project requirements (Bumoru npoekTy), 171
Project review meeting (Hapaga wozo ornaay npoexty), 180
Project risk, uncertainty and (Pv3vK NPOEKTY, Ta HeBM3HAYeHicTb), 119
Project schedule (Po3knaga npoekTty), 188
Project sched)u%esgetwork diagram (MepexeBa giarpama po3sknagy
MPOEKTY),
Projec?scog% (O6csir NpoexTy), 54
Project size (Po3mip npoeKTB/, 132,139
Project sponsor (CnoHcop npoekTy), 123, 125, 207. See also Sponsor
(CnoHcop)
Project stakeholder(s) (CTeiikxongep(v) NpoexTy)
examples of (npuknagw), 9
internal (BHyTpiWHi), 39
scope and (Ta o6bcsr), 82
tailoring and (Ta npunacyBaHHs), 152
Project statement of work (JeéknapaLiis pobiT NpoekTy). See
Statement of work (JeknapaLiisi pobir)
Project success (Ycnix npoekTy)
communication and (Ta KomyHikauis), 157
key performance indicators {KPIs) and
(Ta KNto4OoBI NOKa3HMKN BUKOHaHHS (KPIs)), 95
sponsors and (Ta cnoHcopw), 207
Project team(s) (KomaHaa(v) FIFOEKTy). See also Team(s) (KomaHza(n))
defmltlonépoanomnem), 6
distributed (po3nogineni), 30
focus, maintaining (dokyc, nigTprmka), 73
high-performing (BucokonpoaykTueHi), 22
maturity and (1a 3pinictb), 30
operations and (Ta onepauiji), 19
Planning Performance Domain (Cdepa BrkoHaHHs “TnaHyBaHHs"), 63-64
size and location of (kinbKicTb Ta pO3TaLLI¥BaHHF|), 41
tailoring and (Ta npunacyBaHHs), 142, 14
Project team charter (CTaTyT KomaHAW NpoEKTy), 19, 192
Project team culture (KynsTypa KOMaHAW NPOEKTY), 20-21
Project team development models
(Mogaeni po3BuTKy Komarl?a,m npoekTy), 166-167
Drexler/Sibbet Team Performance Model (Moaenb
NPOAYKTUBHOCTI ,D,IBIeKcnepa-Ci66eTa), 167
~Tuckman Ladder (Mogens TakmaHa), 166
Project team management and leadership
(YnpaeniHHSA KOMaHAO r‘lpOGKT; Ta nigepcteo), 17-19
centralized (ueHTpanisoBaHe), 1
distributed (po3nogineHe), 17-18
team development, 18-19
Project vision statement (Onuc 6aueHHs NPoekTy), 184
Project Work Performance Domain
(Cd)ega BMKOHaHHA “lpoekTHa PoboTa”), 69-79
checking results (nepeBipka pe3ynbTaris), 79
communications and engagement (KOMyHiKaLis Ta 3any4YeHHs),
project (MpoekTHi), 73
competing constraints (KOHKYPYOUi 06MeXeHHS),
balancing (6anaHcyBaHHS),
definitions relevant to (B1U3Ha4eHHs cTocytoTbCs), 70
interactions with other performance domains
(BBaEMOLw 3 iHWKMK chepamm BUKOHAHHS), 78
learning throughout project (HaB4aHHsA BNPOAOBX NPOEKTY), 77-78
monitoring new work and changes
(MOHITOPVHI HOBOT PObOTY Ta 3MiH), 76-77
outcomes (KiHUeBI pe3ynbTaTtn), checkin énepesipka), 79
outcomes (KiHLEBI 8638ﬂbTaTVI), desired% axkaHi), 69
overview (ornsag), 69-7
physical resources (¢isnyHi pecypcn),
managing (ynpasniHHs), 73-74
procurements (3akynisni), working with (po6ota i3), 74-76
project processes (Mpouecu NPoekTy), 71-72
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roject team focus, maintaining
Fd)OKyC KomaHgm NPOEKTY, NiIATPUMKA), 73
tailoring considerations %/MipKyBaHHH L1010 NpunacysaHHs), 146
Proposals (Komepuiita nponosuis), 70. See also Request for
Broposal (RFP) (3anuT KoMepLiiHOT Mpono3uLiii)
id documents and (ta Ter,enga ZLloKyMeHTaLis), 192
Provision and pa%ment, ongoing (
nocTiiHe), 220-221
Pull communication (KomyHikaujis 4o oTpumysaya), 13
Purpose, 159
Push communication (KomyHikauis BiA BignpasHuka), 13
PV. See Planned value (3anfiaHOBaHa LiHHICTb)

Q

QualityéﬂKiCTb). See also Cost of quality (COQ) (BapTicTb SiKOCTi)
definition (Bu3HaueHHs), 81
Delivery Performance Domain
(cpepaBMKOHAHHSA “IMocTayvaHHs") 87-91
Quiality assurance (3abe3neyeHHs sKocTi), 88
Quality audits (Ayantn sikocTi), 88 )
Quality management plan (MnaH ynpasniHHs AkicTto), 186
Quality management system (Cuctema ynpasniHHA KicTio), 52, 88
Quality plannlnl% (MnaHyBaHHSA sikocTi), 88
Quality policy ([Tonitnka wwogo sikoci), 87
Quality report (3BiT npo akictb), 190
Qualit?{ requirements (BvmMoru LWoAo AKOCTi)
alignment and (Ta y3rogxeHHs), 67
appraisal costs and (Ta BUTPaTV Ha OLI,IHKgl), 87
cost of quality and (ta BapTicTb siKoCTi), 8
processes and, 72 }
Quotations (LliHosi npono3wii), 70, 192

RACI chart (fiarpama RACI), 189
Radiators, information (Tabno, iHpopmaLiiHe), 108
RAG (red-amber-green) charts (Jiarpama RAG), 106
RAM. See Re.SpOI’]SIbIHtX assignment matrix (Matpuuga
BiNOBiAabHOCTI
Range (AianazoH)
description of (onuc), 55
RBS. See Resource breakdown structure (lepapxidHa cTpykTypa
pecypgiE)s); Risk breakdown structure (lepapxi4Ha cTpyKTypa
N3VIKiB
RCA. F_%ee Root cause analysis (AHa/i3 nepLLIonNpuUYmHYN)
Recognition, high-performing project teams and (BusHaHHs, Ta
BWCOKOMPOAYKTUBHI KomaHgm NPOEKTIB), 22
Reframing(I'IepeOCMl/lcneHHﬂ),1 1
Regression analysis, 105, 176
Regulations (Mpaswuna), 40 )
Regulatory restrictions (HopmaTuBHi 06MexeHHs), 54
Relative estimating (BigHocHe ouiHtoBaHHs), 178
Release and iteration plan (MnaH Bunycky Ta iTepadi), 61
Release plan (MnaH Bunycky), 61, 186
Release planning meetings (Hapaaw o0 nnaHysaHHs Bunycky),180
Repairs PEMOH%, 89
Report(s) (3BiT(1)), 190. See also Quality report (3BiT LLOAO AKOCTI);
Risk report (3BiT 00 pu3nky)
Reputation (PenyTauis),
Request for information (RFI) (3anuT iHdpopmaldlii), 75, 192
Request for proposal (RFP) (3anuT komepuirnHoi npono3wuuii), 75, 192
Request for quotation (RFQ) (3anuT LiHoBOI npono3uui), 75, 192
Requirement(s) (Bumora(n)). See also Quality requirements definition
(Br3HaueHHs BUMOT 0 KOCTi), 81
deliverables and (ta gopo6ku), 82-83
elicitation of (3406yTT4), 83
evolving and discoverin Ef)ospo6|<a Ta BUSABNEHHS), 83
funding(cbiHchyBaHHﬂ% 6
high-level (3aranbHuit), 39
management of (ynpasniHHs), 83
organizational (opraHisadijnHi), 54
product (npoayxT), 50, 176, 189, 192
project (NpoekT), 171
safety (6e3neka), 40
stakeholder (cTevikxonaep), 54, 72
well-documented (go6pe 3a40KyMeHTOBaHi), 83
Requirement elicitation (3406yTT4 BIMOT), 83
Requirements certainty, 39
Requirements documentation (JlokymeHTaLis no sumorax), 192. See
also Contract(s) (KoHTpakT(11))
Requirements elicitation (Bp,ogy'rm BKMoOr), 83
Requirements management (YnpasniHHs BuMoramu), 83
Requirements management plan (MnaH ynpasniHHsa BuMoramu), 186
Requirements traceability matrix
(MaT'gmu,ﬂ npocTexyBaHocTi Bumor), 189
Reserve (Pe3eps), 122. See also Management reserve
(YnpaBniHCbKni peseps)
Reserve analysis (AHaJi3 pesepsiB), 177. See also Contingency reserve
éPe3epB Ha NMOBIPHI 06CTaBUNHN)
Residual risk (3anvkosuin pusuk), 125
Resilience (CTirkicTb)
building in (po3BuBarite), 119
high-performing project teams and (Ta BCOKONPOAYKTVBHI
KOMaHAW NPOEKTIB) , 22
Resource(s) (Pecypc(1)). See also Physical resources (PisnyHmx
pecypcv)
measurement of (BuMiptoBaHHs1), 101

abe3neuyeHHs Ta onsaTa,

sponsors and (Ta cnoHcopw), 209
Resolution of conflicts (BupilueHHs KoHAiKTIB), 29
Resource br.e:;\k%)%/vn structure, (RBS) (IepapxiyHa cTpykTypa
ecypcis),
ResogrcgEnanagement plan (MnaH ynpaeniHHA pecypcamu), 186
Resource requirements (Bumoru o pecypcis), 46
Respect ([Mosara), 21 )
Responsibility assignment matrix (RAM)
?MaTBVILI,H Bi4NOBIifaNbHOCTI), 189
Result(s) ( e3yanaT(|/|)ﬁC.lSee also Checking outcomes (lMepeBipka
KiHueBuX pe3ynbTaTiB); Deliverable(s) (Jopobok ng
development approach and (ta nig,xié 4o gospo Kn), 39-40
internal failure and (Ta BHyTpiLHil 36i11), 39
Retrospectives (PetpocnekTusi), 127, 180. See also Lessons learned
(3acBoEHi ypoKW)
project processes and (Ta npouecy NPoekxTy), 71
tailoring and (Ta npunacyBaHHs), 151
Return on investment (ROI) (PeHTabenbHicTb iHBecTULiin), 102, 175
Returns ([osepHeHHS), 89
Reviews (MNepeBipkn)
design (mpoekTyBaHHs), 127
performance (BMKOHaHHS), 68
phase gate (BopoTa daszn), 42, 46, 47
product (npoaykT), 14
project (NpoexT), 180
risk (pun3suk), 127
tailoring and (ta n mnaqéBaHHﬂ), 151
Rewards (BviHaro o,qvlf24, 158, 159
Rework ([epepobka), 89
RFI. See Request for information (3anuT iHpopmaLii)
RFP. See Request for proposal (3anuTt KomepLjiiHOi pono3uLii)
RFQ. See Request for quotation (3anuT LiHOBOT NPOMNO3KLyi)
Risk(s) (Pv3nk(n)), 122-127.
efinition (B3HauyeHHs), 117
identification Of(iAEHngbiKaLUﬂ), 122,127
levels of (piBHi), 127, 12
negative (threats) (HeraTuBHi (3arposu)), 121, 122
opportunities (Harogw), 122, 125
overall project (3aranbHui NpexTy), 122
products and (ta npoaykTis), 40
reduction of, over time (3HMXeHHS, 3 Yacom), 124
reserves for (pesepsu an151), 127
residual (3anunwkoBuin), 125
secondary (BTopuHHUIA), 125
threats (3arposn), 123-124 )
uncertainty and (Ta HeBv3HaueHicTk), 119, 122
Uncertainty Performance Domain
(chepa BMKOHaHHSA “HeBU3HaueHicTb"), 122-127
Risk-adjusted backlog (beknor 3 ypaxysaHHAM pu3ukis), 185
Risk-adjusted ROI curve
(1I<2%|/|Ba peHTabenbHOCTI iHBeCTUL 3 ypaxyBaHHAM PU3KKY),

Risk appetite (CxvnbHicTb A0 pU3NKY)
response planning and
(Ta NnaHyBaHHS BIAMOBIAHMX 3axo4iB), 125
risk thresholds and (ta noporu pusuky) , 122
uncertainty and (Ta HeB/3Ha4eHicTb), 150
Risk l()éggl)()d?\év; structure (RBS) (IepapxiuHa CTpyKTypa pu3uKis
Risk exposure (Bnave pu3nky), 109, 122. See also Risk report (3BiT
Mpo pu3sKnKNn);
Risk impact (Bnavs pu3uky). See Probability and impact matrix
(Ma;&)muﬂ AMOBIPHOCTI Ta BNAMBY)
Risk log (OKypHan pu3ukis), 108
Risk management (YnpaBniHHS pu3nkamm)
risk register and (ta peectp pwv3uikis), 185
uncertainty and (HeBu13HauyeHicTb), 150
Risk management plan (MnaH yng)aaniHHﬂ pusnkamu), 186
Risk register (Peectp pu3ukis), 185
Risk report (3BiT npo pu3uku), 190
Risk review (Ornsig pusukis), 127, 180
Roadmap (JopoxHs K?:;JTa), 184
ROI curve, risk-adjuste (I_(pleaéJeHTa6eanocﬂ iHBecTULiN, 3
ypaxyBaHHSM pu3nkis), 12
Rolling wave planning (XBuns, sika Habirae), 49
Roman votinﬁ (PvMcbKe roniocyBaHHs), 28
Root cause ( epLIJOI'IRI/I‘-II/IHa), 24,96, 177,188
Root cause analysis (AHani3 nepLuonpuynHm), 177

S

Safety requirements (Bumoru 6e3nekn), 40
Salience Model (Mogenb 3HauywocTi), 171
Scatter diagrams ([iarpamu po3citoBaHHs), 189
Schedule(s) (Po3knaga(1)), 58-62. See also Project schedule (Po3knas
npoekTy); Schedule model (Mogens po3knagy)
adaptive schedule planning
ga,ﬂ,aﬂTl/IBHe naaHyBaHHs po3knagy), 61, 62
ast tracking (Lsnakuii npoxia), 59, 60
master project (reHepanbHUIN PO3Kiaz NPOEKTY), 74
Planning Performance Domain
(cq)%pa BUKOHaHHSA “lNaHyBaHHSA"), 58-62
predictive approaches (npegnkTuBHi nigxoan), 58
release and iteration plan (mnhaHu BUMYycKy Ta iTepadii), 61
Schedule compression techniques
(TexHiku yLlinbHeHHs po3knagy), 52, 59
Schedule constraints (O6mexeHHs rpadiky), 41
Schedule management plan (MnaH ynpasiiHHa posknagom), 187
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Schedule model (Mop,enb(fownap, ), 59, 188
Schedule performance index (SPI) (IHaeKkc BUKOHaHHSA po3knagy), 100
Schedule variance (SV) (BiaxvneHHsi posknagy), 100
Scheduling (MnaHyBaHHS) .
adaptive methodologies and (ta agantneHi meTogonorii), 45
effort, duration and (TpygoBuTpaTti, Ta TpMBanicTb), 62
Scope (06car), 224. See also Product scope (O6car npoaykTy);
Project scope (O6csir MpoeKTy)
definition (BU3Ha4eHHs), 84-85
Scope baseline (bazoBuii nnaH 3a 06csrom)
definition (Bu3Hau4eHHs), 188
predictive grojects and (Ta NpeanKTUBHI NPOEKTN), 77
Scope change (3miHa o6csry), 84
Scope creep (Posnos3aHHs 0bcsry), 83, 87, 213
Scope decomposition (Jekomno3siis 06cs1r)é), 84
Scope definition (BusHaueHHs obcary), 84-8
Scope mana%( ment plan (MnaH ynpaeniHHa o6csrom), 187
Scope of work, WBS and (O6csr pobit, Ta WBS), 81, 84
Scope stability (CTabinbHicTb obcary), 40
Scope validation (Mepe.ipka o6csry), 131
Scrap (bpak), 89
Scrum, daily (Ckpam, LogeHH®iA), 179
S-curve (S-rnogibHa kpuea), 189
Secondary risks (BTopuHHIi pu3nku), 125
Self-awareness (CamocBigoMicTb), 26, 27
Self-management (CaMOKOHTposb), 26, 27
Sensitivity analysis (AHani3 uytamsocTi), 177
Servant leaders (Jlinepu-ciyru), 18
Service(s) (Mocnyra(n))
development approach and (ta nigxiz 4o po3po6bku), 39-40
global market shifts (rno6anbHi 3mMiHN pUHKY), 219-221
Service level agreement (SLA) (Yroga npo piseHb nocnyr), 191
Set-based des%n (ﬂgOEKTyBaHHﬂ Ha OCHOBI Ha60fy), 19
Shared owners ipc} ninbHa BiANOBIAANBHICTL), 2
Shared understanding (CrinbHe po3ymiHHS), 22
Sharing, opportunity and (CninbHe BUKOPUCTaHHS, Ta Haroau), 125
Simulation(s) (Cumynsuis), 121, 177
Single-point estimating (OuiHiOBaHHS 3a 0AHi€l0 TOUKO), 178
Situational ambiguity (CuTyaTBHa HeoAHO3HauHICTb), 120
Situational Leadership® Il (CutyaTtneHe nigepctso® Il), 156
Situational leadership models (Moaeni cutyaTBHoro nigepcrea), 155-156
Skills (HaBnukn). See also Interpersonal skills (HaBuuku B3aemogii)
leadership (nigepceki), 10, 23-29
social (coujanbHi), 26, 27
soft (MmixxocobucTicHi), 12
SLA. See Service level agreement (Yroga n£o1piBeHb nocnyr)
SMART criteria, metrics and (Kputepii SMART, Ta meTpukn), 97
Smart watch development (Po3po6bka po3yMHOro roanHHuka), 86
SMEs. See Subject matter experts (MpodinbHi ekcnepTtn)
Social awareness (CouianbHa 06i3HaHICTb), 26, 27
Social impact (CoujianbHuii Bname), 53
Social skill (CoujanbHi HaBuuku), 26, 27
Soft skills (MixxocobucTicHi HaBuukn), 12
Software (MporpamHe 3a6e3neyeHHs!)
addition to more products
(AOAaBaHHS A0 6iNIbLLOT KifIbKOCTI NPOAYKTIB), 225
development projects (MPoekTN po3pobkm), 85
enhanced value (ZogaHa UiHHiCTb), 220
SOW. See Statement of work (JexnapaLis po6it)
Spend rates, planned and actual
(ButpaTtu, 3annaHoB.arti i akTuyHi), 113
SPI. See Schedule performance index (IHAeKC BUKOHaHHS po3Knagy)
Sponsor (CnoHcop), 207-210. See also Project sponsor (CrioHcop
MPOEKTY)
behaviors (nosegiHka), 209
lack of engagement and (6pak 3anyueHHs), 208
role of (ponk), 207-208
Sponsoring organization SOpI'aHiBaLJ,iH-CI'IOHCOp), 87,116
Sprint (CnpwuHT), 45. See also Iteration (ITepadiisi)
Sgrint planning meetinF (Hapaga 3 nnaHyBaHHsA cripuHTa), 179
SS. See Start-to-start relationship (38's30k “cTapT-cTapT”)
Stacey matrix (Matpuugs Creici), 165
StaEe gate (Boporta ¢asn), 14, 42 )
Stakeholder(s) (Ctelikxongep(n)). See also Project stakeholder(s)
(Ctenkxonaep(1))
definition (BU3HaueHHs), 8
examples of project (ngMKna,qM cTelikxonaepis NPoeKTy), 9
internal (BHyTpiLLHI), 3
key (kntouoBi), 11, 23, 45,167,179
Salience Model and (Ta mogens 3HauywocTi), 171
Stakeholder analysis (AHani3 cteiikxongepis), 8, 177
Stakeholder engagement (3any4eHHs CTeKX0NAepiB)
communication methods and (tTa meToan KomyHikaui), 13
engage (3anydeHHs), 12-14
identify (ineHTnikauis), 11
monitor (MOHITOpuHr), 14
navigating effective (ynpasniHHa epekTnsHnM), 10
prioritize (BU3Ha4eHHs npiopuTeTis), 12
roject performance domain and
Ta chepu BUKOHaAHHSA MPoekTy), 10-14
Stakeholder Performance Domain(cdepa B1KoHaHHSA
“Crenkxongepwn”), 10-14
steps in (kpokn), 10, 11
understand and analyze (po3ymiHHs Ta aHani), 11-12
Stakeholder engagement assessment matrix
(MaTpuLa OLIHKM 3anyyeHoCTi cTelikxongepis), 189
Stakeholder engagement plan (MnaH 3anyyeHHs cTeiikxongepis), 187
Stakeholder expectations

BkasiBHUK

(OuikyBaHHs cTeiikxonaepis), 28, 51, 68, 132

Stakeholder identification
(Ip,eHTchiKau,iﬂ crevikxongepis), 10, 11, 63, 64, 171

Stakeholder Performance Domain (Cpepa BMKOHaHHS
“Crenkxongepu”), 8-15
checking results (nepesipka pe3ynbTartis), 15
definitions relevant to (BM3HaueHHs, Aki CTocytoTbCA), 8
interactions with other domains (interactions with other
domains), 14
outcomes, desired (KiHLeBi pe3ynbTaTu, baxaHi), 8
overview (ornﬂp[), 8-10

roject stakeholders, examples of

CTENKXOoNAepw NPOEKTY, NpUKnaamn), 9
stakeholder engagement (3anyueHHs cteiikxongepis), 10-14
tailoring considerations (MipkyBaHHA 040 NpynacyBaHHs), 147

Stakeholder register (Peectp crelikxongaepis), 185

Stakeholder requirements (Bumornu crerikxongepis), 54, 72

Stakeholder satisfaction (3agoBoneHicTb cTelrkxonjepis)
measurement of (BUMiptoBaHHs1), 103-104
mood chart (giarpama HacTpois), 103

Standup meetings (3ycTpiui), 127,179

Start date (Jata nouyartky), 100

Start-to-start relationship (38'a30k “ctapT-cTapt”), 59

Start up (3anyck), 46

Start-ups (Ctaptanu), 221

Statement of work (SOW) (Zeknapauist po6it), 74, 87, 191

Status meeting (Hapaga wwogo cratycy), 180

Status quo (Ctatyc-kBo), 16

Status report (3BIT npo cTaTyc), 190

Steerinﬁ committee FKepiBHmm KomiTteT), 180

Stoplight charts (CeitnodopHi aiarpamu), 106

Story map (Mana ictopivi koprctysaya), 190

Story point estimating (OuiHtoBaHHs 6anamu icTopii kopuctysada), 178

Story points (banw icTopii kopuctysaya), 58, 119, 121. See also User
storleslgCTopn KOpWCTYBaYiB) .

Strategy artifacts (AptedaxTn cTparerii), 184

Strengths, weaknesses, opportunities, and threats (CuneHi Ta chabki
CTOpQI—){M, MOXNMBOCTI Ta 3arpo3u). See SWOT analysis (SWOT-
aHani3

Subject matter experts (SMEs) (MpodinbHi ekcneptn), 6, 176. See also
Expert judgment (EkCnepTHi BUCHOBKM)

Success (Ycnix), 224. See also Prog‘ect success (Ycrix npoexTy)
celebrating (cBATKyBaHHS), 21

SuccessoréHac nHa (onepadys)), 59

Suitability filter (PinsTpauia npuaatHocTi), 138

Supplier rating (PeTUHr NnocTayansbHKiB), 88

Support, project manager and (MigTp1MKa, Ta KepiBHUK NPOEKTY), 21

Surveys (OnnTyBaHHs), 103, 104

Sustainability (CrilikicTb), 53

SV. See Schedule variance (BigxuneHHsi poskiagy)

SWOT analysis (SWOT-aHanis), 177

Systems-based complexity (CknagricTb Ha nigcTasi cuctem), 120-121

T

T&M. See Time and materials (ac Ta MaTe;)ianm)
Tacit knowledge (HesiBHi 3HaHHg), 70, 77-78
Tailoring (MpunacysaHHs)
alternative to (anbTepHatvBa), 132 ) )
benefits, direct and indirect (suroau, npami Ta Henpawmi), 133
common situations and suggestions
(nowwmpeHi cuTyauii Ta nponosuii), 151
competing demands and (Ta KOHKYpeHTHi BMorn), 132
definition (BU3HaueHHs), 6, 131
diagnostics (aiarHocTtuka), 151
leadership styles (ctuni nigepcrsa), 30 )
life cycle and’development approach selection
(BMBIP XUTTEBOrO LIMKAY Ta NiAXOAY A0 PO3pobKu), 150
organization and (Ta opraHizauis), 139-140
overview (ornsaa), 131-132
performance domains and (Ta cdepu BMKOHaHHs), 145-150
process (npouec), 71, 137-145
Process tailoring (MpunacysaHHs npouecy), 135
or the project (40 NpoekTy), 141-144
project artifacts (apTedakTvi NpoekTy), 136
project context and (Ta KOHTeKCT NPOEKTY), 146, 154
project factors and (Ta d)aKTO%VI npoemy{ 140
reasons for (npuunHm ans), 133
sponsors and (Ta cnoHcopu), 209
steps involved in (kpoku, nos's3aHi 3), 145, 152
summary (nigcymku), 152
tool selection (B1bip iHCTPyMeHTY), 136
what to tailor (o npucrocysatu), 134-136
Tailoring for project (I'Ipvlnac6yBaHHﬂ 710 NPOEKTY), 141-145
attributes and (ta atpu6yTn), 141
culture and (ta kynbTypa), 143
ongoing improvement (MocTiiHe BAOCKOHaNneHHs), 144
product/deliverable (npoaykT/aopo6ok), 142
project team (komaHAa NPoexTy), 142
Tailoring performance domains
(MpunacysaHHsA chep BUKOHaHHS), 145-150
delivery (noctauaHHs), 149
development approach and life cycle
(Nigxia A0 PO3PO6KM Ta XWUTTEBUN LKn), 148
diagnostics (aiarHocTuka), 151
measuremen (BUMiptoBaHHA)t, 150
planning (mnaHysaHHs), 148
project context’and (Ta KOHTEKCT NPOEKTY), 146
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project team (KomaHAa NpoekTy), 147
project work (po6oTa npoexTy), 149
stakeholders @TeﬁKxon,qepm , 147
Uncertainty (HeBu13HaueHicTb), 150
Tailoring process (Mpouec npunacysaHHs), 137-145
initial development approach, selecting
(nigxig, A0 NoyaTkoBOi po3pobkun), 138
steps in, details of (kpoku B, geTani), 137
tailoring for the organization
(NpynacyeaHHa A0 opraHisadii), 139-140
talloring for the project (npvnacyBaHHs A0 NPOEKTY), 141-144
Talent (TanaHT), 214
Task boards (Jowuka 3aBgaHb), 109, 110
Team(s) (KomaHga(n). See also Project management team (KomaHga
ynpaeniHHA NPOEKTOM); Project team(s%(KomaHp,a(m) MPOEKTY)
colocation of (cninbHWK npocTip), 135, 142, 147
high-performing project (BUCOKONPOAYKTUBHUIA NPOEKT), 22
stable (cTabinbHi), 222-223, 225
Team charter, project (CTaTyT KOMaHAW, NPOeKTy), 19, 192
Team development, common aspects of
(Po3BUTOK KOMaHAW, CNinbHI acnekTn), 18-19
Team management (YnpasniHHS KoMaHAoto), 17-19
Team Performance Domain (Cdepa BMKOHaHHS “KomaHga"), 16-31
checking results (nepesipka pe3synbTaris), 15
definitions relevant to (B13HaueHHs rnoe'aAsaHe 3), 16
high-performing project teams
(BNCOKOMPOAYKTVIBHI KOMaHAW NPOEKTIB), 22
interactions with other domains (B3aemogisi 3 iHLLIMUK
chepamn), 31
leadership skills (nigepceki HaBrukK), 23-29
outcomes, desired (6axaHi KiHLeBi pesynbTaTu), 16
overview (ornﬂpl), 16
project team culture (kynbTypa KOMaHAN NPOEKTY,), 20-21
roject team management and leadership
NiZepcTBo Ta yrnpas/liHHA KOMaHZA0K NpoekTy), 17-19
tailoring leadership styles (nprnacyBaHHs nigepcekux ctunis), 30
Technical performance measures (TexHiUHi MOKa3HNKM BUKOHaHHS), 85
Technology (TexHonoris). See also Software automation
(ABTOMaTM3aLlia NPOrpamMHoOro 3abesneyeHHs), 34
deliverables (aopo6bku), 142
distributedgroject teams and (Ta po3nogineHi KomaHan
NPOEKTY), 3
Email (énexkTpoHHa nowuTa, 13
platform, in industry (nnatpopma, B iHAYCTpIl), 224
trends l(IFeHAI/I), 85
Templates (LWa6noHw), 35, 132, 136, 153, 184
Test phase (Pa3a BunNpobysBaHHS), 47
Test plan (MnaH BunpobyBaHsb, 187
Theory of needs (Teopis notpe6), 159
Theory X, Theory Y, and Theory Z (Teopis X, Teopis ¥, Ta Teopis Z,), 160
Thinking, critical (MucneHHs, KpUTUUHWMR), 24
Threat(g) (3arposa(n)
definition (B13HaueHHs), 123
strategies for (cTparerii gns), 222
threat profile (npodinb 3arposn), 124
Threshold (nopir)
budget (6rogxert), 113-114
tolerance (TonepaHTHicTb), 96
Throughput analysis (AHani3 nponyckHoi 3gaTHocTi), 105
Throughput chart (Fpadik nponyckHoi 3aaTHOCTI), 190
Time and materials B'&M) (Yac Ta matepiann), 191
Timeboxes (Ctpokn), 62, 181
Time fra%mentation (PparmeHTauis bIaC?/), 18
To-complete performance index (TCPI) (IHAeKC BUKOHaHHS 40
3aBepLueHHst), 105
Tools (|HCTpé/MeHTI/I). See also Software (MporpamHe 3abe3neyeHHs)
methods and artifacts (meTogun Ta aptepaktn), 136
suitability filter (dinbTp npugaTHoCTI), 138
tailoring’and (Ta npunacyBaHHs), 136
Tra;eabili&/ matrices (MaTpula BigcTexxeHHs), 83
Training (HaByaHHs), 88
Transforming idea (MepeTsopeHHs iaei), 163
Transition Model (Mogens neBexop,y), 164
Transparency (Mpo3opicTb), 2
Trend?s) (Tpena(n))
ﬁOb?" business (rnobanbHwnin 6isHec), 219-221
eading indicators and (Ta BunepezKyBansHi NOKasHWKK), 96
Technolog?/ (TexHonoris), 85
Trend analysis (AHani3 TpeHais), 177
Triple bottom line (KoHuenuia Tpbox pakTopis), 53
Troubleshooting performance
(BupieHHsA Npobnem BUKOHaHHS), 113-114
Trust (Josipa)
culture and (Ta kynbTypa), 143
high-performing project teams
(BNCOKOMPOAYKTVIBHI KOMaHAN NPOEKTIB), 22
win-win perspective and
(Ta nepcnekTnBa "erpraLu-erpaLu”), 170
Tuckman Ladder (Mogenb TakmaHa), 166
Turnover (O6oporT), 104

U

Unblock, sponsor and, (YcyHeHHsi nepeLlkoa, Ta cnoHcop) 209
Uncertainty (HeB13Ha4eHicTb) )
adjusting estimates for (Ko?eryBaHHﬂ OLHOK Ha), 58
definition (Bn3HauveHHs), 117
general (3araneHa), 119
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Uncertainty Performance Domain (Cdepa BrkoHaHHs
“HeBu3Ha4eHicTb"), 116-129
ambi%uity (HeoaHO3HauHICTL), 120
complexity (cknagHicTb), 120-121
definitions relevant to (BM3HauyeHHs cTocytoTbest), 117
interactions with other performance domains (B3aemogii 3
iHWMYK chepamu BUKOHaHHS), 128
outcomes, checking (kiHLeBi pe3ynbTaTy, Nepe.ipka), 129
outcomes, desired (KiHLeBi pe3ynbTaTy, 6axaHi), 116
overview (OFI'IH%), 116-118
risk (pusuk), 122-127
tailoring considerations (MipKyBaHHS LLOAO NpunacyBaHHs), 150
uncertainty, general, (HeB13Ha4eHicTb, 3aranpHa) 119
volatility (BonatuneHictb), 122
Understand and analyze, stakeholders and
(po3yMmiHHA Ta aHanis, Ta cTerikxongepis), 11-12
Understanding, shared (po3ymiHHs, cninbHe), 22
Update(s) (OHOBNEHHS)
artifacts and (BignoBigHvx apTedakTis), 171
generic (3aranbHi), 184
Use case (BapiaHT BUKOpUCTaHHs), 190
User stories (IcTopii kopucTyBayis)
customer value and (Ta WiHHICTb ANs 3aMOBHMKIB), 84
decomposition and (Ta gexomno3suuis), 84
definition SBI/I3Hal-IEHHﬂ), 192
iteration plan and (ta nnaH itepaduii), 61
story point estimating and (ta ouiHOBaHHSA 6anamu ictopii
Kopucrtysauva), 178

\'

VAC. See Variance at completion (BigxuneHHsi No 3aBepLUeHH!0)
Value (LliHHicTb). See also Business value (bi3HeC-LiHHICTb)
delivery of (noctauaHHs), 81-82
software-enhanced (gogaHa nporpaMHuM 3abesneyeHHam), 220
Value analysis (AHani3 LiHHOCTI). See Earned value analysis
(AHani3 3406yTOi LiHHOCTI) (EVA)
Value delivery (MocTtauaHHs LiHHOCTI)
continuous (6esnepepBHe), 222
Delivery Performance Domain (cdepa BUKOHaHHS
“MocTauaHHg"), 80
Value delivery office (O¢ic noctauanHs biHHocTi) (VDO), 140, 141, 212
Value stream map (Mana noToky LiHHoCcTi), 190
Value stream mapping (MobyaoBa Manu NOTOKY LiHHOCTI), 177
Vanity metric (MapHa meTpuka), 112
Variance(s) (BiaxnneHHs), 68, 72, 94, 96, 100, 101, 115, 188
Variance analysis (AHani3 Bigxunensb), 177
Variance at completion (BiaxvneHHsi no 3aBepLueHHto) (VAC), 105
Variations (3miHn), 121, 177
Velocity chart (Jiarpama wsuakogii), 190
Vendor conferences (KoHdpepeHLjis noctavansHKKiB). See Bidder
_conferences (KOH¢€§EHLIJH y4acHVKiB TeHaepy)
Verification (Mepegipka), 38
Virginia Satir Change Model (Mogenb 3miH BipaxuHii Catuip), 163
Vision (baueHHs)
defining and sharing (B3HaueHHs Ta 06MiH), 11
establishing and maintaining (dopmyBaHHs Ta NigTpUMKa), 23
objectives and (ta uini), 18
~ sponsors and (Ta cnocHcopw), 208 )
Visual controls (BizyanbHi eneMeHTV ynpasniHHs), 109-111. See also
Chart(s) (Aiarpama(n))
kanban boards (gowwkn KaH6aH), 109
task boards (zowwku 3aBaaHb), 109
Visual data and information (Bi31yaani AaHi Ta iHpopmaList), 188-190
Volatility (BonatunbHicTe), 117, 122
Uncertainty Performance Domain
_ (chepa BMKOHaHHA “"HeBr3HaueHicTb"), 116
Voting (FTonocysaHHs), 28

w

Warranty claims (FTapaHTiiiHi npeTeHsii), 89
Waste (Btpatn), 89 o
Waterfall approach (BogocnagHuii niaxiga), 35, 49
WBS.(\%IeéSV)Vork breakdown structure (lepapxidHa cTpykTypa pobit)
WABS dictionary (CnoBHWK iepapXxiuHOi CTPYKTYpu pobiT), 85, 188
What-if scena?i/o analysis (Agaﬁis cu,eHappHXa Iﬁfo,ﬂpku.lo"), 177
Wideband Delphi (LLinpokocmyrosuii Jenbdi), 28, 178
Win-win perspective (lepcnektnea Burpai-Burpaw), 169, 170
Work (Po6oTa)
new work effortéHosi TpyAoBUTpaTK), 58
non-value-added (flka Heé Haga€ LiHHOCTI) , 72
Work breakdown structure (lepapxiuHa CprK'IR/pa po6iT) (WBS)
decomposition and (Ta gekomnosuuis), 54, 84
definition (Bu3HaueHHs), 81, 187
Work packages (MakeTu pob6iT), 85, 189 )
Work performance (BrkoHaHHs po6oTu). See PrIQIJect Work
Performance Domain (Cdepa B1KOHaHHSA “ITpoekTHa poboTa”)
Written communication (MrcbMoBe cninkyBaHHs), 73. See also
Email (enekTpoHHMIA ncT)
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Hacranosa PMBOK® — CboMe BUAAHHA
TA CraHaaprt 3 VnpasaiHHA [lpoexTamu

3a OoCTaHHI KiAbKa pOKiB NPOBiAHI TEXHOAOTIT, HOBI MiIAXOAM Ta LUBUAKE OHOBAEHHSA
PUHKY AOKOPiIHHO 3MiHWMAM Halli METOAM PO6OTHU, CNPUAIOYN PO3BUTKY Npodecii
YyNpaBAiHHA NPOEKTaMMN. Y KOXHIiWM ranysi, opraHisauii Ta NPOEKTI CTUKalOTbCA i3
YHIKaAbHUMU NpobAeMaMm, WO 3MYLIYE YAEHIB KOMaHAM apanTyBaTU CBOI MIAXOAU AAA
YCrilHOro ynpaBAiHHA NPOEKTaMM Ta NOCTa4aHHA pe3yAbTaTiB.

Came 3 uieto meToto CboMe BupAaHHA HacTaHOBU A0 3BOAY 3HaHb 3 yripaBAiHHA
npoektamu (HactaHoBa PMBOK®) we 6inblue 3arAMBAIOETLCA Y BUBYEHHS
byHAAMEHTAABHUX KOHLLEMLN Ta KOHCTPYKLIM Liel npodecii.

Y uboMy BMAAHHI NpeacTaBAeHO He Anle CTaHAapT 3 ynpaBAiHHA NPOEKTaMU Ta
HactaHoBy PMBOK®, ane n 12 npuHuuniB ynpaBAiHHA NpoekTamMn Ta 8 chep BUKOHaHHA
MPOEKTIB, WO MaloTb BUPiLLAaAbHE 3HAaYEHHA AAA ePEKTUBHOMO NOCTa4YaHHA Pe3yAbTaTiB
NPOEKTY

Lle BupaHHa HactaHosu PMBOK®:

- Biaobparkae noBHUM cNeKTp NIAXOAIB AO MOAEAEN PO3POOKN (MPEeAUKTUBHOI,
TPaAMLINHOI, aAaNTUBHOI, THYYKOI, ri6puAHOI, TOLWO);

- [Npuceauye wianm posain npunacyBaHHIO MOAEAEN PO3BUTKY Ta NPOLECIB;

+  Poswunpioe nepeaik iHCTPYMEHTIB Ta NPMNOMIB y HOBOMY po3aiai «Moaeni,
MeToAM Ta apTedakTuy;

- AKUeHTye yBary Ha KiHLEeBUX pe3yAbTaTax MPOEKTY, a TAKOX Ha AOPObKax;

- NiaTpumye iHTerpauito 3 PMistandards +™, Hapatoumn KopucTyBayam A0CTyn A0
KOHTEHTY, Lo AonoMarae iM 3actocoByBaTn HactaHoBy PMBOK® Ha npakTuui.

Pe3yAbTaToOM € cy4yacHa HaCcTaHOBA, LLO CMPUAE aKTUBHOCTI, iHILIaTUBHOCTI Ta CMPUTHOCTI
KOMaHAM MPOEKTY Yy MOCTa4YaHHI pe3yAbTaTiB MPOEKTY.
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